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Esijmhe. 
Ruotsissa, josta Suomi on saanut oikeus- ja kansallis-tilansa 

perustuksen, töytyy wanha taki, joka Iausnu seuraawan tärkeän to- 
tuuden: 

Maa on la'illa asuttama, ei wäkiwallalla, sillä missä 
laki wallitsee, siellä maa on hywässä tilassa; 

Ainoastaan thytmietisyys saattaisi arwella tällä kauseella ei 
ymmärrettäwän muuta, kun että niiden wirkakuntain, joiden hoidet- 
tawana laki on, tutisi käyttää lakia; Sillä käytännöllä on sywempi 
perustuksensa, "Jos kaikki pysyisiwät oikeudessa, niin takia ei tar- 
wittatsikaantt, sanoo Ruotsin la'insäätäjä w. 1296; Jos kuki kansa- 
jäsen tarkoin muistaisi oikeutensa ja weiwollisuutensa, niin oIisiwat 
sekä laki että sen käytäntö tarpeettomia. Mutta :vuosituhannet to- 
distawat tämän hywin suotawan asian onnistuneen ainoastaan aja- 
tukselle, ei itse työssä; Päin wastoin nähdään ka'in sääntöjä tarwit- 
tawan sitä enemmin, mitä edemmäksi kansallis-ekämä on joutunut, 

Järkähtämätön totuus on kuitenki se, että !a'in noudattaminen, 
johon kunki maan ja kansan menestys perustautiin, parhaastansa on 
maan asujain wallassa; Mitä hartaammasti ja wikpittömämmästi 
"maan asujat seuraawat takia, sitä huokeammin woiwat ne wirkakun- 
nat, joiden tarwe-tikassa tukee erityisten ihmisten oikeuskohtia suo- 
rittaa, sen yten huoiettawan weiwollisuutensa täyttää, 

Mutta la'in seuraamista warten waaditaan tieto ei ainoastaan 
"sen eri säännöistä, waan myös sen järjelliscstä perustuksesta ja ai- 
kaansa sopiwaisundesta; Epäittäwää on kuitenki, josko sitä tietoa 
liioin löytyy kaikilla oppineillakaan meidän maassa; Usein kyllä koh- 
'dellaan lakia !vastahakoisuudetta ja ytenkatseella, niinkuin okisi siitä 
enemmin haittaa wapaudelle, kun mitään hywää erityisille ihmisille 
tahi kansalle. Myös on moni walmis mestaroimaan takia, niin että 
hän ilman parempaa tietoa sen säännöistä, järjestyksestä ja histo- 
riallisesta perustuksesta, antauu moittimaan sitä ja ehdottekemaan 

; sille parannuksia; 
Muuta !varsinaista keinoa semmoisten erhetysten" poistamiseksi 

ei Iöydy, kun se, että !akisääde pää-perustuksiueen saatetaan yleisem- 
min tutuksi ja sille annetaan sijansa yhteisen siwistyksen piirissä, 
Kokeeksi sitä warten onki tämä kirja toimitettu, joka nyt ikman mi-
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tään korkeampaa tarkotusta on ulos lähtewä, Arwattawasti woi- 
daan sitä wastaan kyllinki muistutuksia tehdä, mikäli eri lukijat siinä; 
kaipaawat yksi yhtä, toinen toista, 

Kirjanttekijän aikomus ja tarkotus on ollut, saada niin lyhyesti" 
ja sclwästi, kuin suinki mahdollinen, kuivatuksi yleisen lakitieteen pää- 
perustukset säänteisessä järjestyksessä sekä kotimaamme lakisääteen tär- 
keimmät kohdat aikaperäisessä tointumisessaan, ynnä 1734 wuoden 
la'in perusteet ja Suomenmaan nyky-oloisenwaltio-asetuksen, Enim- 
män on se työtä waikeuttanut, kuinka aineet tulisiwat parhain wa- 
lituiksi ja ne sitte lyhyesti ja itsekunki käsitettäwästi esitetyiksi; Laki- 
pykäläin ja asetusten osottaminen on pois jätetty, koska kirjan koko 
niistä olisi kaswanut paljon suuremmaksi, ja ne myös usein olisiwat 
olleet waikeat sowittaa niin kotvin supistettuun tilaan; La'in-oppi- 
neet niitä ei kaipaa, ja muille lukijoille ne waan olisiwat enemmin 
hämmennystä, kuu mitään hyötyä saattaneet, 

Toiwoni mukaan ne, jotka eiwät warsinaisesti harjottele la'in-" 
oppisia tieteitä, woiwat tästä kirjasta saada jonkun yleisen tiedon 
kotimaamme kansallisesta tilasta, joka tieto jo täytyyki yhteiseen si-" 
wistykseen kuuluwaksi lukea; Mitä erittäin koskee lakitieteen oppi- 
laisiin, niin toiwoisin heillenki olewan hyötyä tästä kirjasta, joka 
ikään kuin matkalle neuwojana antaa heille siitä yleisen silmä-alan 
ja raiwaa tien lakitieteen perustuksille" 

Alkuperäisesti ilmautui tämä kirja w; 1859 ruotsinkielisenä, 
josta sitte läpikatsottuna, korjattuna ja myöhemmin tulleilla uusilla 

lakimuutoksilla lisättynä, nykyinen suomennos toimitettiin, Sen lu- 

wun sijasta ruotsinkielisessä kirjassa, jossa kerrotaan la'in-oppi-kir- 
jallisuudesta ruotsin kielellä, on suomentaja kirjan lopulla selittänyt, 
mitä suomen kielellä samassa aineessa tawataan, 

Lopuksi en taida munta, kun ilolla muistella sitäki suurta edis- 
tystä, jonka kotimaamme kallis suomenkieli tällä käännöksellä on 
woittanut ei ainoastaan tieteellisessä suhteessa yleisesti, mutta myös 

erittäin la'in-opillisella alalla. Ei tarwinne muistuttaa, kuinka mai-; 
uittu kieli sen kautta on ottanut hywän askelen eteenpäin päästäk- 

sensä luonnollisten oikeuttensa suupuheelliseen ja kirjalliseen nautin- 
toon niin oikeustuwissa, kuin yli-opistonki lukusaleissa; ja tästä edusta 

on ei ainoastaan kirjantekijä, waan myös koko isänmaa kirjan kor- 
keasti kunnioitettawalle suomentajalle ikuisessa kiitollisuuden welassa"" 

Helsingistä, toukokuussa 1863; 
, I" Pb; P; 

'Tästä kiitoksesta en taidakkaan paljoaitselleni omistaa, jos toi- 

sella puolen en tiedä moitettakaan ansainneeni, Enemmän puolen 

kirjaa suomensin luentojani warten la'in-oppilaille yli-opistossa, ja 

se silloin oli wirkawelwollisuuteni, Lopun käänsin sitte erittäin,koska-;
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samoin kuin kirjantekijä itseki oken täysiksi wakuutettu sen sekä hyö- 
dyllisyydestä että tarpeellisuudestaki kaikille, jotka harrastawat yh- 
teistä siwistystä; Erinomaisimpana huokenani on ollut saada kirsa 
suomenkiellsessä puimissaan yhtä seiwäksi, kun se aikuperäisesti oii" 
ruotsinkielisessä, jonka tähden sitä ei aina käynytkään sana sanatta 
kääntäminen, Onki miekestäni kaikissa käännöksissä enemmin huolta 
pidettäwä ajatuksen, kun sanain kääntämisestä; Wäsymättömällä 
uutteruudella owat Iehtori E. G. Borg ja kirjantekijä itse painat- 
taessa korjanneet ja poistaneet ne epätasaisuudet, erhetykset ja muut" 
waillinaisuudet, joita suomennoksessani monin paikoin tawattiin, ja 
siitä saan heille suurimman kiitokseni kausua. 

Sammatista, toukokuussa 1863; 
Suomentaja-
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Tiedetten yleinen jako eri alkuinsa suhteen 
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Oikeuskäsitteen perustelma ; 
Oikeuden perustus ja lakien kautta muodostuma 
Oikeuspakko ja siitä alkunsa saawa erotus welwolli- 

suutten wälillä . , . . ; . 
Waltio, oikeuden perus- ehtona ; 
Waltion pakkous ja synty , 
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Säätönäinen oikeus . 
Säätönäisen oikeuden alkuperä ; 
Säätönäisen" oikeuden ulkopuolinen waade , 
Tawan- omainen oikeus ja kirjotettu laki 
Lakiein yhteinen sisästö ja käytäntö 
Lakien erilaisuus la in alaisten suhteen 
Lakien erilaisuus woimapiirinsä suhteen 
Tarkempi määräys oikeustiedon käsitteestä eri haaroi- 

nensa Oikeussäännöstö ; , 
Oikeushistoria ja säätönäisen oikeuden järkeis- oppi 
Oikeusriedon yleinen tarkotus ja tieteellinen asento 

Enfimäinen Osa; 

La'in-opin alustelma; 

1 !711311. Oiliruntiednn siitinn- "ja jalia" 

I. Waltio-oikeus; 

Waltio-oikeuden merkintö. Waltion laatu , 
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Waltio-elon woimassa-pito , 
Lakisäätiö; , ; 
Lakihoide . 
Hallituswalta . 
Waltiaan majesteeti- oikeudet ja alamaisten eki-oikeudet 
Waltio- oikeuden aineisto ja säänne 

II. Keskuus-oikeus, 

Keskuus- oikeuden merkintö ja jako . . , " , 
Keskuus- oikeuden aineellinen osa Omasto-oikeus 
Aine- oikeus . ; , . . 
Welkomus- oikeus 
Suku- oikeus 
Warsinainen suku- oikeus . 
Perintö- ja sukulunastus- oikeus 
Keskuus- oikeuden muodollinen osa; 

III. Nikos-oikeus, 

Rikos- oikeuden merkintö Rangaistuksen oikeusperusta 
Rangaistuksen oikeus- -oppi . . ; ; ; ; 
Rangaistus- oppien käytöllisyys 
Oikeusrikos ja wallinto- rikokset . . 
Rikosten yleinen perus- ehto ja ulkonainen erilaisuus 
Rikosten sisäinen perus- ehto , . , " 
Rikosten nuhteellisuus Wadingonpalke , 
Rangaistuslaatu Rangcnstusla 1n käytäntö 
Rikos- oikeuden jako 
Rikos- oikeuden aineellinen osa Oikeusrikos 
Walliinto- rikokset . , 
Rikos- oikeuden muodollinen osa 

17" Elanto-oikeus; 

Elanto- oikeuden käsitys Elannon merkintö 
Elantoin yleinen jako , . 
Elanioin säätönäinen jako , 
Kaupunki- elanto ja porwari- etu Ammatisto ja elanto- 

wapaus Elanio- lakisääteen tarwe 
Elanto- oikeuden jako . . . 
Maanhoito- oikeus . 
Wuorityö- oikeus . ; 
Teosto-, sepistö- ja tehdas- oikeus . 
Kauppa-, meri- ja wekseli- oikeus 
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7. Wallinto-oikeus, 

Siw; 

Wallinio- oikeuden käsiiys Wallininton merkintö ; . 48" 
Wallinto- oikeuden jako , . 49; 
Terweys-, awun- anto- eii eionpuute-" 111 waiwaishoito- 

wallinio Opeiuswnllinto , , " , 49.; 
Omasto- wallinw , . . ; , , ; , . ; 50. 
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Kirkkola 111 opin käsiiys Kirkon merkintö ja alkuperä 51. 
Kirkkoia'in- -opin aineisto 111 jako ; . , ; . 52" 
S1f11I1nen kirkkotakii . , . . ; . , ; . ; . 53, 

711. Sotala'in- -oppi; 

Sotaia mopin käsitys Ruotu- ja pesii-sotawäen mer- 
kiniö , , ; . . 53; 

Soiala 1n opin aineisto ja jako . " , . . . , 54,. 

7111. Waltiotuloin ja warain Ia'in- -oppi, 

Sen käsiiys Weron merkiniö 111 alkuperäisyys . . 55, 
Weroin eriiaifuus Tilapäisei wnttiotuiot . , ; . 56" 
Waiiiotuioisen 111111- opin juko , . . ; , . , 57" 
Waltiiowaraisen !11111- opin aineisto . " . ; ; . 58. 

Waltion ulkonainen oikeus eli kansa-oikeus; 

Sen merkintö ja aikuperäisyys" , ; , , 59" 
Knnisa-oikeuden mahdollisuus ja wakuutteet ; . , 60, 
Säätönäisen kansa-oikeuden aineisto 111 jako . . , 61"" 

2 1111111 Suomen latiisäätrru 111111111111 

Suomen ja Ruoisin oikeushistoria yhteinen wuoteen 
1808 asti " . ; . , . 63. 

Ruoisin wanhimman inkisääieent niku . 63. 
Ruotsin maakuntaislait ja niiden woima Suomesfci 64, 
Ruotsin maa-!1111 ; , ; " , , . . , . , , 66, 
Ruotsin kaupunk11111t . 67, 
Lakisääteen kquu 15: nienä j11 16: ntenä wuosisatana 68, 
Toimenipiio Iakiseikkain parantamisesta 17: ntenä wuosi- 

satana 1'11 aina 1734 wuoden iai'iiin 1181i , ; , 70; 
Jaikcmto . , . , ; " . , . ; ; 72. 
1734 wuoden I111n säädäntö . ; . ; . . . . 73; 
1734 wuoden lain luonnos ja ja 'anto . , 74. 
Muita toimenpitoja ia'in- asioista 1811nell11 wuosifa- 

dcilla j11 sen jäikeen wuoteen 1808 asti . ; ; 75"
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Toinen Osa; 

1734 wuoden ia'int ja siihen kuuluwain asetusten 

yhteentweto, 

La 1n säänne yhteisesti käsitettäwällä perustalla 
Jattanto , 

I. Naimiskaari, 

Awio-eion käsitys ja miten se antettakaan . 
Millä muotoa naiminen tapahtukaan. 
Awioliiton Iailliset seurannot 
Jatkanto . ; . , . 
AwioIiiton hajoonta 
Mitä uuteen naimiseen mentäissä on waarin otettawa 90. 

II. Perintökaari, 

Perinnön yleinen käsitys " 91, 
Perintö warsinaisessa sukuperäisessä merkinnössaan , 92" 
Perintö- wuoro , . , ". " , "" 93. 
Perintö- ositus . 94, 
Perintö- oikeuden menetys Kruununperintö 96; 
Peruselwitys . " " . 97, 
Perintöjako 98. 
Testamentti muotonsa, sisästönsä ja oikeuttamisensa 

puoIesta . " , 98. 
HoIhu Holhun- alainen ja hoihoj a . , , 100. 
Hothojan weIwollisuudet, titinteko ja oikeudet , 101. 

III. Maakaari, 

Maan yieinen Iakiperäinen erilaisuus , 102. 
Kiinteän omaisuuden laillisesti saatu eIi ansaittu 

omistus- oikeus . . . . , 103; 
Laillistus, Iakihuuto ja wahwistus . 104" 
Suku- ja muu lunastus- oikeus , 105. 
Maan lahjotus ja panttaus, . 106, 
Maasaanto- moite . , . " , . , 107, 
Titaiin wälirajat Rajariidat ja syyni . 108; 
Moite-jutun kadotus nautinnon tähden , . 108, 
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KaIastot Waitawäylä WesiIaitteet , 118., 
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Teiden siitain ja yhteishuonetten rakentaminen Ta- 
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7. Kauppakaari; 

thaimen tawaran osto ja waihto Kauppa- ja por- 
wari- etu kaupungissa Maakauppa 123. 

WeIaksi-anto Pantti ja takaus . , 125. 
Laina "TaItikaIu ja irtaimen tawaran wuorous , 127 
Työhön ja paiweIukseen palkkaaminen . 128 
Asiamiehyys Yhdystö ; . , , , , ; . 129 
Tawara- Iuowunto weian maksuksi Etu-oikeus welka- 

miesten kesken , ; .— , . ; , ; 131" 

71. Nikoskaari, 

Uskonto- rikos WaItioriios , . . . 132" 
Rahan, nimien ja kirjain wääristys Muita pe- 

toksia , . ; ; . . 134, 
Murhapoitto Murba ja iikityö Myrkyttärninen" 

Jtsens ä surmaaminen . . , " ; 136" 
Lähimmäisten heimoiaisten tappaminen Wanthem- 

painsa, isäntänsä tahi emäntänsä sekä esimiehenfä 
koukkaaminen Lapsirnurha . 137; 

.Kirkko- ja keräjärauhan rikonta Wanginpäästö- 
rikos ; . , 139, 

Kotoranhan rikonta Ryöwc'iys , "141, 
Yhteisen maa- ja tie- sekä naisrauhan rikonta WaI- 

tawaian rikonta , " 142, 
Ehdollinen syytäniö- ja wahingon- tappu . 144; 
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SUuremmat warkaudet , , 150" 
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711.Nangaistuskaari; 

Rikostein iImi- anto Wantien hoito Henigeinrantgais- 
tuksen täytänttö . ; . , 160; 

Ruumiiinrängäistus ja sakkoin siksi muutanto . . 161" 

7111. Welkomuskaari; 

Welkomus, ja miten se on tehtäwä . 163, 
Wetkaryöstö; millä ehdolla ja tawalla se tehtäköön 165, 
Patkkapidäke WeIkawanteus Matkakielto Perään- 

kuulutus, Takawarikko , , " ; . . . 166. 
Walitukset ryöstö-asioista; Sakkoin muuttaminen 

ryöstö- ja la'inkäynti-asioissa . 168" 

l!- La'inkäyntikaari. 

Yhteiset oikeustot . , 169, 
Oikeustoin yhteiset weIwolliqudet , " 171, 
Yhteiset perustukset oikeustoin osianomaisuudesta , , 173. 
Riitaweijet ja edusmiehet Iainkäynti- asioissa Tuoma- 

rin poljento , . , . 174, 
Haoste Asiallisein poissa- oIo Laillinen este 175, 
Oikeustossa käyttäiminent Kannte ja waste riita- 

asioiissa . . . . . 177. 
Tutkinto rikos- asioissa Toteensaatto yteisesti . . 178; 
Todistaj at , . . . , . , . , . , , 179" 
Kirjalliisjet todistukset Oma waIa, Wastaajant tun- 

nustus , ; " , , ; . , ; 181; 
Sowinito Oikeudenkulungit 183. 
Kirjällinen kertomus Tuomiopäätöksen edellinen kes- 

kustetma Aännöstys . ; . 184, 
Päätös ja tuomio . . 185. 
Laillinent muutoksen- haku ala- oikeuden päätöksessä 

Weto . , . 186, 
Ala-oikeustoint tehtäwä atistus WaIitus . , 188, 
Muutoksen- haku keisarissa Howi-oikeuden tehtäwä 

atistus ; , . , , 190, 
Tuomiopurkaus, Armotus, Mukaus, Säktojako .191;
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Wenäjän keisari Suomen suuriruhtinas Majesteeti- 
oikeudet ; . , ; , 194, 

WaItiopäiwät ja maan säädyt " 1195. 
Waltiopäiwiå- toimet Lakisääde . 196, 
La'inhoide ja hallituswirastot Keiisarillinent Suomen" 

senaati , . ; , " , ; " , 197; 
Keisarillisen senaatin täysitokous , 199; 
Oikeus- osasto , , 200, 
Taious- -osasto , 201; 
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Kentraaikuwernöri , 203, 
satkanio , , 205; 
Kenraaikuwerntörin warawirkainen ja kaasiia . 207, 
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sii-hiiauta. 

1; Ihmisten tietämä, sen aineet ia muotm Tiede. 

Ios katsot kaikkea sitä, mitä yieisesti tiedämme, niin 
tapaat äärettömän joukon erinäisiä tiedon osia, jotka 
wäiillänsä kuta kuinki owat yhdeniaatuisia tahi toisistaan 
eroawia, ja joista mitkä owat !ikeisemmässä, mitkä kau- 
kaisemmassa yhteydessä toistensa kanssa; Näitä epäknkui- 
sia eritietoja, jotka owat yieisen tiedon aineina, et war- 
sin taitaisi käsittää etkä wiijellä, jos niiden keskinäinen 
sopu ei auttaisi järjestämään niitä yhteen, jossa järjes- 
tyksessä sitte woit ne eritellenki käsittää ja käyttää; Sem- 
moisesta eri tietoin yhteen järjestämisestä saawat tiedot 
ulkonaisen muotonsa eki säänteensä, 

Tieteellä yieisessä käsityksessään ymmärretään mo- 
nikukuisten eri tietoin kokousta, mutta toisessa soukemmassa 
merkinnössä tieteen sanaa tawallisesti käytetään osottamaan 
määrätylle perustalle kaskettua eri tietoin säänteellistä jär- 
jestystä; Siitä nähden oiisi kaikkinansa waan yksi aiku- 
peräinen täydellinen tiede, käsittäwä kaikki eri tiedot sään- 
teisesti järjestettyinä, s; o; kaiken sen, mitä ihmiset ikä- 
nänsä tietäwät, säännöllisesti yhdistettynä, Mutta kun 
kenenkään pää ei kannata wastaan ottamaan, saati wii- 
jeiemään sitä ääretöntä eri tietoin paijoutta, ku siinä ylei- 
sessä aikutieteessä iöytyisi, niin täytyy meidän itsekunki 
tytyä wähempään erityiseen osaan eii sahkoon, ja semmoi- 
siin eri osiin eki rahkoihin se siis moninaisten eri ainet- 
tensa mukaan jakaupiki; Näitä tieteen eri osia eki erinäi- 
siä tieteitä myös sanotaan tieteiksi, jotka toinen toisensa 
rinnalla mukautuwat kukin omalle kuta kuinki wakawalle 

1
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pohjallensa ja omaan piiriin ä Ne oikeittain eiwät muuta 
olekkaan, kun samanlaatuisten tieto-ainetten yhteen mu- 
kauma eli semmoisten tieto-ainetten, jotka taidetaan yhteen 
ajatella, erottama muista tieto-aineista omalle alallensa 
ja omaan piiriinsä, 

2, Tiedetten yleinen jako eri alkuinsa suhteen, 

Jos kysyt, mistä kaikki ne eri tieteissä tawattawat 
keksinnöt ja päätteet owat kotoisin, niin wastaamme siihen, 
niillä ensiksi olewan likeisimmän lähteensä ihmisen omassa 
päässä, ihmisjärjessä; Järki saapi eräitä haweita ja 
päätteitä itseperäisesti eli itsestään (3 priorj), joita sen- 
tähden sanotaan itsestään tiettäwiksi eli järkeis-tiedoiks, 
Semmoisia järjen perustamia eli järkeis-tietoja (sajan- 
ijöm ratj003168) owat järkeis-oppi (pbjjoöopbj3) ja itse- 
näinen suure-oppi (m3t1165j5 !nn-3), Toisia tietoja järki 
ei saa itsestään, waan ainoastaan ulko-ainetten hawaitse- 
malla joko yhdellä kertaa ja yhdessä kohti, taikka eri ai"- 
koina ja eri paikoissa, Niitä sanotaan hawaitsemasta (3 
poöinrjord tiettäwiksi, hawainto- eli kokema-tiedoiksi 
(satamitta ömpjrjc:oos Sitä laatua owat luonnontieteet 
(käytteinen suure-oppi, luonnon-oppi, kemia, luonnon- 
historia, lääkintä-oppi) ja historia, paitsi muita, 

Nehän oliwat kaksi pää-lahkoa, joihin eri tieteet ja- 
kauwat, mutta löytyypä wielä eräitä tieteitä, jotka eiwät 
sowi kumpaankaan näihin lahkoihin, Semmoisia owat 
kaikki ne tieteet, jotka owat syntyneet osiksi järjen itsensä 
perustamasta, osiksi ulko-ainetten hawaitsemasta, osiksi 
mielen ehdottelemasta. Näitä sanotaan syntyänsä myöten 
sekalaisiksi tahi järkeishistoriallisiksi tieteiksi, ja 
myös säätönäisiksi tieteiksi (56j6nij38 posjtjoäch, koska 
niiden päätteet, ehkä kuinka järki- tahi hawainto-peräisiä, 
kuitenki saawat parhaan arwonsa siitä, että owat mielen- 
waltaisia tahi ehdon säätämiä, Semmoisia sekalaisia ja 
säätönäisiä tieteitä owat kielitiedot, oikeustieto,usko- 
tieto, kuitenki sillä erotuksella, että edelliset perustau- 
wat ihmisten keksintöihin, jälkimäinen Jumalan ilmo- .
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tettuun sanaan, jonka eri ihmiset owat eri kailla käsittä- 
neet ja uskosaannöiksi muodostaneet, 

3; Oikeustiedon yleinen käsitys; 

Mitä erittäin" oikeustietoon (jo:"jöpruäootjch koskee, 
niin arweikammepa sen ensi aluksi nimensä mukaan yh- 
distäwän kaikki ne tiedon-osat, jotka jollain tawalla kuu- 
kuwat oikeuden käsitykseen, Sitte tarkemmin oikeustietoa 
maaratäksemme, on meidän ensin selitettäwä, mitä oikeu- 
den sanalla ymmärretään, mitä sillä käsitetään, 

4; Oikents-käsitteen perustelma; 

Jhmisellä on muiden eiäwäin edellä warsinki kaksi 
luonnon lahjaa, toinen järki eki ajatuswoima, toinen 
mielen wakta eki tahdon wapaus. Kummassak'i näissä on 
wapautemme täydellinen, sillä ne, niin järki kuin miekiki, 
kuuinwat hengelliseen olentoomme; Kun sitte järjen awulla 
olemme tulleet ulkonaisia kohteita tuntemaan ja mieies- 
sämme jotain päättämään, niin tawallisesti pyydämme 
saada tehdyksi ja täytetyksi, mitä okemme ajatelleet ja 
päättäneet, Mutta siinäpä meillä ei enää olekkaan samaa 
wapautta, kun ajattekemisessa ja päättämisessä oki, sillä 
ukkona itsestämme, jossa ajatuksemme ja päätöksemme oii- 
siwat toimeen pantawat, tapaamme muita ihmisiä, joiden 
joukossa meidän on eiäminen, Yhtä sekwä kuin ykewä 
järjen waade käskee meidän suomaan sama etuja wapaus 
muille, kun itsellemmeki, Jos siis itse tahdomme ekää 
mielemme mukaan, niin meidän ei pitäisi millään kailla; 
estää muitaki niin ekämästä, Mutta niinpä muut mie- 
kensä noudattamiseksi taitaisiwat tartotta juuri sitä samaa 
kun meki, jonka saamisesta, jos se; ei yitäisi useammille, 
pian tukisi riita, tora, tappeku ja ehkä surmaki; Sen 
estämiseksi ei oke muuta neuwoa, kun että itsekuki saa 
ulkonaiselle wapaudellensa niin määrätyn piirin, ettei se 
estä ketään muuta saamasta samaniaisen wapauspiirin,
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jossa omassa piirissä"n sitte jokainen mieltänsä myöten 
hallitkoon ja wallitkoon, loukkaamatta toinen toistansa; 

5; Oikeuden perustus ja lakien kautta muodostuma, 

!! ni " " 

Kysynet, mikä se on, joka maaraa edellisessä luwnssa 
mainitun ulkonaisen !vapauspiirin rajat? Se on se, mitä 
oikeudella (rautuun 19 ärojt, das Recht, (tai reutey ym- 
märretään, ja "se osottaa itsensä eräinä järjen waateina 
eli perus-ohjeina, joita meidän ulkonaisen wapautemme 
käyttämisessä on seurattawa. Ylhäisin näistä waateista 
eli käskyistä kuuluu näin: eläkämme niin, että sa- 
massa sopii muidenki ihmisten elää, taikka toisin 
sanoen: rajottakamme niin wapautemme, että so- 
pii yhteen toisten wapauden kanssa, Sitä samaa 
tarkottaa myös seuraawa wanha sanalasku, lausuen: ar- 
"waa oma osasi, anna arwo toisellenki, 

Tämä pääperustus, waikka kyllä kaikki oikeus sille on 
laskettawa ja rakennettawa, kuitenki on niin yleinen ja 
tilawa, ettemme siitä saa tarkkaa selweyttä, mitenkä epä- 
lukuisten toiwotusten ja töitemme alalla itsekussaki eri- 
näisessä tilassa tulisi menetellä; Se pitää siis sowitetta- 
man ja mukautettaman, jos ei itsekuhunki, niin kuitenki 
useampiin elämän kohtiin, ja niin saadaan useampia oh- 
jeita eli määräämiä, jotka osottawat, mitä oikeus erinäi- 
sissä elämän tiloissa ja tapauksissa waatii, Näitä mää- 
"räämiä sanotaan la'iksi, säännöiksi, asetuksiksi, jotka 
jälkimäiset sanat tarkottawat sitä, että owat ihmisten sää- 
tämiä ja asettamia, Samaa merkitsee ruotsin kielestä saatu 
la'in sana, joka laajemmassa merkinnössään tarkottaa 
itsekutaki wälttämättömästi tarpeelliseksi katsottua asetusta, 
niin esimerkiksi, kun mainitaan luonnon la'ista, tunnon 
la'ista j; n; e; 

"6; Oikeuspakko ja siitä alkunsa saawa erotus welwollisunt- 

ten wälillä, " 

" !! l! " 

Oikeuden maaraamillä eli la'in säätämillä, olkootpa 
kuin tahansa tulleita, itsestänsä ei ole woimaa ihmisten
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eiämää ohjaamaan ja ojentamaan, Uikoapäin pitää nii- 
den saada se woima, että taitawat pakottaa wastahakoisen 
!uopumaan omasta tahdostansa ja phsymään piirissänsä 
taikka pakajamaan siihen, Kaikki se, mitä oikeus" waatii, 
on siis —— jos ei muuten, niin ia'in uhalla —— nouda- 
tettawa, josta seuraa, että sen määräämät weiwollisuudet 
owat iaki- eii pakko-weiwoliisuuk'sia, Eri kaatua 
sitä wastoin owat tnieii- eli suosio-weiwollisuudet, 
joiden noudattamiseen ei mun, kun oma "mieiisuosiommy 
oma tuntomme kehota meitä, Edellisiä myös wäiistä ni- 
mitetään täysinäisiksi, jäikimäisiä !vajanaisiksi wei- 
wollisuuksiksi; Siitä ei kuitenkaan päätettäkö, ettemme 
okisi sidotut suosio-weiwollisuuttenki tähttämiseen, sillä kaikki 
weiwollisuus waatii täyttämistänsä, mnuten se ei welwoi- 
Iisuns oiisikkaan, Suosio-weiwoiiisuutten arweitu waja- 
naisuus on siinä, ettei niitä taida muut meille tarkoin 
määrätä, waan itse olemme niiden sekä määrääjät että 
täyttäjät, Toinen erotus iaki- ja suosio-weiwollisuutten 
wäiillä on se, että edellisten täyttämistä woipi se waatia, 
jonka hywäksi weiwollisuns on täytettäwä; Sitä waati- 
musta sanotaan sen toisen oikeudeksi; hänellä on oikeus" 
waatia eii hän on oikeutettu waatimaan asianomaisen kaki- 
welwollisuuden täyttämistä, taikka toisin sanoen: häntä ci 
saa sortaa ja toukata oikeudessansa, Jtsekukiiaki-weiwolli- 
suus on siis kiekto-iaatuinen eli kieitopuolinen, se kiei- 
tää tunkeumasta toisen ihmisen wapaus-akaan, käymästä 
hänen oitens-piiriinsä; Suosio-weiwollisuuksilla ei oke mi- 
tään oikeutta wastassa, niitä toinen ei saata waatia, nii- 
den iaimin-iyöminen ei wähennä toisen wapaus-akaa; 
Nämät moiemmat eriiaatniset weiwollisundet, sen werran 
kun owat paijaan järjen perustamia, seiittää järkeis-oppi, 
suosio-welwollisnndet siweys-opissa (äoötrinn morum)„ 
laki-weiwollisuudet oikeus-opissa (juS naturat-9. 

7; Waltio, oikeuden perus-ehtona, 

" " " " 

Järki kyllä maa aa itsekunki rajottamaan wapautensa 
piirin sen mukaan, kun oikeuden käsitys waatii, mutta
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sen kautta oikeus ei kuitenkaan tule waarin otetuksi ja 
käsitetyksi, ellei ihmiset keskensä yhdisty sitä käyttämään 
ja wäkipakollaki woimassa pitämään; Semmoinen yhdis- 
tys ensi asussansa tawataan kansakunnassa, ja sitte täy- 
dellisesti muodostuneena mattakunnassa eki waltiossa, 
Waitiolla siis tämän suhteen ymmärretään ihmisten kes- 
ken määrätyssä piirikunnassansa järjestettyä yhdistystä 
oikeustiiant perustamiseksi ja ylläpitämiseksi, taikka oikeuden 
täyttämiseksi säännöllisellä wäkipakolla, Täydelliseen wattio- 
käsitykseen kuukuu toki muutaki, ei ainoastaan huolen- 
"pito oikeudesta, sillä waitio-Iaitteen tarkotuksena on 
kartuttaa siihen yhtyneen kansan edistymistä niin hengei- 
"Iisessä kuin ruumiillisessa hywässä, tullaksensa sillä tawoin 
toteuttamaan ihmiskunnan luonnollista kaawetta eki mää- 
räystä, jonka päämaalina on yhä täydellisemmän siweys- 
elon saawuttaminen; Waktio on niin muodoin myös 
siwistys- ja menestys-hankkio mielen ja tapain pa- 
rantamiseksi yhteis-eiämässä, ja se sen tarkotus, jonka täy- 
dellisempi seiitys ei kuuiu tähän, on wiekä suuremmasta 
arwosta, kun sen oikeus-kohta, joka waan on keinona eli 
wälittäjänä siweys-eion ja siwistyksen kartuttamiseksi, 

3, Waltion pakkous ja synty; 

Waktio, samoin kuin oikeuski, saapi akkunsa itseperäi- 
sestä pakosta eki järjen waatimasta, Sen todistaa his- 
toriaki, !vaikkei okekkaan meillä warsin täyttä seiweyttä 
ensimmäisten waitakuntain akusta ja muodostumisesta, 
Epäiiemättä !vaitiolla kuitenki on ensi akkunsa perhe- 
kunnasta, joka on luonnon sekä järjen perustama yh- 
distys erästen iiki sukuiaisten, erittäinki wanhempain ja 
kasten wäiillä, Perhekunta !isääntyessään erisi useammaksi 
heimokunnaksi, joita yhteensä sanottiin suwuksi eli suku- 
kunnaksi, Sukukunnasta aikaa woittain paremmin jär- 
jestyessään kaswoi eri kansa eli kansakunta, ja kan- 
sasta kopukta täydellisempänä muodostuksena waltio eki 
waltakunta. Kansan käsitykseen siis kuuqu suku-peräi- 
syyden ja seuraawaisesti myös kielen ja tapain yhteisyys,
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jonka tähden sama kansa usein onki yhtenä waltakuntana 
ja yhteisillä oikeustaitoksilla; Kun semmoinen muodostus 
itsekunki kansan wanhimpina aikoina tapahtui wähitellen 
ja ikään kuin itsekseen, ikman tiettäwittä wäkipuheitta eki 
n, k. kansais-kiitoitta, jotka okisiwat matkaan saattaneet 
sen alkuperäisen yhdistyksen, niin se jo kylliksi todistanee, 
waktion ja samassa myös oikeuden täytyneen järjenperus- 
aikeen mukaan itsestään wäkttämättömästi ilmaantua, 

9; Oikeussuhteen ja oikeustilan käsitys; 

Edellinen osotus on jo saattanut siihen tarkempaan 
käsitykseen oikeudesta, että sillä ymmärretään kaikki ne 
perusteet ja ohjeet yhteensä, jotka wattio-tilassa määrää- 
wät itsekullenki sen piirin, jossa hän wapaasti woipi kiik- 
kua sa töitänsä toimitella, ja jotka tarpeen mukaan taide- 
taan säännöllisellä wäkipakolla woimassansa pitää, Tämä 
on oikeuden ulkokohtainen käsitys; itsekohtaisessa 
eki omistawaisessa mietessä se sitä wastoin tarkottaa itse- 
kunki waltaa ja wapautta omassa piirissänsä, taikka myös 
sitä uikonaisen oikeuden perustamaa waktaa, jonka wuoksi 
oikeuden omistaja eki oikeutettu woipi waatia toisen jotain 
tekemään tahi tekemättä jättämään, Semmoiselle oikeu- 
delle, kuin so edellä mainittiin, aina wastaa jonkun toi- 
sen wekwotus eki kaki-wekwollisuus; 

Oikeus-suhteella yuunärretään sitä kahden ihmi- 
sen wäiikohtaa, kun toisen welwollisuus wastaa toisen oi- 
keudelle, etikkä kun toinen on wetkapää tekemään tahi te- 
kemättä jättämään, mitä toisella on"wakta waatia, Oi- 
keustikaksi eki kaikkiseksi tikaksi sanotaan sitä, kun 
jokaisella on oikeuspiirinsä tarkoin määrätty ja wäkiwak- 
taa wastaan turwattu, niin että se, joka siinä tuiee sor- 
retuksi, taitaa ytemmän säännöllisen wäkipakon woimalla 
warjella oikeutensa ketä wastaan tahansa, joka syyttömästi 
estekee häntä sitä käyttämästä, s; t. s; hän woipi pakot- 
taa toisen täyttämään welwollisuutensa häntä suhteen, 
Wastahakaista tikaa sanotaan laittomaksi tahi luon- 
nontitaksi, myös oman käden oikeudeksi, nyrkki-
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oikeudeksi, tullen nämät jälkimäiset nimitykset siitä, kun 
on arweltu alussa ennen kaikkea kansallista yhdistystä 
kultineen jonkun ajan, jona ihmiset luonnon warassa oli- 
siwat eläneet sillä tawoin, että kuki mieltänsä myöten le- 
witti waltaansa, jota sitte omalla kädellään, miten par- 
hain taisi, koki muilta suojella; Semmoisen ajan warsi- 
naisesta olosta ei historia kuitenkaan anna mitään tietoa, 
sillä se ei kerro muista, kun kansoiksi tahi waltakunniksi 
yhdistyneistä ihmisistä, jos kohta oliwatki ne kansat ja 
waltakunnat alussa wajanaisemmalla kannalla; Kaiken- 
aikainen historia sitä wastoin osottaa löytyneen kansoja 
ja waltakuntia hywin erilaisesti toinen toisensa suhteen 
muodostuneella oikeustilalla; Sillä kun ihmis-elämä kai- 
kissa riennoissaan aina on johonkuhun paikkaan ja aikaan 
kiinnitetty, ja nämät owat muuttuwaisia, niin siitä myös 
elämä, ja warsinki waltion ja oikeuden tila, tulewat eri 
paikkain ja eri aikain mukaan muotonsa muuttamaan ja 
sentähden eri muotoisina olemaan ei ainoastaan eri kan- 
soissa, mutta myös eri aikoina yhdessäki kansassa, Paik- 
kain suhteen, jotka sillä tawoin eri lailla waikuttawat oi- 
keuden muodostumiseen eri kansoissa, nimitettäköön tässä 
itse maan asema, jossa kansa asuu, sen suuruus tahi pie- 
nuus, ilman laatu, yhteys ja liike muiden maiden ja nii- 
den asukasten kanssa, sen hedelmällisyys, wäestö y, m; 
Ne ajan suhteet taas, jotka tässä kohdassa waikuttawat, 
owat erittäinki aikakauden yleinen tointo ja siwistys, kan- 
san oma tointuminen samana aikana, ne historialliset ja 
waltiolliset seikat, joiden alla oikeus muodostuu, kansan 
sukuperä, luonnonlaatu, usko j, n; e, 

10, Säätönäinen oikeus, 

Oikeudella, jonka jälkeen itsekunki asukkaan maassa 
tulee elämänsä käyttää, ja joka wäkipakolla taidetaan woi- 
massansa pitää, kyllä on juurensa ihmisjärjessä, mutta 
sen ohessa se myös on säätönäistä, koska ihmiset owat 
sen säätäneet eli seurattawaksi wahwistaneet, Ehkä siis 
oikeus saapi uloskohtaisen ja pakottawaisen woimansa
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säädöstä eli wahwistamasta, niin siitä ei toki päätettäkö, 
niiden oikeus-ohjetten, jotka sillä tawoin säätönäisinäilmau- 
tuwat, olewan mieliwaltaisia tahi tilapäisiä, Säätönäi- 
nen oikeus syntyy kansan yleisestä järjestä ja sisimmäi 
sestä olennosta, warttuen sitte ja muodostuen omasta si- 
sällisestä woimastansa, jonka kanssa mieliwallan ja satun- 
nan ei ole mitään tekemistä; säätönäinen oikeus siis 
lyhyesti sanoin ei muuta merkitse, kun järkiperäistä oike- 

" utta, joka ihmisten saätämästä ja wahwistamasta on saa-- 
nut yleisen woiman maassa, 

1 
1"
 

" 

11, Säätönäisen oikeuden alkuperä; 

" " Edellisen osotuksen mukaan saatönäinen oikeus siis 
alkuansa on kaksiperäinen, toisella, wahwemmalla emä- 
perällänsä ihmisjärjestä, toisella siihen yhdistywällä 
siwuperällä säädännöstä eli la'ista, s, o; järsessä asu- 
wasta oikeuskaawecsta, lähtewä, On kuitenki muistutet- 
tawa la'in sanalla tässä sen awarimmassa merkinnössään 
ymmärrettäwän kaikkia mahdollisia muotoja, joissa walta- 
kunnan woimassa olewat oikeuspäätteet tawataan yhtei- 
sesti hywäksi katsottuina ojennusnuorina; La'iksi kape- 
ammassa merkinnössä sanotaan sitä, mikä kansallisen yh- 
teis-elämän tahi jonkun eri elinkeinon wuoksi on selwillä 
sanoilla säätty ja yleiseksi ojennukseksi julistettu asianomais- 
ten waltamiesten, lakisäätäjä-wallan eli lakisäätiön 
kautta, Kaikkia jonkun maan lakeja yhteensä sanotaan 
saman maan lakisääteeks i ja lakisääteen järjestettyä yh- 
teyttä la'in-opiksi, oikeustieteeksi, 

12, Säätönäisen oikeuden ulkopuolinen waade, 

Jtsekuki laki-ehdotus waatii kaksi eri tointa lakisää- 
tiön puolesta, nimittäin 3) wahwistamista eli ojennuk- 
seksi asettamista ja 5) julistamista eli yleisesti tiettä- 
wäksi tekemistä; Se on selwä asia, ettei la'in noudatta- 
mista woi waatia siltä, joka siitä ei ole mitään tietoa 

" " saanut,ja juuri sentähden jo ennen wanhaanki paatettiin,
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millään ta'illa ei olewan woimaa ennen jutista- 
mistaus a. Mutta eipä sentähden viekkaan keksitty sem- 
moista Ia'in juiistuskeinoa, joka oiisi tosi-täydellinten eli 
joka täydellä wakuudella saattaisi ia'in itsekunki eri ihmi- 
sen tiettäwäksi; sillä jos la'in sääntö julistetaanki yhtei- 
sissä kokouksissa taikka awiisien kautta, niin arwattawasti 
monta niistäki, jotka samaan aikaan eiäwät, saati sitte 
jäikeen tukewaisista, jääpi ilman tiedotta siitä, mitä kaki 
häneitä waatii. Täytyy siis luottaa siihen, että ka'in käs- 
kyt, kerran tahi ajoittain uudestiki julistettuina, säikytetään 
kuulijain muistossa ja sitte niiden kautta suu-sanallisesti 
poiwi polweita kertoillaan ja kewitetään" 

13. Tawan-omainen oikeus ja kirjotettu laki, 

Järjestetyssä yhteis-eiämässä pitäisi kyllä, kuin jo 
mainittiin, itsekunki oikeus-ohjeen okemankakisäätiön kautta 
wahwistetun ja sitte yieiseksi tiedoksi julistetun, mutta 
muodostuupa sen ohessa oikeus toisellaki tawalla eki niin, 
että se lakisäätiöstä tietämättä tointuu ja wakautuu kan- 
san ekämässä yhteiseksi waarin-otoksi, joka aikaa saaden 
muuttuu tawaksi ja niin ykenee ohjeeksi eki ojennukseksi, 
pysyen woimassansa sen kautta, että sitä aina eteenki päin 
seurataan, ja että lakisäätiö ei oke sitä wastoin, Sillä 
Iailla syntyy tawan-omainen oikeus, jonka arwoa ei 
suinkaan sowi aientaa siitä syystä, ettei sitä oke warsinai- 
sesti säätty ja jutistettu; Pikemmin waan semmoiselta 
oikeustawalla on suuriki arwonsa niin hywin sen omasta 
järjenmyötäisyydestä, josta sen wapatahtoinen waarin-otto 
kylliksi todistaa, kuin senki wuoksi, että semmoiset wanhat 
tawat owat olleet kansain ensimmäisiä oikeuden asetuksia 
ja kirjotetun ia'in aikeita, Monenki kansan historia osot- 
taa wanhoista tawoista tulleen warsinaisia iakeja sikäii, 
että semmoiset oikeustawat tuliwat sitte erilleen kirjotetuiksi, 
jonka kautta muuttiwat entisen muisto-waraisen muotonsa 
ja saiwat toisen, paremmin unhotuksiin joutumista wasten 

" " wakuutetun; Näin owat kirjotettu eki saatty ja kir-
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jottamaton eli tawan-omainen laki tulleet toinen toi- 
sensa rinnalle, Molemmat yhteensä owat kansan säätö- 
näisenä lakina, kuitenki sillä erotuksella, että kirjalaki ensin 
tulee kysymykseen, ja sitte, missä se ei anna johtoa, nou- 
datettakoon ikään kuin täytteeksi wanhaa maan tapaa, jos 
se muuten ei ole järkeä wastaan, 

14; Lakien yhteinen sisästö ja käytäntö, 

La'it tawallisessa eli kapeammassa merkinnössään tar- 
kottawat joko tchtäwiä tahi jätettäwiä kohtia, Siitä syystä 
erotetaan käskewä laki (I6)c jmpörniinch ja kieltäwä 
laki (19); probjdjtinch toisistaan; Jälkimäistä sanotaan 
myös rangaistusla'iksi, jos määrää rangaistuksen sille, 
joka la'in kieltoa ei tottele; Mitä laki ei käske eikä kiellä, 
se yleisesti pidettäköön olewan itsekunki mieliwallassa, te- 
kikö wai oli tekemättä, Kun siis itsekuki laki määrää, 
mitä maassa yleisesti tulee waarin ottaa, niinse on selwä 
asia, että laki, kohta julistetuksi tultuansa, taikka siitä 
ajasta, joka jostain eri syystä siksi muuten määrätään, 
on käytettäwä sen jälkeisille la'in alaisille töille, ja se 
sarnan la'in woima kestää, kunnes joku uusi laki ottaa sen 
siltä eli, niinkuin sanotaan, kumoo wanhan la'in. Mutta 
sitä wastoin ei millään la'illa ole takaperäistä 
woimaa, s; t, s" sitä ei taideta lukea ennen sen julista- 
mista tapahtuneille" asioille, koska ketään ei sowi waatia 
wastaukseen wielä olemattoman tahi kuitenki woimattoman 
la'in rikkomisesta. Tästä yleisestä "päätteestä kuitenki wä- 
listä tulee poikettawaksi, esimerkiksi kun uusi laki on hel- 
pottanut wanhan la'in määräämän rangaistuksen jostain 
rikoksesta, sillä semmoisissa tapauksissa pitää uusi laki käy- 
tettämän ennen sen ilmaumistaki tapahtuneille, wielä ran- 
kaisemattomille rikoksille, ja niin muodoin sen uuden la'in 
määräämä liewitys, jonka kautta wanha laki on julkaistu 
kohtuuttomaksi tahi siihen nykyiseen aikaan sopimattomaksi, 
tuleman syynalaisen hywäksi,
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15; Lakien erilaisuus la'in-alaisten suhteen, 

Ehkä jokainen "la'in käsky koskee yhtäiäisesti kaikkiin 
maassa asuwiin, eiikkä toisin sanoen: ehkä kaikkien on 
sama arwo niille antaminen, niin siitä ei kuitenkaan seu- 
raa, että ne jokainen !nettaisiin yhtäiäisesti itsekullentki, 
etikkä määräisiwät samat ne oikeudet ja wetwollisuudet 
toiselle, kun toisellenki, Tästä syntyy se erotus, joka on 
yhteisen ja erityisen Ia'in wäiillä. Edellinen määrää 
kaikille yhtäiäiset oikeudet ja weiwollisuudet, jätkimäinen 
sitä wastoin, joka jonkun eri syyn tähden poikkeupi yhtei- 
sestä Ia'ista, koskee waan eri ihmisiin tahi ihmiskuntiin, 
Semmoiset erityiset ta'it joko iisääwät mainituille eriköille 
tahi kunnille joita kuita welwotuksia, tahi myönnyttäwät 
heille etu-oikeuksia, taikka wapauttawat heidät jostain yh- 
teisestä wetwollisuudesta, joita wiimeisiä myös sanotaan 
eri-oikeuksiksi; Eei-oikeutten suhteen on ykeisenä pää- 
johteena se, ettei niille annettako iaweampaa woimaa, 
kun minkä niiden määräyssanat seiwästi osottawat, ja 
ettei niiden omistajalle ote niistä mitään puolta jonkun 
toisen suhteen, jolla ont samanlaiset eri-oikeudet; Jos 
taas jonkun omassa piiri-aiassa erityinen ja yhteinen kaki 
tuiisiwat wastustamaan toisiansa, niin on erityisellä !a'illa 
etuwoima, ja jos useammista erityisistä "la'eista toinen 
tukisi toisensa tielle, niin pidettäköön siinä tapauksessa pää- 
johteena, että mitä erityisempi kaki, sitä parempi puoti 
sillä on toisten suhteen; 

16; Lakien erilaisuus woimapiirinsä suhteen, 

Sen käsityksen mukaan, joka meillä wattiosta eli 
mattakunnasta on, pitäisi siinä waan yhden lakisääteen 
oieman myönnetty ja woimassansa, Niin ei kuitenkaan 
aina ole, sillä eri syistä, warsinki historiallisista, waltiok- 
Iisista ja tuonnonperäisistä waikutuksista, on ajan pitkään 
tullut eriiaisuuksia eri paikkakuntain eii maan-osain Iaki- 
sääteesen, Siitä se saadaan ihan uusi merkintö yhtei- 
selle ja erityiselle la'ille sillä erotuksetta, että edellinen
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käsittää kaikki ne lakisäännöt, joilla on woima yli koko 
waltakunnan, jota wastoin jälkimäinen tarkottaa niitä joi- 
den kuiden maan-osain eli paikkain noudatettawiksi wah- 
wistettuja erityisiä määräyksiä; Tämä erotus perustautuu 
siis ainoastansa waltakunnan sisäisiin maa-rajoituksiin, ja 
erityisellä eli paikkakuntaisella la'illa on tässäki suhteessa 
woitto-puoli, milloin yhteinen laki tulisi sitä wastustamaan, 

17; Tarkempi määräys oikeustiedon käsitteestä eri haaroi- 

nensa; Oikeussäännöstö, 

Näin selwitettyä, mitä oikeudella ja la'illa, ynnä 
niiden eri jaoillaja eräillä muilla yhteen knuluwilla pe- 
rusteilla ymmärretään, taitaan oikeustiedon käsite jo 
likemmin maaratä" niin, että se tarkottaa kaikkien walta- 
kunnassa säätönäisesti woimassansa olewain, sen asukkaille 
ulkonaisen wapauspiirinsä määrääwäin ohjetten säänteisesti 
järjestettyä osotusta; Oikeustiedon tulee siis ensiksi was- 
tata siihen kysymykseen:mitä oikeus jossain eri walta- 
kunnassa merkitsee? Saman waltakunnan lakisääteestä 
suunnistettu osotus kaikista niistä oikeuspäätteistä ja sään- 
nöistä, joilla siinä aikanansa on säätönäinen woima, an- 
taa siihen wastauksen; Tällä tawoin saapi myös se niin 
kutsuttu oikeus-säännöstö eli oikeustiedon säännölli- 
nen osa alkunsa, Mutta tiede ei tydy siihen, että saapi 
oikeus-säännöistä jos kuinki täydellisen ja hywästi järjes- 
tetyn osotuksen, se waatii saadaksensa tiedon niiden perns- 
tuksistaki; Ne perustukset tosin owat la'issa itsessänsä, 
mutta kun kuitenki, miten siitä jo on sanottu, oikeus ai- 
noastaan syrjäpuolisella perällänsä lähtee la'ista ja war- 
sinaisella emäperällänsä sitä wastaan järjestä, niin täy- 
tyy tieteen tutkia oikeuden yhteyttä järjen kanssa, s; t, s; 
juontaa la'in käsky järjestä, tahi toisin sanoen: peräytyä 
la'ista järkeen, joka on kaiken tietämisemme ja seuraawai- 
sesti myös oikeuskäsityksenki alkupesä, Toinen pääkysymys 
oikeustiedon suhteen on siis se: minkätähden arwa- 
taan säätönäistä oikeutta siksi ja pidetään sinä, 
kun sen nimitys tarkottaa?
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18; Oikeushistoria ja säätönäisen oikeuden järkeis-oppi; 

Wastaus äskeiselle kysymykselle saadaan kahdesta eri 
haarasta, hawainnosta ja mietinnöstä, jotka toinen 
toisensa awulla saattawat" meidät tässä asiassa selwille; 
Hawainto-tie kokee" historiallisella akalla tutkia oikeuden 
aikanaista muodostumista jossain kansassa ja sillä tawoin 
saada seiwän siitä, mitenkä se aikaa woittain on saanut 
säätönäisen omaisuutensa, Niin syntyy oikeushistoria 
eki oikeustiedon historiallinen puoii, joka osottaa, mi- 
tenkä oikeus ensin on kansan mieiestä ja käsityksestä ik- 
mestynyt yhteiseksi tawaksi ja siitä muodostunut warsinai- 
seksi säätönäiseksi ia'iksi, joka sitte ajan kuiuessa on tar- 
peen mukaan yhä täydellisemmäksi saatettu; Mietintö- 
keino saattaa woimassansa olewan säätönäisen oikeuden, 
semmoisena kun se on, paijaan järjen tutkittamaksi ja 
pyytää, huoliosatta sen historiallisesta muodostumisesta, 
juontaa sen päätä suoraa ihmisjärjestä tahi wähintäänki 
arwostella sitä järjen kaimaita, Siitä syntyy säätönäi- 
sen oikeuden järkeis-oppi eii oikeustiedon järkeis- 
opillinen puoli, jonka on seiwitettäwä, josko jonkun 
waktiopiirin säätönäinen oikeus on järjen-mu- 
kainen; 

19, Oikeustiedon yleinen tarkotus ju tieteellinen asento; 

Siitä, mitä jo on sanottu, tuiee oikeustiedon tarkotuk- 
sensa mukaan antaa täydellinen wastaus seuraawalle kok- 
melle kysynnölle: 1:ksi mitä oikeudella waltiopiirissä 
ymmärretään? 2:ksi miten se on tulkut oikeudeksi? 
3:ksi onko se myös toden perästä oikeus ja sen" 
nimensä ansaitsewa? Jtsekuki näistä kysymyksistä aset- 
taa oikeuden eri kannattansa käsitettäwäksi ja antaa sa- 
massa waiistusta oikeustiedon jo edellä mainitusta tieto-" 
akaisesta asennosta. Se nimittäin toiseita puoken, säätö- 
näisen oikeuden järkeis-opin kautta, koskee mietinnöllisiin" 
tieteisiin, erittäinki järkeis-oppiin, jonka eräs, oikeu-" 
den järkeis-opiksi nimitetty haara kokee patsaastaan"
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järjen tuotteista rakentaa oikeuskaitoksen; toisetta puolen 
se taas oikeushistorian kautta yhtyy hawainnollisiintietei- 
siin, warsinki historiaan, jolle se kansalliseen tiiaan ja 
siwistykseent kuukntwisfa asioissa antaa hywin tärkeitä !isä- 
yksiä ja johdekinia,
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Gnsimä'inen Osa; 

1 Luku, 

Oikenstiedon säänne ja jako; 

" " !? !7 

Lähtiessämme maaraamään niitä eri osia, joihin oi- 
keustieto sääntöinsä wuoksi nykyisessä tilassaan ja erittäinki 
Suomen kakisääteen suhteen lnonnollisesti sakanpi, on ensin 
muistettawa, oikentta ja la'illista järjestystä ei 
tawattawan paitsi waktiotikassa, Seuraawaisesti 
on siis waktiotikasta aljettawa ja matkaan Iähdettäwä, 
kun mieki tarkastella, mitenkä oikeus-eko siinä eri summil- 
kensa mnodostun. Oikeustiedon ensimäinen osa tulee siis 
waktiotiiasta kertomaan, 

I. Mattin-öiine. 

1; Waltio-oikeuden merkintö; Waltion laatu, 

Waltio-oikenden on tutkittawa ne perusteet, jotka 
määrääwät ei ainoasti waktion muodon ja tikan, waan 
myös millä kailla sen eko ja toimi ikmottaiwat. Wak- 
tiosta on edellä saatn se ykeinen käsitys, että se on eri- 
näisessä piiri-akassansa järjestynyt ihmis-yhteys, jonka tar- 
kotus paitsi munta on edistää siweys-ekon tointumista ja 
sen kautta woimansa mukaan saawuttaa ihmiskuntaa maak- 
Iiseen onni-määräänsä, Tämän tarkotuksen alle kuukan 
eräitä muita, sen toteuttamiseen awullisia tahi; wäkttämät- 
tömiäki siwu-tarkotuksia, jotka siis neki yhdistywät wak- 
tion käsitykseen, Semmoisia on ensiksiki oikeustikan pe- 
rustaminen, jonka tnrwaamiseksi taitaan wäkipakkoaki käyt-
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tää, ja toiseksi waltio-jäsenten tiedollinen edistyminen ja 
heidän warallisuutensa parantuminen sekä hengellisten että 
ruumiillisten woimainsa asianmukaisella harjoittamalla, jota 
jälkimäistä kohtaa waltio myös taitaa wähin pakottamal- 
laki autella, ehkä kuitenki paremmin puolustelemalla ja 
kehottamalla; Näin tulee waltio toiselta puolen olemaan 
oikeus- ja pakkolaitoksena jäsentensä oikeutten määräämi- 
seksi ja turwaamiseksi, toiselta puolen taas siwistys- ja 
onnilaitoksena niiden tiedollisuuden, taidollisuuden ja waral- 
lisuuden toinnuttamiseksi, Mutta molemmat nämät wal- 
tio-elon puoliskot, jotka tukeewat toinen toistansa, yhdessä 
toimeen saattelewat edellä nimitettyä waltiolaitoksen tarkoi- 
tusta eli ihmissuwun peruskaaweensa mukaan muodostu- 
mista ja maallisen määränsä perille pääsemistä; 

2, Waltion yhdistys-osat; 

Waltioon kuuluu ensiksiki ne eri ihmis et, jotka siinä " 
sen jäseninä eläwät, sukulaisuutensa wuoksi yhdistyneinä 
useampiin suurempiin tahi pienempiin eri perhekuntiin, 
Useammasta perhekunnasta, jotka eläwät lähetysten toinen 
toisensa keskuudessa, syntyy yhdistyneinä yhteisö eli s eura- 
kunta, Nämät eri ihmiset eli eriköt, perheet ja seura- 
kunnat, joita jälkimäisiäki jonkunlaisesti woisi eriköiksi 
werrata, owat kuin portaat toinen toistansa ylempänä 
waltion yhdistys-osina, Toiselta puolen on erinäisillä ih- 
misillä waltiossa eri työnsä ja toimensa, s, o; eri wir- 
kansa, Muutamilla on yhteinen työ waltion tahi 
seurakunnan asioista, toiset toimittelewat omia erityisiä 
askareitansa joko ajatuksen tahi ruumiinsa woimalla, mi- 
kiili tarkottawat tiedollisen tahi warallisen elopuolen edis- 
tymistii, Kaikki nämät erinäisyydet waltiossa kuitenki 
kuuluwat yhden yliwallan alle, jota paitsi waltioa ei taita 
ajatellakkaan, ja josta se juuri on nimensäki saanut; 

3; Waltion hallituswoima; 

Waltion eri osat yhdistywät ja ko'ossa pysywät hal- 
2
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lituksen kantta, jonka käteen waltio-elon päähoito on 
nskottu" Hallitus on erilainen waltion asetuksen eli eri- 
näisen laitoksen mukaan; milloin on pääwalta yhden yksi- 
näisen hengen, milloin useampain yhteisesti hoidettawa; 
Tästä erotuksesta saapi hallitus eri nimensä: yksiwalta, 
jossa hallitus on yhden hengen wallassa, ylimyswalta, 
jossa ylimykset, ja kansawalta, jossa koko kansa pitää 
hallitustointa, Näissä jälkimäisissä täytyy ylimyksiä ja 
kansaa ajatella kuin yhdeksi hengeksi, Historia antaa esi- 
merkkiä kaikista näistä waltiolaitoksen eri muodoista, ja 
wielä siitäki, kninka ne wälillänsä taitawat moneen tapaan 
waihetella ja erinäisillä osillansa toisiinsa sekautua. Yksi- 
wallassa nähdään wälistä ylimys- tahi kansawaltaisia, ja 
kansawallassa sitä wastoin ylimys- tahi yksiwaltaisia ase- 
taksia. Olkoonki kuin tahansa, pitää hallituksella, jota 
taitaisi werrata waltion pääksi ja isännäksi, ainaki olla 
itsenäinen yhteys ja wapaa päättämisen walta, kuin myöski 
täysi, wastaan seisomaton woima saada päätöksensä täyte- 
tyksi, koska ei olekkaan muuta ylempää waltaa, joka tai- 
taisi muutoksen siinä tehdä; Sitä yksinäistä henkeä, kenen 
kädessä yliwalta kokonaan taikka ainaki parhaasta päästä 
on, sanotaan waltiaaksi, ja hänen yli kaikkein muiden 
waltio-jäsenten korotettua arwoansa waltiais uudeksi eli 
majesteetiksi; Waltiaan suhteen nimitetään muita wal- 
tio-jäseniä alamaisiksi, koska heidän welwollisuutensa 
on, yliwallan alaisina, kaikissa töissä ja menoissansa to- 
tella sen käskyjä, 

4. Waltio-elon woimassa-pito; 

Waltio-elo, jonka päätarkoituksista edellisessä johdan- 
nossa on mainittu, woimassa pidetään erinäisten waltio- 
tointen eli hallituskuntain kautta, joita sanotaan esiwal- 
loiksi, Niillä on, kuin jäsenillä ruumiissa, kullaki eri 
työnsä ja toimensa waltion ylläpitämistä warten. On 
jo mainittu, järkiperäisen oikens- ja järjestys-aatteen wal- 
tiossa ilmautuwan lakeina eli niiden perus-ohjetten yhdis- 
tyksenä, joiden noudattamiseen waltio on suostunut. Ensim-
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mäisenä semmoisena esiwaitana on lakisätö-walta eli 

lakisäätiö, Sen tukee määrätä ei ainoasti waltion pe-" 
rusmuoto eki asetus, mutta myös se järjestys, jonka mu- 

kaan oikeus siinä on hoidettawa ja yhteinen onni ja me- 
nestys edistettäwä. Tämän peruswallan on siis määrät- 
täwä ohjeet ja rajat toisten toimekiaisuudelle ja ottawa 
niiden edellä ja niitä ylempänä; Niitä toisia peruswat- 
toja on taitettu moneen eri tapaan; taitaan kuitenki, niiden 
moiempain päätarkoitusten suhteen, jotka waltiolle suoras- 

taan kuukuwat, tukea kahdeksi: Iakihoito-watkaksi ja 

hakkituswakkaksi, Lakihoidon tuiee woimassansa pitää 
waktion yhteinen oikeustika ja korjata se, missä on kouk- 
kausta saanut joko oikeutten sortamasta tahi wekwollisuut- 
ten laimin kyömästä. Hallituswallan taas on huolta pi- 
täminen yhteisestä hywästä, jonka tähden sen waikutus- 
piiri on hywin awara ja woimaikinen, Sen tukee nimit- 
täin ohjata ja saatella koko waktakunta onnellisunteensa, 
suojella sitä yhteisistä waaroista ja wahingoista, pitää 
huolta sen tiedollisesta siwistymisestä, hoitaa sen yhteisiä 
waroja ja siihen kisäksi kaittaa ei ainoasti omat käskynsä 
ja asetuksensa noudatettawiksi, waan myös kakihoidontuo- 
miot asianomaisten wirkakuntain kautta täytäntöönsä, 

5. Lakisäätiö, 

Lakisäätiöllä; järjestyneessä yhteis-elämässä on erit- 
täin korkea arwo sen kautta, että se, perustaessaan itse 
waltio-muodon, samassa perustaa itsensäki, Kun siis !aki- 
säätiö ja hallitus owat kikeisimmästi toisiinsa yhdistyneet, 
niin tulee warsinaisessa eli täydessä yksiwallassa lakien 
säätäminen otemaan waktiaan ehdossa, Ykimyswallassa 
se on ylimysten ja kansawallassa kansan hallussa, Tämä 
wiimeinen tapaus toki on harwoin, jos milloinkaan, sat- 
tuwa, sillä kaikkina aikoina on waktioissa ollnt semmoisiaki 
jäseniä, jotka eiwät oke saaneet lakien säätämiseen wäkttä- 
mättömästi waadittawaa tietoa ja taitoa, Siihen lisäksi 
tukee, että semmoisiin yhteisiin kokouksiin ja keskustekoihin, 
joita lakisäätö waatisi, koko kansa ei woi mahtua, jos ei
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juuri pienissä waitioissa, niinkuin esimerkiksi muinaisissa 
Kreikan maan tasawalloissa, jotka toisinaan eiwät ukottu- 
neet yhtä kaupunkia !ähipiirinensä edemmäksi; Semmoi- 
set ja muut esteet waikuttawat, ja näyttäwät jo muinais- 
aikoinaki waikuttaneen sen, että kansawalloissa" tnonet jä- 
senet eiwät saaneet tahi tainneet puuttua walta-asioihin, 
jota wastoin toisilla katsottiin ja jutistettiin olewan lupa 
siihen sekä itsensä että niiden saatottomain puolesta; Tä- 
män asian kaita on nykyisempinä aikoina paremmin jär- 
sestynyt ja muodostunut kansan eduskuntaisuudella, 
jolla ymmärretään sitä, että eräät waiitsemalla tahi muulla 
tawalla määrätyt henget kansan edusmiehinä ketäytywät 
koko kansan sijasta neuwottetemaan ja päättämään wakta- 
asioista; Tämä eduskuntainen asetus, joka kansawalloissa 
on ehdottomasti tarpeellinen, tawataan myös monessa 
nyky-aikaisessa yksiwallassa, erittäinki kakisääde-toimessa; 
mutta miten ja millä woimalla kansan edusmiehet siinä 
owat osallisina, se on hywin erilainen eri wattioissa; 
Muutamissa tawataan n; k, maakuntais-säädyt, s, o, 
eri maakuntain walio- eli edusmiehet, jotka piireissänsä 
kokoontuwat keskustetemaan ja antamaan kauseensa enim- 
miten neuwon tahi watistamisen tawoin, ennenkun wak- 
tias, jonka hallussa lakisääde on, päättää ja wahwistaa 
sääntönsä; Toisissa waitioissa taas koko kansan wakio- 
miehet ketäytywät yhteen paikkaan keskustekemaan ja päät- 
tämään asioista, jotka päätökset waitias sitte, jos hänki 
niihin suostuu, wahwistaa ja sutistaa yhteisiksi ka'eiksi; 
Jäikimäinen tapa kuuluu niihin yksiwaitoihin, joissa hal- 
titsijan waita muutamissa asioissa, erittäinki !akien säätä- 
misessä, on määrän-alainen ja kansan suostumista edus- 
miestensä kautta tarwitsewa; Wattiaan ja kansan keski- 
näinen oikeuskohta on silloin määrätty ja wahwistettu hei- 
dän wäkillänsä tehdyssä liitossa, jota sanotaan perus- 
Ia'iks i, ja siitä sanotaan waktioitaki, joilla on semmoinen 
eduskuntainen asetus, peruslakisiksi; 

6, Lakihoide; 

Kun kakisääde on perustanut waitakunnan oikeustitan 

"—
——

—"
—
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ja määrännyt, millä tawalla se on woimassaan pidettäwä, 
tulee toisen waltiotoimen, jota sanotaan lakihoiteeksi, 
huolta pitää siitä, että lakisääteen perustamat ja määrää- 
mät asetukset tulewat noudatetuiksi, Siihen ensiksiki kuu- 
luu la'inkäyte, jonka työnä on sowittaa yhteiset la'in 
säännöt erinäisiin oikeus-asioihin ja niistä toisiinsa wer- 
rattuna päättää, mitenkä laki niiden suhteen tulisi täy- 
täntöön, Syynä näihin toimituksiin on kaikkinainen 
toistensa oikeuden sortaminen la'in wakuutusta ja"yhteis- 
elämän järjestystä wastoin, ja kuinka laki semmoisissa; 
tiloissa on täytäntöön saatettawa, sen lakisääde jo edeltä- 
päin määrää yleisillä ohjeilla; Lakihoiteen on annettawa 
tuomio asioissa, jotka :valtiojäsenten wälillä keskenänsä, 
tahi koko waltio-yhteyden ja jonkun erityisen jäsenen wä- 
lillä, ilmautuwat oikeuksista ja welwollisuuksista, joista 
ylettäin on tahi pitää olla edeltäpäin la'issa määrätty; 
Niitä wirkakuntia, joiden toimena lakihoide on, sanotaan 
oikeustoiksi tahi tuomio-istumiksi, ja niitä on use- 
ampia toijien toistansa ylempänä, jotta sen kautta, milloin 
tarwe waatii, asian uudistetulla tutkinnolla saataisiin tar- 
peellinen wakuutus la'in oikeasta käytännöstä, Mutta 
"täydelliseen lakihoiteesen kuuluu wielä seki, että se itse- 
kussaki erinäisessä asiassa annettu wiimeinen ja täysiwoi- 
mainen tuomiopäätös tulee täytäntöön, ja waikka sitä war- 
ten on erityisiä, suorastaan hallituswallan alaisia wirka- 
kuntia, niin tulee lakihoiteen kuitenki tutkia ja asianomai- 
silla ohjemääräyksillä oikaista ne wirheet, jotka la'in täy- 
täntöön saattamisessa woisiwat ilmautua; Kaikesta tästä 
on nähtäwä, että oikeushoide yksinomaisesti työskentelee 
waltion muodolliseksi eli ulkopuoliseksi hywäksi, nimittäin 
laillisen oikeuden woimassaan pysymiseksi ja menestyttii- 
seksi, 

7; Hallituswalta, 

Hallitus waltaa wälistä myös sanotaan toimitus- 
wallaksi, waikka onki molemmilla niin erilaiset työnsä ja 
huolensa waltiossa, ettei niitä käy toisiinsa seottaminen; 
Toimitukseen tarwitaan joku edellinen päätös tahi käsky,
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ja sitä kaki suorastaan ei woi antaa, sillä sen käskyt owat 
yieisiä, jotka ensin pitää eri tapauksiin sowitettaman ja 
käytettämän. Semmoinen sowitus ja käytäntö, kuin edellä 
on osotettu, kyllä tapahtuu lakihoiteen kautta, mutta kaki- 
hoiteen apuIaiseksi eli sen päätösten toimeen paniaksi hak- 
Iituswakta, jolla on korkeampi arwo, ei toki taidakkaan 
alentua, Hallituswallan,samoin kuin iakihoiteenkiyieensä, 
on oitawa iakisäätiön niille määräärnässä piirissä, Siinä 
piiri-akassaan hallituswakta asianhaarain mukaan wapaasti 
päättäköön ja" määrätköön, mitä näkee wattion onneksi ja 
menestymiseksi tarwittawan. Siktä kannalta tukee halli- 
tuswallan ensiksiki woimassaan pitää waltio eki suojella 
"sitä ulkonaisia waaroja ja päälle karkauksia wastaan, kuin 
myöski, minkä woipi, poistaa siitä sisällisiä turmioita; Tä- 
män yleisen ja tärkeän huvien wuoksi täytyy hallituswak- 
"ian erinomaisissa hätätiloissa, esimerkiksi sodissa tahi 
muissa äkkinäisissä kowan onnen kohtauksissa, saada lupa 
poiketakki tawallisesta waktapiiristään ja wähentää erityis- 
ten ihmisten muuten kaillisia oikeuksia, milloin se niin on 
wäkttämättömästi waktion pekastukseksi tarpeellinen; Halli- 
tuswallan tuiee iisäksi Iakisäätiön määräämäin perus-ohjet- 
ten mukaan kartuttaa waktion onnea ja menestystä wa- 
Iistuneella huolenpidolla sen jäsenten tiedollisesta tointu- 
misesta, ja waltiowarain sowekiaalla hoidolla sekä kaikkein 
kohtain wiisaalla ohjaamisella kaswattaa waition ja sen 
asukasten woimaa ja warallisuutta" Näitä toimituksia 
warten, ja kun hallitus ei woi niin moninaisiin asioihin 
suorastaan itse puuttua, täytyy sen ottaa awuksensa akaista 
ivattansa hoitajia eki käskynsä käyttäjiä, jonkalaisia hai- 
kinto- eli hoitowirastot owat, Ykeisenä pääjohteena 
näiden wirallisissa toimituksissa on se, että waktion yh- 
teistä hyötyä, okkoon tiedollisunden tahi warallisuuden 
akalla, pitää ensiksi katsottaman, ja sen jäikeen erityisten 
ihmisten edusta huokia pidettämän, Tästä "on ymmärret- 
täwä, mitenkä waltiohoide aiwan omituisten tarkoitustensa 
wuoksi eroupi kakihoiteesta, Tämä erotus kuitenki wähe- 
nee sillä, että hallinto-asioihin wäiistä yhtyy semmoisia, 
niitä iikeisesti koskewia ja uiille omituisia riita- eli oikeus-
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kohtia, joita yhteisten oikeustoin ei sowi ratkaista; Sem- 
moisia asioita warten tarwitaan hallinnon piiri-alalla eri- 
tyinen oikeushoitonsa, niinkuin wälistä tawataankisellaisia 
oikeuswaltaisia asetuksia erittäin, Kun siis hallituswallan 
edellä mainitulla tawalla tulee huolta pitää waltion kai- 
kenpuolisesta onnesta ja menestyksestä, niin kuuluu sille 
ylimmäinen päähoito ja waarin-otto kaikista niistä asioista, 
jotka jollain tawalla koskewat waltion woimassa pitoon ja 
edistymiseen, Hallituswallan säännöksiä ja osotuksia lo- 
pulliseen täytäntöön saattamassa on erityisiä sen alle kuu- 
luwia toimittawia wirkakuntia, joilla on täysi woima pa- 
kottamallaki, jos niiksi tulisi, laittaa esiwallan käskyt jäl- 
keen elettäwiksi ja täytettäwiksi, 

3; Waltiaan majesteeti-oikeudet ja alamaisten eri-oikeudet, 

Waltio-elon edellä-nimitettyin kolmen eri toimen, 
lakisääteen, lakihoiteen ja hallinnon ylijohdanto on yksi- 
walloissa waltiaan omassa kädessä, ja se se juuri onki, 
mitä waltiaan majesteeti-oikeuksilla ymmärretään, 
Waltias eli ruhtinas yksiwalloissa, olleti waltion päämie- 
henä, yhdistää itseensä koko yliwallan täydellisyydessään, 
ja hänen on siis: 3) wahwistamallansa päätettäwä kaikki 
lakisäätiön työt ja omassa nimessänsä ulos annettawa ja 
jälkeen elettäwiksi määrättäwä waltion lakisäännökset; b) 
muutamissa asioissa lopullisella tutkinnollansa osa otettawa 
lakihoiteessa, tahi korkeimman oikeuden puolesta armo oso- 
tettawa; 6) yleinen huoli pidettäwä" waltion onnen ja me- 
nestymisen karttumisesta niin hywin sen yhteisen woi- 
massaan pysymisen, kuin tiedollisen ja warallisen tointu- 
misenki wuoksi, ja perusla'in mukaan siksi tarpeellisia kei- 
noja hankittawa; Toiselta puolen on alamaisilla määrä- 
tyt, joko kaikilla yhteiset, tahi eri säädyillä eli luokilla 
erityiset oikeutensa, joita jälkimäisiä sanotaan eri-oikeuk- 
siks i; Perusla'iks i muuten nimitetään kaikkia niitä ase- 
tuksia yhteensä, joiden kautta walitaan ja alamaisten keski- 

" !i " 

näiset oikeudet yleisesti maaratään.
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9, Waltio-oikeuden aineisto ja säännte; 

Edellä sanotusta on helppo juontaa säätönäisen waltio- 
oikeuden pääkohdat peruslakisessa sa eduskuntaisessa yksi- 
wallassa; Waltio-oikeuden esitys-aineena siinä on: 1:ksi 
waltion aluspiiri ja sen loukkaamattomuus, joka on 
wälttämättömänä kansa-yhteyden ulkopuolisena perus- 
ehtona; 2:ksi waltion sisäpuoli eli waltiojäsenet,s o, 
3) waltias, millä perustuksella hän on saanut waltansa 
ja mitenkä hänen jälkeisensä sen saawat, ja b) alamai- 
set eli kansa, ja millä kannalla sen eduskuntaisuus on; 
3:ksi waltion elowoima, johon kuuluu 3) lakisääde, 
mikä osa siinä on waltiaalla, mikä kansalla,b)lakihoide", 
eli mitenkä lakien wahwistama oikeustila, waltiaan waarin- 
pidolla, oikeustoin ja toimitus-wirkain kautta woimassa 
pidetään, ja 6) hallitus, eli kuinka se hallinto- ja toimi- 
tus-wirkakuntain awulla pitää huolta waltion onnesta ja 
menestyksestä; 4:ksi eri waltioiäsenten oikeudet ja 
welwollisuudet, nimittäin 3) waltiaan majesteeti-; 
oikeudet yhteen kuuluwain ylhäisinteuihmiswelwollisuut- 
ten kanssa, ja 5) alamaisten kansalais-oikeudet ja 
welwollisuudet, jotka taas owat joko kaikille yhteisiä, 
tahi yhdyskuntaisia, taikka erisäätyisiä, 

Waltio-oikeuden aineisto toki taitaan toiseenki tapaan 
järjestää, niinkuiu se edellisestä osotuksestaki jo lienee ar- 
wattawa, Siinä erotetaan toisistaan waltios ääntöin en 
ja waltiohoiteinen oikeus; Edellinen esittää ne perus- 
teet, jotka määrääwät waltion muodon, eli waltiaan ja 
alamaisten oikeudet ja niiden keskinäisen tilan ja piirin" 
toinen toisensa suhteen; jälkimäisein on selitettäwä, miten 
waltiosääutöiset perusteet tarkoitustensa mukaan saadaan 
toteumaan, Näin ymmätrettynä on waltiohoidon sanalla 
laweampi merkintö, käsittäwä sekä lakihoiteen että täytän- 
nön, eli lyhyesti sanoen kaikki ne waltiolliset laitokset, 
joiden kautta kansan onnea kartutetaan uiin oikeuden, kuin 
tiedollisuuden ja warallisuudenki suunnalta; " 
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Kun näin nyt waltion rakento on saanut ensimäisen 
sijan oikeustiedon säänteessä, seuraa lakisääteen muut haa- 
rat. sen mukaan, kun ne toinen toisestaan syntywät ja 
owat keskinäisessä yhteydessä wäkillänsä, niin että ensin 
tuiee esitettäwäksi ne, jotka koskewat kakihoiteesen, ja sitte 
ne, jotka tarkottawat onnen ja menestyksen kartuttamista 
eri suunniltansa; " 

" II. Kestunenitnntö. 

1; Sen merkintö ja jako. 

" " " " Keskuus-oikeus :naaraa waktiojäsenten keskinäiset 
oikeudet niin ulkonaisten ainetten suhteen, kuin muissaki perhe- 
kuntaisissa ja erinäisen eiämän kohdissa, o ottawa tnyöski, 
millä tawalla itsekuki, tarpeen waatiessa, taitaa waition 
awulla ne hywäksensä käyttää. Ne samat oikeudet owat sitä 
kaatua, että asianomaiset tawallisesti taitawat ne wätillänsä" 
sowittaa ja suorittaa, jonka tähden waition ei tarwitsek- 
kaan niihin puuttua, kun ainoastaan sen wuoksi, että ei 
kenkään tukisi estetyksi taillisten oikeuttensa nautinnosta; 
Paremmaksi wakuudeksi sitä warten on waition tärkeäm- 
missä kohdissa täytynyt antaa erinäisiä ohjeita, ja toisissa 
tapauksissa järjestyksen wuoksi warsinaisella takisäännöllä 
määrätä, kuinka oikeudet, joista ihmiset wäiillänsä muuten 
eiwät sowi, owat arwa'ttawia ja käytettäwiä; Kun siihen 
lisäksi näiden oikeutten toteuttamiseksi tarwitaan watti-)i- 
iista lakihoidetta, niin siitä on hetppo arwata, kuinka sem- 
moiset oikeuskohdat, waikka itsestään ja atkuperäisesti eri 
ihmisten keskenänsä suoritettawia, kuitenki tuiewat wattio- 
huoken akaisiksi, Tätä oikeustiedon osaa on wanhastaan 
sanottu erityis-oikeudeksi, kun se on katsottu koskewan 
erityisten ihmisten keskinäisiin oikeus-kohtiin, joista wal- 
tion ei tarwitsisi huolia, Edellisen osotuksen mukaan kes- 
kuus-oikeus jakaupi kahteen pää-osaan, aineelliseen, joka 
määrää itse oikeudet, ja muodotiiseen, joka osottaa, 
millä muotoa ne tuomio- ja täytäntö-wirkain kantta saa-
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daan toteumaan, Kumpiki näistä pää-osista eri kaatunsa 
mukaan jakaupi aiwan eri tawallansa. 

2; Keskuus-oikeuden aineellinen osa, Omasto-oikeus; 

Keskuus-oikeuden aineellisessa osassa arwellaan ih- 
mistä kahdelta eri kannalta: yhteisektä ja erityisektä, eli 
toisin sanoin: sukuwapaana tahi sukukaisena, Edellisessä 
titassa pidetään ihmistä ainoastaan yhteisessä ihmis-arwos- 
saan, erikkönä eki oikeus-akkuna, s; t, s. !vakuutettuin 
oikeuksien omistajana, ja oikeudet koskewat ulkonaisia 
aineita, joiika ymmärretääu kaikkea sitä, mikä on oikeuden 
esineenä eki wasteena, Nämät oikeudet esineineusä owat se, 
mitä jonkun omastolla ymmärretään; ja edellistä puokta 
keskuus-oikeuden ain'eellisesta osasta sanotaan sentähden 
omasto-oikeudeksi, jonka on esitettäwäue oikeuskohdat, 
jotka koskewat jonkun omastoon eki aine-oikeuteen, kysy- 
mättä onko tahi ei sukukaisuudessa toisten ihmisten kanssa. 
Jos katsotaan näiden oikeutten kaatua, hawaitaan ne oke- 
wan sillä tawoin erikaisia wäkillään, että muutamatniistä 
kohdastaan koskewat esiueesensä, jonka tähden niiden omis- 
tajalla on wakta käyttää niitä ketä wastaan tahansa, joka 
tahtoisi sortaa niitä, mutta toiset koskewat ei suorastaan, 
waan wäkikohtaisesti aineisiinsa ja owat woimallisia aiuo- 
astaan jota kuta erityistä ihmistä wastaan,joka on welka- 
pää antamaan tahi tekemääu, mitä samat oikeudet waati- 
wat; Tämä suorapäisten ja wäkikohtaisten aine- 
oikeuttent erotus on syynä siihen, että omasto-oikeus ja- 
kaupi kahteen osaan: aine-oikeuteen ja wekkomus-oi- 
keuteen; 

3, Aine-oikeus; 

Ensimmäinen suorakohtainen aine-oikeus on omistus- 
oikeus, joka antaa omistasalle wallan miektänsä myöten 
käyttää omistaman aineensa ja estää muut siihen koske- 
masta, Mutta waikka omistus-oikeuteen näin kuukuu ' 
kaikki mahdollinen oikeus aineesen, taitaa se kuitenki, ikinan 
warsinaista okentoansa kadottamatta, tukka wähennetyksi
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sillä tawoin, että omistaja osiksi kuopun siitä eli osiksi an- 
taa sen toiselle, Tawallisin omistus-oikeuden wähennys 
on se, että omistaja antaa toiselle pito- tahi pantti- 
oikeuden aineesen, jonka hän omistaa. Edellinen näistä 
wähennyksistä estää omistajan sitte miekin määrin ainet- 
tansa käyttämästä; Jäikimäinen osottaa aineen oiewan 
weian-makson wakuudeksi annetun, jonka kautta omistajan 
oikeus on wähennetty hinnan määräämisen suhteen, jos 
panttikaiu tutisi weian maksoksi myytämään. Omistus- 
oikeuden ja sen wähentämisen oppi esitelläänaine-oikeu- 
dess a, 

4, Welkomus-oikeus; 

Wäiikohtaiset aine-oikeudet ilmautuivat sillä tawoin, et- 
tä ainetten omistajat puuttuwat kauppaan toinen toisensa 
kanssa ja sen kautta perustaivat keskinäisen oikeuswäiin; 
Tätä oikeuswäiiä sanotaan sitowaiseksi, koska se sitoo 
asianomaiset toisiinsa niin, että toisella on oikeus waatia, 
mitä toinen on welkapää antamaan tahi tekemään. Mutta 
waikka toisella on oikeus aineesen, jonka hän woipi waa- 
tia, niin hän ei kuitenkaan taida käyttää sitä oikeuttansa 
ketään muuta, kun ainoastansa sitä wastaan, jonka wasta- 
kohtainen weiwollisuus on antaa sama aine hänelle, ja 
hänen oikeutensa on sentähden wäiikohtainen, koska sen ja 
aineen wäiillä on se wetwotettu ihminen, jonka kautta ai- 
noastansa hän kohtaa aineensa, Semmoiset oikeudet eki, 
kuin niitä myös sanotaan, weikomuksct tuiewat joko 
wäiipuheesta, s. o; keskinäisestä suostumisesta oikeustoäiin 
suhteen, taikka muista toimituksista, joilla on semmoinen 
ia'in säätämä seuranto, —— Wäiipuheet eIi suostunnot kyllä 
owat monenkaatuisia, mutta tässä waan nimitettäköön se 
yleinen erotus, mikä on pääsuostunnon ja iisäsnos- 
tunnon wäiillä, Pääsuostunnot owat itsestänsä täydelli- 
siä, iisäsuostunnoilla sitä wastoin ei oie oma-waraista oioa, 
waan ne perustnwat pääsuostuntoihin; Pääsuostunnoissa 
antaa joku omistuswallan, pito-oikeuden tahityön- 
tekonsa toiselle joko ilmaiseksi tahi paikintoa wasten, 
Sillä tawoin taitaan omistusmaita antaa milloin lah- 
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jaksi, milloin mhymäii.ä tahi waihettamalla, Pito- 
oikeus ja ty'önteko myös taitaan antaa milloint ikmaiseksi, 
miikoin weroa, wuoroa tahi paikkaa wasten, Lisäsuostun- 
noissa lisätään tahi muutetaan pääsuostuntoa semmoisissa 
asioissa, jotka warsinaisesti eiwät kuuiu pääsuostuntoon, 
Ne sikäii taitawat olla monenlaisia, joista tässä erittäin 
mainittakoon ne n; k; wakuutussuostunnot,joiden tar- 
kotus on wakuuttaa weikomus-oikeutta, esimerkiksi pantin 
tahi takuun kautta, Mitä taas koskee muihin, kun wä'ii- 
puheellisiin weikomuksiin, taitaan niitä arwata siitä yieiseltä 
perusteelta, että jos joku omaisuutensa puokesta on tullut 
wahinkoa kärsimään toisen tähden, joko se on hänen it- 
sensä kautta toisen woitoksi tapahtunut, taikka se toinen 
ikman oikeudetta on sen saattanut, niin pitää hänen saada 
wahinkonsa paikituksi, "sonka wuoksi hän woipi iaillisesti 
weikoa sitä toista; Welkomukset kaikkine eri iaiinensa 
esitellään weikomus- eii sitomus-oikeudessa; 

5; Suku-oikeus; 

Jäikimäistä puolta keskuus-oikeuden aineellisesta osasta 
sanotaan suku-oikeudeksi siitä, että se, kun jo edellä mai- 
nittiin, katsoo ihmistä erityiseItä kannatta, nimittäin suku- 
Iaisuutensa puoiesta eii kuin sukujäsenenä; Suwun 
sanalla woipi olla soukempi tahi "laajempi merkintö, mi- 
käii sillä ymmärretään joko ainoastansa wanhempia kapsi- 
nensa yhdessä perhekunnassa, taikka kokonaista suku- eli 
heimokuntaa useammissa eri perhekunnissa; Näistä suwun 
eri merkinnöistä tulee se erotus, mikä on warsinaisen 
suku-oikeuden toiselta puoteu, ja toisetta perintö- ja 
sukuiunastus-oikeuden wäiillä; 

6; Warsinainen suku-oikeus, 

Warsinainen" suku-oikeus alkaa suwun iimanniisella 
miehen ja waimon yhdistymisestä lailliseen awioiiittoon; 
Sitä tarkottaen osottaa awio-oikeus, millä lailla mai- 
nitun yhdistyksen tukee tapahtua ja awiopuolisoin siitä
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syntywän oikeuswätin niin heidän itsiensä kuin omaisuu- 
tensa wuoksi, ja niyös"kuinfa sama yhdistys on toppuwa; 
Awio-eio saattaa uusia kohtia wanhempain ja lasten wä- 
Iillä, joiden keskinäiset oikeudet ja weiwollisuudetselitetään 
wanhempain oikeudessa; Mutta kun se hoito ja huoti, 
jota lapset tarwitsewat, wälistä tukee wanhempain tuoton 
kautta ennen aikaansa loppumaan, täytyy muiden ruweta 
!apsia hokhomaan, ja semmoisten holhojain wekwollisuuk- 

" " 
sista ja oikeuksista määraa holhu-oikeus. 

7. Perintö- ja sukulunastus-oikeus, 

Perhekunnan hajottua ja erittyäuusissi perhekunniksi, 
jääwät niiden jäsenet wielä kuitenki sukuperäiseen yhteyteen, 
joka tansais-elämässä on syynä paitsi muuta siihen, että 
kun joku niistä kuokee, jäikeen jääneet tukewat hänen oi- 
keustiiaansa, s; o, saawat hänen oikeutensa ja weiwolli- 
suutensa itselleen; Kuolleen tawara-jäämistö, sillä latlla 
jätkeen eiäwille muutettuna, sanotaan perinnöksi, ja se 
muutos tapahtuu erityisten ka'in säätämäin perustetten 
mukaan, Muuten saattaa joku itseki ekäissänsä tehdä mää- 
räyksen jääwästä omaisuudestansa, jota laittista toimitusta 
sanotaan jälkeissäännöksi eki testamentiksi, Petok- 
sen wälttämisetsi on testamenttiin katsottu tarwittawan 
joita kuita uikonaisia waarin-otteita, knin myös että sen 
sisästö tuiee tarkoin maaratyksi; Perintö- ja testamentti- 

" " 

saannöt esitetään perintö-oikeudessa, Wietä on suku- 
jäsenillä määrätyissä potwissa toinenki sukuperäinen oikeus, 
nimittäin se, että säätyssä järjestytsessä toinen toisensa ja 

" muiden edellä saawat lunastaa itsellensä kiinteän omaisuu- 
den, jonka joku sukukainen sitä ennen on omistanut, ja 
joka muuten sukuiaisekta jääneenä taitaisi mennä kaukai- 
semmille sukuiaisille tahi wento-wieraille; Semmoisen ku- 
nastamisen tarkotuksena on suku-maan tahi muun kiintei- 
syyden pitäminen sukuperässä, ja ne siihen kuukuivat kaki- 
säännöt esitetään sukutunastus-oiteudessa;
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3; Keskuns-oikeuden muodollinen osa; 

" " Keskuus-oikeuden aineellisessa osassa seiwitettawat oi- 
keudet taitaan tarpeen mukaan wäkipakolla toteumaan saat- 
taa. Knitenki pitää sen silloin tapahtuman ia'in määrää- 
mässä järjestyksessä, jonka osotus juuri onki keskuus-oi- 
keuden muodollisella osalla työnänsä; Sen näetsä on oso- 
tettawa ne ohjeet, joita oikeustoin ja täytäntö-waitain tu- 
iee noudattaa keskuus-asioissa, kun jonkun täytyy oikeu- 
tensa puo'iesta heihin tutwantua, Siinä suhteessa on waa- 
rin otettawa ensiksi, että asianomainen iakihoito-wirka, tut- 
kittuansa asian, tuomitsee siitä keskuusla'in jälkeen, ja 
sitte, että tuomio saatetaan täytäntöön niiden wirkakun- 
tain kautta, jotka waitio sitä warten on erittäin asettanut, 
Muodollisessa osassaan tulee keskuus-oikeuden siisantaa 
seiwitys: keskuus-asiain oikeustoista, niiden rakennuksesta 
ja tuomiowallasta; riitaweijistä, päällekantajasta ja was- 
taajasta, ja mitenkä he taitawat asian-ajajoita sijastansa 
panna; käyttäimisestä oikeuden edessä, wastuspuoiten wäit- 
teistä toisiansa wastaan ja toteen-näytteestä; oikeuston 
päätöksestä eli tuomiosta ja kuinka sen muutosta taitaan 
toisessa yiemmässä oikeustossa pyytää; ja kopullisesti mi- 
tenkä wiimeisen oikeuston päätös on saatawa täytäntöön. 
"Muutamissa aihaisemmissa asioissa taitaan se monimut- 
kaisempi säännöllinen eki n; k. keskuus-asiain la'in- 
käyntti muuttaa iyhemmäksi eki yiityiseksi oikeusmenoksi, 
jota, kun sama aihaisempi !virkakunta silloin sekä kausuu 
tuomion, että pitää huolta sen täyttämisestä, sanotaan 
suoritus-oikeudeksi, Muuten on keskuus-oikeuden muo- 
dollista osaa myös sanottu keskuuskeräjöimäksi; 

III. tiitus-niinus. 

1, Sen merkintö. Nangaistuksen oikeusperusta; 

Rikos-oikeuden opissa tiedustellaan, mistä syystä; 
waltiotiia pitaa muutamia töitä rikoksina ja kieltää ne
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rangaistuksen uhkalla; Rikokseksi sanotaan se työ, mitä 
laki ei ainoastaan kiellä tekemästä, mutta mistä se myös 
määrää tekiälle wastauksen eli rangaistntksen, ja rangais- 
tus on se kärsittäwä, jonka lakirikoksen tekiälle hänen työs- 
tänsä määrää; Sitä la'in osaa, jossa samat määräykset ta- 
ivataan, sanotaanki sentähden rikosla'iksi eli rangaistus- 
la'iksi, Tulee jo siis ensiksi kysyntöön, mikä oikeus wal- 

" " 

tiolla on kieltää muutamat työt ja maarätä niistä ran- 
gaistus; Luonnollinen tunto saattaa meidät päättämään, 
että semmoiset työt, jotka sortawat eli koukkaamat toisia 
ihmisiä heidän selwissä oikeuksissaan, eiwät saa jäädä sil- 
lensä, waan että niiden tekijät owat welkapäät tawalla 
tahi toisetta palkitsemaan työstänsä tulleen wääryyden tahi 
wahingon, Kansain alku-aikoina tahi niiden waillinai- 
semmassa muodostus-tilassa piti jokaisen warjella itsensä 
ja oikeutensa muilta, ja kun joku silloin tuli wääryyttä 
kärsitnään, oli hänellä koston walta, Mutta kostopa 
harwoin tytyi kohtuuteen, waan tawallisesti käwi yli mää- 
ränsä ja sen sijasta, kun olisi pitänyt sowittaa entinen 
wääryys, matkaan saattoi uuden, jolla tawoin oikeuden 
koukkauksia; tuli toinen toisestansa syntymään; Ruwettiin 
sentähden kyllä ilman kostamatta tasoittamaan eli hywit- 
tämään tehty wääryys sowinnolla, niin että rikkoja 
maksoi wääryyttä kärsineelle jotain palkinnoksi, tawallisesti 
rahaa, joka sitte sai sakon nimityksen. Kun kuitenki pal- 
kinnon määrääminen" näin jäi erityisten, itsekunki omaa 
puoltansa pitäwäin ihmisten mieliwaltaan, eikä sowintoa 
aina saatukaan, niin nähtiin lopulta, että ei muu, kun 
joku ylhäisempi, asiaan kuulumaton walta tainnut "kohtuu- 
della määrätä koston ja sowinnon tarkottamaa hywikettä 
eli palketta, Waltiotilassa täytyi waltion ottaa tämä pääl- 
lyswalta itsellensä, koska se oikeuslaitoksena ollessaan on 
welkapää suojelemaan jäsentensä oikeuksia ei ainoastaan 
samain jäsenten, waan itsensäki puolesta, sillä jokaisesta 
erinäisestä oikeus-loukkauksesta koko oikeuslaitos ja sen 
kautta koko waltiotila saa loukkausta, Waltion täytyy 
siis la'in kautta kieltää semmoiset loukkaukset ja käyttää 
wäkipakkoa, missä kielto ilman ei waikuta oikeusjärjestyk-
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sen woimassaan pitämiseksi; Koettiin kyllä ensittäin pako- 
tuskeinoilla woimassaan pitää lakia, eli toisinsanoin estää 
sen rikkomista, s. o, rikoksia; muttakun se ei käynyt 
laatuun kaikissa tapauksissa, niin waltiolla ei ollut !nuuta 
neuwoa rikosten estämiseksi, kun ruweta wastustamaan 
niitä warsinaisessa syntypesässään, ihmisluonnossa ja mie- 
lessä, joista niillä on ensi-alkunsa ja ulos lähtönsä. Piti 
siis la'in rikonnan seuraukseksi määrätä jotain ruumiin 
tahi sielun, tahi molempainki, kärsittäwää pahaa, jonka 
pelko ja uhkaus pidättäisi ihmisen rikoksesta, ja jos ken 
kuitenki rikkoi la'in ja sen kautta loukkasi oikeusjärjestyk- 
sen, tuli hänen kärsiä työnsä ansaitsema määrätty paha, 
Juuri tämä rikosta seuraawa la'in määräämä kärsiniinen 
on se, mitä rangaistuksella tawallisesti ymmärretään" Ran- 
gaistus on siis kowin ja wiimeinen keino, jota waltion 
täytyy käyttää oikeusjärjestyksen tu'eksi, ja se tekee tarko- 
tetun watkutuksensa, milloin se tilaisuuden mukaan, mi- 
ten suinki on mahdollinen, saadaan niin sopeumaan, 
että se ei ainoasti korwaa rikosta ja siitä yhteisölle tul- 
lutta wahinkoa, mutta myös saattaa la'in rikkojan pa- 
rantamaan itsensä ja samassa muutki lakia ja laillista jär- 
jestystä arwossa ja kunniassa pitämään; 

2; Nangaistuksen oikeus-oppi, 

Paitsi edellistä rangaistuksen perusta-selitystä löytyy 
monta muutaki rangaistus-opin perustelmaa, jotka 
toinen toisestaan erouwat useampaan lahkoon, Niin on 
ensiksiki erotus yksipohjaisen ja monipohjaisen ran- 
gaistus-opin wälillä, mikäli rangaistus perustetaan yh- 
delle tahi useammalle pohjalle, Edellisessä taas erotetaan 
itse-arwoinen rangaistus-oppi ulko-arwoisesta, Jtse- 
arwoisessa opissa rangaistuksella ei katsota olewan mitään 
ulkonaista tarkotusta, sitä ei arwata muuksi, kun rikoksen 
wälttämättömäksi, järjen waatimaksi seurannoksi, kuitenki 
niin, että muutamat pitäwät sen paljaatta oikeus-arwon 
waateena eli Jumalan wanhurskauden jälkikuwana, jota 

" " 

wastoin toiset paattäwät sitä rikoksen palkkeeksi, sowitteeksi
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tahi wastusteeksi ja häwitteeksi, Ulko-arwoisen rangaistus- 
opin puolustajat pitäwät rangaistusta jonkun erinäisen 
oikeustarkotuksen wäiikeinona ja seiittäwät siitä kaunaita 
rangaistuksen wälttämättömyyden ja käytännön, Päättä- 
wät muka rangaistuksen estäwän uusia rikoksia syntymästä, 
jonka tähden sitä oppia sanotaanki esto-opiksi; Esto- 
opin seuraajat siinä kuitenki owat erimiekiset wäkillänsä, 
että wäittäwät viikkoin rangaistusla'in, milloin tuomion, 
milloin tuomio-täytännön sillä tawoin estäwän uusia ri- 
koksia joko ainoastaan rangaistus-akaisen tahi yleisesti kaik- 
keinki waktiojäsenten kohdatta, Tätä kaatua on se monen 
kuukuisan rikos-tutkijan suosima pekotus-oppi, joka tar- 
kottaa saada ihmisiä wasten miektänsä eki rangaistuksen 
uhkalla pidättymään rikoksista, Se sama oppi on paijon 
waikuttanut enimpäin maiden ja kansain iakisääteesen, 
waikka onki syystä sitä wastaan muistutettu, sen yksipuo- 
lisesta noudattamisesta syntyneen kiika kowia rangaistus- 
määräyksiä, Lauhkeampaa kaatua on se n, k; warotus- 
oppi, jonka mukaan ka'in pitäisi warottaa kaikkia uhkaa- 
malla kohtuullisia rangaistuksia tehdyistä rikoksista, Tois- 
ten rangaistus-oppien mukaan rangaistus on pidettäwä 
keinona, jolla se hengellinen turmio, jonka rikos pahalla 
esimerkillänsä saattaa, sekä yhteisen wakuuden koukkaaminen 
ja la'in pyhyyden sortaminen tuiisiwat sowitetuksi, ja niitä 
oppeja siis saattaisiki sanoa sowitus-ekipakkkio-opeiksi; 
Kokmantena rangaistus-opin kahkona owat ne n; k; pa- 
rannus-opit, joiden mukaan rangaistuksen pitäisi saada 
rikostekijän miekenkaatu parannetuksi, Sitä oppia nykyi- 
sinä aikoina on hywäiity ja puokustettu sekä Europassa 
että Amerikassa, ja erikaatuisia wankihuoneitaki sitä war- 
ten iaitettu; Mitä wieiä wiimeiseksi niihin monipohjaisiin 
rangaistus-oppeihin koskee, niin tawataan niissä yksipoh- 
jaisten sekä itse- että uiko-arwoisten oppien perusteita 
yhdistettynä ja wälistä omilla päätteillä ja sowituksilla 
kisättynä; 

3, Raugaistus-vppien käytöllisyys; 

Ehkä nämät eriiaatuiset rangaistus-opit tutkintoinensa 
3
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kieltämättä owat paljon sclittäneet rangaistuksen Iuontoa 
ja kaatua, niin takisäädettä ei toki sowi perustaa yhdellen- 
kään niistä, ei itse-arwoisille enemmän kun ukko-arwoisik- 
tenkaan, paijaaItansa ja koko seuraus-akassansa; Ulko- 
arwoiset rangaistus-opit antawat tikan yksipuokisuudelle ja 
wääryydelle, kun niissä aitioasiaan katsotaan rangaistuksen 
ulkopuoiista tarkotusta, huokimatta monesta muusta tär- 
keästä asianhaarasta, Itse-arwoisissa opeissa taas ran- 
gaistuksen pakjas ajatus-omainen käsitys ei anna warsinai- 
siin ekämän kohtiin sopiwaa sckitystä siitä, mitkä työt oki- 
siwat rangaistawia, eikä myös millä kailla ja missä mää- 
rässä niitä pitäisi rangaistaman. Nämät kysymykset, jotka 
koskewat rikos-oikeuden sywimpään perustukseen, saawat 
sitä wastoin asianmukaisen sekwityksen, jos edellä olleen 
o otuksen mukaan ajattekemme rangaistuska'in, kuin kaiken 
muunki kakisääteen, tarkottawan oikeusjärjestyksen woimassa 
pitoa waktiossa, niin että rangaistuksen warsinaisena oi- 
keusperustana on saman järjestyksen tukeminen ja yllä 
pitäminen, "Mitä siis ensiksiki koskee siihen kysymykseen, 
mitkä työt owat rikoksina pidettäwät ja rangaistuksen uh- 
kalla kiellettäwät, niin on hekppo ymmärtääksemme, aino- 
astaan semmoisten töiden tukewan siihen kukuun, jotka 
todenperäisesti koukkaawat oikeusjärjestystä, joko sitte eri- 
tyisten ihmisten taikka koko waktionki oikeudet niiden kautta 
joutuwat loukkeesen ja waaraan. Toisena kysymyksenä oki, 
minkäkaisia rangaistuksia tukisi käyttää? Arwattawasti ai- 
noastaan sellaisia, jotka waktion eri tikan, siwistyksen, ta- 
pain, uskon ja wiekäpä ikmanlaadunki suhteen katsotaan 
sopiwimmiksi pidättämään ihmisiä oikeusjärjestyksessä ja 
saattamaan samaa järjestystä entiselleen, missä olisi kou- 
ketta saanut; Rangaistuksen täytyy siis olla joko ruumiin 
tahi sielun, tahi kummanki yhdessä kärsittäwä, oikeuden 
myöntämä paha, ja muuten sellainen, että sen uhkauksella 
ja täytännöllä on niin monta waikutusta muassansa, kuin 
suinki mahdollinen; Kokmas ja wiimeinen kysymys koskee 
rangaistuksen määrään, Siihenki ei oke waikea wastata, 
sillä oikeuden waadinnosta täytyy rangaistuksen kuonnolli- 
sesti olla sen mukaan, mitenkä oikeusjärjestys on enemmin
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tahi wähemmin rikoksesta kärsimään tullut, ja mitenkä 
rikos-aiaisen aikomus työssänsä tawataan enemmin tahi 
wähemmin oikeus-wastainen olleen; Tämä taas saattaa 
siihen päätökseen, että ne n, k, ukko-arwoiset rangais- 
tus-määräykset, joissa tuomarilla on määrä-aiainen waita 
sowittaa rangaistus asian tutkinnon mukaan, owat etui- 
sempia ja soweiiaampia, kun ne itse-arwoiset, jotka, 
katsomatta asianhaarain erinäisiä mutkia ja muutoksia, aina 

määrääwät samankaisesta rikoksesta saman rangaistuksenki, 
jonka rikos-akaisen wäittämättömästi tukee kärsiä, 

4, Oikeus-rikos ja wallinto-rikokset; 

" " 

Edellisellä tutkinnoita on koettu seiwittaa rangaistuk- 
sen oikeusperustaa semmoisten rikostöiden suhteen, jotka 
kohdastansa owat ioukanneet waktion tahi jonkun erityisen 
ihmisen oikeutta, ja joita siitä sanotaanki oikeus-rikoksiksi, 
Mutta kun yhteinen laki kieItää monta semmoistaki työtä, 

jolla nähtäwästi kenenkään oikeutta ei koukata, niin ky- 
syttäneen, minkä tähden ihmisen wapautta semmoisilla kiel- 
loilla wähennetään, Siihen on helppo wastata, kun waan 
muistamme, että oikeusjärjestyksen woimassa pitämiseksi 
waktion täytyy, minkä woipi, huoiehtia siitä, että saisi ti- 
iaisuudenki rikoksilta poistetuksi, Siinä tarkoituksessa wak- 
tion on oikeus käyttää kaikkia mahdollisia keinoja, jos kohta 
eri ihmisten wapaus niiden kautta ehkä tulisiki wähenne- 
tyksi; itsekunki oman mieken täytyy sitä warten peräytyä 
ja käyttää itsensä sen mukaan, kun "yhteinen tarwe ja oi- 
kensjärjestys waatiwat, Jos siis on tuitu hawaitsemaan, 
että jonkikaisista, itsestään ehkä kuwallisista ja ulkonäköään 
armottomista töistä taitaisi seurata oikenskoukkauksia, taikka 
niiden irstaisesta !aadusta tulla hywille tawoille ja sitte 
oikeustiiallenki haittaa ja wastusta, niin kaiketiki waltion 
on syy ja oikeus kieitää semmoiset työt ja määrätä ran- 
gaistus sille, joka ei totteie kieltoa, Kaikkia sillä tawoin 
kielletyitä töitä sanotaan waikinto-rikoksiksi ja tuetaan 
eri rikoskuokkaan, Ne eroowat oikeus-rikoksista sen kautta, 
etteiwät suorastaat: loukkaa kenenkään oikeutta, ja owat
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siis semmoisia töitä, jotka jollain tawalla taitaisiwat antaa 
tikaisuuden oikeus-rikoksille, ja jotka sentähden owat wastauk- 
sen haastolla kielletyt, Missä wallinto-rikos taas warsi- 
naisesti tukee jonkun oikeutta loukkaamaan, siinä se jo 
muuttuuki oikeusrikokseksi ja on semmoisena pidettäwä, 

5; Nikosten yleinen perus-ehto ja ulkonainen erilaisuus, 

Jtsekuki rikos, joko siitä seuraa tahi ei seuraa oi- 
keuden iouketta, on katsottawa kahdeita eri puokektansa: 
uikonaisekta ja sisäiscktä. Ukkonaisuutensa wuoksi ri- 
kos on rangaistuska'in kiektämä tehty työ, Työksi joutu- 
maton patjas ajatus ei oke mikään yhteisen la'in rangais- 
tawa rikos, ei waikka olisi sanoilla tahi uhkauksillaki ik- 
motettu, Eikä tehtykään, waikka muuten rangaistuska'in 
"tiiainen työ, oke rikokseksi lu'ettawa, jos kaki jostain eri- 
näisestä syystä myöntää sen, Niin on semmoisten iöiden 
Iaita, jotka owat tehdyt kaillisesta käskystä, jota tekijä on 
ollut wekkapää ehdottomasti kuulemaan; niin myös sem- 
moistenki, joihin se, jota wastaan työ on tehty, jo edektä- 
päin on suostunnt, jos hänellä waan on ollut ka'illinen 
waita suostuaksensa; taikka jos työn tapahtuessa oikeustika 
on kokonansa woimatonna, jolloin tekijän täytyy saada 
pakko-wastukseen ruweta, s, t; s; hädässä warjella itse- 
änsä ka'itonta kohtekemista wastaan, jonka poistamiseksi 
waktion apua ei ennätä saada, Mitä taas itseen rikos- 
työhön koskee, niin se taitaa olla yritetty tahi täytetty; 
Yritetty se on, kun on akjettu taikka jos jo tehtyki, mutta 
ilman mitään waikuttamatta, ja täytetty, kun on sekä 
:tehty että waikuttanut, Jos työssä on useampia osallisia, 
niin erotetaan toisistaan: työn isäntä, joka ensin kehot- 
tamalla, neuwolla tahi toimellansa on matkaan saattanut 
rikoksen, apuiaiset, jotka työn tehdessä eki täyttäessä 
owat apuna olleet, ja puoinstajat, jotka jäkkeenpäin 
owat edellisiä auttaneet, esimerkiksi työn peittämisellä eki sa- 
kaamisella; L-opuksi muistutettakoon, että kaiminkyöminenki 
tuetaan rikokseksi, kun joku ei tee, mitä lakija oikeus 
määrää hänen tekemään; " 
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6, Rikosten sisäinent perus-ehto; 

" " 
Paitsi wasta mainituita quopuoiisia kohtia pitaa 

työllä tahi kaiminiyönnillä olla sisäinenki perus-ehtonsa, 
ennenkun se taitaan rikokseksi tukea; taikka, toisin sanottuna, 
tehdyn iakiwastaisen työn täytyy tekijänisä miekessä ja tah- 
dossakin olla oikeuswastaisen, Semjnoisesta sisäisestä iaa- 
dusta työ tahi taiminiyönti syyksi !netaan tekijällensä, 
niinkuin iähteneenä hänen oikeuswaktaisesta miekestänsä, 
Siksi waaditaan ei ainoastansa, että tekijä on tietänyt 
työnsä lakiwastaiseksi, waan myös että hänellä on ollut 
walta seurata omaa miektänsä; Jos jompi kumpi näistä 
wäIi-ehdoista puuttuu, niin sen kautta työ menettää rikos- 
laatunsa ja syyksi-kneesta oikeullisuutensa, Niinpä taitaa 
tekijän !apsi- eli nuoruus-ikä, taikka heikkopäisyys eki seka- 
mielisyys olla syynä, ettei hän tietänyt työtänsä iakiwas- 
taiseksi, ja uikonainen pakko sekä wäittämäitömätiuonnon 
wastukset, taikka sisäinenki pakko, uhkaukset tahi kowat 
tuskat, woiwat estää hänen miektänsä seuraamasta, Mutta 
silloinki, kun tekijällä on ollut tieto työnsä iakiwastaisuu- 
desta sekä wasta tehdä kuin tahtonsa, taitaan hänen syynsä 
lukea suuremmaksi tahi pienemmäksi, mikäii rikos on tullut: 
aikomuksesta tahi tapaturmasta, Aikomuksella tehty 
eki ehdollinen on rikos silloin, kun tekijä, tieten työnsä ti-; 
kokseksi, kuitenki päättää sen tehdäksensä; Siihen kuukuu 
siis sekä tieto että päätös; Tapaturmainen taas eki ehdo- 
ton on rikos, joka iteonnollisesti, mutta kuitenki ikman te- 
kijänsä aikomatta, syntyy hänen päättämästänsä työstä; 
Tekisän syyn-alaisuutena siinä on se, että hän ci ajatellut 
työnsä seutausta, joka hänen kuitenki oiisi tnllnt tietää, 
ja mikäii hän arwellaan se enemmin tahi wähemmin tie- 
täneen, sitä myöten" [netaan semmoinen rikos hänelle suu- 
remmaksi tahi pienemmäksi syyksi; 

7; Nikosten nnhteellisuus; Wahingonpalke; 

Rikosten nuhteeIIisuus eli rangaistus-akaisuns ar- 
wataan niiden ulkonaisista ja sisäisistä perus-ehdoista yh-
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teen luettuna, "Nuhteellisuus enenee sitä myöten, kun oi- 
keus-järjestys rikoksen kautta on tullut pahemmin-louka- 
tuksi, ja myös mikäli tekijän mieli on ollut oikeus-was- 
tainen; Rangaistusla'int tulee siis rangaistuksen määrää- 
misessä muistaa näitä molempia kohtia, ja tuomari, lakia 
käyttäessänsä, älköön niitä myöskään unhottako" Mutta paitsi 
rangaistusta on rikoksella toinenki seuraus, nimittäin wa- 
hingonpalke, jolla ei ole muuta yhteyttä rangaistuksen 
kanssa, kun että niillä kumpaiseltaki on yksi syy, nimit- 
täin rikos ja tekijänsä oikeuswastaisuus, Nämät rikok- 
sen seurannot eroowat toisistaan siinä, että rangaistus 
tarkottaa waltion sowitusta rikoksen saattamasta oikeus- 
järjestyksen loukkeesta eli waarasta, jota wastoin wahin- 
gonpalke on asianomaiselle tulewa hywitys siitä, mitä hän 
rikoksesta on tullut kärsimään, 

8; Nangaistuslaatu, Nangaistusla'in käytäntö, 

"- 
Rangaistns itse ylittain taitaa olla erilainen: hen- 

gellinen rangaistus, joka lopettaa kerrassaan koko elä- 
män, waan jota rangaistuslaatua wastaan jo kyllä sadoin 
wuosin on yhä woimallisempia ääniä kuulunut; ruumiil- 
Iinen rangaistus, tarkottawa ruumiin kärsimistä, ei 
kuitenkaan hengen waaralla; maanpako-rangaistus, 
kun syyn-alainen kielletään asumasta joko maassa kokonansa, 
taikka sen jossain eri piirissä; wapauden rangaistus, 
kun syyn-alainen suljetaan wankeuteen; kunnian rangais- 
tus, johon kuuluu koko kunnian menetys taikka wähempiki 
häpeä ja yhteisen arwon alennus; ja sakko-rangaistus, 
jota seuraa enemmän tahi wähemmän omaisuuden mene- 
tys; Rangaistuslaki sanotaan olewan määrä-sääntöi- 
nen, kun rangaistus on sekä laatunsa että suuruutensa 
puolesta määrätty; ehtos ääntöinen, kun rangaistus on 
määrätty ehdolle pantuin laatuinsa puolesta, mutta sen 
suuruus jätetty asianhaarain mukaan sowitettawaksi; ja 
"epä ääntöinen eli määräämätön, kun rangaistuksen sekä 
laatu että suuruus on uskottu oikeuston määrättäwäksi, 
Rangaistuslakia käyttäessä oikeusto sowittaa tutkitun ri-
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koksen la'in sääntöön ja jukistaa sitte päätöksellä eki tuo- 
miolla, mikä rangaistus tukee rikosta seuraamaan; Mutta 
kaki taitaa käyttämättäki ja rikos rankaisematta jäädä, jos 
syyn-alainen on ennättänyt kuolla tahi jos waktiaan armo 
on wapauttanut hänen kanteesta ja rangaistuksesta, Wä- 
listä taitawat myös erinäiset rikokseen kuuluwat seikat wai- 
kuttaa sen, että ka'in säätämä rangaistus ykiwallan mää- 
räämästä tukee kowennetuksi tahi "kiewitetyksi jossain eri- 
näisessä tapauksessa, kuitenki niin, että ia'in yieinen sääntö 
sen kautta pysyy muuttumatta, 

9; Nikos-oikeuden jako; 

Ne edellä annetut kyhykäiset seiitykset ja osotukset 
owat ikään kuin johteena rikosoikeus-oppiin, taikka sen 
n; k; yhteis enä eki järkeis-oppisena osana, Sen erityi- 
nen ja oikeittain säätönäinen osa jakaupi seki kahteen pää- 
osaan, aineelliseen ja muodokkiseen; Edellinen näistä 
esittelee itsekunki rikoskajin merkintönsä ja erotuksensa "eki 
tunnentonsa wuoksi, ja myös minkä rangaistuksen laki 
siitä määrää; jäkkimäinen sitä wastoin osottaa, millä iailla 
edellisen osan määreet tuomio- ja täytäntö-waktain kautta 
saadaan toteumaan; Ne näihin pää-osiin kuukuivat aineet 
taas jakaumat eriiaisesti, samalla tapaa kun keskuus-oikeu- 
dessaki jakauiwat, 

10, Nikos-oikeuden aineellinen" osa; Oikeusrikos, 

Sen osotuksen mukaan, ku jo edellä on annettu ri- 
kosten ykeisestä erikaisuudesta, tukee rikos-oikeuden aineelli- 
sessa osassa mainittamaan kahdenkaisista rikoksista: oikeus- 
rikoksista ja wakkinto-rikoksista; Oikeusrikos-opissa 
järjestetään ne siihen kuuiuwat rikokset eri lahkoihinsa; 
Ensiksiki tawataan se erotus oikeusrikosten wäkillä, että 
muutamat niistä koukkaawat suorastaan, toiset wäki- 
kohtaisesti waition oikeuksia; Tätä erotusta osotetaan 
niinki, että sanotaan muutamain oikeusrikosten koskewan 
waktioa, toisten sen erityisiä jäseniä, Edellistä kaa-
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tua owat warsinaiset waktiorikokset, s, t. s, semmoiset, jotka 
tarkottawat waktio-yhteyden kumoomista tahi wattiaan kouk- 
kaamista (maansa petto, majesteeti-rikos); rikokset hallitus- 
kuntaa ja yhteistä wakuutta wastaan (sakawehkeisyys ja 
kapina, wäkiwakta ja rauhanrikko, pahantekiäin irtipäästö 
ja piitottaminen, oman käden oikeus, rahain ja oikeuskir- 
jain wäärentäminen); ja wirkamiesten rikokset wirkatoimi- 
tuksissa. Jälkimäistä kaatua taas owat ne oikeusrikokset, 

" " joiden kautta menetetaan toisen ihmisen henki (murha taa- 
jemmassa merkinnössään), taikka sen terweys turmellaant 
(raajarikoksi saattama, haawoitus, lyöminen ja pieksämi- 
nen), taikka kunnia koukataan (soimauseti herjaus, wäärä 
syytös rikoksesta), taikka omistus-oikeus sorretaan (waras- 
tus, petos, pahanteko, omawaitainen wieraan tawaran wa- 
hingoittaminen); 

; 11, Wallinto-rikokset, 

Toiseen jakoon rikos-oikeuden aineellisessa osassa kuu- 
kuu wattinto-rikokset, s, t, s. semmoiset työt, jotka ei- 
wät suorastaan koukkaa kenenkään oikeutta, mutta seuran- 
noillaan kuitenki saattawat sen tehdä, taikka joidensäädyt- 
tömyydestä tahi irstaisuudesta oikeustiialle ja järjestykselle 
taitaisi wahinkoa tulla, Tätä jakoa sopisi kutsua rikos- 
wallinnoksi ja jakaa uudelleen oikenswallinnoksi ja 
siweyswallinnoksi, Oikeuswallintoon "tuetaan kaikki ne 
asetukset, joiden kautta semmoiset työt, joista taitaa seu- 
rata oikeusrikoksia, määrätyn wastauksen haastolla kielle- 
tään; Semmoiset asetukset usein owat tiiapäisiä ja saa- 
wat alkunsa erinäisistä asianhaaroista taikka siitä, mitä 
milloinki rikos-yritysten waromiseksi on kunttu. tarwittawan, 
Sitä laatua owat sataisten seurain, kuwatonten yhteytten 
ja paino-oikeuden wäärin käyttämiseu kiellot; sitä kaatua 
myös neki asetukset, "jotka koskewat matkapasseja, kaillista 
suojekusta, iuukon-akaisten ihmisten kiinni ottamista, ojen- 
nus- ja wankihuonieita, sakakrouweja, juoppoutta, puoska"- 
roimisia, tuwat-outa myrkkyin myymistä, ylimieiistä kadulla 
ajamista, waromatonta menettelemistä walkean ja pyssyin 
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kanssa, tiirikkain ja wääräin awaintcn kiellettyä pitämistä, 
Iuwattomia peiejä, kiika-koron ottoa j; n, e, —— Siweys- 
wallinnon asetuksitta kielletään rangaistuksen haasteella 
kaikki seniaiset työt, jotka/ juikisesti uskon-opillista ja si- 
weyllistä järjestystä wastustamallansa, wahingoitsewat wak- 
tion oikeustiiaa ja siitä syystä eiwät oke sallittawia. Sem- 
moisia owat uskon-opin suhteen Jumaian piikka ja häwäis- 
tys, julkisen jumaianpaiweiuksen häiritseminen, sapattirikos, 
kirous ja wääräin uskon-oppien iewittäminen; ja yhteisen 
siweys-ekon suhteen sekaantuminen eiäinten kanssa, sukurut- 
saus, huoruus ja muut saiawuoteudet; 

12; Nikos-oikeuden muodollinen osa; 

Rikos-oikeuden muodollisessa osassa seiitetään/ millä 
tawalla oikeus- tahi wallinto-rikoksen tekijä on saatettawa 
ta'in määräämään rangaistukseensa, Likeisin huoienpito 
siitä on niiden työnä, jotka hoitawat rikoswallinto- 
järjestöä, jonka tarkoitus on rikosten estäminen tahi wa- 
rominen, ja kun se ei auta, rikostekijän wetäminen oikeu- 
teen !aillisella kanteella ja saattaminen määrättyyn ran- 
gaistukseensa, Siihen kuukuu tutkinto, tuomio ja täytäntö, 
"jonka tähden tämä rikos-oikeuden osa on joksensaki sille 
wastaawan keskuus-oikeuden osan mukainen, Rikos-oikeu- 
den muodolliscn osan setitettäwintä aineina owat nimittäin: 
rikos-asiain oikeustot ynnä näiden rakennusiaatn ja tuomio- 
waita; asian-osaiset, joita rikos-asioissa on koime, wäiit- 
täjä eii asian omistaja omasta" puoiestansa, syyttäjä 
waltion eii "kruunun puoiesta, ja wastaaja eii se, jota 
rikoksesta syytetään; oikeuden menetys rikosten tutkinnon, 
tehtyin kannetten, wäitösten ja wastausten kuin myöski 
toteen saattamisen wuoksi; oikeuston päätös eki tuomio ja 
mitenkä sen muutosta yiemmissä oikeustoissa saadaan pyy- 
tää; ja iopuita, mitenkä wiimeisen oikeuston päättämä 
rangaistus saadaan rikostekijän suhteen täytetyksi, Oikeus- 
menetystä rikos-asioissa sanotaan rikos-asioimaksi,jolla 
sanalla kuitenki taajemmassa merkinnössä myös on osotettu 
itseä rikos-oikeuden mnodollista osaa,
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17. likianto-oitens; 

1. Sen käsitys. Elannon merkintö, 

Elanto-oikeus, jota myös on nimitetty talous- 
oikeudeksi, alottaa erityisten lakisääntöin esityksen; Sen 
tarkotus on suorittaa ne oikeuskohdat, jotka alkunsa saa- 
wat keinollisuudesta eli teollisuudesta tawallisessa merkin- 
nössään, sa sikäli koskee se erittäin niitä waltiojäseniä, 
jotka harjottawat jotain keinollista yritystä eli elantoa, 
Elannolla tawallisesti ymmärretään kaikkea, mitä elatus- 
hankkeisin kuuluu, ja niin itseä työntekoaki, jonka kautta 
elintarpeita saadaan, Mutta oikeustiedossa elannon sana 
merkitsee semmoista erinäistä tointa, jota warallisen woi- 
ton kartuttamiseksi yhtenään pitkitetään; Siksi ei kuiten- 
kaan "lueta tieteellisiä, taiteellisia ja wirallisia toimia, joilla 
yleensä arwellaan olewan ylhäisempi tarkotus, ei waralli- 
sen hyödyn hankkiminen; Palkollisten ja päiwäläisten yhä 
muutoksen alaisia töitä ei myös arwata elannoksi, eikä ta- 
loudenkaan toimia, joilla jälkimäisillä tawallisesti ymmär- 
retään omain lähimmäistentarwettensa hankkimista. Elan- 
tolainen kyllä myös woipi käyttää omiksi tarpeiksensa jon- 
kun osan työnsä tuotteista, mutta työllänsä hän kuitenki 
erinomattain tarkottaa semmoisia tuotteita, jotka saattaa 
muille myydä ja sen kautta warallista hyötyänsä kartuttaa, 

2; Elantoin yleinen jako; 

" " 

Elannot eri laatunsa mukaan jaetaan kolmeen paa- 
luokkaan: ainesaatto-, walmistus- ja kauppa-elantoon; Aine- 
saatto-elanto pyytää luonnon tuotteista erottaa raaka- 
aineita, tahi laittaa luonnon niitä tuottamaan; Ne raaka- 
aineet walmistus-elanto sitte muuttaa moninaisiksi ih- 
misille tarpeellisiksi tahi mieluisiksi kaluiksi, Kauppa- 
elanto taas liikkeelle saattaa kummanki edellisen elannon 
tuotteet, tahi laittaa ne toimittajansa kädestä tarwitsijalle, 
Ainesaatto-elantoon kuuluu kaksi eri haaraa, maanhoito- 
elanto ja wuorityö-elanto, Edelliseen näistä luetaan
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ei ainoastaan warsinainen maanwiljentö eki pellon-, niitun- 
ja metsän-antien hankkiminen, mutta myös ne maanhoi- 
toon yhdistywäiset siwu-ekannot, karjahoito, metsästys ja 
kaiastus. Wuorityö laittaa maimeja wuorikaiwanteista 
ja muista paikoista, missä niitä iöytyy, — Toisella elan- 
toin pääkuokalla eli waimistus-eiannolla myös on eri haa- 
roja; Suorimmasti se osotaikse käsityö-ekannossa, joka 
käsien awulla ja halwemmilla työkaiuilla walmistaa raaka- 
aineita tahi muitaki keskentekoisia aineita ihmisten tarpeiksi; 
Waimistukset tässä ekantohaarassa tawallisesti taitetaan 
wähemmissä määrissä ja edektäpäin tilattuina, jonka täh- 
den sitä taitaanki wähemmillä sekä waroilla että työnteki- 
jöillä harjottaa, Tehdas-ekanto sitä wastoin wakmis- 
taa raaka-aineita summassa ja tawallisesti iiman tilaa- 
matta; Sitä warten se käyttää ei ainoastaan enemmän 
työwäkeä, joilla itsekullaki on erinäiset työ-osansa walmis- 
tettawina, waan myös hywin konstillisia koneita ja masi- 
noita, joiden awulla luonnon woimia käytetään työn te- 
koon, Tähän ekanto-keinoon tarwitaan siis suurempia wa- 
roja, ja sen, joka pitää yieistä huoita koko tehtaan liik- 
keestä, täytyy olla erinomattain taitawa asiassansa, Käsi- 

"töiden ja tehdasten wäiillä on sepistöt, joiden käsitys 
kuitenki eri maissa on eriiainen, ja sentähden wieiä wähem- 
min, kuin edellisten eiantokeinoin, tarkalleen määrätty ja 
rajotettu; —— Koimannen pääiuokan eki kauppa-eiannon 
piiriin kuukuu myös merikukku, joka saattaa kaukaisetki 
maat yhteyteen keskenänsä ja kuijettaa niiden tuotteita 
maasta toiseen, 

3, Elantoin säätönäinen jako; 

Paitsi edellistä kuontoperäistä jakoa on elannoita his- 
torialliseita kannatta erotettu toiseenki tapaan, joka jäiki- 
mäinen, ehkä jo osiksi wanhaniainen erotus, säätönäisyyden 
wuoksi kuitenki on muistettawa, koska useammat eianto- 
asetukset aikoinansa sen mukaan owat muodostuneet, Sillä 
tawoin owat nimitykset: maa-, kaupunki- ja wuori- 
ekanto aikansa saaneet; Ensimäisen näistä jo nimensäki
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osottaa wastaawan maahoito-eiannolle, joka iuonnollisesti 
työskenteiee maalla; Kaupunki-eiannolla sitä wastoin on 
tarkotettu ei ainoastansa käsiteostoita, sepistöitä ja tehtaita, 
waan kauppaa ja merikuikuaki, joita kaikkia aikuisin on 
kaupungeissa harjotettu, Waikka nyky-aikoina näitä eianto- 
haaroja osiksi tawataan maallaki, niin niitä toki wieläki 
parhaasta päästä harjotetaan kaupungeissa, jonka tähden 
niiden edellä-mainittu, sitä tarkottawa nimitys ei wietä ote 
peräti unhotuksiin joutunut, Mitä sitte wiimeiseksi wuori- 
elantoon koskee, niin sillä itsepäällään, ja erotettuna niistä 
toisista, ymmärretään sekä wuori- että ruukki-työtä, eki 
kaikkea sitä tointa, jonka kautta metali-:naimit ei ainoas- 
taan hankita luonnon tiiasta iimiin, waan myös kuta 
kuinki kakuiksi waimistetaan, 

4; Kaupunki-elanto ja porwari-etu, Ammatisto ja elanto- 

wapaus, " Elanto-Iakisääteen tarwe; 

Kun eianto-harjottajat eli eiantoiaiset ensittäin kau- 
pungin pienessä piiri-aiassa etiwät toinen toisensa "tähellä 
ja keskuudessa, niin ne, joilla oki sama eiantokeino ja sen- 
tähden monessa kohden yhtäiäinen eiämä, yhtyiwätiiittoon 
keskenänsä, taitaaksensa rauhattomina aikoina ja muissa 
tarwe-tiioissa turwata ja suojella toinen toistansa, Sem- 
moisissa !iitoissa eii yhteyksissä oii ensimäisinä aikoina 
enin osa kaupungin wäestöä, ja kaikkia eri liittoja sanot- 
tiin yhteisellä nimellä porwaristoksi, ja niihin kuuiuwia 
jäseniä porwareiksi, joka merkitsi sitä, että kaupungin 
muurien suojassa asuiwat ja etiwät omassa wallassaanJ. 
Porwariksi pyrkijän piti, ennenkun hänelle annettiin por- 
wari-etu eii porwaruus, paitsi muuta näyttää eki todis- 
taa oppinsa ja taitonsa jossa kussa kaupunki-etannon haa- 
rassa, Semmoisia näytteitä waadittiin !varsinki niittä, 
jotka tahtoiwat ruweta harjottamaan jotain waimistns- 
eiantoa eIi käsiteostoa, Jtsekunki eriiaisen teoston har- 
    

") RuotsaIaisesta sanasta borg (linna eIi warustus) tuki borgare (sem- 
moisen !innan eIi warustukset: suojassa eIäwä), ja siitä meidän sana por- 
wani"
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jottajat sitte yhtyiwät keskenänsä eri ammatistoihin eli 
ammattikuntiin, joiden jäsenillä yksinänsä oli oikeus am- 
matti-työtä tehdä, Tämä etu-oikeus alkuisin oli turwana 
ja kehotuksena niille, jotka harjottiwat yhtä ja samaa 
teostoa, mutta muuttui aikaa myöden wäärinkäytökseksi, 
joka esti kaikki ne, jotka eiwät kuuluneet ammatistoon, 
sen työ ön puuttumasta. Semmoista estettä ruwettiin 
nimittämään ammatti-pakoksi, jota wastoin elanto- 
wapaudella ymmärrettiin itsekunki oikeutta, saada mie- 
lensä mukaan harjottaa minkälaista elatuskeinoa tahansa; 
Myöhempinä aikoina on ammatistoista hawaittu yhä enem- 
min haittaa ja wastusta elantoin tointumiselle, jonka täh- 
den niiden jo onki useammissa Europan waltakunnissa 
täytynyt sijansa elanto-wapaudelle antaa, Mutta jos ei 
wielä oltaisikkaan oikein yksimielisetammatistoin ja elanto- 
wapauden asioissa, niin ollaan kuitenki siinä, että työt 
tarwitsewat säännöllistä järjestystä, eli että ihmisen luon- 
nollinen oikeus työwoimansa käyttämiseen waatii jotain 
semmoista asetusta, ettei se tule waltion tarkotusta was- 
tustamaan, Tarwitaan siis elantokeinoinki wuoksi laki- 
sääntöjä, jotka määrääwät, millä ehdoilla ja waarin- 
otoilla kuki woipi harjottaa sitä elinkeinoa, jonka hän 
mielensä mukaan on walinnut, ja myös, millä perusteilla 
ne riidat ja oikeusloukkeet, jotka elantolaisten wälillä syn- 
tywät, owat ratkaistawia; " 

5; Elanto-oikeuden jako. 

Edellä selitetyn elantoin yleisen jaon mukaan sopii 
elanto-oikeutta jakaa seuraawiin pää-osiin: maanhoidon, 
wuori- ja ruukkityön, käsitöiden, sepistöin ja tehtaitten, 
kaupan ja merikulun la'in-oppiin; " Jtsekullaki niillä on, 
kuin keskuus- ja rikosoikeus-opillaki, toinen aineellinen 
osansa, esittäwä itse oikeusperusteet, ja toinen muodol- 
linen osa, osottawa ne eri wirkakunnat, joiden työnä 
wasta mainittuin perusteitten tilaansa sowittaminen on ja 
mitä oikeuskäynnin muotoa siinä on seurattawa. Asiain 
eri laadun mukaan on tämä jälkimäinen kohta kuta kuinki
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samanlainen, kun keskuus- ja rikos-asiainki oikeuskäynnissä, 
kuitenki muutamilla erinäisillä, asian luonnon mukaisilla 
määräyksillä, 

6, Maanhoito-oikeus; 

" " Maanhoito-oikeudessa esitellaan kaikki ne oikeus- 
kohdat, jotka kuukuwat maanhoitoon ja sen apu-ekantoihin; 
Pää-aineina sillä owat ne ia'in-opilliset perusteet, jotka 
koskewat maahan ja sen pito-, omistus- ja hoito-oikeuteen; 
Sen tuiee siis antaa seiitys eritaisista maatiivista ja kuinka 
ne" owat alkunsa saaneet; maan jaosta ja tiiain keskinäi- 
sistä rajoista; erityisten ihmisten wallasta maahan, huo- 
neisiin, metsään ja weteen ynnä niiden tuotteisiin, muis- 
tamalla samassa waitionki etua; ja naapurusten keskinäi- 
sistä oikeuskohdista, missä niiden maat owat rajatusten 
ja kysymyksiä heidän wäiillänsä nousee maan asumisesta 
ja hoidosta, yhteisistä metsistä, Iaitumista, kakawesistä, 
wäyiistä, teistä, aidoista j, n; e, Tästä ei kuitenkaan 
kukaan kuulko maanhoito-oikeudella okewan mitään teke- 
mistä sen kanssa, kuinka maa on wiijektäwä, että antaisi 
suurimman woiton, sillä se asia ei kuuku iakisääteen, waan 
takouden piiriin; jonka tähden itsekuki hoitakoon maatansa 
esteettömästi siihen tapaan, minkä omasta kokemastansa 

" " " " tahi muiden neuwoista ja esimerkeistä paattaa parhaaksi; 

7, Wuorityö-oikeus; 

7" Wuorityö-oikeuden sekitettäwia owat ne oikeus- 
kohdat, jotka kuuiuwat wuori- ja ruukkitöihin; Waikka 
ei viekkaan Suomi erittäin rikas wuorikaiwantoinja ruuk- 
kien puoiesta, iöytyy niitä toki täälläki siksi, että tarwitse- 
wat erinäisiä Iakisääntöjä. Semmoisia owat kaikki ne, 
jotka koskewat metaiien akustöihin, raudan wakmistukseen 
ja niiden tuotetten kauppaan, joita näissä ekantotoimissa 
syntyy, nimittäin: säännöt makmisuonten iöydöstä, niiden 
wiijeiysiuwasta ja "taitoksista niitä warten; työntoimitus-; 
saadusta ja kekwollisuuden tutkinnosta; wuori- ja ruukki--
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keinon tawara-waroista; sysien ja muiden ainetten ostosta 

niihin, ja waimistetun tawaran myymisestä, 

3, Teosto-, sepistö- ja tehdas-oikeus; 

Paitsi mitä wuori- ja ruukkitöistä jo erittäin mainit- 

tiin, määrätään muista waimistus-eiantokeintoistate osto- 

tahi sepistö- ja tehdas-oikeudessa; Teosto-oikeus 

esittää käsiteoston harjottamiseen niin kaupungissa kuin 

maalla koskewat lain säännöt. Kaupungissa muutamat 

uiistä kuukuwat ammatistoihin, toisia harjotetaan kaupun- 

gissaki, ja maalla kaikkia yteensä, ammatti-wapaina, Tä- 

män oikeuden tukee määrätä, millä ehdolla ja tawalla 

teosto-elantoa niin kaupungissa kuin maalla saadaan pi- 

tää; mitä keskinäisiä oikeuskohtia mestareilla ja aluskun- 

nallansa on; ja millä tawoin työntekijäin taito ja teosten 

keiwollisuus tutkitaan; Erittäin ammatti-töihin koskewasti 

tukee sen antaa ohjeita ammatistoin järjestämisestä ja sää- 

tää, mitenkä, määrätyn oppi-ajau perästä ja taitonäytteen 

tehtyä, ammattilaiset pääsewät korkeampaan arwoon amma- 

tissansa; Sepistö- ja tehdas-oikeus määrää, millä ehdolla 

sepistö- ja tehdasIaitoksia saadaan rakentaa, ja mitä eri- 

oikeuksia niillä on; työ-isännän toisetta puoken ja toisesta 

kustantajan tahi työwäen kcskinäiset oikeuswäiit; ja mitenkä 

niiden waimistamat työt asianomaisten wirkamiesten kautta 

tutkitaan ja kekwollisiksi merkitään. 

9, Kauppa-, meri- ja :vekseli-oikeus; 

Kauppa-oikeus esittaä, millä perusteella kauppaa 

harjotetaan sekä nlkomaakaisten kanssa, että kotimaassa, 

ja kuinka sitä jäikimäisessä tapauksessa pidetään ei aino- 

astaan ja erinomattain kaupungissa, mutta myös maallaki; 

Sen on siis seiitettäwä, millä ehdolla kauppa-oikeus saa- 

daan, sen erikaisuudet merikaupungeissa, maakaupungeissa 

ja maalla, ja mitä kauppatawarain kuljetuksesta säätään, 

Tawarain kukjetus merisin esitellään merika'issa, joka 

järjestyttää ne merikuiku-kohdat, joiden kaatu waatii eri-
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tyisiä sääntöjä, Sitä !aatua owat laiwan-isäntäin, taiwu- 
rien ja taiwawäen keskinäiset oikeuswäkit; laiwan ukos- 
suoritus ja wuorous, sekä lainan-otto panttiwaknutta was- 
taan kaiwassa ja sen kastissa; purjehus-sääntö ja mitä 
meriwahinkoin suhteen on waarin otettawa, Kauppatakiin 
liittywät wieiä neki säännöt, jotka koskewat wekseleihin 
ja osottawat, millä kailla kaupassa tawallisesti ikmanwat 
rahamakso-seikat taitaan eri paikoilla ja eri maillaki asn- 
wain wäiillä suorittaa weksetien ja saamis-waihetusten 
kautta, ilman kowaa rahaa lähettämättä; 

?. Mnllinw-öiteut; 

1; Sen käsite. Wallinnon merkintö; 

Wallintoon taajimmassa merkinnössään kyllä kuu- 
lun seki huoienpito, mikä wattiolla on oikeustiian woi- 
massa pitämisestä, mutta tässä sillä ymmärretään ainoas- 
taan waition huosta jäsentensä tiedollisten ja taidollisten 
woimain kartunnasta, s, o; siwistys- ja onnihointoa, 
Tämän paremmin käsittääksemme, on tarpeellinen tietää, 
kuinka waition sopii ja tukee wasta nimitettyä jäsentensä 
woimain edistymistä anttaa; Likin ja warsinainen woi- 
mainsa kehottaja on ihminen itse ja hänen tahtonsa, joka 
panee woiman Iiikkeelle; Sillä jos saadaanki jonkun woima 
wäkipakolla tahi mnulla nlkonaisella keinolla Iiikkeelle, niin 
sitä Iiikettä ei kuitenkaan kestä kanwant, ellei ihmisen 
omasta tahdosta ja hakusta ote apua, Siwistys- ja onni- 
Iaitokscna ollessaan näyttää siis wattion täytywän antaa 
itse kunki miettänsä myöten käyttää woimiansa kaikin pno- 
kin, kun sillä käyttämisellä waan on joknjärjen myöntämä 
tarkotus, ja se ei lonkkaa jonkun toisen oikeutta; Mntta 
jos ketään semmoisessa woimainsa käytteessä kohtaa was- 
tuksia, joille hän yksinään ei woi mitään, tuiee waktion 
mahdollisuntta ja tarwetta myöten auttaa häntä niitä 
poistamaan, Järjestyksen wuoksi ja tarkoituksensa woitta- 
miseksi täytyy waition silloin kuitenki eri ohjeilla rajottaa
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ihmisten työwalta ja määrätä eräitä waarin otteita, jotka 
laimin lyötäissä taitaan wäkipakolla taikka laimin lyöjän 
kustannnksella täytökseent saattaa. Wallinnolla siitä 
nähden ymmärretään kaikkia niitä erilaisia laitoksia ja ase- 
tuksia, joilla waltio pyytää saada poistetuksi ne esteet ja 
haitat, jotka kohtaawat ihmistä luwallisessa woimainsa 
käytteessä, ja joista hän ei muuten tahi ei ainaki täydel- 
lisesti saa itsepäällään woittoa, Wallinto-oikeudella 
taas ymmärretään niitä ohjeita ja sääntöjä, jotka koske- 
wat semmoisten laitosten rakennukseen, toimi-alaan ja 
muihin kohtiin. 

2, Wallinto-oikenden jako; 

Niistä monista eri perustuksista, joiden jälkeen wal- 
linto-oikeuden aineistoa on koettu jakaa, näyttäc'i se asian- 
mukaisimmalta, joka osottaa wallinnon erinäisiä toimi- 
aloja, Waltion hointo edellä nimitetyssä tarkotuksessa ei 
koske yksin jäsentensä ruumiillista ja hengellistä olentoa, 
waan myös niiden omastoa eli ainetten omistusmaltaa; 
Wallinto-oikeus jakaupi sikäli niihin eri haaroihin, joissa 
wallinto eri aineensa mukaan ilmautuu eri lailla niiden 
laitosten ja wirkakuntain kautta, joita sitä warten on pi- 
tänyt hankkia, Yleiseksi osotukseksi wallinnon monipuoli- 
sesta alasta annetaan seuraawa lyhykäinen esitys sen pää- 
osista; 

"3; Terweys-, awun-anto- 'eli elonpuute- ja waiwaishoito- 

wallinto. Opetus-wallinto; 

" " 

Se huoli, millä waltio pyytaa saada ne esteet pois- 
tetuksi, jotka wastustawat jäsentensä ruumiillista me- 
nestystä, hawaitaan ensiksiki yhteisen terweystilan asioissa 
"eli terweyswallinnossa; Sitä warten löytyy sääntöjä 
ja asetuksia tauteja wastaan niin ennen niiden ilmaumista, 
kuin ilmauneina, Semmoisia owat asetukset rokonpanosta; 
warjelnskeinoista ruttoa ja muita tarttnwaisia tautia was- 
taan; lasareteista ja mieliwikaisten holhouksesta; lääkärien 

4
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ja apteikarien welwollisuuksista; yhteisestä siiwosta; asun-" 
toin raittiudesta; kelwotonten ja pilauneitten ruoka-ainet- 
ten myymistä wastaan y, m„ ja ylettäin kaikesta siitä, 
mitä asianomaisten wirkamiesten on yhteisen terweystilan 
suhteen waarin otettawa; Sen jälkeen mainittakoon awun- 
anto- eli elonpuute-wallinto, jonka tarkotus on ylei- 
sen puutteen aikana laittaa asukkaille elatusta tahi keinoja 
eli tilaisuutta elatuksen saamiseen, Sitä laatua owat ase- 
tukset määrätyistä wuodentulo-tutkinnoista ja niiden ilmo- 
tuksista, makasiineistä, ijäin hankkimisesta katowuosina, 
seisowista suolawaroista merikaupungeissa, ruokatawarain 
hinnan määräämisestä j; n; e, Waiwaishoito-wal- 
linto pyytää autella erityisiä hätäyneitä waltiojäseniä 
työ-ansion hankkimisella työtä kaipaawille, awun-annoilla 
työhön kykenemättömille, työhuonetten, waiwaismajain, 
lastenmajain, säästöpankkien ja muiden senlaisten laitos- 
ten rakentamisella. – Ylhäisemmässä eli tiedollisessa 
tarkotuksessa pitää waltio op etus wallinnon kautta huolta 
jäsentensä tointumisesta ja niiden estetten poistamisesta, 
"jotka sitä wastustawat. Sillä mielellä on se niin yleisen 
siwistyksen edistämiseksi, kuin eri tietoin harjotusta warten, 
asettanut "sekä ylhäisempiä että alhaisempia opistoita, jonka- 
laisia owat yliopisto, kymnaasit, alkeis-, teos-, meri- ja 
sotakoulut, taide-, maanwiljelö- ja metsänhoito-opistot y,m; 

4; Omasto-wallinto; 

Toisena wallinto-oikeuden pää-osana on omastowal- 
linto, johon kuuluu ne asetukset ja laitokset, jotka wal- 
tion huolenpito jäsentensä omaston eli warallisuudentoin- 
tumisesta on keksinyt niiden haittain poistamiseksi, jotka 
siinä kohdassa owat esteellisiä, ja joita yksityisten ihmis- 
ten woima ei ylety poistieltänsä taiwaamaan. Järjes-" 
tyksen wuoksi erotetaan ne tähän kuuluwat yhteiswallinto- 
toimet toisistaan niin, että muutamat niistä tarkottawat 
omaston saantoa, toiset sen liikettä tahi säilöä, waikka 
kuitenki muutamat niistä toisinaan waikuttawatuseammal- 
lenki haaralle; Ensimäiseen näistä luetaan ei ainoastaan
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rahalainain, awun-autoin ja palkintoin asetukset tuotteis- 
elannon kehottamiseksi; mutta myös se puoli tulli-asetuk- 
sista, joka, kotimaalaisen teollisuuden suojelemiseksi ulko- 
maalaisia kilpailijoita wastaan, korottaa ulkomaalta tuotuin 
tawarain hinnan määrätyillä tullimaksoilla ja wälistä kiel- 
tää niitä kokonansa maahan tuomasta, Tawarain wire- 
ämpää liikettä autetaan monenlaisilla eri paikkain yhdis- 
timillä, teillä, silloilla, lautoilla eli losseilla,kestikiiwareilla 
ja holli-asetuksella, koskien perkkaamisella, kanawoilla ja 
postilaitoksilla, Sitä samaa tarkottawat mittain ja waa- 
kain laillinen määräys ja wakaaminen, sekä niiden ja 
kulta-, hopea- ja muiden metali-teosten kruunaaminen; 
pankki- ja rahanwaihto-laitokset, kun raha näetsä on yh- 
teinen tawaran arwon määrääjä kaupassa, j; n, e, Tawa- 
ran säilymiseksi wahingollisista tapauksista löytyy sääntöjä 
ja asetuksia, joiden kautta semmoiset onnettomuudet osiksi 
estetään tulemasta, osiksi palkitaan, missä niitä ei ole es- 
tää woitu; Sitä laatua owat palowahingoita wasten:sään- 
nöt ja määräykset soweliaammasta rakennustawasta, wal- 
kean waromisesta, helposti syttywäin ainetten säilytyspai- 
koista, waarin otosta tulipalossa ja sen sammuttamisessa, 
sekä tawaran korjaamisesta tulen tieltä, ja wakuutuslai- 
"toksista palowahinkoin palkitsemista warten, Meriwahin- 
goita wasten owat luotsi-, walotorni- ja meriwakuutus-; 
laitokset; metsänpetoin wahingoittamista wasten asetukset, 
jotka tarkottawat niiden häwittämistä ja määrääwät keho- 
tuspalkinnoita" sitä warten; ja koti-eläinten suojelemiseksi 
karjalääkintö-asetukset ja määräykset siitä, mitä karjaruttoin 
estämiseksi ja poistamiseksi on waarin otettawa y, m, 

71. Kirbitnia'innippi" 

1, Sen käsitys; Kirkon merkintö ja alkuperä, 

Kirkkola'in-oppi esittelee niiden oikeuskohtain oh- 
jeet, joita waltiotilassa tawataan uskonnon ja kirkollisten 
yhteytten wuoksi, Uskonto tarkottaa ihmisen tilaa Juma-
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kaa kohtaan ja osottaa itsensä ihmisen puokesta mielipi- 
teenä, uskona eki wakuutuksena samasta tikasta ykhäisim- 
män okennon suhteen; Kun uskonto siis kuukuu itsekunki 
ihmisen oman mieken ja ajatuksen piiriin, niin sitä arwat- 
tawasti ei käy enemmin, kun muutakaan ajatus-waktaa, 
ukkonaisikka ka'in säännöillä määrääminen" Mutta uskon- 
non woima ja harjotus ikmauu ulkomuotoisesti hartau- 
Ld essa eki jumakanpakwekuksessa, jonka kauttaihminen ukko- 
naisilla käytöksillä osottaa sydämmensä wakuutuksen uskon 
totuudesta, Okkootpa ihmiset jos kuinki erinkaktaiset toi- 
nen toisistaan, siinä he kuitenki owat yhdenkaisia, että mie- 
kellään ekäwät ja toimittekewat töitänsä yhteis-ekämässä. 
Luonnollinen haku ja taipumus wetää heitä siihen, ja sepä 
saattaa heidät yhteisessä jumakanpakwekuksessaki 
uskoansa harjottamaan, tunnustamaan ja wahwistamaan, 
josta yhteinen seurakunta eki kirkko saapi akkunsa. Ih- 
misen tika Jumakaa kohtaan kyllä on aina ja joka pai- 
kassa yhtäkäinen, mutta kun kuitenki eri ihmisillä on eri- 
kainen ajatus ja wakuutus siitä tikastansa, niin siitä saa- 
wat eri uskot ja erikaiset jumakanpakwekukset akkunsa, 
"jotka sitte eriäwät kuki omaan kirkkoonsa; 

2, Kirkkola'in-opin aineisto ja jako; 

Kirkokka, kuin kaikilla muillaki järjestyneillä yhteyk- 
sillä, on oma asetuksensa, jossa määrätään niin itseyhtey- 
den, kuin siihen kuukuwain eri jäsenten kirkolliset oikeudet, 
"jotka juuri owat kirkkoka'in-opin aineistona, Mutta kun 
kakia ja oikeutta ei okekkaan paitsi waktiotikassa, niin seu- 
raa siitä, että kirkon, samoite kun kaikkein muidenki ku- 
wakkisten seurain, ka'in-opillisessa katsannossa täytyy olla 
"waktion alle kuukuwan, ja että kirkkokaki siis on etinäinen 
osa waktiollisesta"kakisääteestä. Uskon asioissa sitä was- 
toin kirkolla on oma waktansa, waromakka kuitenki, ettei 
se niiden kautta tuke waktion tarkotusta wastustamaan. 
Waktiolla on siis oikeus tarkata niitäki ja määrätä mitä 
"eri uskoja siinä saa jukkisesti harjottaa, mitä ei, Kirkko- 
"ka'in-oppi aineistonsa wuoksi eroupi siis kahteen osaan,
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ulkonaiseen ja sisältiseen, Edellinen esittää kirkon 
tilaa waktion ja siinä suwattuin eri uskoin suhteen, jäiki- 
mäinen kirkon sisällistä asetusta, 

3; Sisällinen kirkkolaki; 

Sisällinen kirkkolaki jakaupi kahteen osaan, aineek- 
liseen ja muodolliseen, Edelliseen kuukuu se, mitä 
!aki säätää kirkon jäsenistä, sen toimituksista ja omastosta. 
Kirkon jäsenistä owat eräät heugellisiä eki papillisia 
(016ri0j), toiset maallisia (13j6j). Edellisiksi aikowain pitää 
määrätyllä tawalla osottaa oppinsa ja opetus-taitonsa us- 
kon asioissa, Ne owat sitte kuin eri kansan kuokkana, 
erityisillä oikeuksilla ja wekwollisuuksilla, wirkansa ja toi- 
mensa wuoksi toinen toistansa ykempänä, Kirkon sisälli- 
seen ekoon eki sen toimituksiin kuukuu uskon tunnusta- 
minen ja opettaminen; jumakanpalwekus, sekä yhteinen, 
että pappien toimitettawa erityinenki; ja kirkkokuri, joka 
neuwoilla, nuhteilla ja rangaistuksilla pyytää saada niitä 
kirkon jäseniä oikastuiksi ja parannetuiksi, jotka ekämässään 
owat opin määräyksistä poikenneet, Kirkon omasto eli 
tawara, jonka kautta kirkko kokee tarkotustansa edellisten 
toimitusten suhteen täyttää, hoidetaan sitä warten määrättyin 
erityisten sääntöin jäkkeen; Mitä kopuksi kirkkoka'in muo- 
dolliseen osaan kuuluu, niin siinä esitellään ne perusteet, 
joiden mukaan oikeuden käynti kirkollisissa, osiksi hengellis- 
ten, osiksi maallisten wirkakuntain tutkittamissa ja tuomit- 
tawissa asioissa tapahtuu" 

711. Iotala'in-"ppi 

1; Sen käsitys; Nuotu- ja pesti-sotamäen merkintö, K 

Sotaka'in-oppiin kuukuu asetukset siitä waruste- 
tusta wäestä, jonka apua tuomiopäätösten täyttämiseksi ja 
!aillisen järjestyksen woimassa pitämiseksi rauhanki aikana 
taitaan" tarwita, mutta jonka erinäinen tarkotus kuitenki



"54 

"on maan warjeteminen ja sen oiikeutten puoinstaminen 
muita waktioita wastaan, Kun näiden jäkkimäiisten koh- 
tain wuoksi useinki täytyy sotaan rybtyä, niin sanotaan 
wasta nimitettyä warustuS-wäkeä sotawäekst ja sitä war- 
ten hankituita asetuksia sotata'iksi, La'in-opillisessa kat- 
sannossa on sotawäen taitos S11omc"8sa eriaikoina oI- 
Iut eritainent, josta rnotujakoisent ja pestatun sota- 
wäen erotus on akkntnsa saanut Rntotnj akois et'si sanotaan 
sotawäkeä, kun sen sekä päälys- että aluswäti on maa- 
kuntaan jaetta ja asetettn maa-tlloille, jotden werot owat 
sotawäen palkkaa, waatetusta ja etatusta warten määrätyt 
taitta tikat kokonansa Uiille wirkatatoiksi annetut Täm- 
möistä taitosta sanotaan ruotujaoksi, ja rnotujakoinen 
sotawäki keräytyy ainoastaan määrättyinä aikoina wuodesta 
kokouspaikkoihinsa, harjottamaan itseänsä sota-opissa, toi- 
mitellen muut ajat maantyötä tahi muita ekatuskeinoja; 
"Nykyänsä on rntotujakoisuns waan osikst alkniperäisellä kan- 
nallansa ja mnuten ainoastaan weronkaskntisessa merkin- 
nössä,s t, s; tukot ja werot niistä sotawäkeä warten mää- 
rätyistä maa-tikoista käytetään waktion tarpeisiin, Muu 
Suomen sotawäki on pestatulla perustalla Pestnnksi 
"sanotaan sitä suostnntaa, jonka kantta joku omawaktainien 
mies s1toutuu määrätyn ajan waltioa aTa-arwo1sena sota- 
miehenä palwekemaan. Pestattu sotawäki siinä eroupi 
ruotujakoisesta, että se saapi pakkkansa eIi waatcpuknnsa 
ja elatuksensa suorastaan waktinotta, ja että se läpi wuoden 
myötänsä, eikä waan jona kuna eri wuoden aikana, on 
sotapaIweinkseen sitounUt; 

2; Sotala'in-opin aineisto ja jako, 

Edellisen osotuksen makaan sotala 1n-opp1 siis täs1ttää 
kaikki ne asetukset, jo1den kautta sotawäen o1keuskohdat 
määrätään Silläki on aineelktnen ja muodokkinen 
osansa Edelliseen kuntun määräykset sotamiesten pestuusta 
ja pakwekukseen otosta, ynnä päällikt'öin ja mniden wirka- 
miesten sotawäkeä warten asettamisesta; pakwekuksesta sekä 
rauhan että sodan aikana ja muusta sotawäen järjestyk-
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sestä; ja sotawäen pakwelus-tilassa tahi muina aikoina 
tekemistä rikoksista ja niiden rangaistuksista; Muodolli- 
sessa osassa esitellään niistä erinäisistä oikeustoista ja wirka- 
kunnista, joita on asetettu edellisen osotuksen mukaisia 
asioita warten; millä tawalla ja missä järjestyksessä asiat 
niissä tutkittawiksi ja tuomittawiksi otetaan; kuinka tuomio- 
muutosta woidaan hakea, ja mitenkä tuomio-päätös on 
täytettäwä; Muistettawa on, että kuotsistoon kuuiuwain 
jäsenten wiralliset syyt ja rikokset myös owat sota-oikeus- 
toin akaisia, ja että se, mitä niistä säätään, siis taidetaan 
sotatakiin lukea. Samoin kuukuu sotaiakiin ne erityiset 
säännöt ja määräykset oikeuskäynnistä semmoisissa asioissa, 
jotka yhteisesti koskewat Suomessa otewaa Wenäjän sota- 
wäkeä ja maan asukkaita, 

7III. Wattiö-tuivin ja warain la'in-appi. 

1; Sen käsitys, Weron merkintö ja alkuperäisyys; 

Waktio-tukoin ja warain kain-oppiin kuuluu 
kaikki määräykset waktion tukoista ja menoista, eli siitä, 

' kuinka ne warat, joita waktion moninaisiin tarpeisiin waa- 
ditaan, owat .saatawat ja käytettäwät; Näitä waroja saa- 
daan ensiksi waltion kiinteästä omaisuudesta, eki n, k, kruu- 
nun maista; mutta kun niistä ei tule kylliksi, täytyy 
waktiojäsentcn, joita warten waltiolaitos parhaastaan onki, 
erityisistä waroistansa antaa kisäksi, mitä tarwitaan; Sem- 
moiset lisä-awut, joihin waltiojäsenet sattuwain erinäisten 
yhteistarwetten wuoksi ensin wapatahtoisesti määrätyksi 
ajaksi ja määrättyä tarkotusta warten suostuiwat, tukiwat 
sitte aikaa saaden jäämään wakinaisiksi, iiman erittäin mää- 
rättyä tarkotusta; Mikä siis aikuisin oki wapa-ehtoinen 
anti eki suostumus, se" wähitellen muuttui pysywäiseksi 
pakko-maksoksi eki weroks i, Sillä tawoin saiwat eri ai- 
koina erilaiset werot akkunsa, ja niiden laskemiseksi, yiös- 
kantamiscksi ja tarpeisiinsa käyttämiseksi sitte tarwittiin eri- 
tyisiä sääntöjä ja määräyksiä, erityitten waktio-tuioin ja
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warain lakisäätämä, Tämä edellisen osotuksen mukaan 
jakaupi kahteen osaan, tulo- ja wara-säätämiin, Edel- 
liset koskewat waltion saamisia, niiden ylöskantoa, tilin- 
tekoa niistä ja tilinteon tutkintoa, lyhyesti sanoen, kuinka 
werot ko'otaan waltion ta'aksi tahi muuten sen hywäksi 
käytetään, jälkimäisissä sitä wastoin määrätään waltion 
ulosmaksuista eli mitenkä werotulot owat waltion tarpeiksi 
ja hywäksi wiljeltäwät, 

2; Wewin erilaisuus; Tilapäiset walttotulot; 

Erilaiset werot maksetaan tawallisesti rahassa tahi 
tawaroissa ja aineissa, joita waltio taitaa tarpeisiinsa käyt- 
tää, Sitä toimitusta, jonka kautta weron tekoon suostu- 
taan tahi werot määrätään, sanotaan werottamiseksi eli 
weronlaskuksi; Werot lähtewät osiksi henkiluwun, osiksi 
warallisuuden jälkeen, jossa jälkimäisessä tapauksessa wero 
kuitenki luetaan warallisuuden omistajalta lähtewäksi; Tästä 
alkunsa saapi erotus henkiweron ja tawaraweron 
wälillä, Suorakohtaisten ja epäkohtaisten weroin 
erotus tulee maksamisen laadusta tahi ehdosta. Suora- 
kohtaisia owat ne, jotka wuosittain wälttämättömästi owat 
suoritettawia, epäkohtaisia sitä wastoin ne, jotka waan 
määrätyissä tapauksissa, tahi jossain eritapaisessa warain 
wiljelemisessä ja käyttämisessä tulewat tehtäwiksi; Myös 
siinäki suhteessa owat werot erilaisia, että muutamat niistä 
menewät suorastaan kruunulle, käytettäwiksi waltion yh- 
teisiin tarpeisiin, jota wastoin toiset waan wälikeinoisesti 
tulewat waltion hywäksi sillätawoin, että ne owat mää- 
rätyt erityisten waltiolaitosten woimassaan pitämiseksi, 
On myös weroja, joita ei suoriteta rahalla, eikä tawa- 
ralla, waan työnteolla, Sellaisia owat ne n; k, yhtei- 
set rasitukset (0rISret pudjjoch, s t, s; työt, jotka owat 
määrättyin tilain tehtäwiä; sillä oikeittain ne eiwätole 
muuta, kun lisäweroja, jotka työntekona tulewat kohdas- 

" taan waltion tahi piirikunnan hywäksi; Semmoisia owat 
esimerkiksi teiden, siltain, kirkkoin ja muiden yhteisten huo- 
netten rakennukset, hollikyyti, yhteiset sutten ja karhuin
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ajot j" n, e. Nämät työwerot saiwat akkunsa muinaisina 
aikoina, jolloin raha oki wähässä, mutta työwoimaa sen 
sijasta enemmin; tämä jäikimäinen oliki sitä sopiwampi 
waktion "awuksi, kun wartion muuten oiisi täytynyt mää- 
rätä rahaweroja semmoisia töitä warten, niinkuin muissa 
maissa tehdäänki; Lopuksi muistutettakoon waltiolla, paitsi 
edellä nimitettyjä, olewan joita kuita titapäisiäkitukoja, 
jotka eiwät kähde weroista, waan waktion etu-oikeudesta 
itmautuwaan isännättömään tawaraan, esimerkiksi perujään- 
nökseen itman tietyttä perillisettä. Samaan tapaan saapi 
waltio osansa muutamista töytökakuista, joille omistajaa 
ei iimau, osan sakoista, kruunulle menetetyn tawaran j" n; e. 

3; Waltio-tuloisen la'in-opin jako, 

Edellisen osotuksen mukaan owat kaikenlaiset wattio- 
tutot tämän-la'in-opin haaran esineenä; Paremman jär- 
jestyksen wuoksi seki jaetaan aineetkiseen ja muodotki- 
seen osaan; Edellisen seiitettäwänä owat ensistään wak- 
tion yhteiset tawalliset tukot rahassa eIi tawara-aineissa, 
Semmoisia owat ei ainoastaan suorakohtaiset tukot henki- 
rahoista, maan ja maatilusten sekä wakmistus-kaitosten, 
esimerkiksi myllyin, sahain ja pruukkien weroista, mutta myös 
epäkohtaisetki tulot tulleista, postikaitoksista, wiinanpoltto- 
kuwasta, karttapaperista, metakitöiden kruunaamisesta j;n, 
e" Samaan aineelliseen osaan kuukuu myös säännöt wak- 
tion tikapäisistä tukoista; maksoista waltion erinäisiin tar- 
koituksiin, joko opistoihin, terweyshoitoon, köyhys- ja työ- 
majoihin j, n, e;, tahi "yhteisille wirkamiehille, tuomareille, 
papistolle, kirkon ja piirikunnan wirkamiehille; ja päät- 
teeksi työnteko-awuista eki maatiiain tehtäwistä yhteis-töistä, 
Muodollinen osa näyttää, millä tawoin edellä nimitetyistä 
rahassa tahi tawara-aineissa suoritettawista weroista asian- 
omaisten wirkamiesten kautta tehdään maksumäärä ja 
kuinka ne yiöskannetaan, mitenkä siitä annetaan waktiolle 
tilinteko, jonka toiset eri wirkamiehet tutkiwat, ja, jos jo- 
tain wikaa tahi huokimattomuutta tawattaisi, mitä on teh-
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täwä, ettei waltion tahi jonkun waltiojäsenen oikeus sen 
kautta tulisi wahinkoa kärsimään; 

4, Waltiowaraisen la'in-opin aineisto; 

Waltio-waraisessa la'in-opissa esitellään ne ohje- 
perusteet, joiden jälkeen kruunun tulee käyttää saamat we- 
rot waltion erinäisiin tarpeisiin, Sitä warten täytyy wal- 
tion edeltäpäin laittaa tarkka lasku siitä, paljoko se jona- 
kuna määrättynä aikana, esimerkiksi yhtenä tahi useampanaki 
wuotena, tarwitsee tarkotukseensa, ja mihin kulunkeihin sen 
warat riittäwät; Pidemmän ajan hawainnosta on kylliksi 
tuttu, mitä monenki waltiolaitoksen woimassa pitämiseksi 
menee, mutta toisista laitoksista sitä ei taita tarkalleen, 
waan ainoastaan tawottelemalla edeltäpäin sanoa, ja nii- 
hin menewät kulut täytyy siis päälimmittäin eli arwiolta 
laskea, Kulunki-arwioksi sanotaan rahain tahi raha- 
wertaisten kakuin määräystä jonkun yhteislaitoksen woi- 
massa pitämiseksi, ja sikäli kun siinä tarkastetaan tiettyjä 
ja wakawia, tahi tilapäisiä ja satunnaisia tarpeita, erotetaan 
warsinainen kulunki-lasku erinomaisesta, Kaikki sem- 
moiset kulunki-laskut yhteensä, joiden ehdotus tarwitsee 
hallituswallan wahwistamista, sanotaan waltakulunki- 
ar wioks i, ja toimitetaan enimmissä waltakunnissa joko 
erittäin wuoteensa tahi useammalle, ei kuitenkaan aiwan 
monelle wuodelle kerrassaan; Sittekun waltakulunki-arwio 
on asianomaisesti tutkittu ja wahwistettu, on se määrä- 
aikansa waltiowarain hallinnossa waarin otettawa ja sitä 
warten tiedoksi tehtäwä erinäisille alhaisemmille sekä ylhäi- 
semmille wirkakunnille, joiden haltuun mainittuin warain 
eri tarpeisiinsa käyttäminen on uskottu. Tarpeellisen wa- 
kuuden saamiseksi niiden oikeasta käyttämisestä, on erinäi- 
siä sääntöjä niiden ulos määräämisestä, ulosmaksuin tilin- 
teosta, yhteisten rahastoin katsannoista ja luwunlaskuin 
tutkinnoista, josta kaikesta, ynnä edellä nimitetyistä ase- 
tuksista, waltio-waraisella la'in-opilla on aineistonsa,  



59 

Edellisen osotuksen mukaan järjestetyssä ja asetetussa 
ainepiirissä on waltion sisäpuolinen rakennus oikeuskohtai- 
sessa merkinnössä täydellisesti esitelty, Ne sen erilaatuiset 
oikeuskohdat: waltio-oikeus, erityisten keskuus-oi- 
keus, rikos-oikeus, elanto-oikeus, !vallinto-oikeus, 
kirkkola'in-oppi,sotala'in-oppi ja waltio-tuloin sekä 
warain la'in-oppi yhteensä owat se, mitä waltion si- 
säisellä säätöis-oikeudella ymmärretään, Niitä saat- 
taisi werrata waltakunnan eri maakuntiin; sillä jos onki 
myönnettäwä waltio-oikeuden olewan niiden päänä eli kes- 
kustana, niin kuitenki tarwitaan kaikki muutki osat waltio- 
yhteyteen eli sen täydelliseen eloisuuteen; Erittäin on wielä ; 
tarkastettawana: 

Waltiön ulkomuuri! aittua, eli lansa-nitrot. 

1; Sen merkintö jaalkuperäisyys. 

Jos kaikki ihmiset olisiwat yhden ainoan waltionjä- 
seninä, eli toisin sanoen, jos olisi waan yksi waltio koko 
maan päällä, niin ei tarwittaisi muuta oikeuslaitosta, kun 
se waltion sisärakennusta koskewa, josta eri haaroinensa 
jo on yleinen osotus annettu, Mutta jo alusta alkain 
hawaitaan useampia waltioita toinen toisensa rinnalla il- 
mautuneen, ja niin on wieläki; Kun nämät sitte asun- 
maitensa tahi muiden asiain wuoksi tulewat yhteen koske- 
maan, niin tapahtuu. useinki, että toinen waltio sekaupi 
toisen asioihin, ja että ne wälistä pyytäwät lannistaa toi- 
nen toistansa. Waltion wäli tässä suhteessa on erityisten 
ihmisten wäliin werrattawa, ja kun itsekunki waltion siis 
on toisten waltioin kanssa tekemistä, niin tarwitaan sitä 
warten erityisiä waltiowälisiä oikeusmääräyksiä, Nämät 
oikeusmääräykset täytyy perustaa samalle pohjalle, kun 
neki, jotka jossain erinäisessä waltiossa säätäwät" sen jä- 
senten keskinäiseu wälin, niin uimittäin, että eri waltioin 
tulee sopia wälillänisä, arwossa pitämään toinen toisensa 
wapautta ja oikeuksia, Siitä alkunsa saapikansa-oikeus,
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joka säätää waitioin keskinäisen oikeustilan ja määrää itse- 
kullenki ulkonaisen oikeutensa toisten waktioin suhteen, 

2" Kansa-oikeuden mahdollisuus ja wakuutteet; 

Kuin jo edellä on osotettu, waaditaan erityisten ih- 
misten oikeustiian suhteen ei ainoastaan, että heidän kes- 
kinäiset oikeutensa ja wekwollisuutensa owat perustetut ja 
säännöllisesti wahwistetut, waan myöski, että ne säännök- 
Iisen pakotuswoiman kautta saatetaan toteumaan, Wak- 
tion sisässä se toimitetaan yliwallan kautta, mutta waition 
uikopuolella et löydä missään semmoista ykiwaitaa, joka 
woimassa pitäisi oikeustilan eri waktioin wälillä; Jtse- 
kuki waitio pyrkii" itsenäisyyteensä ja suojekee oikeutensa, 
kuin parhain woipi ja taitaa, Waitioin wäiillä syntyy 
siis eriseuroja ja riitoja, jotka useinki tukewat wäkiwallan 
Iopullisesti ratkaistawaksi, Se tapahtuu sodalla, jossa 
wäkewämpi saapi woiton ja pekastaa oikeuden puokellensa; 
Mutta jos oikeus sillä tawoin wäkistä joutuuki wäkiwallan 
käteen, niin siitä ei kuitenkaan päätettäkö, sen samassa 1ne- 
ncttäwän kaiken woimansa ja kokonaan perikatoon joutuwan. 
Sillä jos katsot maiIman menoa ykeensä, näet oikeuden 
kuitenki JumaIan huokenpidosta pysywän hengissä ja ko- 
puita" woitonki saawan, waikka !vajanaisten ihmistointen 
ja hanketten kautta erinäisissä tiioissa ajaksi käypi allensa, 
Wähintäänki ei sowi kiektää, oikeuden säikyttämisen kansain 
wäkillä olewan mahdollisen, jos useampia waktioitaiiittou- 
tuu toinen toisensa oikeuksia wakuuttamaan, Sillä tawoin 
onki wiimeisinä kokmena wuosisatana waktioin tasapaino- 
järjestys Europan ja osiksi Amerikanki waktioin wälillä 
muodostunut, jonka ohessa eräitä ykeisiä perusteita on ru- 
wettu seuraamaan, niiden keskinäisiä asioita suorittaessa. 
Muutamat näistä perusteista owat jukkisesti wahwistetut 
waktioin wäiisuostunnoilla, toisia on iiman noudatettu, 
josta on syntynyt tawanmukainen oikeus, ja näistä eri- 
näisistä pohjaperusteista on kopukta saatu uusia, kuta kuinki 
yhdeniaisia tapauksia warten ilmautuwia perus-ohjeita, jota 
kaikkea yhteensä taitaan pitää waktioin ja kansain wäiisenä
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keskinäisenä lakisääteenä eli n, k; säätönäisenä kans a- 
oikeutena; 

3, Säätönäisen kansa-oikeuden aineisto ja jako, 

Säätönäiseen kansa-oikeuteen kuuluu kaikki si- 
wistyneitten kansain ja waltioin suostumat ja seurattawaksi 
otetut perusteet oikeustilan woimassa pitämiseksi heidän 
wälillänsä, Siihen kuuluwat aineet taitaan erottaa kol- 
meen pää-osaan; Ensimäisessä esitellään nyky-aikainen Eu- 
ropan ja Amerikan siwistyskansain waltiosäänne, osot- 
tawa mitenkä ne, itsenäisinä ja omawaltaisinta laitoksina ol- 
lessaan,yhtäläisten tiedollisten, warallisten ja kansallisten 
rientoinsa suhteen tulewat toinen toisiinsa waikuttamaan. 
Semmoisessa waltiosäänteessä arwellaan kaikkia siihen kuu- 
luwia waltioita yhdeksi yhdyswaltioksi, joka yhdistys wii- 
meisinä kolmena wuosisatana wähitellen on muodostunut 
ja ainoastaan eri-osainsa tasapainosta saapi pysyntönsä; 
Tässä säänne-laitoksessa waltiot jakauwat eri luokkiin ar- 
wonsa, mahtinsa, woimansa, itsewaraisuutensa ja hallitus- 
laatunsa puolesta, —– Kansa-oikeuden toisessa pää-osassa 
esitellään ne perusteet, jotka koskewat waltion keskinäisiä 
kohtia ja toimia, Niiden mukaan itsekullaki waltiolla on 
oikeus tukea ja woimassa pitää wapauttansa, loukkaamat- 
tomuuttansa ja jäsentensä menestystä, kuin myöskienentää 
ja kartuttaa woimaansa, missä se waan taitaa tapahtua 
ilman loukkaamatta toisten waltioin samanlaista oikeutta, 
Wasta nimitetyllä perustuksella siis itsekuki waltio on oi- 
keutettu olemaan erinäisenä itsenäisyytenä, joka ei kuulu 
toisten waltioin" alle, ja omassa piirissään käyttämään 
yksiwaltaista tahi muuta hallitusmuotoa; Tästä taas seu- 
raa, kaikkien waltioin, katsomatta niiden arwoa toinen toi- 
sensa suhteen, olewan yhtäläisiä siinä, että niillä kaikilla 
on samat keskinäiset oikeudet ja welwollisuudet, taikka ettei 
toinen niistä saa waatia toiselta, mitä itse ei ole walmis 
sille takaisin suomaan, Waltioilla on siis oikeus sopia ja 
suostua wälillänsä keskinäisistä oikeuskohdista ja määrätä, 
millä lailla suostunnot saataisiin jälkeen elettäwäksi. Näistä
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raa waltiowäiisen oikeustiian rauhan aikana; — 
Kolmas kansa-oikeuden pää-osa on muodollista laatua, osot- 
tawa millä tailla edelliset perusteet tarpeen aikana wäki- 
pakolla tahi muulla sopiwalla keinolla owat toimeen saa- 
tettawat; Se esittelee siis, millä tawoin waktioin wäiillä 
ikmautuwat riitaisuudet taitaan sowitetuiksi saada, ja mitä 
oikeuksia ja welwollisuuksia waktio-iähettiiäillä eki asiamie- 
hillä siinä toimessansa on; mitenkä, jos sowintoa ei saada 
hywällä, wäkipakkoa on käytettäwä, joka tapahtuu joko sa- 
malla mitalla maksamisen taikka sodan kautta; mitä oikeus- 
muotoa sodassa on seurattawa, taikka kuinka sota on ju- 
listettawa ja käytäwä, muistamalla sen saattamia häwi- 
tyksiäki, ja mitä on waarin otettawa kansan, tawaran ja 
maan suhteen; kuinka kiittoiaisia ja sotaan puuttumattomia 
waitoja on kohdeitawa, ja mitä, sodan seisoessa, wäkirau- 
hain, wiholliselle antaumisten ja sotawankien takaisin wai- 
hetuksen suhteen on muistettawa; ja wiimeiseksi, kuinka 
sota rauhanteolla päätetään, Kun nämät aineet parhaasta 
päästä tarkottawat sotaa ja sodan asioita, niinsaattaisiki 
sanoa, tässä wiimeksi nimitetyssä kansa-oikeuden osassa esi- 
tektäwän waltiowäiistä oikeustilaa sodan aikana, 

perusteista syntyy kansa-oikeuden aineellinen osa, joka m"ä-
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2 Luku; 

Suomen lakisääteen historia; 

1; Suomen ja Nuotsin oikeushistoria yhteinen wuoteen 

1808 asti; 

Kuin siitä jo edelläki mainittiin, on lakien aikujuu- 
rena kansoissa wanha maan tapa eki oikeustapa, josta sitte 
säätönäinen kaki wähitellen tointui, Semmoisia wanhoja 
oikeustapoja epäilemättä oli Suomenki kansalla, waikka 
meillä niistä ei enää oIe paijon mitään tietoa; Syy tä- 
hän tiedottomuuteemme on se, että Suomen kansa samoina 
aikoina, kun siitä historiassa mainitaan, tuli wieraan waI- 
lan alle, joka ynnä kristin-uskon ja jonkunkaisen siwistys- 
alun kanssa toi sille lakinsaki, jotka, sittekun ne aikaa 
woittain juurtuiwat kansassa, häwittiwät wanhat oikeus- 
tawat niin jäikinensäki, ettei niistä enää muuta Iöydy, 
kun jotain wiittausta kansan muinais-runoissa, sananlas- 
kuissa ja tarinoissa sekä wanhimmissa meidän aikoihin 
säikyneissä kirjotuksissa, Historian kertomuksen mukaan 
Ruotsataiset wallottiwat Suomenmaan erinäisillä sotaret- 
killä wuosina 1157, 1249 ja 1293, joiden jäikeen rau- 
hanliitto, joka w. 1323 tehtiin Pähkinätinnassa Wenä- 
jän kanssa, wakuutti "heille nämät wallotukset, Siihen 
aikaan oli Ruotsissa jo useampina edellisinä wuosisatoina 
tointunut oikeus- ja kansallisuus-tila, joka seurasi Ruotsin 
lakeja Suomeenki, ja kun Suomi sitte wuoteen 1808 oli 
Ruotsin yhteydessä, niin on heiposti ymmärrettäwä, että 
myös kummanki maan oikeushistoria koko sinä pitkänä 
aikakautena tuki yhteinen otemaan, ja että Ruotsin lakien 
wanhimmat waiheet niin muodoin koskewat Suomeaki, 

2; Nuotsin "wanhimman lakisääteen alku; 

Ruotsin muinais-historia kertoo, kaksi likisukuista 
kansakuntaa, Ruotsaiaisten ja Kyötikäisten, aikaisin aset- 
tuneen Ruotsin maahan, ja nykyisen Ruotsin kansan niistä
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alkunsa saaneen; Mainitut kansakunnat wähitellen rupe- 
siwat pitämään yhteisiä tapojansa oikeuden sääntöinä, jotka 
säilyiwät lyhyinä, wakinaisina käskyinä eli ohjeina ja pa- 
remmin muistossa pysyäkseen saiwat runolauseisen muo- 
don. Näitä oikeus-ohjeita yhteensä sanottiin la'iks i, joi- 
den noudattamisesta ensimmältään perheen wanhimmat, 
mutta jälkeenpäin joku heidän yhteydestänsä walittu, tie- 
doltaan ja ymmärrykseltä arwossa pidetty mies laaman- 
nin, s, o; lakimiehen nimellä piti waarin; Hän ratkaisi 
kansan riitoja, luki, selitti ja sowitti la'in määrätyssä piiri- 
alassa, jota sentähden sanottiin laki- eli tuomiokun- 
naksi, Tämä toimitus oli hänellä kansan wuosikokouk- 
sissa, joita sanottiin keräjiksik) ja alkuansa pidettiin 
yhteen aikaan, kun sen-aikuisten epäjumalain uhrijuhlatki; 
Aikaa woittain saiwat oikeus-ohjeet uusia lisäyksiä ja me- 
nettiwät runollisen pukunsa; Kun niitä ei sitte enää joka 
mies woinut muistossa pitää, niin tuli se laamannin 
osaksi, ei ainoastaan muistossaan säilyttää, waan myös 
julistaa ne kansalle yhteisissä kokouksissa, Sillä tawoin 
oliwat la'it laamannin hallussa sinä aikana, kun niitä ei 
wielä löytynyt kirjotettuna, ja la'in käskyt kulkiwatmuis- 
ton woimalla polwi polwelta, aiwan samaan tapaan, kun 
tiedämme Suomen wanhain runoin wuosisatojen läpisillä 
lailla kulkeneen ja unhotuksen tieltä säilyneen; 

3; Nuotsin maakuntais-la'it ja niiden woima Suomessa, 

Mikäli Ruotsalaisten ja Kyötiläisten suku lewesi, 
syntyi Ruotsissa useampia eri maakuntia, joilla itsekullaki 
oli oma laamanninsa, Niissä sitte oikeuden samoin kuin 
elämänki tawat ja wieläpä itse kielenki laatu tuliwat wä- 
hän erilaisiksi wälillään, waikka ei kuitenkaan niin, ettei 
aina helposti woisi nähdä, niiden yhtä perijuurta olewan. 
Sillä tawoin saiwat ne niin kutsutut maakuntais-la'it 
alkunsa, nimittäin Ruotsalaisten asuttawissa paikoissa: 
Uplannin, Södermannin, Westmannin jaHelsin- 

”) Sukua suomalaiselle sanalle kerätä tahi saksalaiselle Seriobt.
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gin kaki, ja Kyötiiäis-paikkakunnissa: Westkyötin, Ost- 
kyötin, Smäiannin ja Gotlannin !aki Näihin 
nykyään syystä woipi lisätä myös Skänen Iain, waikka 
Skänten maakunta silloin wieIä kuuluiki Juutin alle ja 
sen laki myös !nettiin Juutilaisten !akien sekaan; Enim- 
mät näistä wasta mainituista !a'eista nykyisissä muodois- 
saan owat toinen toisensa kaitaisia siinä katsannossa, että 
käsittäwät waltio-, keskuus-, rikos- ja kirkko-oikeuden, wie- 
käpä joita kuita maa-eiantoonki kuukuwia sääntöjä, kaikki 
järjestettynä eri kuokkiinsa eki kaariin, joiden eri nimet 
jo osottawat niiden sisästönki, Niiden ensimäistä akkua 
senki tähden ei taita tarkemmin määrätä, kun ne wähitellen 
monen wuosisadan kuluessa tuIiwat nykyiseen muotoonsa, 
Mahdotonta on myös sanoa, miikoin ne ensin tuiiwat 
kirjotetuksi, mutta todenmukaista on, sen ei tapahtuneen 
ennenkun kristin-uskon kanssa nykynen kirjotustapa Ruot- 
sissa tuli tutuksi, eikä siis uskottawasti "ennenkun 11:ntenä 
tahi 12:ntenä wuosisatana, ja ehkäpä wiekäki myöhemmin; 
Näiden !akien suurin erinomaisuus on se, että ne, saatua" 
akkunsa itsensä kansan oikeustunnosta, oIiwat useampia 
wuosisatoja woimassaan, ilman minkääniaista esiwaktaista 
säätämistä; Wasta 13:nnen wuosisadan kopulla tahi 14:n- 
nen akussa rupesiwat Ruotsin hallitsijat muutamista niistä 
erityista" huoita pitämään, Silloin määräsi kuningas eri- 
tyiset komiteat korjaamaan Upiannin ja Södermannin la- 
keja, ja wahwisti ne stten yhteisesti waarin otettawiksi, 
edellisen w 1296, jäikimäisen w 1327 Muutki maa- 
kuntais- Ia'it näyttäwät samoina aikoina nykyisen muotonsa 
saaneen, ja waikka niitä sillä tawoin ei wahwistettukaan, 
jäiwät ne kuitenki entiseen woimaansa; ja ainoastaan Up- 
lannin kaki, joka aikuperäisin oki ollut erästen jäkkimäis- 
ten esikiimana, oti jossain suuremmassa arwossa, niin että 
sen sääntöjä muissaki maakunnissa noudatettiin semmoi- 
sissa tapauksissa, joista niiden omituiset ia'it eiwät wirk- 
kaneet mitään Tätä Upianniin sekä Heisingin lakia nä- 
kyy myös Suomessa siitä syystä yksinänsä käytetyn, 
että parhaastaan Upkannin ja Helsingin maakunnista siir- 
tyi kansaa meidän maahan, joka arwattawasti piti entiset 

5
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elämä-tapansa ja oikeus-asetuksensa; Suomakaisia ei waa- 
dittu näitäkään seuraamaan, waan saiwat he elää entisellä, 
kotiperäisellä oikeus-laaduttansa; mutta kun se ei tiene ollut 
paremmalla kannalla, kun heidän muuki sen-aikuinen si- 
wistys-tilansa, ja Suomi sitte Ruotsin maakuntain tapaan 
sai eri Iaamanninsa, joka siellä piti oikeuden hoitoa, niin 
tuli Ruotsin kakisääde wähitellen Suomessaki woiton päälle 
ja maan oma, kotiperäinen katosi jäkjettömäksi, 

4; Nuotsin maa-la'it. 

Joku aika sen jäikeen, kun Södermannin laki oki 
korjatuksi tullut, näyttää kun olisi tuttuhoksaamaan, kuinka 
sopimatonta se oki, että eri maakunnilla oIi eri Iakinsa, 
josta seurasi eri maakuntain sakien yhdistäminen kaikille 
yhteiseksi, kuitenki niiden entisellä perustuksella ja uskonai- 
sellaki muodolla; Sillä tawoin toimeen saatu maa-la'in 
eIi maalla asuwaisten la'in ehdotus esitettiin w, 1347 ku- 
ningas Magnus Erkinpojan wahwistettawaksi, mutta sitä 
wastusti silloin papisto, siinä tawattawain sääntöin tähden, 
joiden tarkotus oki wähentää entistä rajatonta waktaates- 
tamenttien teossa kirkkoin ja Iuostarein hywäksi, ja jotka 
säännöt sentähden katsottiin loukkaawan papiston oikeuksia, 
Tätä kaki-ehdotusta siitä syystä ei wahwistettu, mutta käy- 
tettiin kuitenki !akina niissä osissa, jotka koskiwat maalli- 
sia säätyjä, s, t; s; kaikissa muissa, paitsi kirkkokaaressa, 
joka sentähden jo onki. kadonnut, ja jonka sijaan käytettiin 
kussaki maakunnassa sen erityistä kirkkokaarta, Sadan 
wuoden paikoilla sen ensimäisen kokeen jä'ikeen toimeen 
saatiin w, 1442, kuningas Kristohwerin aikana, uusi maa- 
la'in ehdotus, joka, waikka pää-asiassa yhteen sopiwa sen 
edellisen kanssa, kuitenki oli laitettu niin pappein mieken 
mukaan, että kuningas taisi sille wahwistuksensa antaa. 
Sekä tätä Kristohwerin, että edellistä Magnus Erkinpo- 
jan maa-takia uskottawasti käytettiin Suomessaki,joka w, 
1435 jaettiin kahteen, pohjois-Suomen ja etetä- 
Suomen Iakikuntaan. Hywin puuttuwainen mahtoi kui- 
tenki tieto näistä kakisäätämistä silloin meidän maassa
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olla, ja olipa itsessä Ruotsissaki, niinkuin muutamista sen- 
aikuisista kirjoituksista" on nähtäwä, ettei wielä 15:nnellä 
wuosisata-luwulla niitä ja niiden woimassa oloa tarkoin 
tunnettu sielläkään, Syynä siihen oli se, että kirjapainon 
puutteessa ne käsin kirjotetut lakikirjat oliwat harwinaisia, 
jonka tähden ne myös, kun nijnilehtiä ei löytynyt, toisi- 
naan taisiwat waihetuksiinki wälillänsä joutua, 

5, Nuotsin kaupunki-la'it; 

Paitsi sitä lakilaitosta, joka maalaisilla oli maa- 
kuntais- sekä maa-laeissa, tawataan" Ruotsissa wielä toi- 
nenki erittäin kaupunkilaisia warten, Ensimäisen al- 
kunsa saiwat kaupungit siitä, kun pakanuus-aikoina enem- 
min wäkeä ajottain keräysi wakinaisiin paikkoihin uhrejansa 
ja yhteisiä asioita suorittamaan, joissa kokouksissa myös 
tawallisesti kaupitteliwat ja waihetteliwat tawaroitansa, 
Semmoisia kokouspaikkoja ruwettiin siitä syystä kutsumaan 
kauppa-sijoiksi, joista sitte, asukasten ja kauppaliikkeen 
niissä enettyä, kaswoi warsinaisia kaupunkeja, Paitsi kaup- 
pamiehiä asui niissä myös enimmiten ulkomaalta, warsinki 
Saksasta tulleita teostajia; ja niin hywin niiden erinäis- 
ten ammattien, kuin sen ulkomaalaisen wäestön wuoksi 
uusilla tawoillansa ja elämän laaduillansa, tarwittiin kau- 
pungeille erityinen, maa-la'ista poikkeewa lakisääde, jota 
skandinawilaisissa maissa ymmärrettiin Birke'neliBiär- " 

— köa'n la'in nimella" j"), Seimnoinent laki tawataan Ruot- 
sissaki ja arwellaan 1,3:"nnen wuosisadan lopulla tahi seu- 
raawan alussa tulleen laitetuksi Tukholmaa warten, joka 
Birger Jarlin 1250 wuoden paikoilla perustama kaupunki 
jo 50:tä wuotta myöhemmin lienee ollut siinä woimassa, 
että tarwitsi erityisen lakilaitoksen, Mutta kun muitaki 
kaupunkeja löytyi tahi myöhemmin wähitellen syntyi maa- 

") Ruotsin emäkielessä luullaan sanan ber; eli bjärjc merkinneen kaup- 
paa, josta sitte liittosana bjärjcö tuli merkitsemään ensittäin saarella, ja myö- 
hemmin muuallaki olemaa kauppapaikkaa eli kaupunkia, Tämän selityksen mu- 
kaan bjr1c9'n eIi bjärj:öa'n la'illa siis ei oIisi mitään muuta merkintöä, kun mitä 
senjalkeen kaupunki-la'iksi sanottiin,
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han, ottiwat neki sitte saman ia'in jäikcen eiääksensä, ja 
sillä tawoin muuttui se yhteiseksi kaupunkien eki kaupunki- 
ka'iksi; Wisbyn kaupungitta Gotkannin saarimaalla oki 
kuitenki erityinen kaki-asetuksensa. Mainittnt kaupunki mui- 
noin oki kuukusa, woimallinen paikka, ja sopiwan tiiansa 
wuoksi Hansa-Iiiton aikoina pohjoismaiden paras kauppa- 
paikka. Aiinomaisen kauppaiiikkcensä tähden Saksanrnaan 
kanssa sai Wisby sieitä sekä asukkaita että porwari-asetuk- 
sensa perustuksia, jotka 14:nnen wuosisadan aikupntolella 
yhdistettiin Wisbyn kaupunki-la'iksi, Sitä paitsi kau- 
pungin Iawea merikuiku matkaan saatti erinäisiä meri-ase- 

/tuksia, joita ko'ottuna yhteen sanottiin Wisbyn meri- 
ka'iksi, ja joita näyttää kun oiisi, muiden asetusten puut- 
teessa, ukompanaki pohjois-Europassa käytetty" Samasta 
syystä, kun oii nähty tarwittawan yhteinen kaki maaiia 
-asuwaisia warten, ruwettiin kanpungeillenki yhteistä takia 
taittamaan, ja niin sai se sen nimellinen kaupunki-"kaki 
alkunsa, joka iuuitawasti tapahtui ei kauwan sen jäikeen, 
kun Magnus Erkinpojan maa-kaki oki toimeen tnllnt, Ai- 
naki owat moiemmat uikonäköänsä yhdenmuotoiset ja muu- 
tenki yhtäpitäwäiset, waikka kaupunki-"la'issa asianmukaisesti 
on semmoisiaki määräyksiä, jotka erittäin koskewat kau- 
punkiiaisia, 'ja siihen sitte jätkeenpäin on tukiut eräitä ki- 
säyksiä ja pienempiä muutoksia, 

6; Lakisääteen kull'u 15:ntenä ja 16:ntenä wuosisatana; 

Ne edellätnainitulla tawalla muodostuneet maa- ja 
"kaupunki-kait pienessä ko'ossaan "käsittiwät Rnotsin koko 
kakisääteen siihen asti, kun kansallisen tiian tointuminen 
aikoi waatia unsia asetuksia, Jimaantuiki seuraawina 
wuosisatoina koko joukko esiwallan sääntöjä ja määräyksiä 
Ia'in-opin kaikissa haaroissa; Erittäin mainittawia owat 
ne asetukset, joita useampina wuosisatoina peräkkään ik- 
maantui, ja jotka kowan rangaistuksen haastolla kieisiwät 
matkustajain wäkiwalloin ottamasta ruokatarpeita ja he- 
woisia turwattomaita kansatta, jota pahaa tapaa woimat- 
!isemmat matkoistansa usein käyttiwät, kukkien paikasta
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paikkaan, ikman mitään" cdestänsä maksamatta; Tämän; 
epäkohdan ojentamiseksi ruwettiin myös warsinaisia kesti- 
kiiwareita ja hollikyytiä taittamaan, joka taitos niina" ai-- 
koina oki suuremmasta arwosta, kun moni nyky-aikoina 
kuulisikaan, Suuresta arwosta Ruotsin sekä siwistykselle 
että oikeustitalle oki myös kuningas Gustaw I:mc'iisen maa- 
han taittama puhdistettu uskon-oppi, jonka kautta paawi- 
Iaiselle perustukselle kaskettu kirkkokaki tuli woimansa me- 
netta'mään, waikka ei kuitenkaan uutta ewankekista kirkko- 
säännöstöä saatu sen sijaan ennenkun w, 1571, Paawi- 
laisuuden ja paawikais-pappien wallan masennusta seurasi 
pian kirkollisten wapamaidenki peruutus; OIi uäetsä paa- 
wikaisuuden aikana, hallitsijain sekä erikköin taika-uskoisista 
lahjoituksista, joutunut paijo maita kirkkoin ja luostarien 
alle, joista ei maksettu mitään weroa; ne kruunu nyt pe- 
ruutti itsekseen takaisin ja laski werolle, jonka kautta en- 
tisten weromaiden ykimääräinen rasitus taittiin huojentaa, 
Pahoin sitä wastoin waikutti mainitun kuninkaan se ase- 
tus, jonka kautta hän käänitysten nimellä iahjoitti pojik- 
Iensa kokonaisia maakuntia, joista saiwat itsellensä kaikki 
kruunun tukot, ja joissa la'inkäytteenki suhteen hallitsiwat 
meikein yksiwaktaisesti, Tämä antoi johdon Erik )(17:11- 
nelle ja seuraawaisille hallitsijoille tehdäksensä samallaisia 
käänityksiä aatelistolle, jonka kautta se muiden säätyin ja 
koko mattakunnan rasitukseksi tuki saamaan uusia ka'itto- 
mia etuuksia ja wapauksia entisten oikeuttensa lisäksi, Mer- 
killisyytensa" wuoksi erittäin mainittawia owat ne kuningas" 
Gustaw Iåmäisen aikana ikmaantnneet, kirkkoherra Okaus 
Petri Phase'n kirjoittamat tuomarin ohjeet, jotka osot-; 
tawat erinomaista, niinä aikoina harwassa tawattawaa 
!a'insäätö-neroa, ja sentähden owatki, waikka ei koskaan 
erittäin wahwistettuina, monena wuosisatana pidetyt ka'in 
arwossa ja liitetyt kaikkiin sen jäkkeen uiostulleihin" kaki- 
kirjoihin, Toisella tawalla merkillinen on se niin kutsuttu 
Helgeandshokman päätös, joka, sanottuna hallitsijan ja 
säätyin wahwistamaksi w, 1282, ei ennenkun kuningas Johan 
III:nnen aikana w, 1586 erityisen miehen, Pakne Erkinpoika 
Rosensträkenkautta tuki ilmiin, Sen kautta okisiwat sää-
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dyt jättäneet srunnuu omaksi kaikki maassa löytywät met- 
sät, wuorifaiwokset, wirrat ja järwet, joilla silloinei ollut 
erityisiä isäntiä; ja ivaii't'a monta jälteenpäin tullutta ase- 
tusta on tämän päätötsen perustukselta anuettu ja wah- 
wistettu, niin on "kuitenki nylyisempäin taittain tutkintoin 
mutaan uskottawa, mainitun päätötsen olewan wäärän ja 

" teestenuellyn; 

7, Toimenpito Iakiseik'önin parantamisesta 17:ntenä wuosi- 

satana ja aina 1734 wuoden !atiin asti; 

Ehkä maa-lati 16:nnen wuosisataluwun alussa ei 
ollut kun noin 150: n, ja kaupunki-laki ei kun 250: nt 
wuoden ikäinen, niin oliwat ne kuitenki jo silloin niin 
wanhentuneet, että niiden nähtiin niin kielensä, kuinsisus- 
"tansa wuoksi korjausta kaipaawan, Tämän työin kuningas 
Kaarle IIL uskoi eräille puoluskuntalaisillensa tehtäwäksi, jota 
.wastoin waltakunnan säädyt walitsiwat sitä warten muuta- 
mia aateliston jäseniä, Sillä tawoin saatiin kaksi erinäistä 
"lati-ehdotusta, toinen kuninkaan, toinen aateliston ja neuwo- 
kunnan puolta pitäwä, joita, kun kummallaki oli kiiwaat 
wastustajansa, sentähden ei saatu 1609 wuoden waltio- 
päiwillä yhteen sowitetuksi ja wahwistetul'si, Sitä tärke- 
ämpi oli siis, että entiset woimassa olewat la'it saataisi 
paremmin tutuiksi, ja sentähden painatutti wasta mainittu 
kuningas ei "ainoastaan muutamia maakuntais-lakeja, mutta 
myös w, 1608 kuningas Kristohwerin maa-la'in, jonka 
myös wahwisti uudesti ja määräsi, että siitälähin ainoas- 
taan sitä painettua lakia, paitsi; sen kirkkokaarta, piti oi- 
keus-asioissa käytettämän" Sen ohessa saiwat tuomarit 
"luwan muutamissa suurissa rikos-asioissa käyttää "Juma- 
lan lakia, josta kaikki maallinen laki on lähtenyt", s, t.s; 
pyhää raamattua eliktä oikeastaan "Moseksen kirjain ran- 
gaistus-määräyksiä, joista sitä warten lyhyt ulosweto oli 
toimitettu maa-la'in lisäykseksi; Jälkiä siitä ajasta löytyy 
wielä tuomarien wirkawalassa, joka sitouttaa heidät tuo- 
mitsemaan Jumalan la'in jälkeen, wail'ka ci kukaan tuo- 
mari enää ota raamatun määtäämiä rangaistuksia siitään
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käyttääksensä. Kaarle IK:UUeu poika ja jälkeinen, kunin- 
gas Gustaw II Adols wahwisti ja painatutti myös kau- 
punki-la'in w, 1618; ja wasta sitte, kun niitä painetuita 
laitoksia maa- ja kaupunki-la'eista oli ennättänyt ko'om- 
malta maahan lewitä, taisi niiden wakinainen ja muutte- 
lematon käytäntö tulla joka paikassa paremmin waarin 
otetuksi ja entinen epäwakaisuus poistetuksi; Erittäin 
Suomea warten oli sekä inaa- että kaupunki-la'eista toi- 
mitettu suomenkielinen käännös, ja edellisiä myös ruwettu 
painamaan w; 1610/ joka työ sitte kuitenki jäi kesken; —— 
"Toinen oikeustilalle tärkeä, jo muutamain edellistenki hal- 
litsijain yrittelemä, mutta wasta Gustaw IIAdolfin asian- 
mukaisesti toimeen saama, oli wakinaisten yli-oikeustoin 
asetus, joissa sitte howi-oikeuden nimellä ala-oikeus- 
toin päättämät asiat otettiin uudelleen tarkastettawiksi ja 
päätettäwiksi, Semmoinen jälkeistutkinto oli kyllä jo en- 
nenki ollut tutkinto- ja ojennus-keräjäintyönä;mutta 
kun niitä siirrettiin eli muutettiin paikasta paikkaan, ja 
niissä kuninkaan itsensä tahi hiitten sijassansa jonkun walta- 
neuwoksen piti olla esimiehenä ja siihen lisäksi koko joukko 
jäseniä, niin semmoisia keräjiäei pidetty usein, warsinki 
kun sitä warten ei ollut mitään aikaa" määrätty, Tämän 
hankaluuden poistamiseksi asetettiin w, 1614 Ruotsin howi- 
oikeus, jonka nimensä se sai siitä, että oli Ruotsin pää- 
kaupungissa sa toimitti wirkaansa kuninkaat! howissa; Sillä 
oli erityinen, kuninkaan siksi määräämä esimiehensäja wa- 
kinaiset jäseniet aatelis- sekä !veronalaisista säädyistä, ja 
sen tuli antaa kuninkaan tuomio, s. o. kuninkaan nimessä 
ja puolesta päättää asiat, Howi-oikenden waikutus-alan 
perustus määrättiin kahdella asetuksella, toinen la'inkäyn- 
uin sääntökirja wuodelta 1614, ja toinen la'inkäynniu 
muoto !vuodelta 1615; Kun sitte oli howioikeus-laitok- 
sen erinomainen yyöty tuntemaan tultu, asetettiin w, 1623 
samallainen yli-oikeus eli Turun howi-oikeus Suomeen, ja 
w; 1634, kuninkaan kuoltua, wielä kaksi uutta, toinen etelä- 
puolista "Ruotsinmaata warten Kyötin howi-oikeuden ni- 
mellä Jönköpingin kaupunkiin, ja toinen Lihwite, Wiron 
sa Jnkerint maita warten Dorpatiin eli Tartolinnaan, sillä
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wastamainitut maat silloin oliwat Ruotsin wallan alla, 
Paitsi sitä hyötyä, kun howi-oikeudet saattiwat la'inkäytän- 
nölle senkautta, että korjasiwat ja oikasiwat ala-oikeustoin 
tuomioita ja muutenki pitiwät waaria niistä, tuliwat ne 
myös lakisääteellenki hyödyllisiksi, sillä heillä oli walta 
epäilyttäwissä tapauksissa kysyä hallituswallan mieltä, tahi 
alistaa ne sen päätettäwäksi, jonka kautta monta tärkeätä 
lakisääteen perustusta tuli wakautumaan, Päällepäätteeksi 
oliwat ne ikään kuin la'in-opillisia kouluja, joista taitawia 
ja harjaantuneita la'in-oppineita saatiin walmistamaan eh- 
dotuksia moninaisille asetuksille ja lakisäännöille, ennenkun 
kuningas ne wahwisti, 

8. Jatkanto; 

Howi-oikeuksien ohessa perusti kuningas Gustaw II 
Adols erinäisiä hoito- eli hallinto-kuntia huolta pitämään 
niistä hallinto-asioista, jotka kunki piiriin kuuluiwat; Sillä 
tawoin syntyi osiksi kuninkaan eläissä, osiksi hänen kuole- 
mansa jälkeen, kanslia-wirkakunta wallintoa warten omassa 
maassa ja walta-asiain suorittamiseksi ulkomaiden kanssa, 
ja kammari-wirkakunta kruunun tuloista eli saatawista 
waarin-pitämiseksi, molemmat w, 1617; maawäestön hoito- 
kunta w; 1630 ja meriwäestön hoitokunta 1634, edelli- 
nen sotawäen asioita warten maalla, jälkimäinen merellä; 
kauppa-asiain hoitokunta teostoita, tehtaita ja kauppalii- 
kettä warten, w, 1637; wuoritöiden hoitokunta 1649; 
luwuntekoin tutkintokunta w, 1651 ja !valtakonttori kruu- 
nun ulosmaksuin määräämiseksi, w, 1680, Muutamat 
Gustaw II Adolsin aikuisista asetuksista owat wieläki pe- 
ruslakisessa woimassa, nimittäin waltiopäiwäin asetus 
wuodelta 1617 ja ritarihuoneen asetus !vuodelta 1626, 
joista edellinen määrää, mitä kaikkein yleisesti, ja jälki- 
mäinen, mitä aatelissäädyn erittäin waltiopäiwillä on waa- 
rin otettawa; Kaupunki-hallinnon perustukset määrättiin 
w, 1619 wielä woimassaan olewalla asetuksella, jonka ei 
kuitenkaan luulla !varsinaisesti julistetuksi tulleen. Päät- 
teeksi, sopinee muistuttaa, että saman kuninkaan itsensä sa-
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notaan kokoon panneen ensimäisen täydellisemmän sotilas- 
lain, ne n k sota-artiktat wuodelta 1621 ,seka waimistaa 
antaneen sen hänen itsensä periis-ohjeisesti määräämän 
hallitusmuodon, joka w, 1634, hänen kuoiemansa jälkeen, 
otettiin waitaknnnan hallitusmuodon perustukseksi, – Ruh- 
tinatar Kristiinan ja kuningas Kaarie ?; Gustawin hai- 
litessa ruwettiin iaktkorjausta yhä enemmin kaipaamaan, 
jonkatähden asetettiin komiteoita, jotka aikoinansa toimitti- 
wat osittain mietinnöitänsä muntamista määrätyistä la'in 
kohdista, osittain unsia iaki- ja asetus-ehdotuksia erinäisissä 
oikeus-opin haaroissa Warsinaisesta kakisääteestä täitä 
ajatta "tienee kylliksi nimittää ainoastaan rangaistus- säätö 
wuodeita 1653, joka sen-aikaisen oikeustunnon miikaan 
iiewitti muutamain tawallisempain rikosten, esim, warkau- 
den, sitä ennen yien kowan rangaistus-määräyksen. Sitä 
wirkeämpi sen "sijasta oli Kaarie Kl:nnen hallitus-aika 
lakisääde-toimien walmiiksi saamisessa, johon edellisten ko- 
miteain työstä oiiki paijo apua ja kewennystä, Tällä 
ajalla ilmaantui ei ainoastaan meriiaki w; 1667 ja kirkko- 
kaki w; 1686, jotka moiemmat wiekäki owat woimassaan, 
mutta myös paijon asetuksia ka'in-opin kaikissa haaroissa, 
ja niiden seassa useampain waitio- ja sotawirastoin sekä 
erinäisten wirkamiesten ohjeistoja Mainitun kuninkaan 
aikana tapahtui w 1680 se pää-asiainent muutos, että 
Ruotsin wattio- asetus tuki täysin yksiwaitaiseksi, jonka 
kautta kuningas paitsi munta tuii tiiaisunteen peruutta- 
maan krntunulle ne monet maatiiat, joita edelliset hallitsi- 
jat oiiwat hurwitelleet kahjoiksi aatelistot! jäsenille Ne 
maatiiat sitte käytettiin mattakunnan hywäksi siihen niin 
kutsuttuun ruotujako-taitokseen, s; t; s; paikoiksi maalla 
asuwalle niihin asetetulle sotawäelle, jonka tahden kruunun 
ei enää, kun siihen asti, tarwinnut muita warojansa nii- 
den paikoiksi käyttää 

9, 1734-wuvtisent la'in säädäntö, 

Tärkein työ, mikä lakisääteen suhteen Ruotsissa 17:n- 
nellä wuosisadalla tehtiin, oli se w 1686 aiotettn koko
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waitakunnalle, s. o; inaalle ja kaupungeille yhteisen 
Ia'in hankkiminen; Sitä warten asetettiin mainittuna wuo- 
tena kaiu-oppineita miehiä komiteaan, joka seuraawina wuo- 
sina toimitti ehdotuksia useammille iakikaarille, joista eri- 
näiset wirkakunnat käskettiin ajatuksensa Iausmnaan, mutta 
työn edistyminen tuki sitte paijo pidättymään kuningas 
Kaarie KImnni knoieman ja hänen poikansa Kaarie )01:n- 
nen pitkällisten sotain kautta, Koniitea, johon usein mää- 
rättiin uusia jäseniä entisten pois joutuneitten sijaan, kyllä 
toimitti työtänsä, niin että w, 1718 kaikkein "iakikaarten 
uudet ehdotukset oiiwat waimiina, jonka jälkeen ne sitte 
annettiin nudelleen korjattawaksi niin sisästönsä suinniko- 
pukunsaki wuoksi, mutta waitakunnan säädyt eiwät kuiten- 

" kaan tuiieet tutkimaan mainittua kaki-ehdotusta ennenkun 
1731 ja 1734 wuosien waitiopäiwillä, jossa jäikimäisessä 
tiiassa siihen iopuita suostuttiin, sittekun muntamia paik- 
koja siitä wielä oii muutetuksi tullut, Knningas Fredrik 

wahwisti sen "jäikeen tämän unden ia'in tammikuun 
23: ntena päiwänä 1736 ja julisti sen maan yhteiseksi 
kaiksi, jota saman wuoden 1:mäisestä päiwästä syyskuuta 
piti noudatettaman, sittekun se oii painetuksi saatu Päät- 
teeksi sopinee mainita, että laki-ehdotuksen walmistuskomi- 
teassa työskenteiiwät toinen toisensa perästä pian puoien 
wuosisadan kuiuessa kaikkinansa 69 henkeä, joista kieitä- 
mättä on edellä muiden muistettawa komitean wiimeinen 
esimies, kuninkaallinen neuwos, kreiwiGustaw Cronhjeim 
Häntä erittäin tuiee kiittää nykyisen yhteisen iainsomasta, 
meikein wanhain !akien tapaisesta iausepuwusta, joka iy- 
hyytensä, seikeytensä ja ainewuutensa wuoksi keipaisi esi- 
kuwaksi waikka mille iakisääteelle tahansa, 

"10, 1734-wuotisen la'in luonnos ja ja'anto, 

Pää-asiaisesti on 1734 wuoden kaki entisten maa- 
ja kanpunki- sakien yhdistys, ynnä niiden muutosten ja lisä- 
ysten kanssa, joita niihin aikoinansa oki tehty tahi työtä 
toimittaessa katsotti! tarwittawan Se eroupi niistä kui- 
tenki siinä, että waitakunnan hallitus- perusteet, jotka niissä
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entisissä tawattiin kuninkaan kaaren nimellä, owat tästä 
yhteisestä ia'ista pois jätetyt, Syy siihen oli se, että 
waitaknnnan hallitnsmnoto, joka kuningas Kaarie KII:n- 
ncn kuottua taas "mutettiin säännöllisesti yksiwaltaiseksi, 
sitä ennen oki tnllut erityisellä perns-ia'illa eii hallitns- 
asetuksclla w; 1720 wahwistetnksi, Kun sitä paitsi laki-; 
säännöt erinäisissä aineissa oiiwat niin iisääntyneet, ettei 
niitä enää taittu sowittaa entisten lakien soukkaan tiiaan, 
niin tähän uuteen iakikirj'aan ei tahdottu ottaa muuta, 
kun mikä koski bywäsääntöisen mattakunnan erinäistä ekä- 
mää kaikissa tärkeimmissä asioissa, niinkuin siitä wahwis- 
tnskirjassa iansutaan; Tarkotnksena siis oii, että niin 
tuomareitte, knin koko kansatie tukisi siitä heiposti saatawa 
käsikirja, josta woisiwat siinä järjestyksessä, johon jo en- 
tisistä takikirjoista oii totuttu, iiman suurta waiwaa ja 
hakemista iöytää ne suorat ja pää-asiaiset ia'in säännöt, 
jotka kunki oikeuksia yhteis-eiäinässä koskewat" Ja tosin 
onki 1734 wnoden kaki täyttänyt tämän tarkotuksensa, ja 
senkautta ollut Suomessaki iaillisen järjestyksen tukena ja 
edistyttäjänä. Entisten lakien monet kaaret owat siinä 
yhdistämällä saatetut wähempään iukumäärään, niin että " 
siinä niitä ei tawata kun kaikkinansa yhdeksän,nimeitänsä: 
naimis-, perintö-, maa-, rakennus-, kauppa-, ri- 
kos-, rangaistus-, weikonius- ja ia'inkäynti-kaari, 
jotka näillä seiwillä nimityksillänsä osottawat aineistonsaki, 
ja senkautta on wäHä-oppisemmanki heipompi ia'insäännöt 
kirjasta löytää; Se käsittää siis, knin jäikeenpäin tuiee 
osotettawaksi, sekä kesknns- että" rikos-asiain, tawallisinten 
eiantoin, maantyön ja kaupankäynnin oikeusperusteet, kuin 
myöski, mitä waitio-tuioin ja wallinnonia'in-opista siihen 
kuukuu; " ; 

11, Mfuita toimenpitoja la'in-asioista 13:nnellä wuosisadalla 

ja sen jälkeen, wuoteen" 1308 asti, 

Paitsi 1734-wuotiset! ia'int säädöstä, joka kieitämättä 
on tärkein kaikista meidän takitiiamme parantamiseksi 18:n- 
nella" !vuosisadatta tehdyista" töistä, tawataan toki muitaki
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toimenpitoja siinä tarkotuksessa; Ensiksiki taitettiin sillä 
aikaa, kun 'lakia wieiä waimistettiin, uudet johtosäännöt 
hallinnon hoitokunnille, ja w, 1734 uusi johtosääntö maa- 
herroiiie, jot'a meillä wieiäki on woimassaan. W, 1723 
nios-annettiin aateIis- ja papissäädyn eri-oikeutten sääntö, 
joka tarkemmin määräsi näiden säätyin sitä ennen monessa 
eri asetuksessa wahwistetut ostendet sillä iailla, kun niillä 
Suomessa wieiäFi on perustakinen woimansa; "Mutta 
mitä koskee siihen w; 1720 wahwistettuun hallitnsmuo- 
don asetukseen, ioka niin wähensi kuninkaan wallan, ettei 
hänellä sen perästä ollut paijo muuta tehtäwää, kun ai- 
noastaan täytäntöön saattaa säätyin päättämät asiat, niin 
syntyi siitä seuraawana puoien wuosisadan aikana niiin 
paijo eriiahkoisuutta ja riitaisuutta säätyin kesken, että 
waltakunta niin sisällisissä kun uitopuoiisissa asioissaan 
tuki senkautta paijon wahinkoa kärsimään" Seurantona 
siitä oIi unsi wallanmuutos, jonia kuningas Gustaw III 
toimeen saatti 1772-wuotisen hallitusmuodon säännöllä, 
joka pää-asiaisesti Iaitti waition tiian samaniaisek'si, kun 
se ennen wuotta 1680 oki ollut; ja tällä hallitusmuodolla, 
sekä siihen w, 1789 Iisäksi tulleella yhdistys- ja wakuu- 
tus-säännöllä, jonka kantta hallitsijan waita yhä enennet- 
tiin, on wieiäki perustakinen woima Suomessa, Wiimeksi 
mainittuna wuotena !vakuutettiin myös porwarin- ja taion- 
pojan-säädyille muutamia etuja ja oikeuksia, samassa kun 
muiden säätyint eri-oikeudet tuiiwat uudelleen wahwistetuiksi; 
Kun oii hawaittu yhdestä "howi-oikeudesta Suomenmaalle 
ei kyllitsi oiewan, asetettiin w; 1775 toinenki Waasan 
kaupunkiin, Muuten edistyi "kakisääde tällä ajalla muis- 
saki kohti erinäisillä äännöillä, joista waan nimitettäköön 
1779-wuotinen asetus tammikuun 20:nneitä ja 1807-wuo- 
tinen setitys maaiisknun 23:nneitä päiwäktä, joilla eräitä 
1734-wnotisen ia'in sääntöjä osittain muutetaan, osittain 
selitetään tahi iisätään, Mutta kun sillä tawoin aitaa 
myöten iimaanituneet monikukuiset säännöt ja asetukset, 
jotta wäiistä osottiwat menneihin aikakausiin, oiiwat teh- 

neet sekä ta'intäyttäjille että kansalle waikeatsi tulla tietä- 
-„ 

mään, mitä kaki monessaki eri tapauksessa saati, niin an-
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toi kuningas Gustaw III yhteen ko'ota sa yhteisen la'in 
kaarten ja kukuin mukaan järjestää kaikki woimassa oie- 
wat säännöt ja asetukset, jotta koskiwat keskuus- ja rikos- 
asioita. Siitä syntyi parin wuositymmenisen työllä jatoi- 
mella se n; k, 1807 wuoden lakisäännöstö, käsittäwä ne 
silloin woimassa oiewat asetukset, jotka muuttiwat, selitti- 
wät tahi Iisäsiwät yhteisen ka'in sääntöjä, taikka koskiwat 
sen Sanssa yhteydessä oiewia aineita. 

12; Suomen Iakifääteen tila wuoden 1803 perästä, 

Suomen takihistoriassa aitaa uusi aikakausi wuodelta 
1808, jolloin Suomi Wenäjän wallottamisen kautta erosi 
yhdistyksestänsä Ruotsin wallan kanssa; Tiedoksi-tekemäl- 
iänsä kesäkuun 5 päiwänä mainittuna wuotena keisariAlek- 

- sander I juiisti Suomenmaan oiewan entisten asetustensa 
ja eri-oikeuttensa turwassa yhdistetyn Wenäjän waitaiunnan 
kanssa; ja Ruotsi sitten jätti maan 5 (1.7) syyskuuta w; 1809 
Hamiuan rauhanteossa, joka seuraawan !okakuun 1 (13) päi- 
wänä Pietarissa wahwistettiin; Käskyn jäikeenkokoontuiwat 
Suomen suuriruhtinanmaan säädyt 10 (22) maaiiskuuta 
1809 wattiopäiwille Porwoon kaupuniiin; Suomen koko 
kansalle maalissuun 15 (27) annetulla wakuutustirjeellänsä 
keisari wahwisti Suomenmaalle entiseen woimaansa sen 
uskonnon ja perusia'it sekä ne etuudet ja oiieudet, joita 
kuti" sääty erittäin ja koko kansa yhteisesti siihen asti wasta- 
säänniön mukaan oiiwat nauttineet, jonka ohessa iupasi 
kaikki ne edut ja oikeudet semmoisinaan ja sortamatto- 
mina täydessä woimassaan säilyttää, Tätä yhdistys- 
tointa Porwoon tuomiokirkossa juhtallisesti wietettäissä 
maaiisiuun 17 (29) päiwänä maamme säädyt wan- 
noiwat teisarille uskollisuntensa ja aiamaisuutensa wasan, 
ja omistiwat hänen Suomen suuriruhtinaksi, jonka 
jäikeen keisari siinä puheessansa, jonka piti waitiopäiwäin 
päättyessä 6 (18) heinäkuuta w; 1809, juiisti" Suomen 
kansan siitä lähin oiewan lakiensa turwassa kansain iu- 
kuun yicnnetyn, Siitä seuraa, että suuriruhtinanmaa Suo- 
mi oman erinäisen asetuksensa ja hallintonsa nojassa nyt
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on erityisenä Wenäjän keisarin aiaisena ja Wenäjän wai- 
takuntaan yhdistettynä waitiona, Paitsi tätä perin- 
pohjaista tointa Suomen waittotiian suhteen, esiin otettiin 
mainituilla waitiopäiwillä ainoastaan tärkeimpiä asioita, 
jotka koskiwat maan uutta waitio-Iaitosta ja hallintoa; 
Semmoisia oii maan korkeimman tuomio-oikeuden ja wai- 
Ian hoiteen järjestäminen, sittekun entisistä sellaisista Iai- 
toksista Ruotsissa ei enää ollut apua, Ehdotusta sitä 
warten waimistamaan asetettiin erityitten komitea, jolle 
maan kain-oppinein mies, prosessori Matthias Caioniius, 
antoi hyödykiisiä neuwoja ja selityksiä, Kun sitte waitio- 
äädyt oiiwat siitä komitean tekemästä ehdotuksesta kauseensa 
antaneet, niin keisari 6 (18) ekokuuta 1809 asetti ja wah- 
wisti maan korkeimmaksi esiwallaksi oikeus- ja hallinto- 
hoidon asioissa sen erinäisen hallitusneuwoston, joka sitte 
9 (21) helmikuuta 1816 anuetulla juiistuksella sai uuden 
nimityksen: keisarillinen Suomen senaati. Sekä Suomen 
kenraai-kuwernörille että hallitus-neuwoston prokuraatorille 
annettiin 31 tammikuuta (12 hekmikuuta) 1812 ohjeistonsa, 
ja niiden asiain edektä-waimistamiseksi, jotka oiiwat keisarin 
itsensa' päätettäwiä, asetettiin Pietarin kaupunkiin komitea 
Suomen miehistä, ja sille annettiin ohjeisto 25 !okakuuta 
(6 marraskuuta) 1811; Tämä komitea taukoutettiin sa- 
massa, kun iimotuksella 17 (29) maaliskuuta 1826 Suo- 
men waitasihteristö asetettiin ja ohjeisto sille samana päi- 
wänä annettiin; mutta 27 maaliskuuta (8 huhtikuuta) 1857 
määrättiin taas waitasihteristönt wiereen akituinen komitea 
Suomen asioitawarten, Kuu sitte 11 (23) jouiukuuta 
1811 se n" k, wanha Suomi eki Wiipurin iääni jukistet- 
tiin yhdistetyksi Suomen suuriruhtinanmaahan, ja muuta- 
mina wuosikymmeninä oki tultu hawaitsemaan, tälle maa- 
kunnalle tarwittawan erinäinen yki-oikeutensa, niin keisari 
7 (19) kesäkuuta 1839 itmotti asettaneensa Wiipurin 
howi-oikeuden, sonka piiri-aia samassa tuki määrätyksi; Sitä 
paitsi on tällä aikakaudella erinäisiä uusia wirkaiaitoksia 
tarpeent,mukaan maahan asetettu, jonka ohessa myös !aki- 
sääde on karttunut ja edistynyt kaikenpuokisesti, ja erit- 
täinki taious-oikeuden aialla monen uuden tärkeän asetuk- 

sii"



79 

sen kautta, josta tässä ei kuitenkaan sowi tarkempaa seli- 
"tystä tehdä; 

13; Lakikirja-toimet, 

Erittäin mainittawia owat wiekä ne toimet, joita 
näinä wiimeksi kuiuneina aikoina on pidetty kakisäädöstön 
täydellisestä järjestämisestä, niin että se tutisi maan wirka- 
miesten ja kansan heipommin saatawaksi ja käytettäwäksi; 
Sen kyllä ymmärtää jokainen, että mikäii oikeustiiatoin- 
tuu ja parantuu uusissa asetuksitta, sikäti tuiee myös wai- 
keammaksi saada kaikkia tarwittawia asetuksia käsiinsä, ta- 
hikka waan tietoaki niistä, Siitä syystä oki jo wiimeksi 
menneen wuosisadan kuiuessa muutamat Europan waitiot 
ruwenneet huokta pitämään siitä, että kaikki, mitä kakisääde 
eri osissansa aikaa myöten oli iImi tuottanut, tulisi täy- 
dellisiin Iakikirjoihin ko'otuksi ja järjestetyksi, Semmoista 
yritystä oki 1734-wuotinenki iaktkirsa, jossa wanhempain 
!akien säännöt erästen muiden asetusten kanssa ko'ottiin 
yhteen, waikka se, tarkotuksensa mukaan, ei tapahtunut kun 
määrätyissä Iakisääteen osissa; Yieisempiä sitä wastoin 
owat ne iakikirja-Iaitokset, joita tässä nykyisessä wuosisa- 
dassa on toimitettu Pröysissä, Franskassa, Jtäwallassa 
ja Wenäjällä; Kun Suotnenki asetuksia ei löytynyt yh- 
teen järjestettynä, waan hajakkaan ja eri kokouksissa, neki 
usein kuta kuinki waillinaisina, joka saatti asiain käytännän 
waikeaksi ja epäwakaiseksi, niin kirjotti keisari 29 touko- 
kuuta (10 kesäkuuta) 1835 kenraai-kuwernörille ja käski 
toimittamaan kaikista näistä asetuksista järjestetyn yhteen- " 
wedon, joka ainetten eri kaadun mukaan eri jaoissa sisäi- 
täisi kaikki woimassa oiewat, Suomen lakikäytettä ja hak- 
iintohoidetta koskewat säännöt, ja joka sitte asianomaisesti 
tutkittuna tukisi wahwistettawaksi niiden kisäysten kanssa, 
joita siihen wasta iimaantuwista asetuksista woisi tulla, 
Semmoista yhteen-wetoa laittamaan määrättiin sen-aikui- 
nen keisarilliscn Suomen senaatin prokuraatori ja muita 
Ia'in-oppineita miehiä hänelle awuksi; Kun sitte tämä 
toimituskunta wuosina 1843——1847 oki wakmiiksi saanut 
ehdotuksensa muutamissa sen uuden kaki-!aitoksen osissa, ja
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se sitä warten asetettu tutkiokunta määrätyssäjärjestyksessä 
oii työnsä täyttänyt ja muistutuksensa kenraal-kuwernörille- 
antanut, niin wahwisti keisari 10 (22) tammikuuta 1847 
sen lakilaitoksen toimittamista koskewan esityksen, että kaikki 
ne asetukset, jotka jollain tapaa muuttiwat, seiittiwät tahi 
kisäsiwät 1734-wuotista lakia, piti ko'ottaman yhteen, so- 
witettaman la'in kaarten mukaan janiin oleman kakikir- 
jan täytteisenä asetuskokouksena, jonka jäikeen mainituista 
asetuksista tarkoin tehdyt ukoswedot piti iaitettamannu- 
deksi iakiiauseeksi ja niin ka'in inkuin ja pykäkäin jäikeen 
järjestettynä niiden alle sowitettaman, Toimitnskunta 
sen jälkeen pitkitti työtänsä yksinään, määräten wuoden 
1854 kopun wiimeiseksi rajaksi niille iakikaitokseen otet- 
tawille asetuksille; Kun sitte iakikaitos-työ oli päätetty 
ja w, 1858 painosta ukos joutunut, jaettiin se wasta- 
mainitun wuoden lopulla maan wirkakuntiin ja oki kirja- 
kaupassaki saatawana; Suomen iakisäädökset wuoteen 
1855 asti, jaetaan tässä !akikirja-Iaitoksessa kahteen pää- 
osaan, joista edellinent käsittää 1734-wnotisen yhteisen ka'in, 
ja kunki "pykäkän alla uioswedon niihin kuuintoista ase- 
tuksista, ja sitte samat asetukset kokonansaki järjestettynä 
sitä myöten, kun ne owat iimaanttuneet; Jälkimäinen pää- 
osa, käsittäwä takons- ja wallinto-ia'in, eki yhteen-wedon 

" niihin kuuintoista asetuksista, "jakaupi uudelleen kotineen 
osaan, joista ensirnäiseen kuukuu waktiohoinnon, toiseen 
waktiotakouden ja koimanteen yhteisen menestys- ja wa- 
kuus-hoidon asetukset; Tätä iakiiaitos-työtä käskettiin 

' nyt kaikkein maan tuomio- ja wirka-taitosten tutkia ja 
muistutuksensa siitä kukin yiiwallallensa kaittaa; jonka ohessa 
muidenki, kenen tahansa, oki lupa siitä maaherraan kir- 
jottäa muistutuksia, Yiiwaltain piti sitte ennen 1861 
wuoden loppua iähettämän kaikki heille tulleet asianomai- 
set kirjotukset ynnä omain kausuntoinsa kanssa "keisarilliseen 
Suomen senaatiin, jonka tukee, päätettyänsä Iakiiaitoksen 
tutkinto, kaittaa se ja siihen tehdyt muistutukset keisarilii- 

— sen majesteetin tarkattawaksi, –— Lopuksi on mainittawa, 
että kun 1686 wuoden wiekäki woimassaan oiewa kirkko- 
laki nähtiin wanhentuneeksi, niin on keisarin määraamästä -" 

"1 
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14 ekokuuta 1817 erityinen komitea wuosina 1818——1845 
työskennellyt saadaksensa ehdotusta uudelle kirkkoka'ille Suo- 
messa; Se ehdotus tullki w" 1845 kt'rjapainosta ulos, 
ja kun sitte w, 1847 maan wirkawallastot okiwat sittä 
lausimtonsa antaneet, on mainittu kaks-ehdotus wuodesta 
1854 akkain ollut komitean käsissä,kopullista wakmistusta 
warten,
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Toinen Ofa; 

1734 wuoden la'in ja siihen kuuluwain 
asetusten yhteenweto; 

I; La'in säänne yhteisesti käsitettäwällä perustalla; 

1734 wuoden Iakikirjan wahwistussanoissa muistu- 
tetaan, kuin jo edelläkin on mainittu, aikeena jatarkotuk- 
sena olleen, saada siihen "kaikki hywäsäätöisen waktakun- 

nan erityistä eiämää koskewat tarpeellisimmat säännöt”. 
Pidettiin myös huokiainsamain sääntöin järjestämisestä sikäli 

kun waktion ja yhteis-eiämän tawallinen käsitys waatei, 
jotta sillä tawoin tutisiwat itsekunki heiposti Iöyttäwäksi ja 
samassa laki warsinaiseksi kansankirjaksi, Yhteis-eiämällä 
eki yhteisöllä tawallisesti ymmärretään useampain perhe- 
kuntain yhdistymistä eri piirikuntaan ja niiden siinä 
luwallisilla keinoilla elämistä. Kun taas waltioa ei woi 

ajatellakkaan ikman yhteis-eiämättä, niin siitä seuraa se, 
että waitionkin akku ja perikuwa on perhekunnassa tawat- 
tawa, Kun siwistyneitten kansain järjestyneessä yhteis- 
ekämässä perhekunta alkaa awio-ekämästä, joka taas akote- 
taan naimisella, niin siitä syystä ia'in ensimäinen osa eki 
naimiskaari säätää, millä tawalla naimisen tukee tapah- 
tua, sen Iaillisesta waikutuksesta awiopuoiisoin itsiensä ja 
heidän tawaransa suhteen, sekä sen loppumisesta ja siinä 
saatuin lasten ekatuksesta, Mutta kun perhekunnan erityi- 

set jäsenet Iuonnollisesti kuolewat ajallansa, niin sentäh- 
den tarwitaan sääntöjä, jotka määrääwät, mitenkä heidän 
jälkeisen tawaransa ja mahdollisesti jälkeen eläwäin las- 

" " 

tenki kanssa on menetettäwä, Ne semmoiset saannöt ta- 
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wataan perintökaaressa, joka määrää perinnön, testa- 
mentin ja holhonnan seikoista; Edellä mainittua, yhteis- 
elämään kuuluwaa toista kohtaa, piirikuntaa eli maata, 
johon perhekunta on asettunut, laki tarkastaa kahdelta eri 
puolelta, nimittäin mitenkä sitä laillisesti hallitaan ja mi- 
tenkä sitä on hoidettawa; Edellisessä suhteessa määrää 
maakaari, millä lailla maan omistus- ja nautinto-oikeus 
on saatawa ja sitte jolle kulle toisellenki jätettäwä, sekä 
muut siihen kuuluwat oikeuskohdat; jälkimäisessä suhteessa 
taas, eli maanhoidon wuoksi, rakennuskaari säätää, mi- 
tenkä maatilat, jotka owat rajatusten, pitää rakennetta- 
man, s, o. hallittaman ja hoidettaman pellon, niitun, met- 
sän ja weden suhteen, niin että itsekullaki rajanaapurilla 
tulee maa-elantonsa wuoksi olemaan laillinen oikeutensa ja 
wapautensa; ja myös, kuinka erinäiset maa-elantoon yhdis- 
tetyt welwollisuudet waltioa kohtaan owat maallaeläwäin 
yhteiskuntain eli kyläin täytettäwiä, Kun myös irtaimesta 
omaisuudesta, jota ihmiset toimeen tuloksensa tarwitsewat 
myydä, waihettaa tahi muulla lailla kädestä käteen muut- 
taa, taitaa riitoja syntyä, niin esittää kauppakaari ne pe- 
rusteet, joita on seurattawa kauppa-elannossa ja irtainta 
omaisuutta sekä työpalwelusta koskewissa suostunnoissa, 
kuin myös, kuinka omaisuus on welkain maksuksi annet- 
tawa, Yhdessä edellä mainittuin sääntöin kanssa on myös 
rangaistus niiden laimin lyömisestä määrätty, josta riita- 
asiain tunteminen laillisine seurantoinensa tulee paljoa hel- 
pommaksi, 

2; Jatkanto, 

Kun 1734 wuoden la'in wiisi ensimäistäkaarta owat 
järjestyttäneet keskuus-elon tawallisimmat kohdat, niin sitte 
seuraawa rikoskaari säätää rikoksista eli semmoisista töistä, 
jotka loukkaawat yhteistä järjestystä ja jotka laki sentäh- 
den rangaistuksen haastolla kieltää, Semmoisia töitä owat 
ne, joista uskon-opin pyhyys, waltion wakuus, waltiojäsen- 
ten rauha ja omaisuus sekä yhteinen siweys tulewat louk- 
kautumaan; Suoraa yhteyttä rikoksen ja rangaistuksen 
kanssa on rangaistuksen täytäntö, joka laittaa la'in wa-
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rotushaastolle arwonsa ja sillä tawoin auttaa rikottua 
oikeusjärjestystä korjatuksi saamaan ja woimassaan pysy- 
mään, Rikoskaarta seuraa siis rangaistuskaari, joka 
määrää, miten syyn-alainen on saatettawa lailliseen ran- 
gaistukseensa ja sen wuoksi wankeudessa pidettäwä, sekä 
myös, millä tawoin tuomittu rangaistus on täytettäwä, 
Welkomis- ja la'inkäymiskaari wihdoin osottawat, 
missä järjestyksessä welkomiset ja muut lailliset oikeudet 
owat asianomaisissa wirkakunnissa woimistettawat ja nii- 
den kautta saatettawat tuomiopäätteesen, joka sitte toimitus- 
wallan kautta tulee täytäntöönsä, Muutamat keskuus-asiat 
owat niin selwiä, että ne welkomiskaaren mukaan suoraan 
ja pitkittä jutuitta taidetaan tuomita ja täytäntöön saat- 
taa, mutta sekaisempia asioita warten on laweampi oikeu- 
Iden käymisen tie esitetty la'inkäymiskaaressa, jossa myös 
osotetaan, miten rikos-asiain kanssa menetellään; Näissä 
"kaarissa tawataan siis la'inkäymisen perusteet riita- ja rikos- 
asioissa, osotuksella miten itsekunki kansajäsenen tulee ha- 
kea ja saada laillinen oikeutensa; —– Kaikesta tästä on 
nähtäwä, että sen säänteen perustus, joka tawataan 1734 
wuoden la'issa, on perhekunta alkunsa ja loppunsa puo- 
lesta, maa ja irtain omaisuus, niiden saamisen ja ela- 
tuskeinona käyttämisen wuoksi, rikos rangaistukseneen ja 

tuomio täytäntöneen, Se näin wähälukntisille pohja- 
peruksille rakennettu ylen kallis ja arwossa pidettäwä 
lakikirja on, kuin sen pitikin olla, oikea warsinainen kan- 
sankirja, osottawa miten itsekunki waltiollisessa yhteis- 
elämässä tulee olla ja käyttäitä, 

I. Naimielmari, 

1, Awio-elon käsitys ja miten se alotettakaan; 
!! !? 

Nimensä mukaan naimiskaari esittaa awio-elon perus- 
teet ja mitä siihen laillisuutensa wuoksi kuuluu; Awiolla 
ymmärretään miehen ja waimon laillista yhdistymistä us- 
kollisesti ikänsä toinen toisensa kanssa elämään ja kaikella 
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mahdollisella tawalla toinen toisensa onnessa ja elämän 
waiheissa osalliset olemaan, Awioliiton nimellä erote- 
taan senlainen miehen ja waimon yhdistys muista, la'in 
kieltämistä, salawuoteisista yhdistyksistä; Samanlaista 
erotusta tarkotetaan awiomiehen, awiowaimon, awiopuo- 
lisoin ja awiolasten nimityksillä, Awioliittoon rupeawilta 
laki yleisesti waatii, että mies on täyttänyt21":n ja waimo 
15:n wuoden iän, jota paitsi molempain pitää olla täysi- 
järkisiä ja herran-ehtoolliselle lasketuita. Jlman näittä 
ehdoitta heillä ei arwella selwää tietoa awio-elon wel- 
wollisuuksista olewan, Muista la'in määräyksistä, jotka 
koskewat awioliiton alottamista, saadaan tarpeellinen tieto 
awio-esteitten selityksestä; Niinpä ei saa awioliittoon 
ruweta se, joka on entisessä awio-yhteydessä, eikä se, joka 
on laillisesti kihlattuna jonkun muun kanssa, ei wankeu- 
dessa olija, eikä sukuperäisen kaatuwan taudin eli wirman 
alainen, Paitsi sitä owat muutamat kielletyt naimasta 
toinen toisensa, waikka kyllä kumpiki saawat jonkun muun 
kanssa awioliittoon ruweta; Kristin uskon tunnustaja; 
nimittäin ei saa ruweta awioliittoon kristin-uskottoman; 
kanssa, eikä ne toinen toisensa kanssa, jotka owat huoruu- 
den rikosta keskenänsä harjottaneet, taikka jotka owat sen- 
laista likisukua tahi lankoutta wälillänsä, kun laki erittäin; 
nimittää; Kuitenki woipi keisarillinen senaati antaa naima- 
luwan muutamissa sillä tawoin kieltyissä suku- ja lan- 
kouskohdissa; 

2, Millä muotoa naiminen tapahtukaan, 

Awioliittoon ruwettaissa on waarin otettawa kihlaus, 
kuulutus ja wihkimys, Kihlauks ella ymmärretään wäli- 
puhetta, jolla miehen- ja waimonpuolilupautuwatwastai- 
seen awioliittoon toinen toisensa kanssa, Tähän wälipu- 
heesen waaditaan myös, jos waimo ei ole ennen naimi- 
sissa ollut, suostumus hänen naittajaltansa eli siltä, jonka 
ynnä hänen itsensä kanssa tulee tutkia, onko awiotarjons 
wastaan otettawa wai hyljättäwä; Naittajana waimon- 
puolella on isänsä, häntä lähintnä äiti, äitin jälkeen se,m
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"11 
jonka wanhemmat ennen kuoltuansa owat s1ks1 maaranneet 
ja säätyssä järjestyksessä sitte hänen sukulaisensa, holho- 
jansa tahi se, joka siksi oikeuden kautta on erittäin ase- 
tettu, Lailliseen kihlaukseen waaditaan wapatahtoinen suos- 
tumus, mutta se taitaan sitte purkaa, jos kihlatut siitä 
keskenänsä sopiwat tahikka jompi kumpi heistä sen tahtoo 
Jälkimäisessä tapauksessa se kuitenki, joka laillisetta syyttä 
hylkää kihlattunsa, ei saa mennä naimisiin jonkun muun 
kanssa, ennenkun hyljätty on sowitettu; ja kummassaki ta- 
pauksessa täytyy kihlattuin hankkia itsellensä erokirja tuo- 
miokapitulilta, Kuulutuks eks i sanotaan awiohankkeen 
ilmottamista ja esirukousta kihlattuin puolesta kolmena eri 
sunnuntaina sen seurakunnan kirkossa, johon morsian kuu- 
luu; mutta jos miehen täytyy waltakunnan asioissa mat- 
kaan lähteä, taikka jompi kumpi kihlatuista sairastaa kuo- 
lin-tautia, niin ei tarwitse kun waan yhtenä sunnuntaina 
tahi muuna pyhäpäiwänä kuuluttaa, Ennenkun kirkko- 
herra saapi kuulutukseen panna, täytyy kihlattuin keskinäi- 
nen suostunto ja naimisen esteettömyys olla täysiksi selwi- 
tetty, Laki tarkottaa kuulutuksella naimishankkeen yleistä 
ilmi-antoa, että sitte ken tahansa, joka laillisesta syystä 
tahtoo sen täyttämistä estää, olisi tilaisuudessa ilmottaa 
estelmänsä kuulutuksen antaneelle kirkkoherralle ja sitte 
määrätyllä tawalla asiansa oikeudessa käyttää Se ilmotus 
pitää kuitenki tehtämän ennen kolmatta kuulutusta, ja 
milloin waan kerta kaikkinansa kuulutetaan, ennen kahden 
"wuorokauden sen jälkeen kuluttua, ja siinä tapauksessa 
:naimishanke jää sillensä, kunnes asia on oikeudessa päät- 
tynyt Wihkimisen toimittaa pappi, joka todistajain 
läsnä ollessa ja sittekun kihlatut owat juhlallisesti suos- 
tuntonsa lausuneet, julistaa heidät awiopariksi, rukouksella 
ja siunauksella heidän awioliittonsa wahwi staen Ennen 
wihkimistä on kuitenki toteen näytettäwä, sen oikein ja 
"ilman laillista moitetta tapahtuneen, eikä muutenkaan mi- 
tään laillista naimis-estettä olewan Tawallisesti saapi 
"kuka pappi hywänsä toimittaa wihkimisen, mutta eri kris- 
tin-uskolaisten wälillä on se toimitettawa erittäin siihen 
tapaan, kun kummanki kihlatun kirkkomeno waatii,
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3; Awioliiton lailliset seurannot. 

Awioliitolla on, sittekun "se wasta mainitulla tawalla 
on toimeen tullut, lain määräämä waikutus awiopuolisoi- 
hin itsiinsä ja heidän omastoonsa Jtsensä puolesta 
he owat sitouneet awio-uskollisuuteen ja yhdessä elämiseen, 
niin että waimo kuuluu miehensä säätyyn ja tilaan, ja 
mies on waimonsa edusmies eli laillinen asia- ja walta- 
mies oikeus-asioissa, Omastoon koskewasti luetaan kum- 
manki tawara yhteen n, k, pesään, jota he yhdessä elä- 
essään keskinäisiin tarpeisinsa käyttäwät, ja jota miehen 
tulee hallita heidän molempain yhteiseksi eduksi ja hyö- 
dyksi, Tästä koko awio-ajan kestäwästä omasto-yhtey- 
destä eroupi kuitenki kummanki awiopuolison omistus- 
maa, s, o; peritty tahi ennen naimista ansaittu maa-omai- 
suus siihen kuuluwine talontarpeineen; mutta tulot sem- 
moisesta kiintiö-tawarasta luetaan yhteiseen pesään; Omasto- 
yhteyteen liittäyypi naima-osan käsitys,jolla ymmärretään 
naimisen kautta tullutta kummankin awiopuolison osa-oi- 
keutta awiopesässä; Tämä osa, joka wasta awion hajottua 
tulee ulos lähtemään, taitaan ennen wihkimistä määrätä 
niin kutsutulla awio-edusteella, eli miehen ja waimon 
sekä hänen naittajansa kesken siitä tehdyllä wälipuheella, 
joka määrättynä aikana wihkimisen jälkeen on oikeustossa 
kirjaan pantawaksi ilmotettawa; Missä semmoista edus- 
tetta eli wälipuhetta ei ole tehty, alkaa wihkimisen jäl- 
keen la'in määräämä naima-osa, nimittäin maa-la'in jäl- 
keen miehelle kaksi sen wertaa kun waimolle, ja kaupunki- 
la'in jälkeen yhtä paljo kummallenki, Mutta kumpi laki 
kussaki tapauksessa on käytettäwä, se seuraa joko awio- 
puolisoin säädystä tahi heidän asuntopaikastaan awioliiton 
hajotessa ja omasto-yhteyden loppuessa, Aatelis- ja ta- 
lonpoikaissääty on naima-osan suhteen maa-la'in, papis- 
ja porwarisääty "kaupunki-la'in alainen; kuitenki sillä eri 
määräyksellä, että kummassaki edellisessä säädyssä awio- 
puolisot, jos heillä on kaupungin-taloa, saawat naima- 
osansa siitä kaupunki-la'in jälkeen, ja potwari-säätyisille, 
jos awioliittonsa aikana owat ansainneet kiinteätä maa-
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omaisuutta, luetaan naima-osasiitä maa-la'in jälkeen, Jos 
taas awiopuolisot ei kuulu yhteenkään edellä nimitettyyn 

" " 

saatyyn, niin ne heistä, jotka asuwat maalla, owat naima- 
osan wuoksi talonpoikais-säätyyn, ja kaupungissa asuwaiset 
porwarisaatyyn werrottawia, 

4, Jatkanto, 

Awiopuolisoin kaikki tawara, niin yhteinen kuin eri- 
tyinenki, on miehen hallittawana, ja ainoastaan hätä- 
tilassa, miehen poissa ollessa, on waimolla lupa myydä 
siitä irtainta kalua tahi, miehensä likimmäisten sukulais- 
ten myöntämällä, kiinteätäki omaisuutta wälttämättö- 
miin tarpeisiin, Mutta mieskin ei saa ilman waimonsa 
suostumatta ja waltaa antamatta myydä tahi pantata kau- 
pungissa olewaa kiinteisyyttä, eikä waimonsa erityistä maa- 
omaisuutta; Hallinto-oikeuteen liittäypi lainaksi ottamisen 
walta puolisoin yhteisiksi tarpeiksi, Mitä taas heidän wel- 
kainsa maksamiseen koskee, niin, yleisesti seurattawan sään- 
nön mukaan, kihlajais- ja hääkulunkia warten kuin myös 
yhteistarpeiksi awio-aikana tehty welka on suoritettawa en- 
sin yhteisestä ja sitte kummankin erityisestä tawarasta, hei- 
dän osansa mukaan welassa ja yhteisyydessä; Mutta jos 
welka on muulla tawalla ennen naimista tullut, taikka 
awio-aikana jomman kumman puolison erityisestä syyttä- 
mästä, niin on se maksettawa syypään waroista ja osasta 
yhteistawarassa, — Awioliiton laillisiin seurantoihin kuu- 
luu myös se eri etu, ku waimolla huomenlahjan ni- 
mellä on miehensä kuoltua, jolla ymmärretään sitä, että 
hänen tulee saada joku osa miehensä erityisestä, welkain 
maksuksi ei menneestä osingosta, Tämän edun mies mää- 
rätkään ennen wihkimistä joko kiinteisyydestä, jonka wai- 
mo sitte leskitilassaan nautinto-oikeudella pitäköön, taikka 
irtaimesta kalusta, jonka leski sitte saapi kokonansa omak- 
seen; Edellisessä tapauksessa huomenlahja ei kuitenkaan 
saa nousta päälle kolmannen, ja jälkimäisessä ei päälle 
kymmenennen osan miehen osinkojäännöksestä, Mutta jos 

" !7 !! " 

mies siitä ei miiaan ole "saatänyt, saapi leski ainoastaan 
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puolen wasta nimitetystä huomenlahjan korkeimmasta mää- 
rästä, joka lähtee, mitenkä miehen perikunta päättääpi, 
joko irtaimesta tahi kiinteästä, Kuitenki, jos arvioliitosta 
on lapsia elossa, huomenlahja ei lähde siitä omaisuudesta, 
josta leskellä kaupunki-la'in jälkeen on naima-osa, — Wii- 
meiseksi on nimitettäwä, että jomman kumman puolison 
kuoltua, jälkeen eläwällä on oikeus etu-osan nimellä 
saada welkain maksuksi ei menneestä jakamattomasta jään- 
nöstawarasta kahdeskymmenes osa irtaimesta kalusta niissä 
aineissa, jotka hänelle owat jostain eri arwosta, 

5; Awioliitvn hajoonta; 

Awioliitossa owat puolisot, kuin jo on nimitetty, si- 
touneet ikänsä yhdessä elämään, josta seuraa, awioliiton 
yleisessä käsityksessään ainoastaan kuolemalla taitawan ha- 
jota, Kuitenki on la'in täytynyt myöntää, muutamissa 
tapauksissa woitawan poiketa wastamainitusta "awioliiton 
pää-käsityksestä, Oikeus taitaa määrätä ajaksi eroomisen 
eli niin kutsutun wuode-ja leipä-eronpuolisoille,jotka, 
huolimatta kirkkoherran ja tuomiokapitulin warotuksista, 
eläwät wihassa ja eripuraisuudessa keskenänsä, Mutta tällä 
määräyksellä ei tarkoteta muuta, kun että ero ja kaipaus 
saattaisiwat ne erotetut jälleen keskenänsä sopimaan, jonka 
tähden myös awiopesän suhteen ei tapahu mitään muutos- 
ta, waan syyttömän tahi wähemmin syyllisen puolison an- 
netaan siinä paikallaan olla ja huolta pitää lapsista, jos 
hän siihen soweliaaksi katsotaan; Warsinainen awio-ero 
sitä wastoin on saatawa joko siitä syystä, että awio-yhte- 
ys alkuisin oli la'iton ja mitätön, waikka sen este silloin 
oli tuntematon, taikka siitäkin, että laillisesti awioliittoon 
yhtyneistä" jompi kumpi sitte huoruuden rikoksella on luo- 
punut awio-uskollisuudestansa, tahi awiopuolisonsa hyljää- 
misen ajatuksella lähtenyt maasta pois, Jos sitte syytön 
puoliso ennen puolta wuotta sen jälkeen, kun on tiedon 
saanut huoruuden rikoksesta, walittaa siitä oikeudessa ja 
saattaa sen toteen, niin, paitsi itseä rangaistusta, tuomitaan 
siitä awio-eroon, ja syyllinen tulee menettämään puolen
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naima-osastansa, waimo huomenlahjansakin, eikä saa kun 

ainoastaan määrätyillä ehdoilla mennä uusiin naimisiin; 

Jos taas jompi kumpi ynseydestä toista puolisoa wastaan 

lähtee maasta pois, sillä keinoin hänestä luopuaksensa,niin 

oikeus hyljätyn anomuksesta kuuluttakoon ja määrätköön 

pois lähteneelle yön ja wuoden aikana kotiin palataksensa, 

Jos hän siitä ei huoli, tuomitaan awio-eroon, ja pois 

lähtenyt tulee samassa kadottamaan kaiken osansa awio- 

pesässä, jonka se toinen saapi hywäksensä nautita, siksikun 

menee toisiin naimisiin, jolloin tawara erittäin määrätyllä 

tawalla jaetaan hänen ja entisen puolisonsa perillisten 

wälillä. Muuten taidetaan eroon tuomita, kun mies tar- 

peellisissa asioissa on mennyt ulkomaalle ja ilman lailli- 

setta esteettä wuoden sisässä ei palaja kotiin, sitte kun 

hän oikeuden kautta on kutsumisen siitä saanut, Jos sitä 

wastoin ulkomaalle mennyt on kuusi wuotta ollut poissa 

ja tietämätöntä on, wieläkö hän elääkään, woipi oikeus, 

sittekun hänen peräänsä on kuulutettu, antaa kotiin jää- 

. neelle luwan ruweta uuteen awioliittoon; Eikä waadita 

niinkään pitkää poissa olon aikaa, jos mies perustetusta 

syystä taidetaan päättää kuolleeksi; Mutta jos hän sitte 

ilmaantuu kotiin ja toteen näyttää, laillisesta syystä ei 

ennen taitaneensa palata eikä tietoakaan itsestään antaa, 

niin erotetaan waimo jälkimäisestä miehestänsä, jos enti- 

nen tahtoo awioliitossa hänen katissansa elää, Kaikissa 

edellä nimitetyissä !varsinaisissa awio-eroissa pitää erokirja 

tuomiokapitulilta otettaman, ja oikeuden on määrättäwä, 

kumpika puolisoista tulee lapsista huolta pitämään, johon 

molemmat antakoot apua, missä asia niin waatii, 

6, Mitä uuteen naimiseen mentäessä on waarin otettawa; 

uuteen naimiseen ei saa menuä ennen murhe-ajan 

kuluttua, joka leskimiehelle luetaan puoleksi, leskiwaimolle 

kokonaiseksi wuodeksi; "Myös täytyy pesäselwityksen 

olla toimitettu, s, t; s; entisen awiopesän olla lailliseen 

tapaan jaettu wainajalta jääneitten lesken ja perillisten 

wälillä, koska se muuten taitaisi sekautua jälkimäisen awio- 
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pesän kanssa; Pesäjaosta tässä tapauksessa on papin 
pidettäwä waari, ja sentähden tuiee hänen, ennenkun !es- 
keä saapi kuuluttaa ja wihkiä uuteen awiokiittoon, waatia 
täydellinen todistus siitä, että pesäjako asianomaisten läsnä 
ollessa on tullut toimitetuksi, Mutta sitä papin ei tar- 
witse tutkia, onko mainittu toimitus !aikkiseen tapaan käy- 
nyt, waan se ont oikeuden asia, joka silloin, kun pitkälli- 
sempi riita pesäjaosta ilmaantuu, taitaa takausta wasten 
riidan-aiaisesta tawarasta antaa leskelle kuwan uuteen 
awioiiittoon, Se sitä wastoin, joka huoruuden rikoksesta 
on awio-eroon tuomittu, ei saa ruweta uuteen awioliit- 
toon, ennenkun se syytön puoiiso on kuollut tahi uuteen 
naimiseen joutunut taikka muuten suostumuksensa siihen 
antanut, ja wiimeisessä tapauksessa myös keisarista on 
naimatupa saatu, Muuten on uuteen !raittiiseen mennessä 
waarin otettawa samat temput, kun ensimäisessäki; 

II. Yjerintötmari, 

1; Pevinnön yleinen käsitys; 

" " 
" Perinnöllä ymmärretaan joko itseä sitä tawaraa, 
jonka omistaja on kuollnt, taikka jonkun oikeutta päästä 
semmoisen tawaran uudeksi omistajaksi, Edellisessä ym- 
märryksessä käytetään sanaa, kun esimerkiksi mainitaan pe- 
rintö-jaosta; jälkimäisessä, kun puhutaan perintö-osasta, 
perintö-maasta j, n, e, Mokempain näiden merkintöin 
yhdistyessä ymmärretään perinnöllä sitä, kun jonkun kuok- 
Iessa hänen tawaransa ja oikeuskohtansa joutuwat jäkkeen 
eläwille,s Kuollutta tässä suhteessa sanotaan perittä- 
wäksi eli perinnön-jättäjäksi, jäkkeen ekäwiä perilli- 
siksi, Tämä oikeus-asetus perustaikse kokonaan säätönäi- 
syyteen; sillä asian mukaan itsekunki oikeudet ja wekwolli- 
suudet pitäisi kuollessa loppuman, ei muille- joutuman. 
Mutta kun kuolleen jättämä tawara sillä tawoin olisi oi- 
keudeton, ja se, joka ensin ennättäisi, taitaisi sen itsellensä 
omistaa, josta aiinomaiset riidat keskuus-elämässä saisiwat



92" 

alkunsa, ja yhteinen rauha ja järjestys loukkautuisiwat, 
niin on la'in täytynyt määrätä, mitenkä juuri sillä het- 
kellä, kun joku kuolee, hänen oikeuskohtansa siirretäänjäl- 
keen eläwille, ne oikeuskohdat nimittäin, joiden luonto 
myöden antaa semmoisen muutteen; Tämä woipi tapah- 
tua kahtalaisesti: joko niin, että laki suorastaan määrää 
perillisen, taikka että se wahwistaa sen määräyksen, jonka 
kuollut eläissänsä siitä teki. Edellistä sanotaan perin- 
nöksi sanan !varsinaisessa merkinnössä, jälkimäistä testa- 
mentiksi; ja niiden erotus Suomen lakisääteessä on se, 
että perintöä pidetään pää-asiana, testamenttia poikentona, 

2, Perintö warsinaisesfa, fukuveräisessä merkinnössään; 

Perinnön suhteen warsinaisessa merkinnössään laki 
pitää sukulaisuutta luonnon siteenä, joka yhdistää ihmiset 
toisiinsa, ja päättää sentähden lähimäisellä sukulaisella ole- 
wan parhaan oikeuden omistaa itsellensä sen tawaran ja 
ne oikeuskohdat, joiden entinen isäntä kuoli. Mutta kun 
laki ei pidä awioliittoa muuna, kun perheen alkuna, niin 
täytyy syntyperäisen sukulaisuuden eli heimolaisuuden olla 
pää-ehtona perintö-asioissa, paitsi juuri muutamissa erit- 
täin määrätyissä tiloissa, Se sukulaisuus sitte heimokun- 
nassa haaroupi monenlaisesti. Suoraperäistä sukua taka- 
newassa ja etenewässä polwessa owat ne, jotka synnyntä 
yhdistää toisiinsa, nimittäin wanhemmat ja esiwanhemmat 
toiselta, heidän lapsensa ja jälkeisensä toiselta puolen; Pe- 
rintö-asioissa sanotaan jälkimäisiä rintaperillisiksi, koska 
owat ikään kun rinta- eli etupuolella perittäwää suhteen, 
ja edellisiä selkäperillisiksi, koska niitä samassa suh- 
teessa woipi arwata kun" selkä- eli takapuolella olewan, 
Siwuperillisiksi sanotaan sukulaisia, jotka owat yhtä 
heimokuntaa taikka wähintäänkin yhtä isää tahi äitiä,niin- 
kuin weljet ja sisaret jälkeisinensä; Siwuperilliset erote- 
taan täysisukuisiin ja puolisukuisiin, Edelliset owat 
samasta awioliitosta syntyisin, jälkimäisillä on waan jompi- 
kumpi, isä tahi äiti, yhteinen, Wielä lisäksi taitaa suku- 
laisuus olla yksipuolinen tahi monipuolinen, sikäli
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kun se on alkunsa saanut yhdellä tahi useammalla tawalla; 
jälkimäinen esimerkiksi, kun kaksi weljestä owat naineet kaksi 
sisarusta, jolloin heidän lapsensa owat serkuksia (nepaimia, 
orpanuksia) sekä isän" että äitin puolelta. Sukuläheisyyden 
erottamiseksi taidetaan laittaa n, k, sukutauluja, joissa 
sukukunta werrotaan puuksi, joka rangallansa osottaa suora- 
peräistä ja haaroillansa siwusukulaisuutta "), 

3; Perintö-wuoro, 

Perintö-wuoron määräämisessä laki nimittää erinäisiä 
perintökohtia, mitenkä ne seuraawat toinen toisensa perästä, 
joka kuitenki perustaupi muutamiin harwalukuisiin selwiin 
pää-ohjeisiin. Ensiksi nimitettäwänä perus-ohjeena on 
sukuläheisyys eli se, että lähempi sukulainen myös on 
lähempi perillinen, ulos sulkewa etäisemmän. -Muutamissa 
määrätyissä tapauksissa laki kuitenki säätää niin, että etäi- 
sempi sukulainen jonkun jo kuolleet! lähemmän sukulaisen 
sijassa ja oikeudella perii toisten lähempäin sukulaisten 
rinnalla, jota nimitetään sijaisuus-oikeudeksi, Sem- 
moinen oikeus on rintaperillisillä, kun heidän ja perittä- 
wän wälillä olleet lähemmät polwet owat kuolleet, Niin 
taitawat siis wainajan eläwät lapset ensimäisessä polwessa, 
sekä hänen kuollutten lastensa ja lasten lastensa lapset 
toisessa, kolmannessa j, n. e; polwessa saada yht'aikaa pe- 
rinnöstä osansa, Sama etu on siwusukulaisuuden lähim- 
mäisessä haarassa wainajan weljillä ja sisarilla, ja niiden 
kuoltua heidän lapsillansa, jotka, waikka owatki hänestä 

”) Sukupuussa itsekuki eri polwi tawallisesti merkitään pyörykällä (0), 
joiden kautta sitte suwun läheisyydestä tahi etäisyydestä helposti saadaan selko 
niin suoraperäisessä, kuin siwusuwussaki. Edellisessä pyörykät luetaan perit- 
täwästä, jälkimäisessä yhteisestä esi-isästä tahi esi-äitistä asti ja itseensä pe- 
rilliseen saakka, niin että hänenki pyörykkänsä tulee lukuun otetuksi, jota was- 
toin niiden pyörykät, joista lukeminen kummassaki tapauksessa alkoi, jätetään 
pois luwusta. Sukupuussa waimonpuoliset henget wälistä täytyy jollain eri 
merkillä osottaa, esimerk; kolmikannalla (5), kun miehenpuolisten wiittanta on 
edellä mainittu pyörykkä. Awioliittoa taas osotetaan wempeIe-wiiwalla (in/), 
joka wedetääin puolisosta puolisoon, perittäwä winoristillä ()() ja waremmin 
kuolleet sukulaiset lama-wiiwalla (—) entisten merkkiensä ylitse eli poikki. Tä- 
män helppotöisen kuivannon awulla taidetaan perintö-asioissa esiin tulewat 
sukukohdat silmin-nähtäwästi erottaa ja selwittää, "
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toisessa ja kolmannessa polwessa, tulewat perimään ynnä 
hänen isänsä tahi äitinsä kanssa ensimäisessä polwessa; 
Toiseksi on muistettawa, rintaperillisillä olewan etu-oikeu- 
den siwu- ja selkäperillisten suhteen, joista jälkimäisistä 
taas siwuperilliset pääsewät niiden selkäperillisten eteen, 
jotka heidän kanssansa owat samassa polwiluwussa; ja 
useammasta saman polwen, mutta eri haaran, siwuperilli- 
sistä on sillä parempi oikeus, jolla on lähempänä yhtei- 
nen esi-isänsä perittäwän kanssa; Wiimeiseksi mainittakoon, 
että puolisukuisetki pääsewät perimään yhdessä täysisukuis- 
ten kanssa, sikäli kun perintö tulee heidän molempain yh- 
teiseltä sukulaiselta tahi jo kuolleen yhteisen sukulaisen 
kautta, Näiden perus-ohjetten mukaan perilliset siis la'in 
käytännössä tulewat seuraawaan järjestykseen: 1) rinta- 
perilliset määrättömällä sijaisuus-oikeudella; 2) selkäperil- 
liset 1:mäisessä polwessa, s. o; perittäwän wanhemmat, 
ja näiden, jomman kumman tahi molempain, jo kuoltua, 
hänen weljensä ja sisarensa, sekä yhteisestä jo kuolleesta 
iästä tahi äitistä syntyneet weli- ja sisarpuolensa, ja kaik- 
kein näiden lapset sijaisuus-oikeudella; 3) selkäperilliset 
2:sessa polwessa, s; o, isän ja äitin wanhemmat;4) muut 
siwuperilliset 3:nnessa polwessa, s; o, wanhempain weljet 
ja sisaret sekä weli- ja sisarpuolet; 5) selkäperilliset 3:n- 
nessa polwessa; 6) siwuperilliset lähimmäisessä 4:nnen 
polwen haarassa, s; o; weljien ja sisarten sekä weli- ja 
sisarpuolien lasten lapset; 7) siwuperilliset 4:nnen polwen 
2:sessa haarassa, s, o; serkukset; 8) siwuperilliset 4:nnen 
polwen 3:nnessa haarassa; 9) selkäperilliset 4:nnessä pol- 
wessa; Tähän loppuu la'in määräämä perintöjärjestys, 
joka kuitenkin edellä nimitettyin perus-ohjetten johdolla 
helposti woidaan sowittaa wieläkin etäisempiin sukupol- 
wiin, niinkuin siwuperillisten wuoksi wälistä ehkä täytyyki 
tehdä, 

4, Perintö-ositus; 

" " " " 

Perintöjärjestyksen asetettua maaraa laki, millä ta- 
woin perintö on jaettawa useampain osallisten wälillä, 
Tässä kohtaa taas sama erilainen jakoperustus maa-



  

95 

ja kaupunki-la'in jälkeen, kun se oli naima-osan suhteen, 
awioliitosta mainittaissa, Edellisen mukaan perii miehen- 
puoli kaksi sen wertaa, kun tasasukuinen waimohenki, mutta 

" " 

kaupunki-laki maarää heille yhtä paljon kummallenki. 
Luento maa- tahi kaupunki-la'in alle seuraa perittäwän 
joko säädystä tahi asunpaikasta kuollessansa; Aatelis- sekä 
talonpoikaissäätyisen perittäwän jäämistö jaetaan maa-la'in, 
papis- sekä porwarisäätyisen sitä wastoin kaupunki-la'in 
jälkeen, kuitenki sillä poikennolla, että kummankin edellä- 
nimitctyn säädyn kiinteisyys kaupungissa peritään kaupunki- 
la'in ja porwarisäädyn maa-kiinteisyys maa-la'in jälkeen, 
Jos perittäwä ei kuulu erittäin mihinkään säätyyn, niin 
pidetään häntä maalla elettyänsä talonpoikais- ja kaupun- 
gissa porwarisäätyisen weroisna. Nämät säännöt koske- 
wat yleisesti kaikkea perintöjakoa niin rinta-, selkä-, kuin 
siwuperillisteniki wälilläsekä läheisemmissä että etäisem- 
missä polwissa, mutta waikka siis perustus itse pysyyki 
muuttumatonna, niin jako kuitenki sukujuonteen eri haa- 
roissa taitaa eri lailla tapahtua, Tawallisimmasti jaetaan 
perintö niin moneen yhtäsuureen henki-osaan, kuin pe- 
rillisiäkin on, muistamalla kuitenkin, että miehenpuoli 
maa-la'in jälkeen luetaan kahdeksi waimonpuolisen perilli- 
sen suhteen, Etäisemmissä rinta- ja siwupolwissa perintö 
useinki täytyy ensiksi jakaa haara-osiin erinäisten suku- 
haarain jälkeen, ja sitte wasta joka haarassa henki-osiin, 
jos haarassa on useampaa henkeä, Wielä kolmanteenki 
tapaan jaetaan perintö etäisemmissä selkä- ja siwupolwissa 
ensin kanta-osiin, isän sukulaisten wälillä toiselta ja äi- 
tin toiselta puolen, ja sitte kummassaki kannassa, jos niin 
tarwitaan, erinäisiin haara- ja henki-osiin; Muuten on 
muistettawa, puolisukuisille tulewan ainoastaan se osa pe- 
rinnöstä, mikä olisi lähtenyt heidän ja perittäwän jo kuol- 
leelle yhteiselle sukulaiselle, jota wastoin ne, jotka owat 
olleet monipuolista sukulaisuutta perittäwän kanssa, siitä 
syystä tulewatkin osallisiksi useamman sitä ennen kuolleen 
perillisen osasta,
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5. Perintö-oikeuden menetys; Kruunun perintö; 

" " 

Paastäkseen perimään, täytyy perillisen, kuin jo on 
nimitetty, olla eläneen jos kuinki wähän aikaa perittä- 
wänsä jälkeen; Tämä määräys ei kuitenkaan koske isän 
kuoltua syntyneisin awiolapsiin, jotka kuin lapset ainaki 
tulewat isänsä perimään; Jos perillinen kuolee, ennenkun 
on wastaan ottanut perinnön, menee se ynnä muun jää- 
mistön kanssa hänen perillisillensä, Muutamista rikoksista 
perillinen kuitenki menettää laillisen perintö-oikeutensa; Jos 
perillinen ehdollisesti on perittäwänsä murhannut, niin 
siitä hän ei ainoastaan itse, waan kaikki neki, jotka hä- 
nen kauttansa taitaisiwat perimään tulla, menettää perintö- 
oikeutensa, Jos taas perillinen muusta rikos-syystä on 
tullut kiinteän tahi irtaimen omaisuutensa kruunun hywäksi 
menettämään, tahi on iäksi päiwäksi maanpakoon tuomittu, 
taikka jonkun suuren pahatyön tähden maasta karannut, 
niin hän myös menettää perintö-oikeutensa;saapi sen maan- 
pakoon tuomittuna kuitenki jällensä, jos tuomio sitte pe- 
ruutetaan, Perintö-oikeus taitaa wielä laiminlyömisenki 
kautta menetetyksi tulla, jos siitä määrätyssä ajassa ei pi- 
detä lukua, Sentähden perillisen yleisesti pitää ensimäi- 
senä wuotena perittäwän kuoltua walwoa perintö-oikeutensa, 
Mutta jos hän kaukana asuessaan ei ole taitanut perin- 
nöstä tietoa saada, ja hänen nimensä sekä asuntopaikkansa 
"koti- tahi ulkomaalla tunnetaan, pitää hänelle oikeuston 
kautta laitettaman tieto perinnöstä, ja sitte tulee hänen 
wuoden sisässä tiedon saamisen jälkeen walwoa etunsa, 
Kotimaiselle tietylle perilliselle, jonka asuntopaikkaa ei tun- 
neta, säilytetään perintö 20 wuotta sillänsä, Jos sitte 
perillinen näissä erinäisissä tapauksissa ilman laillisetta 
esteettä laimin lyöpi tämän määrä-aikansa, tulee perintö 
menemään perittäwän muille likimmäisille sukulaisille, jotka 
sitä warten owat asiansa walwoneet, ja missä semmoisia 
ei löydy, joutuu se kruununperinnön nimellä kruunun 
omaksi;
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6; Peruselwitys, 

Sillä omaisuudella, kun ihminen kuollessaan jättää 
jälkeen eläwille, ymmärretään kaikki hänen oikeutensa, paitsi 
niitä, jotka juuri itsenäisesti oliwat häneen eläessänsä kiin- 
nitetyt; Hänen tawaransa sekä welkansa lukuun otettua, 
tulee warsinaisena perintönä olemaan se tawara-jäännös, 
mikä welkoihin ei mennyt, Kun näiden peru-seikkain täy- 
tyy ennen perintöjakoa olla selwässä, niin siitä syystä on 
kuolleen jälkeen pidettäwä laillinen perukirjotus, jossa 
sitä warten walitut toimitusmiehet määrättynä aikana, pe- 
rillisten läsnä ollessa, ylöskirjottawat ja arwaawat kai- 
ken hänen omaisuutensa saamisineen ja welkoineen, millai- 
sina kuolinhetkellä oliwat, sen mukaan, kun mainitun pe- 
rutawaran säilyttäjä walallansa wahwistamisen ehdolla 
sen ilmottaa, ja siitä kirjotuksesta on sitte yksi kappale oi- 
keustoon annettawa. Kun perilliset sillä tawoin owat 
tulleet tietämään, millä kannalla peru-asiat owat, on hei- 
dän huolta pidettäwä welkain suorittamisesta; Jos 
warat eiwät ulottuisi welkoihin, on heillä walta määrä- 
tyssä ajassa ja järjestyksessä perinnöstä luopua, s, o; 
heittää perintö-oikeutensa ja jättää peru-tawara welkamie- 
hille, jotka sitte ottakoot sen haltuunsa ja, saamisensa oi- 
keustossa toteen näytettyä, tulkoot siitä osalliseksi, kuki pa- 
remman oikeutensa mukaan, Mutta jos perilliset olisiwat 
epämieliset tawaran ulottumisesta welkain maksuksi, on 
heillä walta oikeustolta saada n, k, wuosihaasto, s; t; 
s, yleinen kutsumus wainajan welkojille, jossa näiden käs- 
ketään määrättynä päiwänä wuoden päästä, kaiken wel- 
komus-oikeutensa sen jälkeen menettämällä, ilmottaa saa- 
misensa oikeustolle; ja jos sitte hawaitaan omaisuuden ei 
riittäwän welkain maksuksi, woiwat perilliset wielä sittenki 
määrätyssä ajassa luopua perinnöstä, Jos perilliset sitä 
wastoin laimin lyöwät laillisella tawalla luopua perin- 
nöstä, pidetään he ynnä perinnön kanssa wastaan otta-" 
neen kaikki "wainajan welatki, jotka heidän pitää täysiksi 
suorittaman omista waroistansa, jos perintö ei ulottuisi. 

7
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7, Perintö-jako; 

Sittekun wainajan welka on maksetuksi tullut, sopi- 
koot perilliset tawara-jäännöksestä, josko tahtowat sen wä- 
lillänsä jakaa tahi jakamatta yhteiseksi hywäksensä käyttää. 
Jaettawaksi tulee se, jos waan yksikään osakas niin tah- 
too, ja jakotoimitusta sanotaan perintö-jaoksi; Mutta 
jos wainaja on lesken jälkeensä jättänyt, erotetaan awio- 
pesästä ensin hänen osansa, s; o; etu-osa, naima-osa ja 
!vaimolesken huomenlahjaki, ja sitte wasta ruwetaan war- 
sinaiseen jakoon; Näihin toimituksiin, jotka owat osallis- 
ten läsnä ollessa tehtäwät, pitää hankkia samanlaa- 
tuiset toimitusmiehet, kun perukirjotukseenki; ja sitte jae- 
taan kaikki omaisuus, niin kiinteä kuin irtainkin, yhtäläi- 
siin osiin, jonka tehtyä arpa määrätköön, mikä millenki 
tulee, jos muuten ei sowita, Maa-kiinteisyyksiä jaettaissa 
saawat ne, joilla on suurempi perintö-osa, walita osansa 
mistä tahtowat, ja jos useampain tulisi osansa saada emä- 
talosta, jota ei käy jakaminen, on suurempi-osaisella walta 
lunastaa toisten osat. Myös on perintöjaossa lukuun otetta- 
wa, mitä wanhemmat eläissänsä owat lapsillensa niiden tule- 
waa perintöä warten edeltäkäsin läksijäisiksi antaneet, joka 
on jakoon otettawa joko sillänsä, taikka anti-aikaisen ar- 
wonsa jälkeen, kuitenki kaswuja lukematta. Mutta se, 
mitä lapset wanhemmiltansa owat saaneet elatus-,waate-, 
kaswatus- "ja hääkuluiksi, ei tule mihinkään lukuun, Toi- 
mituskirja on sekä perillisten että toimitusmiesten allekir- 
jotettawa, ja jos joku edellisistä luulee saaneensa huonom- 
man osan, kun olisi pitänyt, antakoon määrätyssä ajassa 
tytymättömyydestänsä tiedon oikeustolle, joka sitte asian- 
haarain mukaan maarää joko osain tasaamisen tahi koko- 
naan uuden jaon; 

3; Testamentti muotonsa, sisästöusä ja oikeuttamisensa 

puolesta; 

!! " ä" " " 

Testamentillä ymmärretään jonkun maar amaa 
siitä, mitenkä hänen kuollessaan jäämä tawaransa on jäl-



99 

keen eläwäin yksityisten ihmisten tahi yhteisten laitosten 
hywäksi käytettäwä, Testamentin tekijäksi eli testament- 
taajaksi sanotaan edellistä, jälkimäisiä testamentin saa- 
jiksi eli testamentti-perillisiksi, jolla nimellä heitä 
erotetaan yhteisen la'in määräämistä eli laillisista pe- 
rillisistä. Testamenttia tehdessään tekijällä pitää olla 
terwe ja täysi järki sekä wapa tahto ja tarpeellinen taito 
selittää tahtonsa muidenkin ihmisten käsitettäwäksi, Ne, 
jotka näillä ehdoilla saawat testamentin tehdä, owat: oma- 
waltainen miehenpuoli; leskiwaimo; awiowaimo edusmie- 
hensä waikutuksetta; hywään ja täyteen ymmärrykseentul- 
lut tyttö; ja wiisitoista wuotta täyttänyt poika, omasta 
ansiotawarastansa. —Testamentin saajalta waaditaan, ettei. 
hän yleisesti tahi erityisesti testamentin tekijän suhteen ole 
perintö-oikeuttansa menettänyt, Laki katsoo testamentin louk- 
kaawan laillisten perillisten oikeutta, ja siitä syystä on sen 
tekowalta rajotettu eri säännöillä, jotka määrääwät, millä 
muotoa ja mistä omaisuudesta testamentin woipi tehdä; 
Mitä ensiksi muotoon koskee, niin taidetaan testamentti 
tehdä joko suu-sanallisesti tahi kirjallisesti; kuitenki waadi- 
taan siihen kaksi wierasta miestä, s, t, s; kaksi ymmärtä- 
wäistä, rehellistä ja uskottawaa miestä, jotka, tiedon saa- 
tuansa toimituksen tarkotuksesta, owat siinä yht'aikaa to- 
distajina saapuwilla, ja sitte, jos tarwe niin waatii, wa- 
lallansa oikeustossa wahwistawat, testamentin tekijän sil-; 
loin olleen hywässä ja täydessä ymmärryksessä sekä omassa, 
wapaassa tahdossansa, Mutta jos testamentin tekijä ei 
woinut todistajia hankkia siihen tilaan, eikä sitte perästä- 
kään, aina kuolemaansa asti, ja hän hawaitaan itse kir- 
jottaneen sekä testamentin että nimensä sen alle, niin on" 
se silläki tawoin täysiwoimainen, Mitä sitte testamentin 
sisästöön koskee, elikkä mitä omaisuutta ja kuinka paljo 
testamentillä on walta antaa, niin kohtaa siinä, kuin pe- 
rinnössäki, erotus maa- ja kaupunki-la'in wälillä; Edel- 
linen kieltää testamenttaamasta perintömaan sekä hinnan 
siitä, jos olisi myydyksi tullut, jota wastoin kyllä saapi 
testamentin tehdä kaikesta ansio-maasta ja peritystä sekä 
ansaitusta irtaimistosta, jos sitä jälkeen jääwäin holhun-
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akaisten kasten elatukseen ja kaswatukseen ei tarwita; 

Kaupunki-Ia'in jäikeen saapi testamentata ainoastaan kuu- 
dennen osan kiinteästä ja irtaimesta tawarasta, jos rinta- 

perillisiä on eiossa, mutta jos niitä ei oke, eikä muita 
kotimaisia perillisiä, on waita testamentata kaiken omai- 
suutensa, paitsi puosta perintö-kiinteisyydestä kaupungissa; 
ja jos kaikki perilliset owat ukkomaaiaisia, taidetaan kaikki 
omaisuus testamentata kotimaan miehelle; Muuten on 
testamentin tekijällä walta koko elin-aikanansa uinuttaa 
tahi kumota tehty testamenttinsä, jossa tapauksessa hänen 
wiimeinen tahtonsa tulkoon woimassaan okemaan, Pa- 
remmaksi wakuutteeksi edellä nimitettyin määräysten waa- 
rin otosta, tuiee testamentti-perillisen puokessa wuodessa 
sen jäikeen, kun hän testamentistä ja tekijän kuokemasta 

.sai tiedon, oikeuttaa testamentti, s; t, s; näyttää eli ii- 
mottaa se oikeustossa, jonka määräämästä hänen sitte pi- 
tää kaittaa testamenttaajan iähimmäisille kaillisille perilli- 
sille kirjallinen tieto testamentistä, ja näiden wuoden si- 

sällä sen jälkeen wastustaa sitä oikeustossa, jos iuuiewat 
"syytä siihen okewan, 

9" Holhu, Holhun-alainen ja holhoja; 

Hokhu on ka'in määräämä asetus, tarkottawa jonkun 
sekä wekwollisuutta että oikeutta huosta pitää hoihotta- 
wansa kaswatuksesta ja muista asioista; Hokhun-akai- 

seksi eki holhottawaksi sanotaan sitä, joka ei kykene hoita- 
maan itseänsä ja omaisuuttansa, Semmoiseksi kaki tukee 
jokaisen kahtakymmentä yhtä wuotta nuoremman miehen- 
puoken, jokaisen naimattoman waimonpuoken ja kaikki ne, 
jotka heikkopäisyyden, jukkisen tuhkaawaisuuden tahi muun 
syyn tähden eiwät saata asioitaan hallita, waan tarwitse- 
wat siksi edusmiestä eki hokhojaa; Tämän täytyy sitä 
warten olla ei ainoastaan ruumiinsa woimilta ja ymmär- 

ryksensä puoiesta siihen otollinen, mutta myös warallisuu-; 
tensa wuoksi niin luotettawa, että woipi wastata hokhot- 
tawansa omaisuudesta, jonka saapi hattuunsa; Hokhoja 
sentähden ei saa olla raajarikko, eikä yken wanha, mutta
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"ei kahtakymmentä wiittä wuotta nuorempikaan, ei ulko- 
maalainen, eikä eri uskontoa holhottawansa kanssa, ei sen 
wihamies tahi riitakumppani, ei tuhlaajaksi tunnettu, we- 
lan-alainen ja köyhä, eikä hallita yhteisiä waroja, joista 
hänen on tili tehtäwä omaisuutensa takuulla; La'in mää- 
räämänä holhojana on ensiksi holhottawan isä, ja isän 
kuoltua äiti leskenä ollessaan, ja isän sekä äitin kuoltua 
se, jonka he tiettäwästi siksi owat määränneet, Muussa; 
tapauksessa pitää läheisimmän siksi' kelpaawan sukulaisen 
oikeuston tiedolla ja luwalla holhojaksi ruweta; ja jos sem- 
moista ei löydy, tulee oikeuston määrätä holhojaksi joku 
wieras, jonka welwollisuus on wastaan ottaa se huoli, 
jos hänellä ei ole laillista estettä siihen rupeamasta, esi- 
merkiksi kaukainen asuntopaikkansa, kiwuloisuus, 60:n wuo- 
den ikä, toinen holhu sitä ennen, tahi työläs wiran toimitus" 

10, Holhojan welwollisuudet, tilinteko ja oikeudet, 

Holhojan tulee isän sijasta huolta pitää holhotta-"- 
wansa ei ainoasti ruumiillisista tarpeista ja soweliaasta. 
kaswatuksesta, m,utta myös hänen tawaransa hoitamisesta" 
hänelle totiseksi hywäksi ja hyödyksi, ja hänen laillisten oi- 
keuttensa suojelemisesta kaikissa tiloissa, Holhoja ei saa 
myydä holhottawan kiinteätä omaisuutta, paitsi tosi-tarpeessa, 
ja pitää hänen silloinki neuwotella siitä lähimmäisten su- 
kulaisten kanssa ja saada lupa siihen siltä oikeustolta, 
jonka on waarin pidettäwä holhojan hallinnosta; mutta 
tarpeeton irtain tawara sitä wastoin tulee hänen myydä" 
ja rahat luotettawaa wakuutta wastaan kaswamaan lait- 
taa; Tästä kaikesta sekä sattuneista ulosmaksuista tulee 
holhojan tehdä tarkka ja todistettu tili holhottawan su- 
kulaisille wuosittain, jos niin waaditaan, ja waatimattaki 
joka "kolmannen wuoden perästä; Sama welwollisuus on 
hänellä silloin, kun hän jostain syystä tulee jättämään; 
holhun, jolloin hänen myös pitää jälkeisellensä, tahi täy- 
teen ikään tulleelle holhulaiselle, taikka sen oikeussijaiselle 
antaman se hallussansa ollut holhu-tawara, Jos tilin- 
tekoon ei tydytä, pitää se wuoden ajassa siitä, kun se kä-



102 

siin saatiin, ilmotettaman oikeustossa; jos sitä ei tehdä, 
:niin holhoja on wapa kaikesta moitteesta; mutta ennen- 
kun hän sillä tawoin wapautuu, taikka asianomaiset owat 
"tilinteon hyweksineet, pitää hänen wastata holhonnastaan 
"ja omalla tawarallansa palkita se wahinko, joka holhotta- 
walle hänen kauttansa ehkä on tullut, Jos useampaa 
henkeä on yhteisesti holhunpidossa ollut, tulee itsekuki heistä 
"yhtäläiseen wastaukseen siitä, jos eiwät oikeuston luwalla 
:ole sen suhteen jollain eri lailla keskensä sopineet, Lopul- 
"lisesti muistettakoon, holhojalla olewan oikeus waatia 
holhottawaltansa kuuliaisuutta ja tottelewaisuutta sekä hol- 
hunpito-waiwastansa kohtuullinen palkinto, 

III. zlllaalmari. 

1; Maan yleinen lakiperäinen erilaisuus; 

Kaikki Suomessa löytywä maa on aikoja myöten wil- 
"jelemisen tahi muun oikeusperustuksen kautta tullut erik- 
köin tahi kruunun haltuun, ja siitä on sitte waltion yh- 
teisiksi tarpeiksi suostuttu weronmaksuihin tahi muihin ulos- 
tekoihin ja welwollisuuksiin, jotka maan omistajan tulee 
suorittaa, Kun nyt ei maan omistus-oikeutta ja weron- 
alatsuutta ole yleensä yhteiselle pohjalle perustettu, niin on 
maille siitä syystä tullut erilaiset oikeutensa eli ne la'in- 
opissa n; k; eri luonnot, Kruununmaiksi sanotaan 
"kruunun omistamia ja kruunulle weron-alaisia maatiloja, 
s, t;s; niitä, jotka kokonaan owat kruunun omia; rälss i- 
eli wapamaiksi sitä wastoin niitä, jotka owat erikköin 
omia ja joko kokonaan, tahi kuitenki parhaasta päästä, 
"kruunulle werottomia, Syynä semmoiseen werowapauteen 
on se, että wapamaiden isäntäin ennen wanhaan piti tehdä 
howi- ja sotapalwelusta, joka palwelus arwattiin wastaa- 
wan sille, mitä heidän muuten olisi pitänyt maitensa puo- 
lesta tehdä kruunun hywäksi, Näillä mainituilla maiden 
pää-lajeilla on nimenä oikea kruununmaa ja oikea 
wapamaa, jolla ne erotetaan kumpaisessaki löytywistä
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siwukajeista; Niin sanotaan kruunun perintö-maaksi 
sitä, jonka erityiset ihmiset kokonaan omistamat, mutta 
josta kuitenkin on wero kruunulle wedettäwä, Rälssi- 
perintö-maaks i taas sanotaan sitä, joka ensin on ollut 
oikea wapamaa, mutta jonka omistus-oikeuden omistaja 
sitten on jolle kulle toiselle muuttanut, weron siitä aino- 
astaan itselleen pidätettyänsä, jonka kautta semmoisen 
maan omistus-oikeus on toisella, wero-oikeus toisella; 
Oikea kruununmaa woipi kaikiksi ajoiksi muuttua kruunun 
weromaaksi, kun kruunu siitä niin sopii jonkun erikön 
kanssa, jota sopimista sanotaan perintö-ostoksi, koska 
erikkö sen kautta, määrättyä maksoa wastaan, semmoiseen 
maahan lunastaa itsellensä omistus- eki n. k; perintö- 
oikeuden, Samoin taitaa oikea rälssi-maa muuttua 
räissi-perinnöksi, jos sen omistaja myypi siitä" omistus- 
oikeuden toiselle, weron itsellensä pidättäen; mutta jos 
sitte sen omistus- ja wero-oikeus taas joskus joutuwat 
yhteen käteen, niin se jällensä tukee oikeaksi räissiksi, 
Paitsi näitä erotuksia on muutamilla wapamailla wa- 
pautensa suuremmat "kun toisilla, josta niitä kutsutaan 
aateiis-rälsseiksi eki parhaiksi !vapamaiksi (warsi- 
naisiksi wapa- eki räkssimaiksi, käänitaioiksi), joita muut 
kun wapasukuiset eki aatelissääty ei saa omistaa ikman 
erityisettä keisarin kuwatta, 

2; Kiinteän omaisuuden laillisesti saatu eli ansaittu 

omistus-oikeus; 

Se maa, jonka joku wasta mainitulla tawalla on 
tullut omistamaan, taitaa sitte samalla oikeudella mennä 
mies mieheitä ja joutua uusille omistajille niin kutsuttuin 
Iaillisten saantoin kautta. Laillis-saannoista on ensiksi 
nimitettäwä warsinainen perintö, josta jo on edellä seli- 
tetty, ja jonka kautta saatua maata sentähden sanotaanki 
perimysmaaksi; Paitsi sitä saadaan kiinteistön omistus- 
oikeus erilaisilla suostunnoilla, joista owat tawallisimmia: 
waihto, kun jonkun kiinteistön saamiseksi annetaan toinen 
kiinteistö; osto, kun siitä annetaan rahaa, ja kahjoitus,
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kun se saadaan iimaiscksi, Nämät suorat pääsuostunnot" 
taitawat sitte siwumääräyksillä moneen tapaan muodostua; 
Niin esimerkiksi waihdossa woidaan antaa rahaa lisäksi eli 
päällisiksi, ja jos rahamäärän arwo nousee yhtä suureksi 
tahi suuremmaksi, kun itse kiinteistönki arwo, niin waihto" 
jo muuttuu ostoksi, Kun peritty maa-tila maalla waihe- 
tetaan toiseen maa-tilaan, saapi se jäikimäinen samassa 
perimysmaan omaisuuden, Mutta jos perimysmaa muu- 
ten myydään, ja myyjällä on, tahi hän jälkeenpäin tuiee" 
saamaan, muuta sille wastaawaa maata, niin tulee se hä- 
nen kuollessansa pidettämään myydyn perimysmaan was- 
tineena, Ansio-maalla ymmärretään kaikkea sitä maa- 
ta, joka ei oke peritty, eikä waihettamalla perityn maan 
iuontoiseksi tahi muuten sen wastineeksi tullut, Muuten 
ostoa, waihtoa ja lahjoitusta ei lueta iailliseksi maan 
saannoksi, paitsi milloin ne toimitetaan kirjallisesti kahden 
todistusmiehen iäsnä ollessa ja sitte oman paikkakuntansa 
oikeustossa laillisuutetaan; Wieiä niinki owat semmoiset 
maa-saannot laittomat, jos weron-aiainen maa niiden 
kautta tuiee wähentymään, s; t, s; jos ei koko tiiaa tahi 
sen osaa ynnä wastaawan weronsa kanssa, waan ainoas- 
taan joku erinäinen lohko tahi tilaan kuuiuwa erinäinen 
etu siitä kuowutetaan. Jos eri kaupoissa maa tulisi kah- 
delle myydyksi, niin on edellinen kauppa seisowa ja myyjä 
welkapää wetämään sakkoa kuudennen osan kauppasummasta 
sekä paikitsemaan saattamansa wahingon; 

3, Laillistus, lakihuuto ja wahwistus; 

" " Laillistamisella ymmärretaan sitä, kun oikeustossa 
ikmotetaan osto, waihto tahi kahjotus, jonka kautta maalle 
on tullut uusi omistaja, ja samassa näytetään asiaan kuu- 
Iuwat kirjat, joille ei ainoastaan hänen "itsensä, waan edek- 
iisenkin omistajan iaillinen saanto perustaikse, Tällä ta- 
woin pyydetään ivisseyttä saannon kaillisuudesta, ja sen 
julistamisella annetaan tila oikeutensa wakwomiseen niille, 
joilla ehkä okisi jotain sitä wastaan sanomista. Siitä 
syystä määrää laki maa-saannon juiistettawaksi maa-huu-
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dokka eii julkisella kituiutuksella, jonka tuiee tapahtua 
maalla 3:ssa eri keräjässä sekä kihkakunnan kirkoissa, ja 
kaupungissa eri taastuwan-istunnoissa 3:na maanantaina, 
4:n wiikon wäki-ajoilla, Niissä maanpaikoissa, joissa waan 
kerta wuodessa keräjiä istutaan, on kuitenki kahdesta maa- 
huudosta kylliksi, Jos iaillistamista wastaan ei kuuku 
mitään muistutusta wiimeistäänki silloin, koska maaiia 
wiimeinen huuto tapahtuu, ja kaupungissa 12:n (14:n) 
wiikon kukuessa 3:nnen huudon jäkkeen, niin on saanto 
lakiwoimaiseksi julistettawa ja wahwistuskirjakka 
turwattawa, s, t, s, omistajalle on annettawa julkinen 
todistus tiian saannosta ja sen laillistamisesta, Mutta 
jos saantoa oikeustossa moititaan, niin wahwistusta ei 
anneta, ennenkun moite on tutkittu ja kopullisellatuomiolla 
petättömäksi päätetty; Laillistus-aikana on myös suku- 
kunastajain ja muidenki !anastajain asiansa oikeustossa 
ilmotettawa, jos heillä siihen syytä on; ja seki pidättää 
samaan tapaan wahwistuskirjan antamista; 

4. Suku- ja muu lunastus-oikeus; 

" " Sukuiunastuksella ymmärretaan sitä Iaillista oi- 
keutta; ku muutamilla maau antajan sukuiaisilla on Iu- 
nastaa maa itsellensä, kun maksawat sen hinnan; Kau- 
punkiiaisen kiinteistön suhteen on sukukunastus-wakta ykei- 
nen, ilman erotuksetta jos antaja oii sen perinyt tahi an- 
sainnut, mutta maalla "ainoastaan siihen kiinteistöönt, 
minkä antaja oki perinyt taikka myös sukukunastamalla 
saanut jonkun yhtä perikantaa oiewansukuiaisensa jäikeen, 
joka itse oIi perinnön kautta maan omistajaksi tullut. 
Perikannassa, ja sen kautta sukukunastus-oikeudessakin, 
owat ensiksi antajan rintaperilliset, ja sitte hänen wanhem- 
pansa ja esiwanhempansa, sekä siwuperillisensä nekjänteen 
ja wieiä neijännessäki poiwessa, tawallisen perintöjärjes- 
tyksen mukaan; Kun iäheisempi sukuiainen ei pidä tukua 
oikeudestansa, menee se etäisemmälle; ja useammilla tasa- 
sukuisilla on sukukunastus-oikeutensa sikäii, kun heidän pe- 
rintö-osansaki maan-antajan perutawarasta; Jos maata ei
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sowi jakaa, on sukulunastus-oikeus sen, jolla on suurin 
perintö-osa, ja tasa-osaisten wälillä määrätköön arpa" 
Niinkuin helposti on ymmärrettäwä, sukulunastamisella ei 
tarkoteta muuta, kun että maa sen kautta paremmin py- 
syisi sukukunnassa; mutta ettei sukulunastus-oikeuden wää- 
rinkäyttämisellä estettäisi muitaki maan saannissa, pitää 
lunastajan heti juttunsa alussa jättämän oikeustoon lu- 
nastussumma eli maan hinta, jonka maan haltia sieltä 
woipi ulos ottaa, Samalla tawalla on weron saajalla 
oikeus lunastaa rälssi-weromaa, kun omistaja sen antaisi 
wieraalle mennä, ja kaupunki-kiinteisyyden saapi yhteis- 
asukas, s, t, s; se, jolla on osa talonsijassa, ja naapuri, 
paremman awaruuden wuoksi tahi muun haitan estämi- 
seksi, kaksi wiikkoa sukulunastus-ajan jälkeen lunastaa it- 
sellensä, 

5, Maan lahjotus ja panttaus; 

" " 

Kun lahjotuksella ei ole mitaan palkkioa wasti- 
neena, niin on laki, muistaen perillistenki oikeutta, tehnyt 
sen määräyksen, että perimysmaata maalla ei saa lahjaksi 
antaa kokonansa, waan ainoastaan jonkun osan siitä, eikä 
sitäkään, paitsi ansiomaan puutteessa, ja waan elin-ajaksi" 
sille, jota maan omistaja tahtoo tehdystä uskollisesta pal- 
weluksesta palkita. Kaupunki-kiinteisyydestä myös ei saa 
päälle 1/";:n lahjaksi antaa, On wielä sittenki lahjot- 
tajan perillisillä walta takaisin waatia lahja, jota ei ole 
uskollisen palweluksen tähden annettu, jos saaja jo ei 
ole ennättänyt sitä muille menettää, ja oikeusto tutkii 
hänen kiittämättömällä käytöksellänsä sen rikkoneen, — 
Maan panttaus tarkottaa makuuttamista sen welan 
maksosta, jota warten panttaus on tehty, Panttaus woipi 
tapahtua joko sillä lailla, että maan omistaja myöntää 
lainan antajalle anekin (nautinto-oikeuden) siihen, s;t,s, 
jättää maan hänen hallittawaksensa, johon ei tarwita kun 
ainoastaan kirjallinen suostumus heidän wälillänsä; taikka 
niinki, että hän itse edelleenki hallitsee pantattua maata 
ja lainan antaja wakuudeksensa saapi siihen kiinnikkeen, 
s, o, oikeuston wahwistaman ja tuomiokirjaan otetun
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pantti-oikeuden; Kiinnikkeellä sentähden onki parempi oi- 
keus kun anekilla, ja useammista kiinnikkeistä on edelli- 
semmällä etu-oikeus jälkeisemmän suhteen, kuitenki niin, 
että niillä, jotka owat yksissä keräjissä tahi yhtenä raas- 
tupa-päiwänä wahwistetut, on yhtäläinen woima; Ennen- 
kun kiinnike pääsee kymmenen wuoden wanhaksi, pitää se 
oikeustossa uudestaan wahwistettaman, jos welka wielä 
on maksamatta, mutta welan maksettua on lunastettu 
welkakirja näytettäwä oikeustossa, joka pistämällä sen 
muistoksensa tuomiokirjaan, samassa kuolettaa eli häwittää 
kiinnikkeen. Kiinnitys-todisteeksi sanotaan tuomiokir- 
jan johdosta annettua julkista niiden kiinniketten luette- 
lua, joiden alainen joku kiinteistö on; 

6; Maasaanto-moite, 

Omistus-oikeudella ymmärretään ei ainoasti sitä, että 
joku itse omanansa pitää ja hywäksensä käyttää jota kuta, 
waan että hänellä on walta se muillenki omaksi tahi pi- 
dettäwäksi antaa; Maata siis ei saa myydä muu, kuusen 
omistaja, tahi hänen waltamiehensä; jos joku muu sen 
tekee, on se laiton, waikkapa olisi tullutki lakihuudot ja 
wahwikkeen saaneeksi. Moitteeksi sanotaan tilan omis- 
tajan nostamaa juttua sen hallitsijata wastaan, saadaksensa 
omistus-oikeutensa puolesta sama tila kaikkine etuinensa 
takaisin. Haltian täytyy sentähden puolustaa saantonsa 
ja nimittää antomiehensä, jonka wastattawana kauppa 
on, Jos hänkään ei taida wastata, niin tulee hänen 
työntää wastaus edellänsä olleelle, ja samoin kunki jälki- 
mäisen edellisellensä, kunnes joku niistä wihdoin joko näyt- 
tää itsellänsä paremman oikeuden olleen, kun moittijalla, tahi 
ei woikkaan antomiestänsä nimittää ja saantoansa wastata; 
Edellisessä tapauksessa kääntyy moite mitättömäksi, mutta 
jälkimäisessä tulee tilan haltian ilman lunastuksetta jättää 
se kaikkine etuinensa moittijalle ja saada sen hinta sekä 
wahinkonsa palke lähimmäiseltä antomieheltä, tämän sitte 
taas siltä, joka sen hänelle antoi, j; n, e; 

"
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7; Tilain wälirajat, Najariidat ja syyni; 

" " " Itsekunki tiiapiirin pitää okeman tarkoin maaratty 
rajamerkeikiä, joko ihmisten tekemillä tahi iuontaisilla; 
Edelliset wedetään maata Inyöten rajakinjoilla, jotka 
hakataan metsään tahi kaiwetaan maahan, ja joiden pol- 
wet eki nurkat merkitään raj apyykeillä; "Nämä tehdään 
wiidestä kiwestä, yksi keskellä ja neljä ympärillä, itsekuki 
raskaampi miehen kantamoista; Kesknskiwen pitää ma- 
kaaman kalliolla tahi muulla wahwalla pohjalla maassa, 
ja kuk:nillansa osottaman rajan suuntaa tilusten wäkillä, 
Sama suunta sitte wielä merkitään pienemmillä kiwillä 
eki johtajilla, jotka, pantuna määrän päähän toisistaan, 
johdattawat likimmäiseen wiisikiwiseen rajapyykkiin; Sem- 
moiset rajamerkit ennen wanhaan okiwat tuomarin kauta-" 
kuntanensa pantawia, mutta nyky-aikana kaittaa maamit- 
tari ne wierasten miesten awulla, ja niiden kuwaton kii- 
kuttaminen tahi siirtäminen rangaistaan sakolla, wiekäpä 
kunnianki menekillä, jos työ on pahasta aikomuksesta tehty, 
Missä taas semmoisia rajamerkkejä ei Iöydy, pidetään muita 
wanhoja rajan-arwoista Iuontaisia erotuksia, niinkuin wuo- 
ria, kiwiraunioita, yhteisiä teitä, ojia, jokia, järwiä j. n, 
e; niiden werosta. Tikukset piirinensä tawallisesti owat 
kartakien otetut, jonka aikoinansa maamittari maiden ja- 
ossa on walmistanut, ja jota rajariidoissa pidetään 
perustuksena, Semmoisia riitoja ei kuitenkaan aina woida 
ratkaista ikman syynittä, jonka toimittajana asian kaadun 
mukaan on joko maamittari, wierasten miesten kanssa käy- 
dessään ja määrätessään rajalinjat kartan jäkkeen (maa- 
mittarin syyni), taikka se oikeusto itse, jonka tutkittawana 
asia on (tuomarin syyni, laamannin syyni, ritarisyyni); 

3, Moite-jutun kadotus nautinnon tähden; 

Maan nautinnokla ymmärretaan oikeastaan sen 
hallitsemista ja wikjeiemistä, katsomatta mikä oikeus sii- 
hen on, Semmoinen nautinto, kun se kauwemmin ai- 

" " 

kaa kenenkaan moittimatta on saanut "niin olla, saat-
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taa sen todenmukaiseksi, että se alkuansaki iienee kailli- 
nen ollut; ja kun waltiotitassa tarpeellista on, että 
omistus-oikeus etenki kiinteistön suhteen on tietty ja wa- 
kawa, niin täytyy muutamissa siihen kuuiuwissa seikoissa 
todenmukaisuutta pitää täytenä totena, Niin taitaa tait- 
linen "omistus-oikeus menettyä ja nautinto tulla woimaansa, 
jos omistaja määrätyssä ajassa einosta moitetta sitä was- 
taan, joka ukkomuotoantsa Iaillisen saannon perustuksella, 
ja luullen itsensä kailliseksi omistajaksi, on tullut otemaan 
ja sitte edespäinkin ollut jonkun tiian haltiana; Moite- 
noston aika on yleisesti määrätty yhdeksi wuodeksi, tuettu 
siitä päiwästä, jona omistaja sai tiedon jonkun toisen 
laittomasta saannosta; Mutta kun asian setwitys wäiistä 
on waikea, ja mainittumoite-noston oikeus, jos omistaja 
on sen laimin Iyönyt, taitaa mennä hänen perillisillensä 
tahi oikeussijaisillensa, niin on toinen Iopullinen määrä- 
aika säätty kahdeksi kymmeneksi wuodeksi omistajan kuolin- 
päiwästä, jonka perästä hänen perillisillänsä ja oikeussijai- 
sillansa ei enää oke mitään wastaa moite-nostoon, jos heillä 
ehkä oiisi jotain syytäki siihen, myöhemmin asiasta parem- 
man tiedon saatuansa, Jos taas maan hallinto tahi jon- 
kun siihen kuuluwan oikeuden nautinto on niin wanha, 
ettei sen akkua kukaan muista, niin sanotaan sitä yli- 
muistoiseksi nautinnoksi, Todistukseksi siihen käyte- 
tään wanhoja kaillisia kirjoja ja iäkkäitä ihmisiä, jotka 
walallansa wahwistawat ei tietäwänsä tahi kuulleensa asian 
koskaan toisin olleen; ja sillä tawoin puokustetaan omis- 
tus-oikeus maapakstoihin, joita erinäisten rajamerkkien tahi 
aidan sisässä on wikjekty wieraassa tituspiirissä, niin myös 
myllyihin, myllynpaikkoihin tahi muihin wesikaitteisiin, saa- 
riin, luotoihin, kajastuksiin ja kalarannistoihin. 

9; Maan ja huoneen muorous; 

Maan ja siihen kuukuwain huonetten wuoroksi eli 
arenniksi sanotaan sitä suostuntoa, kun ne annetaan toi- 
sen winellä ja nauttia määrättyä wuotista rahaa tahi ta- 
waran maksua wastaan. Wuoro-aika taidetaan määrätä
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eri lailla: joko wuoromiehen, eli toisella nimellänsä lam- 
puodin, elin-ajaksi (elinkautinen arenti), joka on lesken- 
kin elin-aikana hänen jälkeensä seisowa; taikka määrätyksi 
ajaksi, ei kuitenkaan päälle wiidenkymmenen wuoden, joka 
aika myös luetaan lesken ja lastenki hywäksi, Mutta 
ajan saa määräämättäki jättää, jossa tapauksessa wuoro 
tulee loppumaan ulos-sanomisella, joka wierasten mies- 
ten läsnä ollessa pitää tehtämän ennen tuomaan päiwää 
eli joulukuun 21 päiwää. Ulos-sanomisen perästä lam- 
puodilla sitte on lähtöpäiwän etu, s; t, s, hän saapi 
olla paikoillaan ja wuoro-oikeudessansa koko seuraawan 
wuoden ja wielä sitäki seuraawan wuoden puolipaaston 
aikaan eli maaliskuun 14 päiwään asti, jolloin hän wasta 
on welwollinen pois muuttaumaan, Taidetaan kuitenki 
ulos-sanomisesta ja muutto-ajasta muullaki lailla sopia. 
Muuten on wuoromiehen welwollisuus pitää maa ja huo- 
neet laillisessa korjuussa, taikka palkita wahinko niiden 
häwiöstä; ja wuosittain tulee hänen maksaa wero eli 
arentisumma tuomaan päiwänä, jos muusta maksu-ajasta 
ei olisi erittäin sowittu, Maanwuoro-suostunto pitää kir- 
jallisesti ja wierasmiesten kanssa tehtämän, ja jos wuoro- 
tilus on maalla, pitää se myös kihlakunnan oikeudessa 
kiinnitettäwäksi ilmotettaman, jota määräystä ei kuitenkaan 
tarwitse elinkautisessa arennissa waarin ottaa, – Huo- 
neenwuoro- eli hyyry-suostunto, johon maata ei kuulu, 
taidetaan tehdä kirjallisesti tahi suusanallisesti, asianomais- 
ten wälillä sowituksi ajaksi; Kaupungissa on kaksi lail- 
lista lähtöpäiwää eli muutto-aikaa,"nimittäin toukokuun 
31 ja lokakuun 30 päiwä, joista edellinen wuosikautisissa 
wuoroissa on tawallisempi, Ulos-sanominen on tehtäwä 
kahden wierasmiehen kuullessa kaksi kuukautta ennen lähtö- 
päiwääs, jos suostunnossa siitä ei toisin ole sowittu" 
Wuoromies on welwollinen palkitsemaan sen wahingon, 
minkä hän huonetten turmelemisella on saattanut, mutta 
sen ohessa on hänellä myös oikeus korjauttaa, mitä huo- 
neen omistaja lupasi tehdä, mutta ei täyttänyt, ja ku- 
lungin siitä saapi hän pidättää hyyrystä; Hyyry pitää 
maksettaman kahdeksan päiwää ennen wuoro-ajan lop-
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pua, taikka muitta sowituilla määrä-ajoilla; ja huoneen 
omistajalla on watta pidättää wuoro-miehen tawaraa 
!vakuudeksensa hyyryn maksusta; Jos wuoromies kuo- 
tee tahi taittisen esteen tähden ei taida'kauwemmin wuoro- 
huoneissansa asua, niin maksetaan hyyry ainoastaan tä- 
himmäiseen muutto-aikaan; jos taas huoneen omistaja 
myypi kaupungintalon, niin särkeytyy wuoro-suostunto 
ja wuoromies on wetwollinen taillisen utos-sanomisen pe- 

" " 

rästä ensimmäisenä tähtöpäiwana pois muuttaimaan, 

I7. Rabennuötmari, 

1, Tilusjako ja isojako, 

Maatitoihin kuutuwat eri titukset maatta owat: ta- 
tonsija eti kartanomaa, jolla huonerakennus eti kartano 
seisoo; koto-titukset eti petto, niittu ja karjahaka, ta- 
wallisesti tikellä tatoa; ja takamaa (utkometsä), joka 
usein utottuu kauwas edellisistä warsinaisena metsänä 
eti korpena, taitumena ja tekomaina, Atkunsa; owat 
semmoiset maatitat saaneet sillä tawoin, että joku niit- 
ten asettunut on ne ensin witjetemällä itsellensä omis- 
tanut ja metsää niiden ympärillä tarpeisiinsa käyttänyt, 
Kun sitte useampaa semmoista titaa yhdistyi kytäkunnaksi 
ja jokaisetta oti sama oikeus yhteisiin maihin, niin niiden 
omistajat tawallisesti jakoiwat sen wätillänsä eri taatunsa 
mukaan sarottain, etikkä niin, että jokainen heistä sai 
osansa (sarkansa) niin parempaa knin huonompaaki maata, 
joita osia wätistä witjetiwät wuorotettenki, kuki aikansa, 
Mutta kun eri tatoin titukset semmoisessa osajaossa 
tuliwat otemaan sekaisin, niin siitä syntyikin atinomaisia 
sekaannuksia ja riitoja omistajain wätittä, Niiden estä- 
miseksi tuti sitte toinen jakotaatu määrätyksi, jota sanotaan 
isojaoksi, ja joka tarkottaa, että kuki tita kaikiksi ajoiksi 
saisi taillisen osansa yhteen jaksoon, missä niin sopii, taikka 
kuitenki harwatukuisiin määrättyihin eriosiin eti tahkoihin,
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pellot sekä niitut korkeintain neljääni, ja metsämaan kahteen; 
Tämän jaon toimittaa osamiesten pyynnöstä ja läänin 
maaherran käskystä maamittari kahden wierasmiehen kanssa, 
tarkoin inäärätyssä järjestyksessä; Ensin käydään ja 
määrätään jakopiirin rajat eli ala, rajanaapurien läsnä 
ollessa; Sitte mitataan jaettawa maa eli otetaan kar- 
talle ja selitetään wiljelystilansa suhteen; ja jos jonkun 
ulkokyläisen tiluksia löytyisi jakopiirin sisällä, niin pitää 
ne sopiwaa palkkiota wasten jakopiiriin waihetettaman; Kun 
yhteismaasta piiri-alansa suhteen sillä tawoin on selwä saa- 
tu, lykkää maamittari maaherran ja senaatin päätettäwäksi, 
josko siitä on kruunullen erotettawa liikamaata asetus- " 
ten mukaan, jotka määrääwät, kuinka paljo maata itse- 
kullenki tilalle mantaalinsa tahi werolaskuisen suuruutensa 
jälkeen on annettawa; mutta Sawossa ja Karjalassa pi- 
tää maamittarin ilmottaa yhteismaat !varsinaiselle werolle 
pantawiksi, ja wasta werolle panon jälkeen on isojako 
niissä alotettawa, 

2; Jatkanto; 

Kun jakopiiriin kuuluwain erityisten tilain tynnyrin- 
alan luku ja pois erotettawa liikamaa owat määrätyiksi 
tulleet, tahi werolle; panon toimitus lopullisesti on pää- 
tetty, arwostellaan maa eri laatunsa suhteen eri nume- 
roilla, 10:nen numerosta alaspäin, Metsättömiä mäkiä ja 
nummia, kiwilouhikoita ja wiljelysmaaksi kelpaamattomia 
rämeitä, soita ja newoja ei kuitenkaan oteta arwioon, waan 

; pidetään hyödyttöminä eli joutomaina; Sittekun arwos- 
telma maan omistajainki puolesta on hywäksi nähty, las- 
ketaan kuinka paljo kullenkin eri tilalle suuruutensa suhteen 
tulisi paraslaatuista maata; Siitä seuraa isojaon alus- 
telma, johon kuuluu: yhteisten paikkain, teiden ja ojain 
erottaminen jakamattomasta maasta; jakoperustuksen mää- 
rääminen, eli minkä laskun jälkeen osa itsekullenkin tulee 
yhteismaasta luettawaksi ja erotettawaksi; taloin ulos- 
muuttamisen kysymykset ahdingon wuoksi, sekä jako-" 
osain luku ja sijoitus; sopiminen siitä, millä lailla pa- 
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temmasta metsä-osasta tahi muista paremmista tiluksista 
tullaan palketta tekemään ja huonommista saamaan, sitä 
myöten kun niistä on waiwaa nähty tahi ne owat hä- " 
wiämään pääsneet, Mitä erittäin jakoperustukseen 
koskee, niin on sen suhteen yleisesti waarin otettawa, että 
jokaiselle eri tilalle annetaan päätiluksensa, s; o. entiset pel- 
tonsa ja niittunsa joko sillänsä, tahi toisiin yhtä hywiin 
waihdettuina, ja siihen täytteeksi yhteisestä metsästä niin 
monta tynnyrin-alaa, kun sille mantaalinsa jälkeen tulee; 
Sittekun maan arwostuskirja ja alustusprotokolla owat 
osamiesten kuullessa luetut, ja he sekä toimitusmiehet ni- 
mensä niiden alle kirjottaneet, erotetaan jako-osat toisis- 
taan kartan päällä ja samassa tehdään jakokirja. Siitä 
seuraa atwaaminen eli rajalinjain saumoittaminen 
kartan jälkeen, ja linjain sekä rajapolwien merkitseminen 
lujasti maahan asetetuilla paaluilla tahi kiwillä, Jos sitte 
sellaisia palkkeita, kun tässä edellä mainittiin, olisi kysyn- 
tään tullut, niin sowitetaan ne ennen määrättyin perus- 
tusten mukaan, ja sen tehtyä tulee maamittarin kaikille 
asianomaisille julistaa ja selittää, mitenkä jaon ja wasta 
mainittuin palketten kanssa on käynyt, ja siitä antaa heille 
atwiotodistus, joka osottaa senki, missä toimitukseen ty- 
tymättömät hakekoot muutosta. Mutta jos osamiehet ty- 
tywät toimitukseen, ja läänin maamittari tutkittuansa myös 
on sen hywäksi katsonut, niin ilmottaa toimittaja maamit- 
tari sen ensimäisissä kihlakunnan keräjissä wahwistetta- 
waksi, joka waywistus kirjotetaan asianomaisiin karttoi- 
hiu ja kirjoihin, ja lopuksi toimittaa sama maamittari 
rajapyykinnön, asettaen wakinaiset pyykit ja rajakiwet 
paikkoihinsa; Jos taas joku osamies ei tytyisiedellä ni- 
mitettyyn rajakäyntiin ja tilusten waihetukseen, tahi mai- 
den arwosteluun ja jako-alustukseen, tahi atwaukseen ja 
paalutukseen, niin lykätään asia maanjako-oikeuteen, 
jonka päätöksestä wielä sitte taidetaan senaatissa walittaa; 
Asian lopullisesti päätettyä laitetaan sen jälkeen rajapyykit 
asemillensa.
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3, Aitaus; Pellvn ja niitun ruokko; Wieraan pellon 
ja niitun wahingoittaneinen, 

Kaikkein tilusten iaillista ruokkoa warten on niiden 
piiri-aita ensimäisenä tarpeena, ja erittäinki pitää pek- 
toin ja niittuin olla aidassa, kunnes owat korjatuiksi tuk- 
keet; Missä rajanaapnreilla on yhtäläisiä tiluksia wasta- 
tusten ja siis kummallaki sama hyöty wäIi-aidasta, on sillä, 
joka aitaa tahtoo, wakta saada toisenki aitaamaan osansa; 
Mutta missä jonkun petto tahi niittu on toisen karjaha- 
kaa wastaan, siinä on pellon tahi niitun omistaja wel- 
wollinen yksinään aitaamaan; ja tämä wekwollisuus kue- 
taan sen jäkkeen, kun tilukset mokemmin puotin okiwat 
wuonna 1802, huoiimatta siitä, minkäiaisiksi ne sitte wii- 
jeiemällä tahi rappioon joutumalla owat tainneet muuttua; 
Kyiän yhteistä aitaa woimassa pitäwät osakkaat pellossa 
ja niitussa osainsa suhteen, mutta karjahakain ja metsän 
aitaa mantaakin jäikeen; Eri kyiäin wäiillä pidetään myös 
mantaali-sukua aita-jaon perusteena. Jos joku ei pidä 
aita-osaansa woimassa, niin on se, joka siitä wahinkoa kär- 
sii, weiwollinen ensin muistuttamaan häntä laimin kyön- 
nistänsä, ja jos se ei auta, pankoon itse sen häwinneen 
aidan hänen kustannuksellansa; Portit ja weräjät kyiän 
tiellä owat osakasten yhteisesti woimassa pidettäwät, mutta 
peltoinsa sekä niittuinsa portit ja weräjät taittakoon itse- 
kuki yksinänsä, Paitsi sitä määrää laki sakkoa erilaisten 
aitain laimin iyömisestä ja tahallaan turmelemisesta, —— 

" " Mitä päätilusten ruokkoon koskee, niin kaki määraa pel- " 
" " 

lon hywin wiljeitawaksi sekä kannoitettawaksi, ja niitun 
perkattawaksi sekä hoidettawaksi, Tiian suhteen pitää myös 
uutta peitoa ja niittua tehtämän sen werran, kun taide- 
taan woimassa pitää, ja wuosittain, jos tarwe waatii, 
wiisikymmentä syitää uutta aitaa pantaman, sekä entinen 
woimassansa pidettämän, ja wähintään nekjäkymmentä syitää 
uutta ojaa kaiwettaman ynnä kahdeksankymmentä wanhaa 
perkattaman, Missä naapurusten pellot makaawat wieretys- 
ten, pitää kummanki kaiwaa puoli ojaa, ja eri kykät, kun 
niiden ojat yhtywät toisiinsa, kaiwakoot ojan kuki rajapii-
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rissänsä, Jos joku kaiwaa uuden ojan peltonsa tahi niit-" 
tunsa läpi toisen kylän rajaan asti, niin tämä jälkimäi- 
nen kylä ei saa pidättää weden pois juoksua; mutta jos" 
ilman ei sowittaisi ojan kaiwamisesta, niin ratkaiskoon oi- 
keusto asian, miten hyödylliseksi ja tarpeelliseksi nähdään; 
— Wahingoittamisella, jota myös pahanteoksi sa- 
notaan, ymmärretään yleisesti kaikkea wieraan kiinteistön 
laitonta nautintoa, Se rikos pellon ja niitun suhteen ta- 

pahtuu ei ainoasti, koska joku omistaa itsellensä jotain 
toisen osasta, tahi korjatessa menee yli rajasta, mutta 
myös, jos hän luwattomasti kylwää ja korjaa wieraan 
pellon taikka pahansuomasta heittää siihen rikkaruohon sie- 
meniä; Kaikissa näissä tapauksissa määrää laki wahin- 
gon tekijän sakkoa wetämään ja lisäksi kunniansa menet- 
tämään, jos työ on. tapahtunut pahansuomasta, Jos pelto, 
niittu tahi karjahaka tulee toisen eläimistä wahinkoa kär- 
simään, on maan-omistajalla oikeus kiinni ottaa ja pidät- 
tää eläint panttiwastikkeena wahingon teosta, joka on naa- 
purien tahi lautamiesten arwattawa; ja pitää eläimen 
omistajan, tiedon saatuansa siitä sanan tahi kuulutuksen 
kautta, lunastaman eläin, jota wastoin kiinni ottajalla 
siihen saakka on ei ainoasti welwollisuus huolta pitää 
eläimestä, mutta myös oikeus taitawasti käyttää sitä tar- 
peihinsa, Mutta jos todistetaan huonon aidan tahi we- 
räjän olleen syynä eläimen sisään pääsentään, niin on se, 
jonka welwollisuus oli ne woimassa pitää, welkapää was- 
taamaan niistä ja palkitsemaan wahingon, Samanlaisen 
wastauksen alainen on se, joka särkee aidan tahi jättää 
weräjän taikka portin auki, tahi joka tahallaan laskee eläi- 
miä toisen miehen tiluksiin, 

4, Nketsän käytäntö; 

Metsänkäytäntö-oikens on toisin jaetussa metsässä, 
toisin jakamattomassa. Jos kaikki eri talot kylässä owat 
perintö- tahi rälssimaita, ja metsää ei ole jaettu, niin 
on heillä itsekullaki oikeus ottaa siitä yhteisestä metsästä 
turpeita ja puita talon tarpeiksi, ja myös, jos he kaikki
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siitä yksimietisesti niin sopiwat, käyttää metsää myytäwäksi, 
Mutta jos yksikään tako semmoisessa kylässä on oikea 
kruununmaa, niin metsää ei saa ikman maaherran !uwatta 
:myytäwäksi käyttää, Niiden tiiusten hywäksi, joita jol- 
Iain talollisella ehkä oIisi kaupungissa tahi toisissa kyiissä, 
hän ei saa kyiän yhteisestä metsästä mitään ottaa; ja 
sitte kun isojako on pyydetty, ei kellään enää ole oi- 
keutta siitä mitään myydä, Sittekun kuki tila metsän 
jaettua on saanut erityisen lohkonsa siitä, on niillä eri 
:iuontonsa mukaan erikainen oikeus metsänsä käyttämiseen, 
Räissit ja kruunun-perintömaat saawat estekemättä käyttää 
metsäänsä, rakentaa sinne torppia ja !aittaa tekomaita; 
mutta räissi-perintömailla owat ne n; k, hedelmäpuut, eli 
tammi, omenapuu ja saksanpihkaja, weronsaajalle säilytet- 
täwät, jos hän niin tahtoo; Mutta jos kruunun-perintö- 
tahi räkssi-perintömailla metsää haaskataan, niin että talo 
sen kautta woisi joutua häwiöön ja tulla woimattomaksi 
weroansa maksamaan, niin taitaa !veronsaaja siitä watittaa 
oikeudessa ja maaherra asian tutkinto-ajaksi kiektää metsää 
käyttämästä muuksi, kun takon tosi-tarpeiksi, Lampuodilla 
ei oke wastaa myydä metsästä mitään irman maan-omis- 
tajan Iuwatta, Krnununmailla sekä pnnstelleissä saapi 
metsää käyttää ainoasti taion tarpeiksi ja takonkaluin eki 
työ-asetten wakmistamiseksi myymistä warten, jota paitsi nii- 
den hallitsijalla on lupa wiljellä soita, rämeitä ja muita 
karuja paikkoja; mutta muuten semmoisitta tikoilla ei saa 
"metsästä puita myydä, paitsi metsäherran määräämissä pai- 
koissa, eikä torppia rakentaa ikman maaherran luwatta, 
Muuten löytyy eri maanpaikoissa isompia' kruunun omia 
metsä-akoja, jotka keisarillisen senaatin päättämästä joko 
annetaan erinäisten ihmisten tahi wuorityö- ja sepistö- 
Iaitosten käytettäwiksi, määrättyä wuotista weroa wasten, 
taikka maaherrain kautta, metsäherrain ja heidän apulaistensa 
toimella, hoidetaan ja käytetään suorastaan kruunun hywäksi; 

5, Wabingonteko metsässä; Huhtiminen ja metsänwalkea; 

Wahingonteoksi metsässä sanotaan, kun joku sieitä
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luwattomasti ottaa turpeita, tuohia, lehtiä, niiniä ja ry- 
töjä, tahi hakkaa polttopuita, aidaksia ja seipäitä, taikka; 
kaataa ja turmelee puita, joko ne aineet sitte tulewatpois; 
wiedyiksi tahi jääwät paikoillensa, Näissä eri tapauksissa 
laki määrää hywin erilaisen wastauksen wahingon-tekijälle, 
joka luonnollisesti enenee tehdyn wahingon mukaan; Yh- 
destä kantamuksesta turpeita, lehtiä, niiniä, puita ja muuta 
semmoista onmark.an sakko, kuormasta 4 markan, jokai- 
sesta hirrestä ja sahatukista samoin, lehtikuusesta 20 mark- 
kaa, tammesta 60, mastopuusta ja muusta isosta tarwe- 
puusta 100 markkaa j; n, e;, ja kruunun saloissa on sakko 
kahdenkertainen, Paitsi sitä on tehty wahinko aina maan- 
omistajalle palkittawa; Sama wastaus on sillä, joka osti' 
tahi wastaan otti, mitä tiesi luwattomasti toisen metsästä 
saaduksi, Jos wahingontekijä tawataan työssänsä tahi heti 
jälkeen, saapi metsän omistaja tahi wartia ottaa hänen juh- 
tansa ja kapineensa rikoksen osotteeksi eli todisteeksi, ja sakon 
sekä palkkeen pantiksi, Kun todeksi näytetään, että wa- 
hinkoa jonkun maalla on tehty, woipi oikeusto, paitsi lail- 
lista tiliä, määrätä wastaisesta wahingonteosta uhkasakkoa 
20:stä 100:taan markkaan, joka sakkomääräys pitää, woi- 
massa 4"pysyäksensä, kerran joka kolmantena wuotena seura- 
kunnan kirkossa julistettaman, —— Kaikenlainen huhtimi- 
nen, paitsi pellon, niitun ja karjaha'an aidan sisässä, on kiel- 
letty wuoriperäisillä ja kiwikkö-mailla sekä hietakankailla,jotka 
sen kautta woisiwat tulla metsän kaswaniattomiksi, Muuten. 
on yhteismetsäisillä sekä rälssi- ja perintömailla huhtimisen. 
oikeus yleensä sama, kun metsän-käyttämisenki; mutta kruu- 
nunmailla ei saa ulkopuolella pellon, niitun ja karjaha'an, 
aitaa huhtia ilman syynittä ja maaherran luwatta, Huh-; 
dasta ei saa ottaa useampaa, kun kaksi wiljakaswua, eikä 
ahoa toistamiseen polttaa, ennenkun 30 wuotta on kulu- 
nut siitä, kun se wiimeisen wiljan kaswoi. Myös pitää 
huhta-ahon, jos sitä ei ole warsinaiseksi pelloksi tahi nii- 
tuksi tehty, kahdeksan wuotta wiljelemisensä jälkeen oleman 
aidassa ja karjalta rauhoitettuna; Luwattomasta huhtimisesta 
wedetään sakkoa 40 tahi 160 markkaa,ja kruunun salossa 384 
tahi 444, johon lisäksi tulee sakko puiden turmelemisesta ja
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"wiljan menetys taikka arwion jälkeen maksaminen, Soita 
ja rämeitä on lupa kytömaina wiljellä, jos owat semmoi- 
sella pohjalla, että taitawat tulla pysywiksi pelloiksi ja nii- 
tuiksi, tahi ruweta metsää kaswamaan; toisin ollen wede- 
tään 60 markkaa sakkoa, Muutamillemaanpaikoille on kui- 
tenki erityinen, laweampi huhtimisen ja kytömaiden oikeus 
myönnetty, –— Kaskea. polttaessa on tarpeellinen waro- 
waisuus määrätty walkean irti pääsemistä wasten: läheinen 
metsä kasken ympärillä pitää pois perkattaman, maa ylös 
kaiwettaman, wettä ja muita sammutusneuwoja saapuwilla 
oleman, walkeaa ei sytytettämän kowalla tuulella tahi pit- 
källisen poudan perästä, eikä paikalta pois mentämän, en- 
nenkun walkea on peräti sammuksissa; —— joka toisin te- 
kee, saapi sakkoa 19 markkaa 20 penniä, waikka ei mitään 
wahinkoa tapahtuisikaan" Mutta jos kaikella warowai- 
suudella ei kuitenkaan ole woitu estää walkeata walloilleen 
pääsemästä, tahi jos metsäwalkea muuten jostain wal- 
kean pitopaikasta ulkona on ilmestynyt, pitää naapurien 
ja pitäjänmiesten sekä kruunun- ja metsän-palweliain, 
sanan-annon tahi läppäämisen kautta tiedon siitä saatuansa, 
rientää sammuttamaan sitä, ja on heillä siinä työssä walta 
tehdä, mitä tilan ja tarpeen suhteen wälttämättömästi 
waaditaan, josko tulisiwatki sen kautta erityisten wiljelyk- 
set wahinkoa kärsimään puiden kaatamisesta, aitain repi- 
"misestä ja muusta senlaisesta. Se joka;on syypää metsä- 
walkeaan, josta wahinkoa seuraa, sakotetaan 192 markkaa 
ja on welkapää wahingon palkitsemaan, jota warten kruu- 
nunmiesten tulee heti paikalla tutkia, mitenkä walkea on 
irti pääsnyt; ja jos matkamies tahi joku irtonainen henki, 
joka ei ole taattawa wahingon palkitsemisesta, tawataan 
syypääksi, niin häntä ei laskettako pois, ennenkun asia on 
oikeustossa tutkittu ja päätetty; 

6; Kalastot, Waltawäylä; Wesilaitteet, 

Kalastusta harjotetaan osin meressä, osin järwissä 
ja jo'issa; Awo-meressä, ja missä maa-matala aawalla 
:meren rannalla on loppunut, saapi jokainen kalastaa, 
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; paitsi niillä kareilla ja kuodoilla, joihin jolla kulla yki- 
mnistoisen nautinnon kautta tahi muusta laillisesta syystä 
"woisi olla erityinen oikeus, Mntta saarten wälissä ja 
rantamatakalla on merikakastus-oikeus sen, jonka itse saa- 
ret ja rantaki, Järwissä ja jo'issa on maan-omistajatta, 
jonka rajapiiriin wesi kuukuu, yksinomainen" kalastus-oi- 
keus, missä joku toinen erityisen kaillisen perustuksen kautta 
ei okisi saanut samaa oikeutta; Mutta jos kakawesi on 
jakamattomassa useimmalle osakkaalle yhteisessä piirissä, 
niin on heillä kaikilla oikeus, itsekullaki tarpeeksensa, tahi 
kuinka he muuten owat wäiillänsä sopineet, kakastaa 
"siinä, ja mantaakinsa jäkkeen rakentaa siihen pyydystai- 
toksia, mitenkä tika myöden antaa, Wiekä isojaon pe- 
rästäki taitaa yhteinen kakawesi tulla jakamukseen, joka on 
toimitettawa edellä "mainitulla perustuksella, ja jos suinki 
sopii niin, että maan-omistaja saapi kalaweden rantaansa; 
mutta missä se ei käy laatuun, eikä muuta otollista jako- 
perustusta keksitä, siinä jääköön kakawesi yhteiseksi, jossa 
osamiehet kakastakoot joko yhteisillä pyydyksillä, taikka kuki 
määrä-aikansa wuoron jäkkeen erittäin, Paitsi edellä ni- 
mitettyjä kakastoita löytyy eri maanpaikoissa semmoisia, 
jotka wanhastaan owat kruunun omia, ja jotka määrättyä 
"weroa wasten annetaan erityisten wikjeltäwiksi, Wahin- 
gonteko kakawedessä tapahtuu, kun joku ikman omistajan 
kuwatta tahi muutta kaillisetta oikeudetta kakastaa siinä, 
Laki määrää siitä sakkoa sekä saaliin menettämisen, ja an- 
taa weden omistajalle wallan ottaa wahingontekijäktä we- 
neen ja pyydykset todisteeksi ja pantiksi, Waktawäy- 
läks i sanotaan joen eki wirran sywintä juowaa, joka siinä, 
missä wanhastaan kaka on tottunut nousemaan ja weneillä 
on ollut kulkupaikkansa, pitää kolmanneksi osaksi, mutta 
muuten wähintääniki kuudenneksi osaksi weden keweydestä 
sitä warten auki pidettämän; Kakanpyynnöksiä, myllyjä, 
sahoja tahi muita wesilaitteita ei oke lupa niin raken- 
taa, että sutkisiwat wäylän taikka weden sakpaamisella saat- 
taisiwat wahinkoa tikusten omistajille ykempänä tahi aiem- 
pana; Sentähden pitää, ennen semmoisten rakennusten 
tekemistä, ensiksi maamittarin-syyni naapurien läsnä ok-
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lessa paikalla pidettämän; Jos siinä ei ole mitään was- 
tusta ilmaantunut, ja wesi- ja tie-yhdistysten johtokunta myös 
on siihen suostunut, niin sitte pidetään samalla paikalla 
wielä tuomarin-syyni, edellisten kohtain tarkemmaksi tutkin- 
noksi; Uutta myllyä warten pitää myös tutkittaman, jos 
siitä woisi haittaa tulla niiden oikeudelle, joilla ennestään 
on samanlaisia, lähiseutuisia myllyjä, ja jos taitawat 
jauhamista tarpeeksi saada, jonka jälkeen maaherra an- 
taa luwan sen rakentamiseen, Kysymyksen ollessa sahoista, 
pitää maaherran, kun niiden rakentaminen myöden an- 
netaan, lykätä asia senaatin lopulliseen tutkintoon; Aa- 
telis-säätyisillä on kuitenki oikeus, rälssimaillansa ilman 
erinäisettä luwatta rakentaa myllyjä ja sahoja koti- 
tarpeeksi, jos muiden titukset siitä eiwät tule wahin- 
koa kärsimään; ja kuin maan-omistaja tahtoo rakentaa sa- 
hansa semmoisen wesijuoksun luoksi, joka kokonansa on hä- 
nen tiluspiirissään, tulee maaherran ilman syynittä päät- 

" " 

taa asia, kuulusteltuansa siitä asianomaisia, 

7, Koti-eläimet; Metsästys ja wahingollisten metsan-elä- 

wäin häwitys; Walkeanwaara kylässä; 

Se, joka turmelee toisen koti-eläimiä, on welkapää, 
palkitseman wahingon, ja jos hän teki työnsä pahansuo- 
masta, niin tulee hän lisäksi sakkoa wetämään, Jos hä- 
nen eläimensä turmelee wieraan eläimen, ja hän ei tien- 
nyt eläintänsä pahan-ilkiseksi, niin pääsee hän puolella wa- 
hingon-palkkeella; muussa tapauksessa täytyy hänen wa- 
hinko täysiksi palkita, Koti-eläintä, jota tarttuwa tauti 
waiwaa, ei saa myydä, waan se on tapettawa ja maahan 
kaiwettawa; toisin tehdessä pitää omistajan, jos tauti oli 
hänelle tietty, wetämän sakkoa ja palkitseman kaikki wa- 
hinko työstänsä, Jos koti-eläin tulee raiwoksi eli hulluksi, 
pitää omistajan samalla wasteella tappaa se, taikka sulkea 
erilleen, ja erikseen pitää myös wahingollisetmetsä-eläimet 
suljettaman, jos jolla kulla niitä olisi; — Metsästys 
kuuluu maanomistus-oikeuteen, ja sentähden ei kukaan 
saa metsästää toisen maalla ilman omistajan luwatta,
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Suomessa ei kuitenkaan paljo huolita metsästys-oikeudesta, 
jota monessa muussa maassa pidetään hywin tärkeänä ja 
wisusti waarin-otettawana, Hyödyllisten metsän-eläwäin 
suojelemiseksi on niiden pyyntö maaliskuun 25:nnestä päi- 
wästä alkain elokuun 9:nteen päiwään asti uhkasakolla 
kielletty, Sitä wastoin saapi kuka tahansa kieltämättä 
tappaa metsänpetoja ja muita wahingollisia metsän-eläwiä 
koska ja missä hywänsä, ja niiden häwittämistä laki tar- 
kottaa määräyksillään metsän-ajosta, sndenwerkoista, suden- 
tarhoista ja sudenkuopista, kuin myöski palkinnon säännöillä 
sille, joka muuten tappaa sellaisia eläwiä, —— Jos walkean- 
w aar a jonkun syystä kylässä ilmaantuu ja saattaa wahinkoa 
toisen huoneelle, tulee se, joka oli syypää walkean irti- 
pääsemiseen, wetämään sakkoa joka huonerakennuksesta ja 
erittäin ihmishengestä, jos joku siinä henkensä menettäisi, 
jota paitsi hän on welkapää tawarallaan tahi työnteolla 
wahingon palkitsemaan, Mutta jos syypää ei woisi wa- 
hinkoa palkita, määrää laki palo-apua tarpeellisilta huo- 
neilta sekä ijiltä, karjanruualta ja luontokappaleilta, joka 
on kihlakunnasta tahi pitäjästä, kultaki tilalta mantaalinsa 
jälkeen lähtewä; ja pitää kihlakunnan tahi pitäjänmiesten 
kihlakunnan-oikeustossa sopiman siitä keskensä, millä pe- 
rustuksella palo-apu tulee maksettawaksi, Kun palowa- 
hinko on tapahtunut, pitää se syynillä tahi asianomaisen 
wannottamisella selwitetyksi saataman, jonka jälkeen kihla- 
kunnan oikeusto yhdistys-suostunnon mukaan määrää palo- 
awun, ja maaherra sitte antaa käskyn kruununwoudille sen 
ulos-otosta mantaalin jälkeen, 

3; " Teiden, siltain ja yhteishuonetten rakentaminen, Talon- 

syyni; Kestikiiwari-talot; 

"7" 

Tiet owat joko yhteisiä maanteitä, tahi pitajanteitä 
ja kylänteitä, Edelliset kulkewat halki maan kaupunkien 
wälillä, owat leweämpiä ja kestikiiwari-taloilla wieressänsä, 
Semmoisia teitä pitää, edellä käyneen tutkinnon jälkeen 
kihlakunnan oikeustossa, ja maaherran määräämästä, lai- 
tettaman sopiwimpiin paikkoihin, parhaittain metsämaita
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myöten, ja maan-omistajan pitää antaman maata niitä war- 
ten, kuitenki niin, että kruunu pellosta ja niitusta maksaa 
palkkioa. Kaikki talolliset maalla owat welwolliset jako- 
wahwistuksen jälkeen teitä woimassa pitämään sekä siltoja 
rakentamaan, ja sama welwollisntus on kaupungeilla piiri- 
alassansa; joka sen laimin lyöpi, tulee sakkoa wetämään, 
ja työ on hänen maksollansa toimitettawa, —— Yhteis- 
huoneita owat kirkko ja mitä siihen kuuluu, sekä pappila, 
ynnä keräjähuoneet maalla, Kirkon rakennuksessa pitää kaik- 
kein pitäjänmiesten osalliset oleman päiwätöillä perhe- eli 
huonekuntain jälkeen, ja rakennus-aineilla sekä muilla mak- 
soilla mantaalin jälkeen; Pappilan huoneet owat maalla 
pitäjän talollisten rakennettawat, ja kaupungissa talon- 
omistajain ynnä niiden, jotka siellä pitäwät porwari-elan- 
toa, josta welwollisuudesta kuitenki on muutamia eri wa- 
pauksia, Maalla on myös pappi itse welwollinen raken- 
tamaan eräitä huoneita, ja yleensä kaikki huoneet woimas- 
sa pitämään, kunnes ne wanhuudesta rappeutuwat, — 
Talonsyynillä ymmärretään katselmus-tutkintoa pappien, 
sotamiesten ja muilla puustelli-mailla sekä semmoisilla ti- 
loilla, jotka jonkun huolimattomuudesta owat tahi taitai- 
siwat olla rappioon joutuneet, kruunun tahi jonkun muun 
wahingoksi, Semmoisen syynin toimittaa, tilain eri luon- 
non jälkeen, joko tuomari täyden tahi puolen lautakunnan 
(s; t,s. edellisessä tapauksessa 7:n, jälkimäisessä 6:n lauta- 
miehen) kanssa, taikka kruununwouti tahi nimismies kah- 
den lautamiehen kanssa, taikka, kun asia koskee aatelusta 
ja hänen lampuotiansa rälssimaalla, ainoastaan kaksi lau- 
tamiestä, Siinä pitää paikalla tapahtuwan katselmuksen 
kautta tutkittaman, mitenkä tila niin huonettensa, kuin pää- 
tilustensa, metsän ja muiden kohtain puolesta on tullut 
hoidetuksi, ja samassa määrättämän, mitä hoitaja huonet- 
ten häwiöstä tahi muun laimin-lyödyn hoidon palkkioksi 
tulee maksamaan, taikka itse palkkioksi saamaan, jos olisi 
jotain yli welwollisuutensa tehnyt; —— Kestikiiwareiksi 
sanotaan niitä yhteisten maanteiden warrella ja wesimat- 
kain ohessa olewia laitoksia kaupungeissa sekä maalla,joissa 

!! " " matkustajalle maarattyä maksoa wastaan annetaan majaa
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ja rawintoa, sekä hewoisia ja ajokakuja tahi wene ja sou- 
tajat matkallensa, Paikan, johon ne maakka asetetaan, 
määrää maaherra, ja jos siihen tarwitaan huoneita, niin 
pitää kihkakunnan ne uudesti rakentaman, mutta kestikii- 
warin sitte woimassa pitämän; Kestikiiwarin huokena on 
myös järjestyksen-pito paikalla; ja missä hollihewoisia tar- 
witaan, owat ne oman tahi rajapitäjän takollisten laitet- 
tawia, kihkakunnan oikeustossa tutkitun ja maaherran kautta 
wahwistetun wuoron ja määrän jäkkeen, jonka ohessa kä- 
hin ympärikkä asuwa naapurikunta on wekwollinen hätä- 
tikassa apuhewoisia antamaan; Muuten owat sekä mat- 
kustajat, että kestikiiwari ja kyytimiehet, kowalla sakon haas- 
tokka kielletyt tekemästä toinen toisillensa wahinkoa, wää- 
ryyttä ja wäkiwaltaa niin heidän itsensä, kuin tawaransa 
suhteen. 

?. sianppalmari. 

1, Irtaimen tawaran osto ja waihto, "Kauppa ja porwari- 

etu kaupungissa. Maakauppa, " 

Osto ja waihto, koskekoot irtainta tahi kiinteätä 
omaisuutta, eroowat toisistaan siinä ymmärryksessä, että 
ostossa aineen eki tawaran omistus-oikeus saadaan rahaa, 
waihdossa toista ainetta eki tawaraa wastaan. Kumpai- 
seenki tarwitaan kahden-puokinen suostunto, jota sitte toi- 
nen taikka toinen ei woi yksipuokisesti särkeä, ellei aineessa 
tawattaisi jotain wirhettä, jossa tapauksessa sen antaja, 
jos hän todenperäisesti tunsi ja sakasi wirheen, tukee sak- 
koa wetämään ja pakkitsemaan wahingon, jonka se toinen 
siitä kärsei; Hewoiskaupassa kaki kuitenki, poiketen ykei- 
sestä säännöstään, myöntää kokme wuorokautta koetus- 
ajaksi; ja muutenki taidetaan ostossa ja waihdossa tehdä 
erinäisiä kisäsuostuntoja eki määräyksiä, Jos joku aine eri 
kaupoissa tukisi kahdekke myydyksi, niin on ensimäisekkäos- 
tajakka wakta pitaa se, ja myyjä tukee sakkoa wetamaan 
sekä pakkitsemaan wahingon jäkkimäiselle ostajalle. —
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Kauppa eli kaupanpito elannollisessa ymmärryksessä ei 
ole mitään muuta, kun alinomainen osto ja myynti, josta 
sen harjottaja pyytää woittoansa; Sitä elantoa pidetään 
erinomattain kaupungeissa, joita sanotaan merikaupun- 
geiksi, jos yhdistyksensä wuoksi meren kanssa owat saa- 
neet luwan ulkomaan kauppaan, ja maakaupungeiksi, 
jos kaupitsewat ainoastaan omassa maassa, sitä warten 
ulkomaan tawaransa tawallisesti merikaupungeista saaden; 
Ennenkun kellään on lupa harjottaa kaupunki-elantoa, pi- 
tää hänellä oikeittain olla porwari-oikeus samassa kaupun- 
gissa, Sen oikeuden antaa kaupungin majistraati porwa- 
riston kuulustelemalla; kuitenki pitää anojan olla oma- 
waltaisen, hywämaineisen maanmiehen, ja päätetyn oppi- 
aikansa todistuksella sekä muulla näytteellä osottaa tarpeel- 
lista taitoa aiotussa elinkeinossaan, jota paitsi hänen tu- 
lee laittaa takaus kuuden wuoden kaupungille tulewain 
ulostekoin maksamisesta" Porwari-oikeus annetaan käsi- 
teostoon, tehdasliikkeesen, kaupanpitoon ja laiwakulkuunt 
ulkomailla, mutta ei käsiteosto- ja kauppa-elantoon yht'- 
aikaa, eikä kahdessa eri kaupungissa yhdelle hengelle sa- 
mana aikana; Aatelukset, papit, palweluksessa olewat sota- 
ja muut" wirkamiehet eiwät saa porwari-oikeutta; mutta 
kuitenki taitawat aatelukset ja keisarin wirkoihinsa nimit- 
tämät herrasmiehet, joilla ei ole kruunun ylöskantoa hal- 
lussansa, majistraatin luwalla kauppaa pitää, kun suorit- 
tawat siitä osinko-maksun kaupungin kassaan, Porwari- 
oikeutensa saapi jättää siitä itsensä ulos-sanomalla; sitä en- 
nen pitää kuitenki kaikki" porwari-welwollisuudet oleman 
täytetyt, Muutamia elantoja taidetaan ilman porwari- 
oikeudetta pitää, esimerkiksi kirja-, tupakki- ja pientä kaup- 
paa, apteiki-, juomisto- ja wierasmaja-liikettä, Merikau- 
pungeissa saawat myös ulkomaalaiset eri määräyksillä 
kauppaa pitää" — Maalla on kaupanpito kauppias-tawa- 
roilla yleensä luwaton, ollen se oikeus ainoastansa kau- 
pungeilla; Jos joku tawattaisi maakauppaa pitäwän, 
niin tulee hän siis kauppatawaransa menettämään ja toi- 
selta kertaa sakkoaki wetämään. Kuitenkin on maalla kiin- 

"7! tonaisesti asuwilla oikeus warastossa pitaa ja myödä sno-
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loja, kalatawaroita, rautaa ja karkeampia takeita siitä, sekä 
kaupita maa-ekannon ja käsityön tuotteita. Maalla asu- 
wat tehdastelijat saawat myöskin siellä myödä omia teh- 
dastuotteitansa; Keisarillisen senaatin talous-osaston ku- 
walla saatetaan muuten maallekin kauppapuoti asettaa, 
jossa omawaktainen ja hywämaineinen mies tahi waimo, 
kun hänellä siihen on tarpeellinen taito, saa eräillä määrä- 
tawaroilla kauppaa pitää, Kaupunkien muonakauppioilla 
ja niillä, jotka siellä pitäwät kauppaa tori- ja maamiehen 
tawaroilla, on samoin oikeus maatta ostaa muita maa- 
ekannon tuotteita, paitsi pakowiinaa, kaupungissa myytä- 
wiksi; — Markkinoilla saawat kaikki Suomen asukkaat 
esteettömästi kauppaa tehdä, Kaupassa pitää käytettämän 
semmoisia ja sillä tawoin kruunatuita mittoja ja waakoja, 
kun asetukset siitä erittäin määrääwät. Niiden wäärentä- 
misestä ja sen kautta saattamista petoksista säätää laki 
erilaisia rangaistuksia. 

2; Welaksi-anto; Pantti ja takaus, 

Wekaksi-annolla eki lainalla Ia'issa ymmärretään sitä 
wäkipuhetta, jonka kautta toinen antaa toiselle rahaa tahi 
tawaraa sillä ehdolla, että jäkkimäinen sitoutuu jonkun ajan 
päästä maksamaan edelliselle samaa kajia yhtä paijon ta- 
kaisin; Edellistä sanotaan welkamieheksi, jälkimäistä 
welallis eks i , ja heidän wäkipuheensa on todistuksen wuoksi 
tehtäwä wierasmiesten käsnä ollessa, tahi tukee wekkamie- 
hen saada welkakirja wekalliselta, Takaisin maksamisen 
aika, jota myös sanotaan määräpäiwäksi, taitaan mää- 
rätä ehdottomasti johon kuhun sowittuun aikaan, tahi eh- 
dollisesti jomman kumman wasta nimittämään aikaan, 
taikka peräti ikman määrä-aikaa, jossa tapauksessa welka- 
mies saapi milloin tahtonsa waatia welan maksettawaks; 
Se hywä, kun wekallisella on welkamiehen tawaran käyt- 
tämisestä, pakkitaan tawallisesti kaswulla (intressillä, ko- 
rolla), jota ykeisesti ei saa määrätä päälle kuuden sadakta; 
Korkeamman kaswun tahi kaswusta kaswun ottamista 
taikka ehdotusta sanotaan liika-koron otoksi, josta kaki
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määrää koko'kaswun menetettäwäksi, ynnä kymmenennen 
osan emäsummasta sakoksi; Liika-koroksi ei kuitenkaan lu- 
eta sitä, jos welkakirjaa uudistettaissa emäsumma eli pää- 
oma lisätään maksamattomalla kaswulla uudeksi, kaswua 
kantamaksi pää-omaksi, Kaswun maksamisen welwollisuus 
luetaan joko welallisen sitoumisesta siihen, tahi hänen wii- 
wytyksestänsä welkansa maksossa, Jälkimäisessä tapauk- 
sessa pitää hänen, jos määrä-ajasta on ehdottomasti tahi 
ehdollisesti sowittu, maksaa kuusi sadalta kaswua määrä- 
ajan jälkeen; mutta jos määrä-aikaa ei ole nimitetty, lue- 
taan ainoasti wiisi sadalta siitä ajasta, jona welallinen 
welkansa maksosta tuli oikeuteen wedetyksi; Welkomisen 
oikeus loppuu wanhentuman kautta, jos welkamies kym- 
menenä wuotena siitä päiwästä lukien, jona welka tehtiin, 
ei kirjallisesti tahi suu-sanallisesti waadi sitä maksettawaksi 
taikka anna oikeustoon tahi maaherraan hakemustansa sen 
maksusta, — Welanmaksun wakuudeksi taitaa welallinen 
myöntää joko anekin tahi kiinnikkeen kiinteään omaisuu- 
teensa, taikka laittaa irtaimen pantin tahi takauksen, 
thain pantti pitää welkamiehen saada huostaansa, par- 
haittain wierasmiesten läsnä ollessa tahi kuittia wastaan, 
ja hoitaa se sitte, kunnes welka on maksetuksi tullut; tai- 
taa kuitenki welkamies, tiedon laitettuansa siitä welalliselle, 
tahi, hänen pois-ollessansa, oikeuteen tahi maaherraan, an- 
taa pantin samalla ehdolla jolle kulle toiselle, Jos welka 
määräpäiwänä ei tulisi maksetuksi, on welkamiehellä oikeus 
saada pantin hinnasta omansa; —Takauks eks i sanotaan 
sitä makuuttamista, johonka joku sitoutuu wieraan welan 
maksusta; Se tapahtuu joko sillä tawoin, että takaaja 
ottaa wastataksensa ainoastaan sen osan welasta, jota we- 
lalliselta itseltänsä ei taideta saada (laillinen takaus); 
taikka niinkin, että hän sitoutuu suorastaan koko welan 
maksuun, ja sen kautta ikään kuin tekee itsensä welalliseksi, 
s, o, takaa kuin omasta welastansa(ominainentakaus), 
Jos takausmiehiä näissä tapauksissa on kaksi tahi useam- 
paa, niin jaetaan maksuwelwollisuus heidän wälillänsä; 
mutta jos he selwillä sanoilla owat sitouneet wastaamaan 
itsensä ja toistensaki puolesta, on welkamiehellä oikeus
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waatia heiltä keltä tahansa saatawansa. Takausmies, joka 

on maksanut wieraan welan, saapi hakea omansa jälleen 

siltä, jonka welan hän maksoi, sekä toisilta ynnä hänen 

kanssansa takauksessa olleilta, joiden osa hänen on täyty- 

nyt maksaa; Ominaisella takauksella on erityinen wanhen- 

tuma-määrä sillä tawoin, että takausmies pitää oikeuteen 

wedettämän, ennenkun wuosi on kulunut siitä päiwästä, 

jona welka oli maksettawa, taikka siitä erittäin määrätystä 

ajasta, jonka hän on sitounut takauksena olemaan; ja kai- 

kesta takauksesta tulewat, takausmiehen kuoltua, perilliset 

wastaamaan, kuin hänen muustaki welastansa, Toisen 

itsensä takaajaksi sanotaan sitä, joka ottaa wastataksensa 

siitä, että welan-alainen on oikeustoon tulewa; jos häntä 

ei saada oikeustoon laitetuksi, on se, joka siitä takasi, lail- 

lisesti welwotettu hänen welkansa maksamaan, 

3; Laina, taltikalu ja irtaimen tawaran wuoro; 

Lainaksi sanotaan sitä, kun joku antaa toisen käy- 

tettäwäksi jotain ilman palkinnotta, ja se toinen sitoutuu 

sen yhtä hywänä jällensä antamaan, Edellistä sanotaan 

lainan-antajaksi, jälkimäistä lainan-ottajaksi" Kai- 

ken wahingon, jonka lainan-ottaja lainakalua käyttäessänsä 

on sille saattanut, pitää hänen palkitseman; ja jos hän 

wasten selwää tietoansa kieltää lainaksi saaneensa mitään, 

niin wetäköön "sakkoa puolen lainakalun hinnasta; Sama 

wastaus on sille, joka lainakalun luwattomasti myypi, ja 

myös sillenki, joka ostaa tietyn lainakalun; jota paitsi kalu 

pitää lainan-antajalle takaisin laitettaman; Mutta jos os- 

taja ei tiennyt ostamatansa lainakaluksi, pitää lainaksi- 

ottajan maksaa kalun hinta lainaksi-antajalle, jolla sitte on 

oikeus lunastaa kalu siltä, kellä se on, –— Talteen-an- 

nolla ymmärretään irtaimen tawaran jättämistä toisen 

säilytettäwäksi ilman palkinnon puheetta, Todistuksen wuoksi 

on parasta, että se tapahtuu wierasmiesten läsnä ollessa tahi 

kuittia wastaan, Wastaan-ottajan welwollisuus on hoi- 

taa taltikalua kuin omaansaki, ja palkita wahinko, jonka 

se hänen kauttansa olisi woinut saada; ilman omistajan
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tuwatta hän ei saa sitä mihinkään käyttää; Jos ei tahdo 
sitä kauwemmin säityttää, antakoon omistajalle takaisin, 
jonka wätttämätön wetwottisuus on patkita säitytys-kutunigit. 
Tattikatnn kiettämis estä ja sen turvattomasta myymisestä tahi 
utosantamisesta on sama taki, kun tainakatunki kiettämisestä 
ja mhymisestä; mutta jos tatteen-ottaja hukkaa tattikatun, 
särkien tukon tahi sinetin, jonka takana sitä suojettiin, taikka 
walkean, merihädän tahi sodan waarassa tatteen annettu 
tawara petollisesti sakataan, niin on siitä sama taki, kun 
warkaudestaki, —— thaimen tawaran wu o totte-antamiseksi 
sanotaan sen jättämistä toisette ehdotettua patkkioa wasten 
johon kuhun määrättyyn tarpeesen; itseä palkkioa sanotaan 
wuoroksi tahi hyyryksi. Jos jotain eri wätipuheella wuo- 
rotaan kahdelle eri hengette, niin on edellisettä wuorouk- 
setta taillinen woima; mutta wuorolle antaja, sekä otta- 
jaki, jos tiesi sen toiselle jo ennen wuorotuksi, tutewat 
sakkoa wetämään ja wahingon patkitsemaan; Jos wuo- 
rolle annettu tutee jotain muuta wahinkoa kärsimään, kun 
mitä sen käyttämisestä wätttämättömästi seuraa, niin wuo- 
rolle ottaja on wetwollinen sen erittäin palkitsemaan; 

4; Työhön ja palwelukseen palkkaaminen; 

Työhön patkkaamiseksi sanotaan sitä wätipuhetta, 
jonka kantta joku ehdotettua patkkaa wasten ottaa tehdäk- 
sensä toisen hywäksi jotain käsi-, taito- tahi muuta työtä, 
taikka toimittaa jotain isompaa taitosta (urakka-työtä), 
tahi jonkun tyhemmän määrä-ajan hänen työssänsä olla 
(päiwätyön teko), Patkaksi taidetaan antaa rahaa, tawa- 
raa tahi katuja, wietäpä kiinteän omaisuuden nautinto-oi- 
keuski taikka joku siitä tähtewä erinäinen etu; Patkot- 
tiseks i sanotaan erittäin sitä, joka pidemmäksi ajaksi suos- 
tuu määrättyä patkkaa wasten kaiken työnsä toisen hywäksi 
tekemään, jossa tapauksessa hän tawallisesti myös tutee 
sen toisen perheessä etämään, Sitä toista hänen suhteensa 
nimitetään isännäksi, Suostunnossa heidän wätillänsä 
isäntä tawallisesti antaa käsirahan eti pestin patkollisette, 

" " 

jonka sitä wastoin pitaa antaman määrätty todistus eti
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pääsinkirja (ulosseteki) wapaudestansa entisen pakweIuksensa 
suhteen; Paikkaaminen tapahtuu ykeisesti wuodeksi mar- 
raskuun akusta kukien; ei kuitenkaan oke kielletty sen aika- 
määrästä muullaki tawalla suostua; Jsännän on Iupa 
kohtuullisella kurilla pakottaa tottekematonta ja huoketonta 
pakkollista wekwollisuuttensa täytäntöön, ja jos se ei aut- 
taisi, taitaa hän, tiedon siitä kruununmiehille annettuansa, 
erottaa semmoisen palkollisen luotansa taikka heittää asian 
oikeuston tutkintoon, jota pakkollisenki ei oke kielletty teke- 
mästä, jos qukee wääryyttä kärsineensä. Edellisessä ta- 
pauksessa pakkollinen jääpi ilman palkattansa, jälkimäisessä 
tuomitaan isäntä se maksamaan, jonka ohessa myös toinen 
taikka toinen asian mukaan taidetaan määrätä wahingon 
pakkkioa tekemään; Muuten tukee isännän huokta pitää 
pakkollisesta, jos se sairastuisi, ollen hänellä oikeus pidät- 

" " 

taa pakkasta, mitä "hän siihen on kukuttanut; ja isännän 
" !! 

kuoktua pitaa paikollisen, joka ei tahdo palkastansa kuopua, 
pakwella määrä-aikansa perikunnassa, jos niin waaditaan; 
Wuosipakweluksessa on ulos-sanomisen aika heinäkuun 29:n- 
nestä päiwästä aikain syyskuun 8:nteen päiwään asti; 
mutta jos ukosseteliä, jossa pakkollisen käytös myös" on 
mainittawa, ei annettaisi, taikka jos se viisi totuudesta 
poikkeewa, niin woipi pakkollinen ottaa todistuskirjan kah- 
dekta paikkakunnalla asuwakta hywämaineiseita miehektä, ja 
sillä todistuksella on sama woima kun muullaki tawalli- 
sella pääsinkirjalla. 

5; Asiamiehyys, Yhdystö, 

Asiamiehellä ymmärretään sitä, joka toisen pyyn- 
nöstä ja puokesta ottaa jotain toimittaaksensa; Tätä jäk- 

" " 

kimäistä sanotaan paamieheksi, ja se hänen puolestansa 
toimitettawa asia määrätään waktakirjalla, joka oikeut- 
taa asiamiehen määrätyllä akalla olemaan päämiehen si- 
jassa, Jos "asiamies poikkee waktakirjan määräyksestä, 
niin wastatkoon itse sen, ja päämies okkoon wapaa;mutta 
mitä hän waktakirjan mukaan toimittaa, se on yhtä, kun 
jos päämies oiisi sen itse tehnyt" Ainoastaan sen wahin- 

9
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gon on hän welwollinen palkitsemaan, jonka hän petolli- 
suudella tahi huolimattomuudella on päämiehellesaattanut. 
Lopuksi tulee asiamiehen tehdä tili toimittamastansa pää- 
miehelle, joka sitte on welwollinen maksamaan hänelle koh- 
tuullisen palkinnon waiwastansa ja kuluistansa asiassa; 
Jos päämies ei tytyisi toimitukseen, tulee hänen wuoden 
sisässä tilinteon jälkeen walittaa siitä oikeustossa, Poissa- 
olijan asiamiehenä woipi hänen sukulaisensa tahi ystäwänsä 
olla ilmanki waltakirjatta, ei kuitenkaan oikeuden jutuissa 
eikä hallinto-wir.kakuntiin kunluwain asiain walwonnassa, 
Siinä tapauksessa asiamiehen kuitenki pitää laittaa takaus" 
siitä, että poissa-olija tytyy hänen toimitukseensa, ja jos 
tämä sitte ei suostuisi siihen, tulee asiamiehen tahi takauk- 
"sen palkita kaikki hänelle siitä tullut wahinko; — Yh- 
dystö merkitsee suostuntoa kahden tahi useamman hengen 
wälillä, jotka yhdistäwät rahaa, tawaraa ja kalua, taikka 
työntekoaki, johon kuhun luwalliseen hankkeesen, josta toi- 
wowat jotain woittoa lähtewän, Se suostunto pitää kir- 
jallisesti tehtämän ja wäli-ehdot tarkoin määrättämän. 
Woitto ja tappio yhdystöläisten kesken luetaan sitä myö- 
ten, kun he kukin owat yhdystöön osaltansa panneet; Yh- 
dysmiehet keskenänsä wastaawat kaikesta wahingosta, jonka 
joku heistä yhdystölle saattaa, ja owat welwolliset kukin 
itsensä ja toistensaki puolesta maksamaan yhdystön ulko- 
welat, Yhdystö hajoo määrä-ajan loputtua; ja sittekun 
sen warat ja welat owat kirjaan otetut, ja welka on mak- 
setuksi tullut, jaetaan jäännös-tawara osamiesten kesken, 
Jos joku yhdysmiehistä sitä ennen olisi kuollut tahi hä- 
winnyt, niin hänen osansa menee perillisille tahi muille 
hänen oikeussijaisillensa, jos eiwät toiset yhdysmiehet tahdo 
sitä itsellenisä lunastaa; mutta muuten ei kenelläkään" yh- 
dysmiehistä ole waltaa ilman toisten suostumatta eritä 
yhdystöstä, tahi toista siihen sijastansa panna, Kauppaa 
ja tehdasliikettä warten yhdystö wälistä tehdään n, k; 
kirja-nimellä, jossa ei luetella kaikkia osamiehiä tahi hei- 
dän oikeita nimiänsä; ja siinä tapauksessa pitää asianomai- 
set ennen kolmen kuukauden kuluttua majistraatissa tahi 
kihlakunnan oikeustossa julkaistaman,
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6; Tawara-luowunto welan maksuksi; Gtu-oikeus welka- 

" miesten kesken, 

Kun joku omaisuutensa puolesta on niin köyhtynyt, 
ettei waransa ulotu welan maksuksi, ja myös taidetaan to- 
deksi näyttää, että köyhyys on tullut jostain welan-alaisen 
itsensä ei syyttämästä onnettomuudesta, niin on häneltä 
se etu, että kerrassaan saapi jättää kaiken omaisuutensa 
welkamiehille, päästäkseen sillä tawoin wapaaksi heistä, 

waikka ei omaisuus ulottuisikaan welkain täydelsimaksuksi; 
Sitä sanotaan omaisuudestaan luowunn ols i, ja sen kautta 
saatawaa wapautta welkain täydestä-' maksusta sanotaan 

luowunto-edulsi, Kun luowunto-etua tahdotaan, pitää 
sitä warten annettaman kaksi yhtäläistä anomuskirjaa oi- 
keustoon, jonka alle welan-alainen kuuluu, ja niiden mu-; 
assa tarkka luettelo hänen maroistansa ja weloistansa, jola 
todellisuutensa puolesta myös on walallisesti wahwistetta- 
wa, Mhös saapi luopujan waimo, jos hänellä laillista 
syytä siihen on, pyytää oikeudelta pesti-eron, eli lupaa 
osansa erottamiseen awio-pesästä tahi sen säilyttämistä wel- 
kamiesten käsistä, Wejan-alaisen omaisuus määrätäänsitte 
hywäniimisten miesten selwitettäwälsi ja boidettawaksi, jonka 
ohessa oikeus jullisella haastolla kutsuu kaikki hänen wel- 
kamiehensä, ja ne; niistä, jotka owat tunnetut, wielä eri- 
tyiselläki haastolla, tukemaan määrätyllä päiwällä koloon, 

" kuulusteltawaksi luowunto-anomuksesta, ja myös walalla 
sekä muilla todistuksilla wahwistamaan saamisensa ja kes- 
kenänsä wäittelemään paremmasta oikeudesta saada ne 
luowunto-waroista malsetulsi, Tätä welkamiesten puolesta 
sanotaan konkursiksi; ja jos jolu heistä laimin lhöpi 
siinä tilassa määrätyllä tawalla saamisensa ilmottaa, niin 
hänellä sen jälleen ei enää ole !velkomis-waltaa. Mainittu- 
na kokouspäiwänä welkaa-iesten tulee walitatoimitns- 
miehet, jotka wastaan ottawat luopuma-tawaran ja 
saattawat sen rahaksi, tawaran myymisellä sekä mahdollisten 
saamisten yhteen kokoomisella. Oiteusto sitte päättää yhdellä 
kertaa ei ainoastaan anotusta luowunto-edusta ja pesä-crosta, 
jos ne on myönnettäwät tahi ei, ja jos luopuja jostain petol-
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kisesta käytöksestä kuowunto-asian suhteen on wastaukseen 
saatettawa, mutta myös, mitenkä ja missä "järjestyksessä 
welkamiesten on luopuma-tawarasta omansa saatawa; Etu- 
oikeus eri saamisilla on seuraawa: ensiksi maksetaan ir- 
tainta panttia wasten tehdyt welat pantin hinnasta; kuok- 
Ieen iuopujan hautauskukut, pesäkirjotuksen toimitus ja 
sairaan hoito kuokintautinsa aikana, sekä pakkollisten palkka- 
"saatawat wiimeisektä wuodesta; sen-wuotinen huoneen hyyry 
tawarasta, mikä iuopuessa" huoneissa löytyi; korkeintaan 
koimen wuoden "arenti ja taion häwintö-paikkio, kampuodin 
irtaimesta tawarasta; talon hinnasta sen-ukosteot yhtä 
pitkäitä ajakta; hokhumiehen tawarasta aka-ikäisten kasten 
perintö; yköskantajan tawarasta kruunun sekä erikaisten 
yhteisten kaitosten omaisuus; kiinteistön hinnasta sen kiin- 
nike-welat korkeintaan koimen wuoden kaswuinensa, j, n; 
—e; Sittekun kaikki se on päältä maksetuksi tullut, jaetaan 
jäännös etu-osatonten weikamiesten kesken heidän saa- 
mistensa mukaan; sakot kuitenki tulewat wiimeiseksi lukuun, 
"Lopuksi on toimitusmiesten tuomio-päätöksen mukaan lai- 
tettawa konkursi-sekwitys eki iuopuma-tawaran ja- 
ko, ja kuki wekkamies saapi sitte, mitä hänen osallensa 
tuli; mutta jos Iuowunto-etua ei myönnetty, on weika- 
miehillä oikeus waatia maksua siitäkin omaisuudesta, jonka 
"wekan-akainen kuowunnon jäikeen woipi periä tahi ansaita, 
jota paitsi tämä" tuiee muutamat kansaiais-oikeutensa me- 
nettämään, 

"371. Riiweinri, 

1; Uskonto-rikos; Waltio-rikos; 

Uskonto-rikoksia owat ne, joilla koukataan wak- 
"":tion uskon-opillista järjestystä,ja semmoisia owat: Juma- 
Ian ja sakramenttien pilkkaaminen, Jumaian sanan ja ju- 
"maianpaiweluksen häwäistys, josta kaki määrää 96:n tahi 
192:n markan sakon ynnä kirkonrangaistuksen, suurim- 
massa" mitassa hengenrangaistuksen; kuopuminen ewankeli- 
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sesta opista ja wäärän uskon lewittäminen, josta seuraa 
maasta-ajo ja kansallisten oikeutten menettäminen Suo- 
messa; yhteisen jumalanpalweluksen häiritseminen hälinällä, 
juowuksissa ololla tahi muulla pahalla menolla, jota seu- 
raa 48:n tahi 96:n markan sakko ja kirkonrangaistus; 
kirous, joka sikäli kun se tapahtuu "ajattelemattomuudesta 
ja pahasta tawasta, erinäisesti, tahi julkisesti wäen koko- 
uksissa, oikeuston edessä tahi jumalanpalweluksessa, ran- 
gaistaan wähintään 1 markan 92 pennin, korkeintaan 76"" 
markan 80 pennin sakolla; ja sapatti-rikos, jolla ymmär- 
retään rikoksen tahi muunki pakottoman työn tekemistä 
sunnuntaina tahi pyhäpäiwänä kello 4:stä aamulla kello 
9:ään ehtoolla, josta tulee sakkoa 19 markkaa 20 penniä, 
ilman mitä laki rikoksesta erittäin määrää; – Waltio- 
rikoksia owat ne, joiden kautta waltiollinen yhteis-elo 
joutuu waaraan, Semmoisia owat: maansa petos laweim- 
massa merkinnössä, majesteetin-rikos, salawehkeisyys ja 
kapina, Maansa pettäjäksi sanotaan sitä, joka alamais- 
walansa ja uskollisuutensa maan ruhtinasta kohtaan un- 
hottaen wäkiwaltaisesti kohtelee häntä, hänen puolisoansa 
tahi heidän lapsiansa, tahi tarttuu; aseihin waltakuntaa was- 
taan, tahi miettii salaisia hankkeita ulkomaalaisen tahi koti- 
maan asukkaan kanssa ruhtinasta; ja waltakuntaa wastaan, 
niiden wahingoksi ja turmioksi, taikka pyytää wihollisellen 
antaa waltakunnan omaisuutta, maata, kansaa, sotawäkeä, 
linnoja, warahuoneita, laiwoja ja muuta sellaista; Sem-; 

" moisesta rikoksesta ja osallisuudesta.siinä, sekä huolimatto- 
muudesta sellaisten hanketten estämisessä ja ajallansa il- 
mottamisessa, laki määrää kowimman hengenrangaistuksen 
ja kaiken tawaran kruunulle menettämisen; Jos petoksesta 
ei olisi mitään wahinkoa seurannut, "niin syyllinen kuitenki 
tulee henkensä, kunniansa ja omaisuutensa menettämään. 
Sama rangaistus, kun maansa pettäjällä, on sillä, jonka 
tietoon on uskottu. esiwallan salaisia neuwopiteitä waltio- 
hoidon asioissa, jos hän ne ilmi antaa; Jos joku wie- 
raalta wallalta wastaan ottaa jonkun lahjan, puoltaaksensa 
sen etua ruhtinasta ja maata wastaan, niin tulee hän 

!! " 

henkensä ja saman lahjan menettämaan; mutta wirkamies,
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joka iitnan sellaisettaki tarkoituksetta wastaan ottaa lahjan, 
Iaimin kyötyänsä siihen ruhtinaita lupaa pyytää, menettää 
kunniansa, wirkansa ja kahjansa, Majesteetin-rikok- 
sen tekee se, joka häwäisewästi puhuu tahi kirjottaa jotain 
ruhtinasta, hänen puolisoansa tahi wallanperillistä was- 
taan; ja siitä seuraa hengenrangaistus; Sakaw-ehkei- 
syydellä ymmärretään sitä, kun houkutellaan kansaa tot- 
teiemattomuuteen waitiasta tahi sitä wastaan, joka esi- 
wallan puolesta jotain käskee; Siitä on hengenrangais- 
tus, ja päälliseksi, jos kapina siitä nousisi, omaisuudenki 
menettäminen. Kapinaks i sanotaan, kun enemmin ihmi- 
siä yhdessä nousee esiwaitaa juikisesti wastustamaan; Ka- 
pinan nostajat saawat wasta-nimitetyn rangaistuksen, osa- 
miehistä tuomitaan joka kymmenes pää hengenrangaistuk- 
seen arwan heittämällä, ja ne muut kowimpaan raippa- 
rangaistukseen tahi wesi- ja !eipä-wankeuteen; wähempi- 
osaisten rangaistus sowitetaan asian mukaan; Sen sur- 
maamisesta, joka pyytää asettaa kapinan, on kowennettu 

" " 

hengenrangaistus, kapinoitsijan surmaamisesta ei mitaan; 

.2; Nahan, nimien ja kirjain wääristys" Nduita petoksia; 

Rahanteko on esiwallan yksinomainen oikeus, jonka 
tähden jokaista, joka itsestään siihen työhön puuttuu, pi- 
detään rahan wääristäjänä eki wäärän rahan tekijänä, 
ja tuomitaan kunniansa menettämiseen, kowimpaan ruumiin- 
rangaistukseen ja koimiwuotiseen työ-wankeuteen, Se, joka 
on wäärällä rahalla petetyksi tullut, ja sitte, ehkä tietää 
sen wääräksi, tarjoiiee ja antaa sitä muille, tuomitaan rai- 
poille tahi witsoille taikka wesi- ja !eipä-wankeuteen, kuinka 
asia waatii; mutta jos kowaa" rahaa Ieikellään tahi muu- 
ten petollisesti wähennetään, niin seuraa siitä kunnian 
menetys edellä mainitun rangaistuksen iisäksi; Kaikissa 
näissä tiioissa pitää syyllisen myös wahinko palkitseman; 
— Kirjain eki kirjotusten wääristäminen woipi 
tapahtua useammalla tawalla, joista mainittakoon: kun 
joku omaksi woitoksensa "tahi toisen wahingoksi petollisestt 
wäärin käyttää wattiaan, hänen käskyläisensä tahi jonkun
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"wirkakunnan nimeä tahi sinettiä, josta kaki määrää kun"- 
nian menettämisen, eriiaisia ruumiinrangaistuksia ja siihen 
kisäksi warkaan-rangaistuksen siitä petoksella saadusta ra- 
hasta tahi tawarasta; kun samalla tarkoituksella kuwatto- 
masti muutetaan wirkakuntain tuomiokirjoja, protokollia, 
kuwuutekoja tahi muita jukkisia kirjotuksia, josta syyk- 
Iisen tuiee seisoa kantaraudassa kaakin juurella ja olla työ- 
wankeudessa määrätty aika tahi koko ikänsä, rikoksen eri 
suuruuden jäikeen; kun muutetaan tahi mukaillaan Suo- 
men pankin tahi Wenäjän waltakunnan käypiä seteli-ra- 
hoja, josta syyllinen tuiee kunniansa menettämään ja hir- 
tettäwäksi; kun semmoisia, tiettäwästi wääriä seteIi-rahoja 
kaupitellaan muille, josta tullaan seisomaan kaukarandassa 
kaakin juurella ja kärsimään ruumiinrangaistus, joka ko- 
wennetaan, jos wahinkoa on matkaan saatettu, ja siinä 
tapauksessa syyllinen myös tuomitaan kokmiwuotiseen työ- 
wankeuteen; kun erityisten ihmisten kirjotuksia, kuinka ta- 
hansa, wahingon saattamisen mielellä wääristetään, josta 
seuraa kunnian menettäminen ja 76 markkaa 80 penniä 
sakkoa, sakko kahdenkertaisena, jos wääristys on tehty wi- 
ran toimituksessa, Toiselle hengelle annetun passin tahi 
muun jukkisen todistuksen wäärin käytännöstä myös 
tullaan kunnia menettämään ja 76 markkaa 80 penniä 
sakkoa wetämään; mutta jos jonkun erityis-hengen anta- 
maa todistetta sillä tawoin petollisesti käytetään, niin siitä 
ainoastaan sakotetaan. Se, joka särkee sinetin toisen kir- 
jeestä ja wahingoittaaksensa häntä itmottaa sen sisästön 
muille, rangaistaan sakolla ja rikoksen mukaan kunniansaki 
menetyksellä, — Petoksia owat myös seuraawat rikokset: 
maakaaren mukaan: kuwaton rajamerkkien ja pyykkien 
muuttaminen, ja sakko siitä on 38 markkaa 40 penniä,jos 
työ on tapahtunut pahan-ikkisyydestä, mutta 76 markkaa 
"80 penniä sekä kunnian menetys, jos se on pahansuomasta 
tehty; kauppakaaren jäikeen: mitta- ja painomääräin wää- 
ristys, josta niiden wakaajat, jos he sen tekewät, tuomi- 
taan" hengenrangaistukseen, mutta muutkunniansa menet- 
tiimaan ja wetämään sakkoa 96 tahi 192 markkaa; wää- 
räin mittain ja painoin käytäntö, josta on sama rangais-



136 

tus, kun warkaudesta; petollisuus mittaamisessa ja pun- 
nitsemisessa oikeillaki mitoilla, josta on sakkoa 19 markkaa 
20 penniä, ja kruunun yköskantomiehille kahdenkertaisesti 
ynnä kunnian menetys; petos ja kawallus welkamiehiä 
wastaan, josta petollinen tawaran kuopuja tukee seisomaan 
kaukaraudassa kaakin juurella ja siihen kisäksi rikoksensa 
mukaan wesi- ja leipä- tahi työ-wankeuteen; ja naimiskaa- 
ren jäkkeen: nimensä ja säätynsä wakehtekeminen ja sen 
kautta waimonpuokta kihkoihin ja naimisiin wiettekeminen, 
josta pettäjä sakotetaan 153 markkaa 60 penniä, jos asia 
on kihkaukseen jäänyt, mutta jos jo on ennätetty wihkiäki, 
sakotetaan hän kahdenkertaisesti ja tuomitaan kunniatto- 
maksi; Erilaatuinen petos on kaksi-naimisuus, kun 
joku ennen naimisissa olija kihkaa ja wihkiyttää itsensä 
toisen kanssa, ja siitä kaki rikoksen eri !aadun mukaan 
määrää sakkoa tahi ruumiinrangaistuksen, ja muutamissa 
tapauksissa wankeuden !innassa tahi kuritushuoneessa; se 
toinen ei kuitenkaan tuke mihinkään wastaukseen, jos hän 
ei tietänyt, että se, jonka kanssa hän sillä tawoin kihloi- 
hin tahi naimisiin meni, oki jo ennen naimisissa; 

3, Murhapoltto; Murha ja ilkityö, Myrkyttäminen; 

Jtsensä surmaaminen; 

Murhapoktoksi sanotaan sitä, kun joku tahallaan 
pokttaa tahi patamaan sytyttää kruunun huoneen, Iinnan, 
warustuksen tahi laiwan, josta jokainen rikoksessa osalli- 
nen tukee kärsimään kowennetun hengenrangaistuksen; kun 
tahallaan sytytetään tahi poktetaan huoneita toisen takossa, 
josta on tawallinen hengenrangaistus, joka kuitenki kowen- 
netaan, jos joku ihminen samassa huoneessa pakaa tahi 
muuten kadottaa henkensä; kun pahansuomasta poktetaan 
tahi pakamaan sytytetään toisen miehen kaukana takosta 
olewia huoneita, metsää, eko-, heinä- tahi okki-aumoja, 
josta seuraa kowin ruumiinrangaistus; Kaikissa näissä 
tiloissa on myös wahinko pakkittawa; Murhapokttaja, joka 
tawataan työssänsä, ennenkun sai wahingon tehdyksi, ran- 
gaistaan kowemmalla ruumiinrangaistuksella; —— Murha
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on se, kun joku, edellä tehdystä päätöksestä ja aikomuksesta, 
wäjyen ja sakaisesti tappaa toisen ihmisen, ja siitä on ko- 
wennettu hengenrangaistus; Iikityöllä ymmärretään sitä, 
kun tapetaan joku kahtatoista wuotta nuorempi, tahi tur- 
wattomassa tiiassa, niinkuin nukuksissa, uimassa, kylpe- 
mässä, josta on kowennettu hengenrangaistus; kun kyö- 
dään tahi haawotetaan toista wasta-mainituissa tikoissa, 
josta on kahdenkertainen sakko; ja jos wäkisin kiinni ote- 
taan ja turmellaan tahi raajarikoksi saatetaan joku, josta 
seuraa hengenrangaistus; — Myrkytyksissä arwataan 
rikos erikaisesti: jos myrkyllä tahi muulla wahingollisella 
aineella joku aikomuksesta surmataan; jos myrkkyä syöte- 
tään ikman hengen menoa, tahi jos jotain myrkytetään 
taikka myrkkyä laitetaan toisen ihmisen hengen tahi ter- 
weyden wahingoittamiseksi; jos joku tawataan wakmista- 
massa myrkkyä sellaisessa tarkotuksessa, Ensimmäisessä ta- 
pauksessa on kowennettu, toisessa tawallinen hengenran- 
gaistus, ja kokmannessa 192 markkaa sakkoa tahi ruumiin- 
rangaistus; Muuten kaki kieitää myymästä myrkyllisiä ai- 
neita, paitsi apteikeissä määrätyillä ehdoilla, ja määrää ap- 
teikarin, joka huoiettomuudellansa woisi tiian antaa myr- 
kytyksen wahingoille, wetämään 288 markkaa sakkoa, —— 
Jtsensä surmaamisesta seuraa ei ainoastansa lääkärin 
tutkinto ja ruumiin katseIu, mutta myös oikeuston tutkinto 
syistä siihen, Jos se hawaitaan wapaasta tahdosta teh- 
dyksi, niin tulee teiottajan kaiwaa ruumis metsään; mutta 
jos työ on mielen sekauksesta eli wimmasta tapahtunut, 
saawat muut hiljaisuudessa ruumiin haudata, Jtsensä 
surmaamisen yrityksestä aataa laki asianmukaisen ruumiin- 
rangaistuksen, 

4; Lähimmäisten heimolaisten tappaminen; Wanhempainsa, 

isäntänsä tahi emäntänsä sekä esimiehensä loukkaaminen- 

Lapsimurha; 

" " 

Laki arwaa suuremmaksi eraat rikokset niitä wastaan, 
joiden kanssa syyllinen on sukua tahi muuta iikeistä kaik- 
Iista yhteyttä, Siitä syystä, jos wanhin aikomuksesta
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tappaa lapsensa, tahi lapsi wanhempansa, taikka puoliso 
puolisonsa, tuomitaan tappajalle kowennettu hengenrangais- 
tus; ja samoin tulee se, joka tahallaan tappaa isä-, äiti- 
tahi lapsipuolensa, appensa, anoppinsa, wäwynsä tahi mi- 
niänsä, weljensä tahi sisarensa, kärsimään hengenrangais- 
tuksen, kuitenki wähemmin kowennettuna. Wanhempiansa 
lyömästä seuraa asian mukaan tawallinen hengenran- 
gaistus tahi kowin ruumiinrangaistus, isä- tahi äitipuol- 
tansa, appeansa tahi anoppiansa lyömästä 192 markkaa 
sakkoa; edellisiä haukkumasta on korvennettu ruumiin- 
rangaistus, jälkimäisiä haukkumasta 96 markkaa sakkoa, 
ja sen ohessa pitää syyllisen kaikissa näissä tiloissa julki- 
sesti rukoilla heiltä rikoksensa anteeksi; Ios palkollinen 
ehdollisesti tappaa isäntänsä tahi isännän sijaisen esimie- 
hensä, niin on hänellä siitä asian mukaan erimääräisesti 
kowennettu hengenrangaistus; jos hän lyöpi edellä nimi- 
tettyä, on siitä hänen aikomuksensa mukaan erimääräinen 
ruumiinrangaistus, ja jälkeen nimitettyä lyömästä on neljän- 
kertainen sakko; Edellistä haukkumasta on "niin ikään nel- 
jänkertainen sakko, jälkimäistä haukkumasta kolmenkertainen, 
ja uhkauksista sekä ylenkatseesta edellistä wastaan wan- 
keus, jälkimäistä wastaan asianmukainen sakko. Kaikissa 
näissäki tapauksissa on julkinen anteeksi anomus tehtäwä, 
jos syyllinen ei tule henkeänsä menettämään; — Laps i- 
murhaksi sanotaan sitä rikosta, kun äiti salaisesti "lopet- 
taa wasta saadun awiottoman lapsensa hengen; Rangais- 
tus siitä on erilainen, sikäli kun rikos on tapahtunut eh- 
dollisesti tahi wahingosta, johon jälkimäiseen woipi joko 
suurempi syyn-alaisuus ja huolimattomuus, tahi wähempi 
warowaisuus äitin puolelta tilan antaa. Ensimäisessä ta- 
pauksessa tuomitaan äiti hengiltä, toisessa suuremman mää- 
rän witsoja kärsimään, julkiseen kirkonrangaistukseen sekä 
kahden tahi useamman wuoden työntekoon kuritushuoneessa, 
asian mukaan, ja kolmannessa tapauksessa sakkoon tahi ri- 
koksen mukaiseen helpompaan ruumiinrangaistukseen ja sala- 
ripitykseen; Lapsimurhan sukua on seki rikos, kun wai- 
monpuoli ulkopuolisilla tahi sisällisillä keinoilla menettää 
tahi karkottaa ei wielä syntyneen awiottoman kohtunsa si-
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kiön, tahi waan yrittääki sen tehdä, jos siitä sen enempää 
ei tulisikkaan. Menestyneestä ja täytetystä rikoksesta on 
hengenrangaistus, yrityksestä 192 markkaa sakkoa; Samaa 
rikoksen laatua on wielä seki, kun äiti heittää wasta syn- 
tyneen awiottoman lapsensa maalle tahi kadulle, muiden 
ihmisten armaheltawaksi, Siitä on hengenrangaistus, jos 
lapsi siinä tilassa kuolee nälästä, wilnsta tahi muusta 
syystä; Jos ei kuole, mutta on terweydellensä wikaa saa- 
nut, tuomitaan äiti witsoille, ja asianmukaiseen wankeu- 
teen, jos lapsellen ei olisi mitään wikaa tullut. 

5; Kirkko- ja keräjärauhan rikonta. Wanginpäästö-rikos; 

Rauh ariko n n aksi sanotaan; yleisesti wäkiwaltaisuuk- 
sia, joista on tawallisesti kowempi rangaistus sentähden, 
että owat tehdyt erittäin rauhan-omaisiksi julistetuilla pai- 
koilla ja ajoilla, taikka niitä wastaan, jotka laki on eri- 
näiseen turwaansa ottanut, Sillä tawoin rauhan-omaisia 
owat ensiksiki kirkko ja keräjäpaikka sekä tie niihin men- 
nessä ja niistä palatessa, samoin myös tuomari ja muut 
wirkamiehet wirkansa toimituksissa sekä oikeustoin ja mui- 
den wirkakuntain aluswäki; Jos siis joku wihasta tap- 
paa toisen kirkossa jumalanpalweluksen aikanataikka 
kussa oikeutta pidetään, niin on siitä kowennettu hen- 
genrangaistus; ja tawallinen hengenrangaistus siitä, jos 
joku niissä tiloissa aseella wahingoittaa toista, Se, joka 
niissä tiloissa wihoissaan paljastaa aseen toista wastaan, jos 
siitä mitään wahinkoa ei tapahukkaan, taikka ryhtyy lyö- 
mään ja pieksämään toista, sakotetaan 384 markkaa, Toista 
wihapäissään lykkimisestä, sekä riidasta ja torasta kirkossa 
jumalanpalweluksen aikana tahi ilmanki, kuin myös muissa 
jumalanpalweluksen kokouksissa, on sakkoa 192 tahi 96 
markkaa, Wihoissaan aseensa toista wastaan paljastami- 
sesta tahi lyömästä häntä kirkkotarhassa, mennessään 
jumalanpalwelukseen tahi sieltä palatessaan, on 96 mark- 

; kaa sakkoa, ja sama sakko, jos työ tapahtuu keräjäpai- 
kassa, mutta neljänkertainen, jos toinen siitä saapi näky- 
wää loukkausta. Jos joku kostosta tappaa toisen, kun se 
on kirkko- tahi oikeusmatkalla, seuraa siitä kowennettu
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hengenrangaistus; mutta jos niissä tiioissa toiselle saatetaan 
haawa, musteima tahi werinaarma, niin siitä on, paitsi 
erityistä wika-sakkoa, 192 markkaa sakkoa ja wuoden wankeus 
työnteolla tahi iiman työnteotta, kuinka asia waatii, ja sii- 
hen lisäksi wieiä neijän kuukauden samallainen wankeus, 
jos sakkoa ei saada maksetuksi; Wähemmistä loukkauksista 
mainituissa tiioissa määrää iaki wahingon paikitsemisen 
sekä kahdenkertaisen sakon ja rauhanrikonnasta erittäin 76 
markkaa 80 penniä sakkoa, Jos joku kostaa toista la'in- 
käynnistä tahi todistamasta wastaansa, ja murha tahi louk- 
kaus siinä tapahtuu, niin on siitä sama rangaistus, kun 
yhdeniaisesta rikoksesta keräjätiellä mennessä tahi palatessa, 
— Loukkauksista tuomaria tahi muita keisarin nimittä- 
miä taikka saman-arwoisia wirkamiehiä wastaan mää- 
rää kaki myös, jos rikos on heidän wirantoimituksensa ai- 
kana tahi kostosta tapahtunut, tawallista kowemman ran- 
gaistuksen, murhasta nimittäin kowennetun, kyömästä ja 
pieksämästä tawallisen hengenrangaistuksen, uhkauksesta ja 
haukunnasta 96—192 markkaa sakkoa ynnä anteeksi ano- 
misen, ja, jos ne owat arwon ja kunnian aientawaisia, 
kahdenkertaisen sakon sekä kunnia-n menetyksen, Jos oike- 
ustoin tahi muiden wirkakuntain aiuswäkeä wirkansa toi- 
mituksessa tahi sentähden ihödään, on siitä 384 markkaa 
sakkoa; uhkauksesta ja haukunnosta heitä wastaan on sak- 
koa yhteisessä wirkahuoneessa 38 markkaa 40 penniä, 
muissa paikoissa 19 markkaa 20 penniä; ja jos he itse 
wirantoimessa tekewät wäkiwaitaa ja wääryyttä, on siitä 
kahta suurempi sakko, kun mitä työstä muuten seuraisi, 
— Wanginpäästö-rikos on se, kun wapatahtoisesti 
tahi petollisesti autetaan wankia irti wankeudesta, tahi pa- 
hantekijätä suojellaan kiinni ottajainsa käsistä ja sillä "ta- 
woin joudutetaan pakoon; siitä on 192 markan sakon ran- 
gaistus; Mutta jos wanki wäkiwallalla wapautetaan nii- 
den käsistä, joiden takana hän on, seuraa siitä sakkoa 384 
markkaa, ja jos jäkkeen nimitetthjä siinä työssä haawote- 
taan tahi muuten wioitetaan, on wäkiwallasta kowin ruu- 
miinrangaistus ja wuoden linnawankeus, joko ilman työn- 
teotta tahi työnteolla, kuin asia waatii, Wangin-mene-
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tyks eks i sanotaan sitä, kun wankiwartia huokimattomuu- 
dellansa antaa tikan wangille karata, Siitä tuomitaan 
syyllinen raippoja kärsimään ja wirkansa menettämään; 
mutta wangin kukjettaja, jos wanki hänektä pääsee, tulee 
sakkoa wetämään tahi ruumiinrangaistuksen kärsimään, 
sikäki kun hänen huokimattomuutensa ja karanneen wan- 
gin rikos on; 

- 6, Kotoranhan rikonta; Nyöwäys; 

Rauhan-omaisia owat myös itsekunki koto ja asun- 
to, s, t, s; hänen talonsa kaikkine rakennuksineen, sekä tai- 
wansa eki akuksensa, joita hän hallitsee joko omistajana 
tahi muuten, ja on siis niilläki paikoilla tehdyistä rikok- 
sista kowennettn rangaistus. Tämä niin kutsuttu koto- 
rauha suojetee ei ainoastaan hänen itsensä, mutta myös 
hänen wäkensä ja wieraansa, waikka tämä aiwan tunte- 
matonnaki ja outona olisi hänen tykönänsä turwaa hake- 
nut, Kotorauha rikotaan kuitenkin ainoastaan sellaisilla 
wäkiwaktaisuuksilla, jotka joku jo edektä käsin on päättänyt 
toisen wahingoksi tehdä, ja siinä se on yhtä, jos wäkiwakta 
tapahtuu itsessä rauhan-omaisessa piirissä, tahi sen "utko- 
puotella, sitte kun se, jota wastaan se tehdään, ensin on 
tullut sitä warten ulos ajetuksi, Se sitä wastoin ei oke 
kotorauhan rikos, jos joku tukee siihen rauhan-omaiseen 
piiriin ja tappelu sitte pikaisuudesta tahi äkkipäisestä rii- 
dasta syntyy hänen ja muiden wäkillä, ellei hän sitte wi- 
hoissaan kähde pois ja jonkun ajan takaa käänny takaisin 
wahinkoa tekemään, .Kotorauhan rikonta on siis se, 
kun joku menee toisen huoneesen tahi kotorauhan-ataiseen 
piiriin, wäkiwaltaa siellä jollekulle tehdäksensä; ja rangais- 
tus siitä on 76 markkaa 80 penniä sakkoa sekä tehdyn 
wahingon pakkitseminen, Mutta jos wäkiwallan tekijä sii- 
nä tappaa jonkun kotorauhan kautta suojellun, on siitä 
kowennettu hengenrangaistus, ja haawasta, mustekmasta 
tahi werinaarmasta, paitsi erityistä wiotussakkoa, 192 mar- 
kan sakko, wuoden kinnawankeus, joko ikman työnteotta 
tahi työnteon kanssa, kuin asia waatii, ja päälliseksiwiekä 
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samallainen työnteko neljän kuukauden aikana, jos waroja 
ei oie mainitun sakon maksuksi, Wiimeksi nimitetty ran- 
gaistus on myöski siitä, jos joku wäkiwallalla otetaan 
omasta tahi toisen huoneesta, taikka muualta, ja wastoin 
tahtoansa wiedään muuanne; taikka jos se, joka ei ole 
syyhyn woitettu tahi paikalla sellaisessa pahanteossa ta- 
wattu, jonka tähden hän taillisesti taidetaan wangita, 
kiinni otetaan ja sidotaan; ja jos kiduttamalla waa- 
ditaan toista tunnustukseen, jossa tapauksessa haawoitus- 
sakko kuitenki tuetaan kahdenkertaiseksi, Kotorauhaki piiriin 
kuuluu myös suijettu puutarha sillä tawoin, että jos joku, 
mentyään sinne wäkiwallalla, ottaa sieItä hedeimiä, ja sitte, 
omistajan tahi hänen wäkensä sitä estäessä, tappeiu nou- 
see, niin on niiden surmaamasta korvennettu hengenran- 
gaistus, ja haawasta, mustelmasta tahi werinaarmasta- 
384 markkaa sakkoa; muun wahingon saattamasta samassa 
tilassa on sakko kahdenkertainen ja sitä paitsi kotorauhan 
rikonnasta 76 markkaa 80 penniä sakkoa; Jos joku ai- 
komuksesta menee ja tekee wahinkoa toiselle tahi hänen" 
wäellensä, kun owat työssä sen tiluksilta, taikka ajettuansa: 
ne sieitä pois wahingoittaa heitä, niin on siitäki 76 mark-; 
kaa 80 penniä wäkiwakta-sakkoa ja kahdenkertainen haawo-" 
tus-sakko, Muuten säätää laki erimääräisiä sakkoja siitä, 
jos wahingoittamisen haiusta heitetään toisen huoneesen, 
takoon tahi taiwaan kiwi, kanki tahi muuta, taikka jos 
pahuudesta "tahi ilkiwaitaisuudesta kaadetaan toisen hedet- 
mä- tahi kaunistus-puita, taikka jos warsinaisetta pakotta: 
turmellaan jotain hänen rakennustansa tahi pystö-aitaansa; 
— Ryöwäys on se, kun toiselle tehdään wahinkoa hänen; 
huoneessansa, taiossansa, Iaiwassansa tahi muualla, ja hä-" 
neitä ryöstetään irtainta tawaraa ja otetaan se itscllensä," 
L-aki siitä määrää hengenrangaistuksen, okkoon ryöwätty 
tawara enempi tahi wähempi, 

7, Yhteisen maa- ja tie- sekä nais-rauhan rikonta; Walta-- 

walan rikonta, 

Yhteinen maarauha rikotaan roswoomaila eli 
sillä, kun wäjytään toista maalla tahi wedellä, ja hänektä;
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ryöstetään irtainta tawaraa; Jos se tapahtuu maalla, 
niin seuraa siitä kowennettu hengenrangaistus; ja paljaasta 
päällekarkauksestaki siinä tarkotuksessa on tawallinen hen- 
genrangaistus; Rikos luetaan suuremmaksi, jos se tapah- 
tuu walkean, sodan tahi muun waaran aikana, weden- 
hädässä tahi kulkutaudissa, taikka kun tawaraa semmoisesta 

" " 

waarasta korjataan, joissa tapauksissa laki maarää roswon 
henkensä ja irtaimen omaisuutensa menettämään; Jos joku 
pyytää petollisilla walkeilla tahi wesiwiitoilla taikka purje- 
wäyläu täyttämällä toista haaksirikkoon saattaa, määrää 
laki siitä 32 raippaparia, ja jos rikoksella on jotain wa- 
hinkoa toimeen saatu, komennetun hengenrangaistuksen. 
Wäkiwallasta haaksirikkoisia wastaan ja niiden surmaami- 
sesta määrää laki kowimman rangaistuksensa, niin että 
syyllinen tulee ruhjottawaksi ja teilattawaksi sekä kaiken 
irtaimen omaisuutensa menettämään; mutta jos haaksirik- 
koinen haawotetaan tahi rantaan puuttunut alus, jossa 
ihmisiä tahi tawaraa löytyy, shtytetään palamaan, on siitä 
hengenrangaistus ja irtaimen tawaran menetys, Roswoo- 
minen semmoisesta aluksesta, niinkauwan kun laiwawäki 
on saapuwilla ja tahtoo tawaraa korjata, on kielletty ko- 
wennetun hengenrangaistuksen haastolla, Se, joka asettuu 
wäjymään toista, !vahingoittaaksensa häntä hengen tahi 
ruumiin puolesta, rangaistaan, jos siinä haawaa, mustel- 
maa tahi werinaarmaa ilmaantuu, paitsi eri sakkoa niistä, 
192:n markan sakolla ja wuoden linnawankeudella, työn- 
teolla tahi työttä, kuin asia waatii, ja wielä sittenki 4:n 
kutikauden samallaisella työnteolla, jos waroja ei löytyisi 
sakon maksamiseksi, Mutta jos semmoinen wäjyjä tekee 
muuta wäkiwaltaisuutta toiselle tahi hänen tamarallensa, 
määrää laki kahdenkertaisen sakon rauhanrikonnasta ja it- 
sestä työstä, Jos joku yhteisellä tiellä tahi kadulla kar- 
kaa toisen päälle tahi lhöpi häntä, taikka rikkoo hänen ajo- 
kalujansa, on siitä tawallinen rauhanrikonnan sakko, 76 
markkaa 80 penniä, ja tappelusta erityinen wastaus, Sil- 
tain, pylwästen ja muiden tiewiittain turmelemisesta on 
myös samallainen rauhanrikonnan sakko, Kaikissa näissä 
tapauksissa tuomitaan syyllinen myös wahingon omaisuu-
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destansa palkitsemaan, —— Naisrauha rikotaan wäkiwal- 
taisuuksilla waimowäkeä wastaan, jonkalaisia owat: naisen 
wäkiwaltaus, josta on kowin ruumiinrangaistus ja kahden 
wuoden linnawankeus, työnteotta tahi työnteolla, sekä kai- 
ken irtaimen omaisuuden menettäminen; saman rikoksen 
yritys, josta on sakkoa 192 markkaa; kahtatoista wuotta 
nuoremman tytön makaaminen, josta sikäli kun rikos on 
täytetyksi tullut, tahi ainoastaan yritetty, on sama ran- 
gaistus kun wäkiwaltaudesta; wäkinäinen naisen ryöstö, 
josta, rikoksen eri laadun mukaan, seuraa hengenrangaistus 
tahi kuukauden wesi- ja leipä-wankeus, sekä irtaimen tawa- 
ran menetys; naisen pois wiettelö eräiltä hänen kanssansa 
likeisesti yhdistetyiltä, josta on sakkoa 192 markkaa tahi 
enemmän, taikka ruumiinrangaistus, asian laadun mukaan; 
ilmeisesti raskaan naisen tappaminen, tahi niin pieksämi- 
nen, että hän sen kautta menettää kohtunsa sikiön, josta 
edellisestä on kowennettu hengenrangaistus ja jälkimäisestä 
576 markkaa sakkoa, jos wäkiwallan tekijä tunsi hänen 
tilansa, muuten 96 markkaa, ynnä haawotussakon kanssa 
kummassaki tapauksessa; ja hourun naisen raskauttaminen, 
josta on 96 markkaa sakkoa. —— Walta-walan rikos 
merkitsee oikeastaan sen walan rikontaa, jonka hallitsija 
alamaisillensa on wannonut heidän henkensä sekä omaisuu- 
tensa rauhan ja wakuuden puolesta, Tätä nykyä sillä ei 
kuitenkaan ymmärretä kun ainoastaan suurimpia rikoksia, 
joissa ehdollinen tahi kostomurha tapahtuu rauhan-omai- 
sessa paikassa, 

3, Ehdollinen, fyytäntö- ja wahingon-tappu, 

Tapulla yleisesti ymmärretään kaikkea la'in kieltä- 
" " maa työtä, jonka kautta joku toinen tulee henkensä menet- 

tämään; mutta murhaksi sanotaan erittäin sitä tappua, joka 
tapahtuu edellisestä päätöksestä ja salamaisesti; Warsinais essa 
tapussa taas erotetaan, mitenkä se on, tahi ei ole, wahingoit- 
tamisen halusta tapahtunut, Edellisessä tapauksessa sano- 
"taan sitä ehdolliseksi tapuksi, waikka rikoksen tekijä ei war- 
sin olisikkaan toista tappaa aikonut, jälkimäisessä tapauk-
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sessa, kun hänellä ei ollut mitään wahingon-tekoa mie- 
lessä, nimitetään työtä syytäntö-tapuksi. Ehdollis esta 
"tapusta on yleisesti hengenrangaistus tappajalle ja jokai- 
selle, joka häntä siinä työllä tahi neuwolla auttoi; Eh- 
dolliseksi tapuksi luetaan se, kun joku wihoissaan tahi äkki- 
riidassa, aseella tahi muulla kalulla, taikka paljaalla kädel- 
länsä, lyöpi toisen kuoliaksi, taikka lykkää hänen weteen, 
"tahi korkealta paikalta alas, niin että hän siitä kuolee, 
taikka kuristaa hänen kuoliaksi, Samanlaiseksi tapuksi luetaan 
seki, kun joku murha-aseella toista tawottaa, ja silloin wa- 
hingosta kolmannen tappaa; mutta jos tämmöisellä aseella 
"waan ulkonaista loukkausta saatetaan, tahi ei mitään wahin- 
koa tule, niin on sakko murha-aseen käyttämisestä 38 markkaa 
-40 penniä ja loukkauksesta erittäin, Ehdollisesta tapusta, joka 
toimitetaan jonkun muun palkatun hengen kautta, seuraa ko- 
wennettu hengenrangaistus sekä toimittajalle että täyttäjälle, 
"Mutta jos joku hätä-pakossa warjelee henkeänsä tahi 
jotain muuta sellaista oikeuttansa, joka muuten laittomalla 
"päälle karkauksella joutuisi perikatoon, ja hän siinä työssä tu- 
lee päälle karkaajan tappamaan tahi ilman loukkaamaan, niin 
"siitä ei ole mitään rangaistusta; –— Syytäntö-tapulla 
ymmärretään sitä, kun joku tulee toisen ihmisen surmaa- 
maan wastoin tahtoansa ja aikomustansa, mutta kuitenki 
niin, että hänen olisi pitänyt edeltäpäin arwaaman, jo- 
tain semmoista työstänsä woiwan seurata, jonka hän myös 
paremmalla warowaisuudella ja tarkkuudella olisi wälttää 

" saattanut, Se tapahtuu esim; kun waromattomasti ih- 
"misten läsnä ollessa pidellään laahattua pyssyä, tahi kun 
wiskataan surmawaaraista kapinetta sinnepäin, missä woipi 
ihmisiä olla, ja joku niissä tiloissa saapi surmansa, taikka 

" " " " 

kun sysätaan tahi lyödaan toista niin, että hän kaatuks- 
saan kiweä tahi seinää wastaan siinä loukkautuu kuoliaksi, 
j; n. e, Rangaistus semmoisissa tapauksissa on, sikälikun 
niiden onneton seurans mahdollisesti oli helpompi tahi 
waikeampi edeltäpäin arwata, joko täysi" hengensakko tahi 
puoli siitä, joista edellinen on 576 markkaa tahi kowin 
ruumiinrangaistus, ynnä julkisen kirkonrangaistuksen kanssa, 
jälkimäinen 288 markkaa tahi puoli ruumiinrangaistusta 

w
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sekä salarippi. Mutta jos surmatussa" itsessänsäki siinä 
tilassa tawataan syytä kuolemaansa olleen, niin toisellen 
oikeuston tutkinnon mukaan ei tule kun 76 markkaa 80 

penniä tahi wieläki wähemmän sakkoa, Wähintä kuoleman 
syyttämistä sanotaan wahingon eli tapaturman sur- 
maksi, ja rangaistus siitä on 38 markkaa 40 penniä sak- 
koa asianomaisen hywäksi; Semmoiseen sakkoon tuomitaan 

se, joka ampuu tahi wiskaa jotain sinne, jossa ei woinut 
uskoa ihmisiä olewan, tahi kuin wiskattu kapine sitte pou- 

kahtaa jonkun päälle, ja samoin se, jonka huone, seinä 
tahi takka raukee jonkun päälle ja tappaa hänen, tahi 
jonka kelwoton silta tahi waromaton kaiwo, taikka metsän- 
eläwiä warten wiritetty pyydys, josta on kuuluttamalla 
tieto annettu, surmaa jonkun ihmisen, j; n; e, Jos isä 
tahi äiti kurittaa lapsensa kuoliaksi, on siitä täysi tahi 
puoli hengensakko; mutta jos he suurella huolimattomuu- 

della menettäwät lapsensa hengen, on siitä ainoastaan puoli 

hengensakkoa, Jos 7-"15 wuoden wälissä olewa ala- 
ikäinen tappaa toisen, tulee hän tawarastansa 57 markkaa 

60 penniä sakkoa tekemään tahi witsoilla kuritettamaan, 
Hourun ihmisen saattamasta hengen surmasta tuomitaan 

sen wartia wahingon sakkoon, Jos wihainen eläin tappaa 

jonkun ihmisen, ja omistaja tiesi sen wihaiseksi, niin tulee 

hän puolen hengensakkoa tekemään; mutta jos olisi lailli- 

sesti käsketty isännän tappaa semmoinen eläin, ja se sitte 

saattaa jonkun hengeltä, niin tuomitaan isäntätäyteen hen- 

gensakkoon, Jos metsä-eläwiä pidetään kotona, mutta" 

huonosti salwattuna tahi kytkettynä, ja joku niiden kautta 
tulee henkensä menettämään, tuomitaan isäntä siitä täyteen" 

tahi puoleen hengensakkoon, huolimattomuutensa erilaisuuden 

mukaan. Se, joka wahingoittamisen halusta härsyttäätahi" 

ajaa eläimen jonkun päälle, rangaistaan, jos toinen sen 

kautta tulee henkensä menettämään tahi haawotetuksi, niin- 

kuin olisi hän sen omalla kädellänsä tehnyt; 

9; Haawotus ja pienemmät ruumiin wivtukset, 

Haawotuksia on useammasta eri arwosta, ja pa-
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himmista tuomitaan ei ainoastaan sakkoon eli itsensä ri- 
koksen wastaukseen, mutta myös niin kutsuttuun wiotus- 
sakkoon eli ka'in määräämään palkkioon haawotetulle saa- 
tetusta ruumiin wirheestä eli wammasta; Niint määrää 
laki kaswoihin tahi kaulaan kyömästä, korwan, nenän,kä- 
den, käsiwarren tahi jakan turmekemisesta, ja sikmänt ulos 
lyömästä, 57 markkaa 60 penniä haawasakkoa ja 96 
markkaa wiotussakkoa; peukaion, jaikapöydän tahi kannan 
pois khömisestä 38 markkaa 40 penntiä haawa- ja 57 
markkaa 60 penniä wiotussakkoa; etusormen pois lyö- 
misestä 28 markkaa 80 penniä haawa- ja 38 markkaa 
40 penniä wiotussakkoa, sekä muista sormista, itse-kus- 
taki, 19 markkaa 20 penniä haawa- ja 28 markkaa 
80 penniä wiotussakkoa; warpaan pois lyömisestä wasta 
mainitun haawa-, mutta puolta wähemmän wiotussakon; 
luun poikki tahi irti lhömisestä päässä, käsiwarressa, rei- 
dessä tahi sääressä, sekä ruumiin tahi jäsenen iäpi pistä- 
misestä 38 markkaa 40 penniä sakkoa ja saatetusta wio- 
tuksesta puolen siitä, mitä pois lyömisestä eki typistämi- 
sestä; hampaan ukos ihömisestä 11 markkaa 52 penniä 
haawa- ja yhtä paijon wiotussakkoa; ja käden, jalantahi 
muun paikan haawottarnisesta ikman typistyksettä tahi !uun 
irtaumatta 19 markkaa 20 penniä, ja pienemmistä haa- 
woista, mustekmista ja werinaarmoista 3 markkaa 84 
penniä jokaisesta, Jos kaksi henkeä äkkiriidassa haawot- 
tawat toisiansa, tulee se, jota ensin lyötiin, wetämään 
puokta wähemmänt sakon; Lyömästä iiman nähtäwää wio- 
tusta, sekä lykkimisestä ja tukkawedosta, on 2 markkaa 88 
penniä sakkoa; mutta niistä ei muu, kun asianomainen eli 
se wääryyden kärsinyt itse, saa ketään oikeuteen wetää, ellei 
jonkun eri ajan tahi paikan rauhan-omaisuutta ole niillä 
rikottu, Jos mies lyömällä saattaa ulkonaista wiotusta; 
waimollensa, tahi waimo työ miestänsä, on sakko siitä kah- 
denkertainen; Nuorempi aia-ikäinen pääsee saattamastansa 
haawasta, musteimasta ja werinaarmasta puolta wähem- 
mällä sakolla, kun 15 wuotta täyttänyt, ja kuritetaan wit- 
soilla, jos ei oke, millä sakkoa maksaa, Tapaturmaisista 
haawotuksista on syytännön mukaan puoita tahi neljättä osaa
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"wähempi sakko, kun ehdollisista; ja jos tapaturma on ko- 
konaan wahingon saattama, jota kukaan edeltäpäin ei woi- 
mut arwata eikä poistaa, niin siitä ei ole mitään wasta- 
usta, Jos se, joka on tullut lyödyksi tahi haawotetuksi, 
tahtoo siitä oikeuteen mennä, pitää hänen wiipymättä kat- 
sotuttaa wikansa lääkärin, tahi missä lääkäriä ei ole,mui- 
den ymmärtäwäisten ihmisten kautta, jotka siitä sitte kel- 
paawat oikeudessa todistamaan, Jos wiotettu kuolee wuo- 
den sisässä wiottamisen jälkeen ja tiettäwästi saman wiot- 
tamisen waikuttamasta, niin tuomitaan wiottaja hengen- 
rangaistukseen; mutta jos joku erityitten tauti on syynä 
hänen kuolemaansa, tahi lääkäri ja hoitaja owat häntä so- 
pimattomasti holhoneet, tahi hän itse on huolimaton ollut, 
taikka joku muu wahinko häntä kohdannut, niin pääsee 
alkuperäinen wiottaja täydellä tahi puolella hengensakolla; 
"Milloin tietämätöntä on, josko joku kuoli wiottamasta 
tahi muusta syystä, pitää maaherran määrätälääkäriruu- 
-mista katsomaan, jotta kuoleman syy saataisi selwitetyksi; 
'Wiotussakon maksoon tuomitaan syyllinen, waikka ei wika 
wuoden sisässä ilmautuisikaan, ja on se sakko aina ennen 
haawasakkoa maksettawa. Paitsi sitä tulee haawotus-asi- 
oissa syypään aina maksaa lääkärin palkka sekä kaikki muut 
kulungit, ja palkita kipu ja särky sekä se wahinko, jonka 
"wiotettu on tullut elantonsa ja ammattinsa puolesta mah- 
dollisesti kärsimään, 

"10, Warastus. Näpistys; Osallisuus warkaudessa. 

Warastus eli warkaus on se, kun toisen omaa 
:tahi hänen takanansa olewaa wierasta rahaa tahi rahan- 
arwoista irtainta tawaraa, johon ei ole mitään warsinaista 
tahi luultua oikeusperustusta, eikä sen toisen lupaa, ote- 
taan itse pitääksensä tahi jolle kulle toiselle annettawaksi, 
Se tawallisesti tehdään salaa ja wiekkaudella, mutta tai- 
"taa se myös tapahtua julkisestiki, jos samassa ei tehdä 
wäkiwaltaa, jonka kautta se muuttuu ryöwäämiseksi, Kun 
otetun tawaran arwo ei nouse päälle 19 markan 20 pen- 
nin, sanotaan rikosta näpistykseksi, ja siitä on sakkoa
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puoii otetun tawaran hinnasta tahi kolmen päiwän wan- 
keus; mutta jos semmoisen rangaistuksen perästä jotain 
uudestaan näpistetään, on siitä kahdenkertainen rangaistus; 
Jos se sitte tapahtuu wiekä koimannenki kerran, tahi jos; 
syyllinen eri aikoina on näpistellyt tawaraa yhteensä päälle; 
19 markan 20 pennin arwon, waikk'ei häntä oke siitä oi- 
keuteen wedetty, niin pidetään rikosta warsinaisena war- 
kautena; Näpistykseksi kuetaan myös se, kun toisen wiljely- 
maasta otetaan kantamus puu- tahi maahedekmiä, taikka; 
kuorma hirsiä, aidaksia tahi muita hakatuita tarwepuita. 
Warkauden rangaistus eki niin kutsuttu warkaan wastaus on 
ensimäisellä kerralla, kun häntä yhdestä tahi useammasta 
warastuksesta oikeustossa tuomitaan, niin suuri sakko, että 
se wastaa kaiken warastetun tawaran kokmenkertaisellehin- 
nalle, taikka, jos ei oke millä maksaa, ruumiinrangaistus 
yhdenkertaisen hinta-arwon jäkkeen, Se, joka semmoisen 
rangaistuksen perästä uudelleen warastaa, tuomitaan sak- 
koa tekemään nekjä sen wertaa, kun warastettua tawaraa 
arwoitaan oki, tahi ruumiinrangaistuksen kärsimään yhden- 
kertaisen arwon mukaan, kisättynä 5:llä raippa- tahi 4:llä 
witsaparilla, Kokmannen kerran warastuksesta, jos tawa- 
ran arwo nousee 192 markkaan, seuraa raippa- tahi witsa-; 
rangaistus warkauden suuruuden jälkeen, ja ekinkautinen 
työnteko wanki- tahi kurihuoneessa, mutta wähempi-arwoi- 
sesta warastuksesta tuomitaan samankaiseen ruumiinran- 
gaistukseen ja kokmiwuotiseen työntekoon, Nekjännestä 
kerrasta määrää laki ruumiinrangaistuksen warkauden suu-; 
ruuden mukaan ja ekinkautisen työnteon wanki- tahi kuri-; 
huoneessa, Mitä warastetun tawaran arwoon koskee, 
niin on asianomaisen wallassa se wakallansa todistaa, 
jos muuta toteen näytettä ei olisi; Paitsi rangaistusta; 
seuraa näpistyksestä sakarippi ja warkaudesta kirkonran- 
gaistus, Muuten pitää warastettu tawara asianomai- 
selle takaisin annettaman tahi pakkittaman, ennenkun 
sakko otetaan, ja warain puutteessa työllä sowitettaman, 
Mutta jos asianomainen ei tahdo warasta työhönsä ot- 
taa, tahi työtä hänelle jonkun toisen tykönä neuwoa, 
pitää warkaan kruununtyöllä ansaitseman, mitä waras-
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tuksen palkkioksi waaditaan, jolloinka kolmas-osa jokaisen 
päiwätyön werohinnasta luetaan palkkion lyhennykseksi; 
semmoiseen kruunun työhön ei kuitenkaan tuomita alle puo- 
len, eikä missään tapauksessa päälle kahden wuoden; Jos 
ala-ikäinen warastaa, tuomitaan hän wanhempainsa tahi 
"edusmiestensä kuritettawaksi, ja warastettu tawara pitää 
takaisin annettaman, Osallisuudesta warkaudessa laki 
"yleisesti määrää warkaan wastauksen; mutta jos se, jolla 
on jotain erityistä päälys- tahi käskentö-waltaa toisen suh- 
teen, niinkuin wanhemmalla ihmisellä ala-ikäisen suhteen, 
miehellä waimonsa, wanhimmalla lapsensa, holhojalla hol- 
hottawansa, päälysmiehellä aluskuntaisensa ja perheen- 
wanhimmalla palkollisensa tahi huonekuntaisensa suhteen, 
houkuttelewat tahi saattawat näitä jälkimäisiä yhteen war- 
kauteen kanssansa, niin tuomitaan edelliset ensimäisen ker- 
ran warkaudesta niin, kun jos olisiwat warastaneet toisen 
kerran; ja toisen kerran warkaudesta, jos warastetun ta- 
waran "arwo nousee päälle 192 markan, ruumiinrangais- 
tukseen warkauden suuruuden jälkeen sekä elinkautiseen työn- 
tekoon wanki- tahi kurihuoneessa; 

11, Suuremmat warkaudet, 

Muutamista erilaatuisista warkauksista laki määrää 
kowemman rangaistuksen, Semmoisia owat sis äänmurto- 
ivarkaus, kun waras sisään päästäksensä lukittuun tahi 
muuten salwattuun huoneesen rikkoo seinän, lattian, katon, 
"owen tahi akkunan, käyttää tiirikkaa, wäärää awainta tahi 
muuta juonta, wäkiwaltaisesti tahi muulla keinollansa au- 
kaisee kaapin, kirstun, arkun tahi muuta semmoista; Jos 
waras yön aikana taloon" eli huoneesen murtaitessaan haa- 
"wotetaan tahi tapetaan, niin se olkoon mitätönnä, ja sa- 
moin, jos se tapahtuu hänelle wastusta tehdessänsä yöllä 
"tahi päiwällä. Sitä wastoin on warkaalle kahdenkertai- 
nen rangaistus loukkaamastansa niitä, jotka häneltä omansa 
warjelewat, ja erikseen kotorauhan rikonnasta; Sisään 
murtaumisesta ensimäiseltä kerralta, kun siitä syytetään, 
"sekä luwattomasta tiirikkain ja pää-awainten pitämisestä, 
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rangaistaan 9: llä raippa- tahi 7: llä witsaparilla, ja toisen 
kerran sisään murtaumisesta 18: llä raippa- tahi 14: llä witsa- 
parilla sekä kaksiwuotisella työntcolla wanki- tahi kurihuo- 
neessa; Jos samassa on saatu jotain warastetuksi tahi 
näpistetyksi, on siitä eri rangaistuksensa raipoilla tahi wit- 
soilla, Kolmannen kerran sisään murtaumisesta määrää 
laki 27 raippa- tahi 21 witsaparia ja saman werran it- 
sestä warkaudesta, olkoon siinä enemmin tahi wähemmin 
warastettu, ja se, joka sitä ennen on kahdesti warkaudesta 
tuomittu, tulee siihen lisäksi elinkautiseen työntekoon wanki- 
tahi kurihuoneessa, Neljänneltä kerralta on sisään mur- 
taumisesta 36 raippa- tahi 27 witsaparia" Se, joka lu- 
wattomasti särkee sinetin kirjeestä ja warastaa siitä 
rahaa tahi rahan-arwoista, tuomitaan hirteen, olkoon enem- 
min tahi wähemmin sillä tawoin otettu, Taskuwaras 
eli se, joka warastaa jotain enemmin tahi wähemmintoi- 
sen ihmisen päällä olewain waatetten lakkarista, tuomitaan 
ruumiinrangaistukseen warkauden suuruuden mukaan, lisät- 
tynä 10:llä raippa- tahi 8:lla witsaparilla, ja toiselta ker- 
ralta sitä paitsi kaularautaan kaakin juurella Sama ran- 
gaistus on paljaasta yrityksestäki, waikk'ei olisikaan waras 
työtänsä täytetyksi saanut Jsäntänsä- warastus on se, 
kun palkollinen tahi muu käskyläinen, kauppamiehen tahi 
tehdastelijan kirjanhoitaja j" n; e, warastaa, näpistää, 
ehdollisesti turmelee tahi salaa jotain isäntäntsä omaisun- 
desta, Siitä on kahdenkertainen rangaistus, kun mikä 
samaniwertaisesta warkaudesta tahi näpistyksestä muuten 
on määrätty Jlkiwarkaudella ymmärretään sitä, kun 
jotain enemmin tahi wähemmin warastetaan tulipalossa, 
sodan waarassa, weden hädässä, haaksirikossa tahi wäki- 
wallassa, taikka siitä tawarasta, joka semmoisesta tilasta 
on korjatuksi saatu; siitä waras tuomitaan hirteen Sa- 
moin luetaan ilkiwarkaudeksi se, jos kestikiiwari tahi krou- 
wari warastaa jotain majamieheltänsä, taikka jos laiwan 
"tahi kuorman kuljettaja tahi heidän wäkensä ottawat jo- 
tain siitä heille uskotusta tawarasta, jossa tapauksessa wa- 
ras tulee sakkoa tekemään neljä sen wertaa, kun warastet- 
:tua tawaraa arwoltansa oli, taikka ruumiinrangaistuksen
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kärsimään yhdenkertaisen tawara-arwon mukaan, tisättynä, 
netjännellä osallansa; niin myös, jos joku wiekotteteetap- 
setta, joka on kahtatoista wuotta nu orcrnpi, tahi mietipuotetta 
jotain, kun he päällänsä kantawat, tahi warastaa saunassa 
tahi sittä, joka nukkuu huoneesta utkona, tahi kun yteinen 
kutkutanti on tatossa, tahi rantautuneesta, hothottomasta 
taiwasta ja tawarasta, joissa tapauksissa wastanimitetyttä; 
rangaistuksetta myös" on sijansa. 

12. Iatkanto, 

Se, joka warastaa utkona otewaa tawaraa, 
teikattua tahi teikkaamatonta etoa, tintuja tahi muita etä- 
wiä metsän pyydyksistä, katoja tammikoista tahi pyydyk- 
sistä, taikka itse pyydyksetki ja muuta sellaista, rangais- 
taan, huolimatta tawaran patjoudesta, kahdenkertaisetta 
warkauden wastauksetta; Hewoisen tahi muun tuoniokap- 
pateen warastuksesta taitumetta on sama rangaistus, mutta; 
tisätty 8:lla raippa- tahi 6:lla witsaparilla, jota paitsi war- 
kaan pitää seisoa kautaraudassa kaakin juuretta, Toisetta" 
kerratta on wastanimitetystä warkaudesta lisärangaistuk- 
sena 16 raippa- tahi 12 witsaparia; Kottnannetta ker- 
ratta seuraa kowin ruumiinrangaistus ja etinkautinentyö-; 
wankeus, jos warastetun tawaran arwo nousee 192 mark-" 
kaan, mutta wähempi-arwoisesta on ruumiinrangaistus sa- 
ma, ku toisettaki kerratta, tisättynä 3:n wuoden työwan- 
keudella, Netjännettä kerratta on ruumiinrangaistus, kat- 
somatta warkauden suuruutta, sama ku kotmannettaki, mutta 
tisätty etinkautisellatyöwankeudetta, Wattakunnan atamais- 
ten ta'ito.n werotus oman woiton pyynnöstä rangaistaan 
kahdenkertaisella warkauden rangaistuksetta, ja jos joku 
wirkamies houkuttetee kansaa awun kokoomiseen itsettensä, 
tutee hän wirkansa menettämään, 384 markkaa sakkoa we- 
tämään ja wahingon patkitsemaan, Wapatahtoisestiki ta- 
ritun awun-kokoomisen wastaan ottamisesta määrää taki" 
hänette 192 markkaa sakkoa, jota paitsi hän on wetkapää 
takaisin antamaan mitä saanut on; Kruunun omaisuu- 
den petottisesta anastamisesta on kahdenkertainen
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warkauden rangaistus. Mutta jos yiöskantaja hukkaa yh- 
teisiä waroja, tukee hän wirkansa menettämään ja sakkoa 
wetämään nekjäkymmentä sadalta hukatun tawaran arwosta 
sekä palkitsemaan sen ynnä kuuden sadakta kaswuin kanssa," 
Warapuutteessa paikitaan pää-oma 192 markkaan asti wuo- 
den työwankeudella, ja suuremmalta summalta 384 mark- 
kaan asti kahden wuoden työwankentdella, j, n; e, Jos 
summa nousee päälle 1,920 markan, pidennetään työ- 
wankeus ekin-ajaksi, ja 3,840 markkaa suuremmasta tuo- 
mitaan hirteen; Siinä tapauksessa, että syyllinen woipi 
maksaa pää-oman, mutta ei kaswuja ja sakkoa, tuiee hän, 
jos hukatun tawaran arwo nousee 1,920 markkaan tahi. 
päälle, pidettämän kuukauden wesi- ja keipä-wankeudessa ja 
sen mukaan kärsimään saman rangaistuksen wähemmästä 
summasta, Se pääkysmies, joka itse tahi toisten kautta 
on pyytänyt tahi wastaan ottanut allensa kuukuwiita yiös- 
kantajikta ja tikintekijöiktä jotain wekaksi yhteisistä wa- 
roista, tahi tumattomasti myönnyttänyt semmoista wekaksi- 
antoa jolle kulle toiselle, menettää wirkansa, waikka siitä 
wahinkoakaan ei okisi tullut, mutta jos oiisi wahinkoa sen 
kautta tapahtunut, niin äkköön häntä siitäiähin mihinkään 
kruunun pakwekuksecn käytettäkö, Kirkon-warkaudesta 
tahi kirkossa säikytetyn tawaran warastamisesta seuraa, 
jos warastetun arwo nousee 192 markkaan tahi päälle, 
kowin ruumiinrangaistus raipoilla tahi witsoilla ja ekin- 
kautinen työwankeus; mutta wähemmästä warastuksesta on 
kahdenkertainen warkauden rangaistus, kisättynä warkauden 
kaadun mukaan muutamilla työwankeus-wuosilla, Waras- 
tuksesta jumalanpakweiuksen aikana kirkossa tahi muualla, 
tahi kirkonmäellä, taikka kun warastetaan jotain ruumis- 
huoneesta, haudasta, waiwaisten-huoneesta, waiwaistukista 
tahi asehuoneesta kirkon luona, on kahdenkertainen war- 
kauden rangaistus; Kotiwarkaudeksi sanotaan sitä, kun 
mies tahi waimo toinen toisettansa, tahi kapsi wanhem- 
miltansa, taikka yhdysmies toisekta ottaa jotain sakaisesti, 
Asianomaisen wallassa on kaiwata siitä oikeudessa, joka 
sowittaa rangaistuksen syyllisen aikomusta ja asianhaaroja 
myöten,
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13; Warastetun kalun kauppiminen ja etsintö. Löydäntö 
ja löytökalu; " 

Se, soka ostamalla, waihtamalla tahi pantiksi was- 
taan ottaa, mitä tietää warastetuksi, on syypää warkaan 
wastaukseen; ja kaupasta luulon-alaisen kanssa on sakkoa 
19 markkaa 20 penniä, Kummassaki tapauksessa on wa- 
rastettu kalu lunastuksetta takaisin annettawa omistajal- 
lensa, Kun semmoisesta tawarasta riita syntyy, ja se, 
jolla sitä on, tahtoo oikeutensa siihen näyttää, pitää hänen, 
sittekun sama tawara on oikeuston tahi taloismiehen talteen 
annettu, toteen saattaman laillisen saantonsa tahi osotta- 
man antomiehenisä, taikka muun todistuksen "puutteessa se 
walallansa wahwistaman (warkauden puhdistuswala), Sillä 
tawoin pääsee hän warkauden wastauksesta, samalla lailla 
myös hänen antomiehensä, ja se, joka niin ei woi puh- 
distaa puoltansa, jääpi wastaukseen, Omistajalla ei 
ole lupaa itsewaltaisesti takaisin ottaa tawaraa, jonka hän 
omaksensa tuntee ja warkaan käden kautta tahi muuten 
on kadottanut, waan pitää hänen sitä warten oikeus- 
toon tahi suorinto-waltaan turwautuman, Ainoastaan eri 
tapauksessa hänellä on walta se suorastaan pois ottaa, ni- 
mittäin irtanaiselta hengeltä tahi semmoiselta, jonka pelä- 
tään karkaawan, ja warkaalta, joka paikalla työssäusä ta- 
wataan, Jos tiettäwää tahi todenmukaista on, warastus- 
tawaraa jonkun luona olewan, on omistajalla walta, il- 
motettuansa mitä häneltä on pois tullut ja mitä perus- 
tusta hänellä on luuloonsa, kruununwoudilta tahi nimis- 
mieheltä maalla ja majistraatilta tahi polisi-miralta kau- 
pungissa pyytää kaksi lautamiestä, kaupungin-palweliata tahi 
muuta uskottua miestä,warastetun tawaran etsimistä warten, 
jota ei saa kieltää; ja jos siinä ei löydetä, mitä etsitään, pitää 
omistajan walallaan tahi muulla tawalla todistaa, se häneltä 
pois tulleen ja ettei hän pahansuomasta pyytänytetsintöä; 
—— Löydäntö ja löytökalu pitää kohta ilmi annetta- 
man ja kirkossa kolmena sunnuntaina perättäin sekä kihla- 
kunnan keräjissä tahi raastuwassa kuulutettaman, Sen 
salaaminen ja omisteleminen rangaistaan kahden sen wer- 
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taisella sakolla ja löytökalu pitää omistajallensa takaisin 
annettaman. Kun omistaja wuoden sisällä oikein toimi- 
tetun kuulutuksen jälkeen ilmaantuu, saapi hän omansa 
kohtuullisia löytiäisiä wasten takaisin, mutta jos ei ilmaan- 
nu, menee tieltä ja maan päältälöydetystä kaksi osaa kruu- 
nulle ja kolmas osa jää löytäjälle, jota wastoin maan si- 
sästä tahi wedestä löydetty jaetaan tasan maan-omistajan 
ja löytäjän kesken. Pitää kuitenki, jos wiimeksi nimitetty 
on wanhaa rahaa tahi joku taideteos, se maaherran kautta 
tarittaman kruunun lunastettawaksi, jossa tapauksessa kruu- 
nu maksaa siitä löytäjälle täyden hinnan lisättynä sen kah- 
deksannella osalla; Kulku-eläimistä, jotka joku löytää ja 
kiinni ottaa, ei tarwitse kun waan kerran kuulututtaa, ja 
pitää omistajan palkita säilyttäjälle niiden ruokko ja muu 
kulutus, lukuun ottamalla kuitenki se hyöty, mikä säilyttä- 
jälle on woinut eläimestä olla. Jos omistajaa wuoden 

" " 

sisässä ei ilmaannu, saapi löytäjä pitaa eläimen omanansa, 

14. Luwattomat sekaannukset. 

Luwattomat sekaannukset miehen ja naisen kesken 
owat erilaatuisia ja erilaisilla la'in määräämillä rangais- 
tuksillaki, Naimattomillen on salawuoteudesta wälil- 
länsä sakkoa, miehelle 19 markkaa 20 penniä tahi neljän- 
toista wuorokauden tawallinen wankeus, naiselle puolta 
wähempi; Toiselta kerralta seuraa kahden- ja kolmannelta 
kolmenkertainen rangaistus, neljänneltä kerralta sakkoa, 
miehelle 153 markkaa 60 penniä, naiselle puolta wähempi" 
Warapuutteessa sakot molemmilta wiimeisiltä kerroilta muu- 
tetaan wesi- ja leipä-wankeudeksi, Rikos arwataan suu- 
remmaksi, jos mies tekee sen mykän naisen tahi isäntä 

" palkkapiikansa kanssa, joissa tapauksissa miehelle on kah- 
denkertainen sakko; ja jos holhoja makaa holhun-alaisensa 
tahi opettaja oppilaisensa, tuomitaan he ehdottomasti asian- 
mukaiseen ruumiinrangaistukseen ja nainen sakotetaan edellä 
mainitulla tawalla, Jos kihlatut owat salawuoteuteen kes- 
kenänsä yhtyneet, pitää awioliitto wihkimisellä päätettämän, 
mutta jos kihlattu sekaantuu jonkun muun kanssa, on hä-
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nelle siitä sakkoa 76 markkaa 80 penniä, erinäisissä wai- 
keammissa tikoissa enemmänki, Huorinteko sanotaan yksi-" 
puoliseksi naineen ja naimattoman wäkillä; kahdenpuoliseksi, 
jos mokemmat puolettansa owat naimisissa, Edellisestä 
on sakkoa naineelle 153 markkaa 60 penniä, naimatto- 
malle puokta wähemmin, Jos he rangaistuksen kärsitty- 
änsä uudistawat rikoksen, seuraa siitä kahden tahi koimen- 
kertainen sakko, ja myös on naimattomalle suurempi sakko- 
tahi wesi- ja leipä-wankeus, jos hän on kihkoissa jonkun 
toisen kanssa. Kahdenpuoiisesta huorinteosta on kowin 
ruumiinrangaistus kummallenki, Sukuruts oks i sanotaan 
luwatonta sekaannusta etenewässä ja takanewassa sukupoi- 
wessa tahi iankoudessa toinen toisensa kanssa" okewain wä- 
Iillä (lasten ja omain wanhempainsa, isä- ja äiti-puokensa, 
appensa ja anoppinsa sekä esiwanhempainsa), wekjen ja si- 
saren wäiillä, sekä wekjensä tahi sisarensa lasten tahi jäiki- 
sukuisten kanssa; Semmoisesta rikoksesta kaki määrää 
hengenrangaistuksen, ja sen kowennettuna, jos huorinteko 
samassa tapahtuu; Sekaannuksesta serkusten (nepainten 
eli orpanain) wäIillä on 76 markkaa 80 penniä sakkoa, 
ja niissä kankouspolwissa, jotka owat kielletyt awioliitosta 
wäiillänsä, ja joista tässä edellä ei oke mainittu, on keskinäi- 
sestä sekaannuksesta joko ehdoton kowempiruumiinrangais- 
tus tahi 153 markkaa 60 penniä sakkoa, Kaikissa näissä 
nyt nimitetyissä sakawuoteuden ja huoruuden rikoksissa, 
joista hengenrangaistus ei seuraa, tuomitaan syylliset myös 
salarippiin ja wähempään kirkon sakkoon tahi työntekoon. 
kirkon hywäksi, 

15, Jnopumus; Luwaton wiinan keitto ja myynti, 

Juopumus eli wäkewäin juomain erllinen nau- 
tinto on rangaistuksen haastolla kielletty, sen waaran wuoksi, 
jonka yhteinen rauha ja järjestys siitä woiwat kärsimään 
tulla, ja jos semmoisessa tilassa jotain muutaki rikosta 
tehdään, on siitä eri rangaistuksensa; Kun joku käytök- 
sistään tahi miekensä sekawuudesta sekwästi hawaitaan juo- 
wuksissa okewan, on hänellä sakkoa siitä ensimmäisektä ker-
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"talta 12 ja toiselta 24 markkaa. Kolmannelta kerralta 
on sakko 36 markkaa, jonka ohessa syyllinen menettää oi- 
keutensa walita toista tahi itse walituksi tulla semmoisiin 
toimiin, joihin waaditaan kansallista luottamusta, ja se, 
/joka useammin tawataan juowuksissa, sakotetaan 48 mark- 
kaa joka kerralta; Maaherrassa, oikeustossa taikka yhtei- 
sissä kokouksissa juowuksissa olosta on kahdenkertainen sakko, 
Sille, joka waatii tahi houkuttelee toisen juomaan itsensä 
päihdyksiin, on 40 markkaa sakkoa, ja 80, jos se toinen on 
ala-ikäinen; Tiellä tahi kadulla tawattu juopunut taitaan, 
jos häntä muuten ei saa hoidetuksi, kiinni panna, kunnes 
selwii; ja niin onkin aina tehtäwä, jos hän juopuneella 
päällä rikkoo toisten rauhaa tahi tulee heille waaralliseksi; 
Juopumus-rikos, jota wuoden sisässä ei ole oikeuteen we- 
detty, on kanteesta wapaa, —Wiinaa saawat maalla 
keittää ne maanhaltiat, jotka maksawat siitä määrätyn 
weron eli n, k, wiina-arennin kruunulle, ja kaupungissa 
se tahi ne, joilla on erityinen lupa kaupungin wiinakeitto- 
oikeuteen, josta myös on wero kruunulle maksettawa, Keit- 
tää saapi sitä ainoastaan lupa-aikoina" wuosittain, maalai- 
set pannuilla, jotka muotonsa ja suuruutensa puolesta owat 
tarkoin määrätyt, ja kaupunkilaiset wissin fumma-määrän, 
Ios sillä, kenen ei ole lupa keittää, löytään wiinapannu, 
tahi hän tawataan wiinaa keittämässä, taikka seki, kellä 
"on lupa, käyttää liika suurta pannua tahi luwatonta aikaa, 
on hänelle siitä sakkoa, jota paitsi hän menettää pannunsa 
ja luwattomasti keitetyn wiinan; ja jos hän uudistaa ri- 
koksensa, tulee hän keitto-oikeutensaki kuudeksi wuodeksi ka- 
dottamaan, waikka wiina-arenti kuitenki on maksettawa, Wii- 
nan myyminen ryypyttäin saa tapahtua ainoasti kesti- 
kiiwareissa matkustajille ja kapakoissa sekä wierasten ma- 
joissa ruokaelijoille; muuten itsekuki, jolla on keitto-oikeus, 
ei saa myydä alle puolen tuopin kerrallaan, eikä sitäkään 
myyntipaikalla tahi muualla kotonaan ja talossaan nautit- 
tawaksi, Tätä jälkimäistä asetusta tulee kaupungin wii- 
nanmyyjäinki noudattaa, Sille, joka tätä wastaan rik- 
koo, on 60 markkaa sakkoa, jos hänellä muuten on lupa 
;wiinaa myydä, ja 80 markkaa, jos hänellä sitä lupaa ei
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ollenkaan ole, jota paitsi hän tulee menettämään kaiken 
sen wiinan, mitä hänellä myyntipaikalla tawataan; Uu- 
distetusta rikoksesta on joka kerralta kahdenkertainen sakko, 
ja luwattomasta wiinanmyynnistä toiselta kerralta wieras- 
ten majan pitäjä myös menettää oikeutensa sen wastaiseen 
pitoon, Jos rikos wielä kolmannen tahi useamman ker- 
ran uudistetaan, enennetään rangaistus puolen wuoden 
työnteolla ojennus- tahi kurihuoneessa; 

16; Kunnian ja arwon loukkaamiset; Kahdenotelma-rikos; 

" " " 

Waarastä kanteesta oikeuden edessä, jos se waa- 
rantaa toisen henkeä tahi kunniaa, ja on pahasta aikomuk- 
sesta tehty, saapi kantaja saman rangaistuksen, kun sille 
toiselle syytetystä rikoksesta toteutuneena olisi tullut, ja sa- 
moin rangaistaan wäärä todistus sellaisissa asioissa, Jos 
kanne ei ole pahasta aikomuksesta tehty, on siitä sakkoa 
38 markkaa 40 penniä tahi enemmänki, asian mukaan, 
jota paitsi kantajan tulee oikeuston edessä syytöksensä jul- 
kisesti anteeksi anoa ja kaiken siitä tulleen wahingon pal- 
kita, Mutta jos kanne on puoliksi todistettu, pääsee kan- 
taja wastauksesta, Toisen henkeä tahi kunniaa waaran- 
tawasta walheesta, joka ei tapahu oikeuston edessä,sen- 
raa kunnian menetys ja ruumiinrangaistus tahi maasta- 
ajo, asian mukaan, sekä julkinen anteeksi-anonta. Samant 

" " 
rangaistuksen alainen on se, joka kirjottaa ja lewittaa 

" " 
häwäistyskirjan toisen kunniaa ja arwoa tahi hywaa 

" " 
nimeä ja mainetta wastaan, taikka waan lewittaa sem- 
moisen pahassa aikomuksessa; ja pitää mokoma kirje annet- 
taman telottajan julkisesti polttaa, Jos se ei olisi kun-; 
nialle käywä, waan muuten häpäisewä ja halwentawa, 
rangaistaan syyllinen wankeudella tahi sakolla, jonka ohessa 
hänen myös pitää julkisesti anteeksi anoa rikoksensa, Toi- 
sen kunniaa ja arwoa loukkaawasta, wihapäissä lausutusta 
haukunnosta tahi perättömästä soimaannosta, joka kohta; 
paikalla tahi oikeuston edessä peruutetaan, on 2 markkaa" 
88 penniä sakkoa, muista häwyttömistä ja ylenkatseisista 
sanoista tahi kujeista 1 markka 92 penniä. Wastanimi-
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tetyistä loukkeista, missä tapahtuwat enemmän wäen läsnä 
ollessa, on sakko kahdenkertainen, —— Kahdenotelma- 
rikokseen syypääksi tulewat aatelukset, upsierit ja muut 
saman-armoiset wirkamiehet, ei ainoastaan jos ottelemat 
eli tappelemat keskenänsä murha-aseilla, mutta myös, jos 
manaamat toinen toisensa tahi manattuna rupeewat sem- 
moiseen otteloon, tahi owat siinä waramiehinä eli apulai- 
sina, taikka jos haukkumat, lyöwät tahi pieksäwät tahi waan 
kädellänsäki, sauwalla tahi muuten heristäwät toisiansa, josta 
kahden-otelma woisi seurata" Jos toinen kahden-ottelijoista 
saapi surmansa siinä tilassa, tuomitaan surmaaja hengenran- 
gaistukseen ja molemmat haudataan kirkkomaalle ilman pa- 
pitta ja peijaispidotta, Muissa kahdenotelma-rikoksen ta- 
pauksissa rangaistaan syylliset wirkansa menetyksellä, 3,840 
markan sakolla ja kahden wuoden wankeudella, joista toi- 
nen wankeuswuosi kuitenki woidaan lunastaa 3,840 mar- 
kalla; Mutta jos syyllinen ei woi maksaa wastanimitet- 
tyä sakkoa, tulee hän wielä kolmannenki wuoden wankeu- 
dessa pidettämään; ja kellä ei ole wirkaa menetettämänä, 
wetäköön sakkoa 5,760 markkaa ja olkoon kolme wuotta 
wankeudessa, Kahden-otelmassa saatetuista haawoista ja 
wiotuksista on erittäin sama sakko, kun laki niistä muis- 
saki tiloissa määrää, ja muista loukkeista pitää syyllisen-; 
oikeuston edessä suullisesti tahi kirjallisesti anteeksi ano- 
man, Jos ne, jotka eiwät ole aateluksia tahi upsierin-ar- 
woisia, edellä mainitulla tawalla loukkaamat toisiansa, niin 
se ei tule kahdenotelma-rikosten lukuun, waan rangaistaan 
la'in yhteisten perustusten mukaan; 

17, Osallisntus rikoksissa; 

Osallisuus rikoksissa, missä siitä ei ole erittäin" 
säätty, rangaistaan sillä tawoin, että se, joka neuwomalla, 
käskemällä tahi muulla tawalla on alkusyy rikokseen ollut" 
tahi sitä tehdyksi auttanut, joutuu samaan wastaukseen, 
kun itse tekijäki; se, joka on wähemmin syypää, tuomitaan 
ruumiinrangaistukseen tahi työntekoon, asian laadun mu- 
kaan, ja se, joka tiesi jonkun rikoksen hankkeessa olewan,
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mutta ei ilmottanut sitä, tahi joka, jälkeenpäin rikoksesta 
tiedon saatua, on auttanut sitä salaamaan, rangaistaan 
asian mukaan sakolla tahi ruumiinrangaistuksella. Ioka 
tieten huoneessansa pitää tahi piilottaa suurta pahantekijää, 
sakotetaan siitä 76 markalla 80 pennillä tahi enemmäl- 
läki, asian laadun mukaan; ja irtanaisen wäen pitämisestä, 
ilman siitä asianomaisille wirkamiehille tietoa antamatta, on 
sakkoa 38 markkaa 40 penniä, 

I'II. ålangaistueliaari, 

1; Nikosten ilmi-anto; Wankien hoito, Hengenrangaistnk- 

sen täytäntö, 

Suuret rikokset owat wiipymättä oikeustoon ilmotet- 
tawat, jonka tehköön joko asianomainen itse, taikka ni- 
mismies, tahi kaupungin-wiskaali, joka kruunun puo- 
lesta tulee niistä syylliselle rangaistusta waatimaan; Hen- 
genrikoksista ja muista sellaisista, joista ehdoton ruumiin- 
rangaistus seuraa, pitää syyllinen kiinnipantaman ja asian 
tutkinto-aikana wankeudessa pidettämän, jota ei kuitenkaan 
tehtäkö aatelusten kanssa, eikä pappien ja talollisten maa- 
miesten, ellei heitä tawata juuri rikostansa tekemässä tahi 
työtänsä pakenemassa, taikka että oikeusto tahi asianomai- 
nen polisiwirka laillisista syistä ja perustuksista sen ilman 
katsoo tarpeelliseksi, Semmoisia wankeuksia owat läänin 
wangistot, jotka suorastaan owat maaherran huolen- 
pidossa, ja kaupungin wangistot, joista majistraatin 
tulee maaherran tarkastamalla waari pitää, Rangaistus- 
wankeuksiksi sanotaan niitä, joihin pahantekijät tuomi- 
taan erilaisia rangaistuksia rikoksistansa kärsimään, joka 
woipi tapahtua joko läänin wangistoissa tahi wankilin- 
noissa, ojennus- ja kuri-huoneissa. Wangin tulee päiwä- 
waraksi saada määrätth !eipä ja jauhot tahi maltaat sekä 
12 pennia' rahaa, ja matkalla ollessa 28 penniä yleensä; 
mutta naiselle, jolla on pieni lapsi, annetaan puolta enem- 
min, ja kaksitoista wuotta "nuoremmalle lapselle, joka ei 
enää kaipaa äitin hoitoa, §- osaa täysi-ikäisen wangin muo-
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nasta, joka kaikki on kruunun waroista maksettawa. Wa- 
kuutukseksi siitä, ettei syyllisiä pidetä kiinni ja wankeudessa 
kauwemmin, kun tarwe ja laki waatii, pitää wankilistat, 
jotka sisältäwät wankien nimet, rikokset, tuomiopäätteet 
heistä j" n, e;, kuukausittain maaherran kautta howi-oikeu- 
teen tutkittawaksi laitettaman, ja sieltä ne sitte menewät 
keisarillisen senaatin prokuraatorille, Kun kowista hengen- 
asioista syyhyn saatu pahantekijä tutkinto-ajalla kuolee 
wankeudessa, niin ruumis annetaan telottajan maahan kai- 
waa mestauspaikalle tahi erakkoon metsässä; muiden suur- 
ten pahantekijäin ruumiit saapi ilman telottajatta erillensä 

" kirkkomaahan haudata; —— Hengenrangaistukset owat 
osiksi tawallisia, jotka tapahtuwat mestaamalla tahi hirt- 
tämällä, osiksi kowennettuja, jotka toimitetaan ruhjo- 
malla (ainoastaan yhdessä erinäisessä tapauksessa), tahi 

" oikean käden ennen mestaamista poikki-lyömällä, tahi ruu- 
miin poikki-lyötyine osinensa jälestäpäin teilaamalla tahi 
polttamalla, Naisia ei kuitenkaan ole hirtetty eikä teilattu, 
waan muuten mestattu ja rowiolla poltettu; Ennen sur- 
maamista tulee papin walmistaa wanki kuolemaan; myös 
on rikostuomio wankeudessa pahantekijälle ja mestauspai- 
kalla kansan kuullessa julistettawa, Rangaistuksen toimit- 
taa telottaja, jonka waimonensa, lapsinensa ja palkollisi- 
nensa laki ottaa erityiseen suojaansa, niin että jos häntä 
itseä tahi hänen wäkeänsä mestauspaikalla tahi muualla 
heidän toimituksensa tähden kiwitetään, lyödään tahi piek- 
setään, on siitä sakkoa 384 markkaa jokaiselle semmoisessa 
wäkiwallassa osalliselle; Jos telottaja mestaustyön julki 
wiallisesti toimittaa, on; hänelle siitä asian mukaan sakkoa 
tahi ruumiinrangaistus; Kun pahantekijää rikoksestansa 
ei hirtetä, polteta tahi teilata, taikka kun tuomiossa ei 
erittäin määrätä, kuinka hänen ruumiinsa kanssa kuole- 
man jälkeen on menetettäwä, tehtäköön silloin, kuin edellä on 
sanottu niistä pahantekijöistä, jotka wankeudessa kuolewat, 

2; Nuumiinrangaistus ja sakkoin siksi muutanto;- 

Ruumiinrangaistuksena on joko raippoja mie- 
11
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helle ja witsoja naiselle, taikka wankeus wedellä ja lei- 
wällä; Korkein raippa-määrä on 40, ja korkein witsa- 
määrä 30 paria, kolme "lyöntiä joka parilla; korkein wesi- 
ja leipä-wankeuden määrä on 28 wuorokautta Raippa- 
ja witsarangaistus pitää julkisesti toimitettaman, niiden 
korkein määrä kahdessakymmenessä minuutissa ja wähempi 
määrä sen mukaan wähemmässä ajassa, mutta wesi- ja 
leipä-wankeus niin, että syyllinen, suljettuna eri huoneesen 
yhteisessä kruununlinnassa, saapi ainoastaan kaksi naulaa 
pehmeätä leipää päiwämuonakseen ja lisäksi wettä mielin 
määrin, Jälkimäisen rangaistuksen tulewat ne kärsimään, 
joiden onnen ja kunnian tuomari katsoo edellisestä ran- 
gaistuslaadusta menehtywän, ja myös ne, jotka laillisesti 
todistawat, ei woiwansa raippoja tahi witsoja kestää, 
Ruumiinrangaistus on milloin ehdoton, joka on sillänsä 
kärsittäwä, tahi ehdollinen eli rahasakosta muutettu, kun 
syyllinen ei woi sakkoansa maksaa" Semmoisessa muutta- 
misessa luetaan 5 markkaa 76 penniä wastaawan yhdelle 
raippa-, ja 7 markkaa 68 penniä yhdelle witsaparille;kui- 
tenti niin, että wiimeinen pari, missä se laskun mukaan 
tulisi waille jäämään, lisätään täydeksi Wesi- ja leipä- 
wankeudeksi muutetaan sakot niin, että 
19 markkaa 20 penniä ja sitä wähempi summa 
tulee tekemään ; . ; ; ; , 4 päiw, 

sitä suurempi ja korkeintaan 48 markk' ; ; ; , 8 " 

" " " 76 " 80 penniä 12 " 

" " " 1 1 5 " 20 " 1 6 " 
" " " 153 " 60 " 20 " 

" 211 " 20 " — 24 „ 
ja kaikki wiimeksi nimitettyä summaa suutemmat 28 " 

Kun sakko menee kirkon tahi jonk'un bywänteko-lai- 
toksen awuksi ja on työllä palkittawa, luetaan joka päi- 
wätyö läänin werohinnaston jälkeen, jos sakotettu on omassa 
ruuassaan, mutta muuten ainoastaan §osaksi siitä, Muu- 
tamissa erinäisissä rikoksissa, esim; luwattomassa wiinan 
keitossa ja myynnissä, ylöskantowarain bäwittämisessä, 
löytökaluin salaamisessa j, n, e„ sakot eri perustuksilla 
muutetaan ruumiinrangaistukseksi, Kun joku yht'aikaa on
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woitettu useammista rikoksista, joista kaki määrää erilaa- 
tuisia rangaistuksia, mistä rahasakon, mistä wesi- ja !eipä- 
wankeuden, raippoja tahi witsoja, pitää tuomarin ensin 
erottaa itsekunki rikoksen rangaistus ja sitte muuttaa ne 
helpommatki rangaistuslaadut siksi, mikä niistä on kowin; 
Samaan tapaan muutetaan näpistyksen ja salawuoteuden 
sakko, jos yhdessä niiden rikosten kanssa on tehty toisia, 
joista ehdoton tahi ehdollinen ruumiinrangaistus seuraa. 
Muutamista rikoksista on toisilta kerroilta kowempi ran- 
gaistus, jota ei kuitenkaan käytetä, ennenkun rikos edelli- 
settä kerraltansa on tuomituksi ja rangaistuksi tullut, Tä- 
män ohessa on muistettawa, että waikka, la'in ja erinäis- 
ten asetusten määräämästä, ala- ja yki-oikeustoin pitää 
muutamista rikoksista tuomita hengenrangaistukseen, tämä 
rangaistuskaatu kuitenki Suomessa sitte wuoden 1826 on 
keisarin armahtamisen oikeudesta muutettu kowimmaksi 
ruumiinrangaistukseksi raipoilla, witsoilla tahi wesi- ja leipä- 
wankeudella ynnä jukkisen kirkonrangaistuksen kanssa, ja 
määrä-aikaiseksi tahi ekinkautiseksi työnteoksi jossain oman 
maamme wankiiinnassa tahi kurihuoneessa, taikka elin- 
aikaiseksi pakkotyöksi Siperiassa, miehille maan-aiaisissakai- 
wannoissa, naisille kruunun tehtaissa, Siperiaan tuomittu 
samassa menettää kaiken kansallisen oikeutensa Suomessa, 
niin awiokiiton, kuin perinnön ja muiden asiain suhteen, 
Oti toki jo aikoja ennenki wuotta 1826 yii-oikeustoilla 
waita hallitsijan nimessä hekpottaa muutamista määrätyistä 
rikoksista tuomittu hengenrangaistus, 

7III. Weltnmnetaati. 

1, Welkomus ja miten se on tehtäwä, 

Wekkomus tapahtuu, koska sekwä ja kieltämätön 
saaminen'maaherrassa iimotetaan paatöksen woittamista ja 
sen täytäntöä warten ilman semmoisitta seikoitta ja wii- 
wykkeittä, kun tawallisessa la'inkäynnissä on, Tuomio- ja 
toimituswaktain siwukäymistä ja omin mietin, jos kuinki
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sekwää oikeuttansa suorittamista, missä siihen ei oke erin- 
omaista pakkoa, pidetään yhteisjärjestön häiritsemisenä ja 
niin muodoin rikoksenaki, Semmoista itsewaktaista wek- 
komista sanotaan oman käden ryöstöksi, ja siitä on 
sakkoa 38 markkaa 40 penniä tahi neijäntoista wuorokau- 
den tawallinen wankeus, jota paitsi ryöstetty pitää takaisin 

annettaman ja wahinko palkittaman, Sen, joka tahtoo 

welkomisensa kailliseen ryöstöön, pitää kirjallisesti ano- 
man sitä maaherrasta siinä läänissä, jossa welan-akainen 
:vakinaisesti tahi muuten pitää asentoa, ja Iiittämän ano- 
mukseensa laillisesti wahwistettu welkakirjan jäljennös tahi 
muu weikomisensa perustus, Maaherra määrää sitte it- 
seensä anomuskirjaan kirjotetulla tied onanto-päätök- 
sellä eli lauseella ajan, jonka sisässä wekottu sakon haas- 
tolla !aittakoon kirjallisen wastauksen maaherraan. Jos 
hän ilman Iaillista estettä taimin kyöpi wastata, ja wei- 
koja sitte uudistaa anomuksensa, niin maaherra, wielä suu- 
remman sakon tahi wastaisen sanawaitansa kadottamisen 
haastolla, kuinka asia waatii, määrää uuden wastaus-ajan 
wekotulle. Jos wastausta ei sittekään tuke, ja weikoja 
yhä uudistaa anomuksensa, niin maaherra ikmaantuneitten 

perustusten mukaan antaa päätöksensä asiassa ja sa- 
massa tuomitsee wastaajan jo edellä määrättyyn laimin- 
lyönti-sakkoon, Päätöksen antaa maaherra silloinki, kun 
wekottu wastaa, jos asia ei waadi uusia kirjallisesti an- 
nettawia seiityksiä, Jos wastaaja kieitää koko wekan, tahi 
jos hänellä on sen suhteen muuta siwumuistutusta, jota 
weikoja kirjallisesti ei woi perättömäksi näyttää, niin wek- 
komus sen kautta muuttuu asianomaiseen oikeustoon ky- 
kättäwäksi riita-asiaksi; Siinä tapauksessa maaherra mää- 
rää wuoden ajan, jonka sisässä wetkoja walwokoon asiansa 
oikeustossa, ellei tahdo sanawaktaansa menettää; Samoin 
tehdään, jos wekkakirjan antaja kuuden wiikon sisässä an- 
topäiwästä !ukien maaherrassa tahi oikeustossa ikmottaa, 
"ei saaneensa mitä se sisättää, ja siitä syystä pyytääkunas- 
tamisesta wapaaksi päästä, Jos welkomus perustaikse 
kulkewaan wekkakirjaan, s; t, s; semmoiseen, jonka sen 
antaja on sitounut kenen kädestä tahansa lunastamaan, 
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tahi toisin sanoen suostunut sen siirtämiseen alkuperäiseltä 
omistajalta muille, niin taidetaan hakemus sen lunastuk- 
sesta tehdä siinä läänissä, missä welan-alainen asuu" 
Mutta woipi welkoja omanki lääninsä maaherran kautta 
hakea saatawansa toisessa läänissä asuwalta sillä tawoin, 
että mainittu maaherra niin kutsutulla wälityskirjalla 
pyytää sen toisen läänint maaherran tekemään, mitä asiassa 
tarwitaan, 

2; Welkaryöstö; millä ehdolla ja tawalla se tehtäköön- 

Ryöstöksi sanotaan, kun laillinen päätös welka- ja 
muissa riita-asioissa toimituswallan kautta täytäntöön saa- 
tetaan, Siksi waaditaan yleisesti, että tuomio-päätös on 

" " 
lailliseen woimaansa tullut, s, t, s. ettei siihen enaa 
woi mitään muutosta saada, jonkalaisna se sen eri asian 
suhteen on kuin lakina pidettäwä; Ryöstöön siis yleisesti 
ei ruweta, jos ryöstön-alainen asianomaisella todistuksella 
(päiwäkirja-todisteella) näyttää hakeneensa ylimmässä oi- 
keustossa muutosta tuomiopäätökseen; Erinäisesti täyte- 
tään ryöstö kuitenki maaherran päätöksen jälkeen welka- 
asioissa, joiden summa ei nouse päälle 576 markan, ja sa- 
moin, kun kahden eri oikeuston päätökset, tahi maaherran 
ja howioikeuden päätökset pitäwät yhtä, muutamissa asi- 
oissa myös yhdenki ala-oikeuston päätöksestä; mutta kaikissa; 
näissä tapauksissa pitää ryöstäyttäjän laittaman takaus-" 
"ryöstötawaran takaisin-annosta, jos päätös ylemmissä oi- 
keustoissa tulisi muuttumaan, Ryöstön toimittaa maa- 
herran ryöstö-käskystä kruununwouti tahi sijastansa- 
nimismies maalla ja majistraati sekä" kaupungin-wouti kau-" 
pungissa; myös on kruununwoudin ja majistraatin wel- 
wollisuus ilmanki semmoisetta käskyttä täyttää lailliseen 
woimaansa tullut ryöstöpäätös, joka koskee määrättyä raha- 
summaa tahi luwultansa ja laadultansa nimitettyä irtainta 
tawaraa, Kruununwoudin pitää toimittaman ryöstö kol- 
messa kuukaudessa, ja majistraatin neljässätoista päiwässä 
siitä ajasta lukien, kun ryöstöpäätöksen sitä warten owat: 
wastaan ottaneet. Wisseydeksi siitä, että täyttäwät tämän
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welwollisuutensa, pitää heidän pitämän ryöstö-kirja ja 
siitä sitte sakon haastolla joka wuosineljännekseltä ulosweto 
maaherraan laittaman, Ryöstössä ensin otetaan welan mak- 
suksi, mitä selwässä rahassa tahi ulostuomitussa tawarassa 
saadaan; mutta jos niitä ei löydy, taikka ne ei täytä tarwetta, 
käypi ryöstön toimittaja irtaimeen tawaraan, kirjottaa, ar- 
waa ja myypi siitä julkisessa huutokaupassa sen werran, 
kun menee welkasumman maksuksi tahi täytteeksi siihen, 
mitä selwässä rahassa ei saatu, thaimesta tawarasta 
kirjotetaan wiimeiseksi se, mitä welan-alainen toimeen tu- 
loksensa tärkeimmin tarwitsee; Jos irtain tawara ei ulotu, 
ryöstetään kiinteätä tawaraa, joka sitä warten pitää ensin 
"arwattawan tuomarin ja kahden walansa tehneen lautamiehen 
kautta maalla ja kolmen raastupa-oikeuden jäsenen kautta 
kaupungissa, jossa samassa myös selwitetään, mitenkä we- 
lan-alainen on sen omistajaksi tullut ja mitä. kiinto-rasi- 
tuksia sillä on; Kun sitte kihlakunnassa tahi kaupungissa 
on ensin kuulutettu ja kiinnikkeen omistajille erityinen tieto 
annettu, myydään kiinteisyys julkisella huutokaupalla, maa- 
tila maakansliassa, ja kaupungin-talo raastuwassa tahi 
huutokauppa-huoneessa, Huutosummalla palkitaan myynti- 
kulungit ja kiinnikkeet, sitte tilan entisen omistajan muut 
tuomiowahwat ja ryöstöwalmiit welat; mutta se, mitä 
sitte ehkä jääpi liikenemään, se" annetaan hänelle; Kun 
welkojat riitaantumat saamistensa etu-oikeudesta, lykätään 
asia oikeuston tutkittamaksi; ja niin tehdään myös, jos 
:ryöstössä ilmaantuu erimielisyyttä siitä, mitkä tawarat sii- 
:nä owat wieraina kirjottamatta jätettäwät; 

"3. palkkapidäke, Welka-wankeus; Mateaeielto, perään- 
kuulutus, Takawarikko; 

!7 !! 

Kun welan-alaiselta ryöstön jälkeen ei ole mitaan 
"muuta omaisuutta, kun juoksewa wuosipalkka jostain yh- 
"teisestä wirasta, on welkojalla walta siinä wirkakunnassa, 
josta palkka maksetaan, hakea ja saada anekki eli pidäke 
siihen, niin että puoli palkkaa käytetään welan maksoksi, 
"ensin siihen asti karttuneille kaswuille, joita edespäin ei
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kneta, ja sitte pää-omalle; Useammista welkojista on sillä 
etu-oikeus, joka ennen on saanut paikkapidäkkeen, — Jos 
ryöstössä welan-akaiseita ei saada mitään, ja hän ei woi 
panttia tahi takausta ukostuomitusta welasta kaittaa, niin 
on welkojalla wakta wiimeiseksi pakotus-kokeeksi pyytää 
häntä maaherran kautta welka-wankeuteen,kuitenkisillä 
ehdolla, että maksaa hänelle 24 penniä päiwältä ruoka- 
rahaksi, jos hänellä itsellänsä ei oke, millä henkensä wan- 
keudessa elättäisi, Wekka-wankeuteen taidetaan wekan-akai- 
nen jo asian riita-aikanaki saada, jos hän tiettäwästi on" 
waraton ja tosi-syystä peijätään karkaawan, eikä saa ketään 
takaukseen puokestansa; taikka jos hyyryiäinen, hyyryn mak- 
samatta, on pois muuttanut kaiunsa,jotka huoneen omis- 
taja muuten oiisi woinut maksua warten takawarikkona 
pitää; taikka jos hän on antanut kukkewan wekkakirjan mää- 
rätyllä maksu-ajakka, joka ei kuitenkaan saa mennä päälle 
kahdentoista kuukauden antopäiwästä, ja häntä sitte sen 
laimiin lyödystä maksusta kuuden kuukauden sisässä mää- 
räpäiwästä tukien oikeuteen wedetään, Myös wekseli-asi- 
oissa taitaa oikeusto welka-wangiksi tuomita sen, jota sei- 
wästä wekseiistä kaiwataan, ellei hän oikeuston huostaan 
jätä sitä riidan-akaista summaa tahi kaita panttia taikka 
takausta siitä; — Matkakiellon woipi maaherra mää- 
rätä welan-aiaiselle, siksikun hän on wastaamaan oikeus- 
tossa tullut, tahi jonkun sitä warten waltnuttanut; ja sa- 
man kiellon woipi maaherra antaa seiwän welan, maksa- 
mattoman hyyryn, ruuan j; n, e, tähden, Jos se niin 
kielletty kuitenki iähtee paikasta pois, taitetaan hän toimi- 
tus-wallan kautta takaisin ja sakotetaan 38 markkaa 40 
penniä; Jos sillä tawoin lähteneen omaisuus ei wastaa 
welalle, ja häntä itseänsä ei saada käsiin, eikä hänen oko- 
paikastansakaan tietoa, niin kuulututtakoon maaherra 
hänen peräänsä kirkoissa tahi sanomakehdissä; ——Jos pek- 
jättäwä on, wekan-alaisen ennen ryöstöä korjaawan pois 
ja menettäwän omassa tahi toisen hallussa okewan tawa- 
ransa, taitaa maaherra määrätä siitä sen werran, että 
wastaa ukoshaetulle eki riidan-aiaiselle wekkasummalle, taka- 
warikkoon eki taiteen pantawaksi johon kuhun luotetta-
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waan paikkaan, taikka kieltää sen myymistä ja menettä- 
mistä; Sen toimittaa sitte joku alhaisempi ryöstömies, 
jonka sitä warten tulee kirjottaa ja, missä tarwe waatii, 
pois ottaa, taikka kruununmerkillä eli sinetillä warustaa 
tawara tahi sen säilytyspaikka; Semmoisen tawaran lu- 
watonta koskemista tahi menettämistä sanotaan takawari- 
kon-rikokseksi, ja sakko siitä on 76 markkaa 80 penniä tahi 
14:n päiwän wesi- ja leipä-wankeus; Mutta jos se, kellä 
on welan-alaisen tawaraa hallussaan, kielletään sitä pois 
antamasta, ja yhtähywin antaa, tulee hän sakkoa tekemään 
19 markkaa 20 penniä, ja on sen ohessa welkapaa omas- 
taan palkitsemaan, mitä hän niin antanut on; 

4, Walitukset ryöstö-asioista; Sakkoin muuttaminen 

ryöstö- ja la'inkäynti-asioissa, 

"Ioka ei tydy maaherran antamaan ryöstöpäätökseen, 
walittakoon siitä howi-oikeudessa 30:n päiwän sisässä, "lu- 
kematta päätöksen antopäiwää, ja jos hän ei ollut saapuwilla 
silloin, kun päätös annettiin, luetaan sama walitus-aika 
siitä päiwästä, jona hän siitä sai osan. Jos walitus 
nähdään aiwan perättömäksi, päättää howi-oikeus asian suo- 
rastansa; muussa tapauksessa waaditaan wastuspuolelta 
selwikettä sakon tahi sanawaltansakimenettämisen haastolla, 
jonka jälkeen asia lopullisesti päätetään, Syyttömästiwa- 
littaja on welkapää palkitsemaan wastuspuolen wahingon 
ja kulungin, ja se, joka on loukkaawaisesti maaherraa 
wastaan kirjottanut, tuomitaan sakkoon tahi muuhun ran- 
gaistukseen, ja pahemmasta loukkauksesta myös julkisesti 
anteeksi anomaan rikostansa, Maaherran wirkarikoksista 
walitetaan ja tuomitaan howi-oikeudessa joko sakkoon, 
määrä-aikaiseen wirka-eroon, wirkansa kokonansa menettä- 
mi een, taikka wieläki kowempaan rangaistukseen, jos rikos 
on törkeämpi, jonka kaiken ohessa myös wahinko on pal- 
kittawa, Alhaisempain toimitusmiesten wirkarikoksista wa- 
litetaan maaherrassa, jonka tulee joko nuhdella syyllistä 
tahi sakottaa häntä korkeintaan kolmen kuukauden palk- 
kansa menetyksellä, Mutta semmoiset wirkarikokset, joista
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seuraa suurempi rangaistus tahi koko wiran menetys, tu- 
lewat oikeuston tutkittamaksi ja päätettäwäksi, — Welko- 
mus- ja oikeus-asioissa määrätyt sakot muutetaan wara- 
puutteessa tawalliseksi wankeudeksi, s; t. s; ei wesi- ja leipä- 
wankeudeksi, niin että 
5 markkaa 76 penn ja sitä wähempi summa 
tulee tekemään 3 päimää, 

sitä suurempi ja korkeintaan 9 markk 60 penn 4 „ 
" " " " " 36 " 6 " 

" mutta alle 38 " 40 „ 8 " 
wiime summa, tahi alle 76 " 80 " 2 wiikkoa, 

" " ; " " 192 " " ; ; 3 " 

" " " " 384 " " ' 4 " 

" " " " 576 " ; 5 " 
" " " " 768 " ; 6 " 

960 „ , 7 " 
wiimeksi mainittu summa ja sitä suuremmat . 8 
Päälle kahdeksan wiikon eli kahden kuukauden semmoisissa 
tapauksissa ei tuomita wankeuteen Tämä muutos tehdään 
itse-päälleen, waikka kohta olisi sakotetulle samalla kertaa 
muutaki rangaistusta tuomittu, paitsi kotvimman ruumiin- 
rangaistuksen tahi Iinnawankeuden tuomioissa, joilla ar- 
wataan sakkoki sowitetuksi tukewau; Ne sakot, jotka maa- 
herra welkomuskaaren jälkeen määrää, jaetaan kahtia kruu- 
nun ja walittajan kesken, paitsi muutamissa erinäisissä ta- 
pauksissa, joista on toisin säätty, 

1!. ;a'inttäyn"ti—imari, 

1. Yhteiset oikeustot, 

Ensimäinen oikeusto maalla on kihlakunnan oi- 
keus, jonka esimiehenä on tuomari ja jäseninä (n; k; 
kautakuntana) kaksitoista tahi wähintäänki seitsemiin kihlakun- 
nassa asuwaa talonpoikaa Sitä lähin on laamannin- 
oikeus, esimiehenä laamanni ja lautakuntana samoite 
kakstoista tahi wähintään seitsemän talonpoikaa Maa-
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seutu on jaettu kihiakuntiin, jokainen eri tuomarillansa, 
ja kakikuntiin, jokainen eri kaamannillansa; Kummassaki, 
niin kihia- kun kakikunnassa, on useampia eri keräjäkun- 
tia yhteisellä esimiehellä, mutta eri kautakunnillansa, Kau- 
pungissa on kämnerin-oikeus ensimäinen oikeusto waki- 
naisella esimiehellänsä ja kahdella porwariston seastansa 
wakitsemalla jäsenellä, joiden sijaan määrä-ajan päästä 
wakitaan toisia, Toisena oikeustona on raastuwan-oi- 
keus, jossa kaupungin pormestari ja neuwokset, wähin- 
tääuki wiisi yhteensä, käyttäwät kakia; mutta niillä kau- 
pungeilla, joissa kämneriä ei oke, on raastuwan-öikeus 
ensimäinen oikeusto, Ylempänä näitä n, k, asa-oikeuksia 
owat howi-oikeudet, ja la'inkäyttäjinä niissä itsekussaki 
esimies, neuwokset ja assessorit, wähintäänki wiisi 'joka 
osastossa; Korkeimpana oikeustona on keisarikiisen se- 
naatin oikeus-osasto, joka tuomitsee keisarin nimessä, 
Näissä" näin nimitetyissä oikeustoissa käytetään erinomat- 
tain riita- ja rikos-asioita, sillä hallinto-, takous- ja wak- 
linto-asioita warten löytyy erityisiä wirkakaitoksia. Jtse- 
kunki esimiehen ja jäsenen on ennen wirkaansa rupeemista 
tuomarin-waka tehtäwä yti- tahi aka-oikeustossa, määrätyn 
wakakaawan jälkeen, Jos pormestari tahi aIa-oikeuston 
esimies maalla on Iaillisesta syystä estetty itse wirkaansa 
toimittamasta, määrää howi-oikeus hänen sijaansa toisen; 
mutta jos kihkakunnan tuomari tahi !aamanni tarwitsewat 
sijaista pidemmäksi, kun kokmen kuukauden ajaksi, niin 
wirkasijaisuus silloin jukistetaan haettawaksi howi-oikeudessa, 
joka sitte laittaa waati-ehdotuksen hakijoista Suomen se- 
naatin oikeus-osastoon ja asettaa sen niistä wirkaa toi- 
mittamaan, jonka senaati siksi on määrännyt; Tuomitessa 
on ka'in oikea tarkotus ja perustus tarkoin noudatettawa, 
ja missä ei oke warsinaista kakisääntöä, siinä seurattakoon 
maan tapaa, jos se ei ole järjetön; Wirkarikoksesta ran- 
gaistaan tuomari sakolla, wirkansa menettämisellä määrä- 
ajaksi tahi kokonansa, taikka muulla, asian laadun jälkeen 
wiekäki kowemmalla rangaistuksella, jonka ohessa hänen 
myös tulee wahinko patkita"
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2, Oikeustoin yhteiset welwollisuudet; 

"7" Kihlakunnan kerajat owat joko tawalliset tahi wäli- 
päiset. Tawallisiksi sanotaan niitä, jotka joka keräjä- 
kunnassa pidetään määrättyinä, edellä julistettawina ai- 
koina, enimmiten kahdesti wuodessa, talwella ja syksyllä, 
paikoin ei kuitenkaan kun kerta wuodessa" Ennen kerä- 
jäin alkua pidetään jumalanpalwelus, jouka jälkeen, sitte- 
kun oikeuston esimies ja jäsenet owat sijoillensa istuneet, 
tuomari julistaa keräjät sekä keräjärauhan alkaneeksi ja 
ylöslukee ne asetukset, jotka erittäiu owat määrätyt keräjä- 
paikkaan kokoontuneelle kansalle julistettawiksi ja muistoon 
terotettawiksi; Sitte eteen otetaan ensin kruunun ja yhteis- 
asiat, sen jälkeen laillistus-, kiinnike- ja rikos-asiat, ja wii- 
meiseksi erityisten keskinäiset riidat, Järjestyksen wuoksi 
kirjotetaan asiat keräjäin alussa kantaja- eli walittaja- 
puolusten ilmi-annosta erityiseen asiakirjaan, jonka jäl- 
keen esimies jakaa ne eri keräjäpäiwille ja julistaa asia- 
jaon läsnä-olewille. Tuomarin pitää eteen ottaman ja 
mahdollisuutta myöten päättämän kaikki asiat ennen lähtö- 
änsä keräjäpaikasta, Kaikista pitää myös pidettämän pro- 
tokolla eli pöytäkirja (tuomiokirja), jonka alle tuomari 
sitte kirjottaa nimensä ja painaa sekä omansa että kihla- 
kunnan sinetin; Lopuksi liitetään siihen myös sakkolista, 
s, t, s. keräjissä tuomittuin sakkoin luettelo, ynnä niiden 
jako- ja muutos-osotuksen kanssa; ja se lista annetaan 
keräjäin päätettyä kruununwoudille, sakkoin ulos-ottamisen 
tahi uiille wastaawain muutosrangaistusten täyttämistä 
warten; Erityiseen tuomiokirjaan otetaan kaikki ne asiat, 
jotka koskewat laillistuksia, kiinnikkeitä, holhuja ja awio- 
edusteita, Tawallisten keräjäin wälillä pidetään tarwetta 
myöten wälikeräjiä suuremmissa rikos-asioissa ja myös 
muissaki riita-asioissa, sekä huonetten ja maiden syynejä, 
joiden toimitukset myös owat "tuomiokirjaan otettawat" 
Laamannin keräjät samoite owat joko tawalliset, jotka 
pidetään määrä-aikoinansa kahdesti wuodessa, tahi wäli- 
päiset" Laamannin oikeustoon ei kuitenkaan oteta, paitsi 
riita-asioita, jotka jo ennen owat käytetyt kihlakunnan oi-
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keustossa, ja pienempiä rikos-asioita, joilla on jotain yh- 
teyttä wasta mainittuin riita-asiain kanssa, taikka jotka 
laamannin oikeutta istuttaissa owat keräjäpaikalla tapah- 
tuneet, Laamannin oikeuden toimitukset ja tuomiopäätök- 
set otetaan protokollaan ja tuomiokirjaan, johon sitte lii- 
tetään sakkolistaki; —— Kaupungin oikeustot owat halki 
wuoden määrättyinä päiwinä wiikottaintoimessaan; Käm- 
nerin oikeus wastaan ottaa ja päättää riita- ja rikos- 
asioita, joista edelliset sitte menewät raastuwan- ja jälki- 
mäiset howi-oikeuden tarkattawaksi, Suorastaan raastu- 
wan-oikeustoon menewät kuitenki kaikki ne asiat,jotka kos- 
kewat wekseleitä, meri-oikeutta, kiinnikkeitä, laillistuksia, suku- 
lunastuksia ja muita lunastus-oikeuksia, huoneisiin sisäänt 
tahi niistä ulos muuttamisia, aatelittomain säätyin kon- 
kursi-, perintö- ja testamentti- sekä heidän lastensa holhu- 

"asioita; ja suuremmissa rikos-asioissa, niin kutsutuissa alis- 
tus-asioissa, tulee kämnerin-oikeuden ainoastaan tutkia, ja 
raastuwan-oikeuden sen jälkeen antaa tuomiopäätös, Näis- 
säki oikeustoissa kirjotetaan pöytä- ja tuomiokirja sekä 
sakkolista, jonka sisästön majistraati ja kaupungin-wouti 
laittawat täytäntöön, —— Howi-oikeuden waarinpiteenä 
owat kaikki ala-oikeustot maalla sekä kaupungeissa, joiden 
sentähden tulee määrätyssä ajassa sinne lähettää sitä war- 

ten erikseen kirjotetut tuomiokirjansa, jotka lakiwiskaali 
sitte tarkastelee; Howi-oikeus tuomitsee kaikissa ala-oikeus- 
toista sinne tulleissa riita- ja rikos-asioissa, ja samoin 
maaherrain päättämissä welkomus-asioissa; Suorastaan 
howi-oikeuteen menewiä owat kaikki ne asiat, jotka kos- 
kewat maansa petosta ja majesteeti-rikosta; maaherrain 
ja alatuomarien sekä erästen muiden wirkamiesten wirka- 
rikoksia; aatelusten konkursi-, perintö- , testamentti- ja 
lastenholhu-asioita; sekä heidän sellaisia rikoksia, joista tu- 
lewat menettämään henkensä, kunniansa, aateliswapautensa, 
omaisuutensa tahi perinnöllisen oikeutensa, ja kahden-otelma- 
rikoksia, jotka ensinnä kuitenki owat rikosten tekopaikalla 
olewan oikeuston tutkittawia,
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3; Yhteiset perustukset oikeustoin askat-omaisuudesta. 

Jtsekuki asia wastaan otetaan ja käytetään ainoas- 
taan siinä oikeudessa, jonka laki sitä warten on mää- 
rännyt, ja siinä määräyksessään kaki tekee erotuksen riita- 
ja rikos-asiain wäiillä, Edelliset tuiewat ylipäätään 
siihen oikeustoon, jonka alle kanteen-aiainen olonsa ja 
asuntonsa puoiesta kuukuu, niin että wirkamiesten asun- 
tona aina pidetään se paikka, missä heidän wirkansa on, 
ja muiden koto- ja asunto-paikkana sitä, johon he we- 
ronsa ja henkirahansa wuoksi owat kirjotetut; Kotoi- 
set iapset kuukuwat isänsä, waimo miehensä ja paikoi- 
liset pakweius-paikkansa oikeuspiiriin; Muukaiaiset ja 
ne, joilla ei oke wakinaista asunto-paikkaa, luetaan siihen 
oikeuspiiriin, jonka sisässä milloinki ekäwät. Jos joku 
oikeuteen wedetty tahtoo kaiwata wastuspuoitansa jos- 
sain asiassa, jolla on yhteyttä sen asian kanssa, mistä 
häntä itseänsä kysytään, niin tehköön sen siinä samassa 
oikeudessa, johon hän on wedetty, waikka se toinen ei kuu- 
luisikaan siihen oikeuspiiriin, Perintö-, testamentti- ja 
mekka-asiat kuolleen ihmisen perästä kuuiuwat samaan oi- 
keuspiiriin, johon wainaja kuollessansa. Kun on useam- 
pia henkiä yhdessä asiassa, jonka seiwittäminen waatii hei- 
dän kaikkien kuukusteiemistansa, niin käytetään se siinä 
oikeustossa, jonka alle se heistä kuukuu, ketä asia parhait- 
tain koskee. Näistä yhteisistä perustuksista erottaa Iaki 
ne asiat, jotka koskewat kiinteitä omaisuuksia ja niiden 
oikeuksia, jotka asiat aina kuuluwat samaan oikeuspiiriin, 
johon semmoiset omaisuudetki, huolimatta asian-omistajan 
oio- ja asuntopaikasta, — Rikos-asiat tutkitaan ja tuomi- 
taan siinä oikenstossa,jonka piirin sisässä ne tapahtuiwat; 
Mutta jos ketä on yht'aikaa useammissa eri paikoissa teh- 
dyistä rikoksista syytetty, niin itsekunki paikan oma oikeusto 
tutkikoon ja päättäköön erittäin ne rikokset, jotka sen aiu- 
ehen kuuiuwat; jonka jäikeen, jos rikokset owat yhtäiäisiä, 
ne kaikki saawat yhteisen tuomion siinä oikeustossa, jo- 
hon syyllinen wiimeiseksi wedettiin, mutta jos owat eri-
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kaisia, niin tulee se yhteinen tuomiopäätös annettawaksi 
siellä, missä suurin rikos on tapahtunut, 

4; Niitaweljet ja edusmiehet oikeus-asioissa; Tuomarin 

poljento, 

Riitawekjiksi eki asiallisiksi sanotaan niitä, jotka 
omasta puokestansa wastustelewat toinen toistansa oikeu- 
dessa, Riita-asioissa heitä on kaksi, toinen päällekan- 
taja, toinen wastaaja; mutta rikos-asioissa taitaa use- 
ampiaki asiallisia olla, ei ainoastaan wakittaja eli asian- 
omistaja ja wastaaja, mutta myös asian wakwojaeki 
yhteinen päällekantaja, ja wäkistä siihen kisäksi erityinenki 
ikmottaja, Toisinaan owat ne warsinaiset asialliset mik- 
koin päällekantajina, milloin wastaajina, tahi wakittajina 

" ja wastaajina. Asiamiehiksi eli edusmiehiksi sano- 
taan niitä, joita asialliset owat toimittaneet asiatansa aja- 
maan, ntiin ettei heidän itsensä tarwitse oikeuteen tullak- 
kaan, ellei tuomari sitä erittäin waadi. Rikos-asioissa 
pitää kuitenki syytetyn itsensä tulla wastaamaan, ja edus- 
eki asiamies saa waan oikeuskäynti-tawassa johdattaa 
häntä, Edusmiesten pitää olla täysi-ikäisiä,hywämaineisia, 
rehellisiä miehiä, jotka owat ykiopistossa ka'in-opillisen 
tutkinnon käpi käyneet, ja joille oikeusto on antanut ku- 
wan, muiden asioita ajella; Erittäin on kuitenki asialli- 
silla wakta edusmiehiksensä käyttää sukukaisiansa tahi pak- 
weIioitansa, ei kuitenkaan pakkkatrenkejä; ja myös on 
kruununmiehillä, joilla ei oke yköskantoa, sekä kaupun- 
gin wiskaakeilla oikeus olla toisen asian-ajajana, jos se 
ei oke heidän wirkawekwollisnuttansa wastaan, Mutta se, 
jolla ennen on ollut asian kanssa jotain tekemistä, joko 
tuomarina tahi wirkamiehenä toisessa oikeustossa, taikka 
!vastuspuolen edusmiehenä, ei saa ruweta edusmieheksi sa- 
massa asiassa; eikä sekään, joka on iähintä sukupokwea 
tahi kankoutta tuomarin kanssa, taikka joka on jäsenenä 
yli-oikeustossa, johon asia asa-oikeudesta woidaan wetää; 
Edusmiehellä pitää olla asiallisen antama, sen nimellä ja 
sinetillä tahi todistuksella warustettu waktakirja, jossa
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nimitetään sekä edusmies, että asia ja oikeusto; on kuitenki 
tawaksi tullut antaa yleinenki (in djemoch waltakirja, 
jolla edusmies woipi waltuuttajansa kaikki oikeus-asiat ajaa, 
Julkis iks i edusmiehiksi sanotaan niitä, jotka erittäin mää- 
rättyinä walwowat kruunun, jonkun wirkakuunan tahi 
muun yhteyden oikeus-asioita; Muuten koskee oikeus-edus- 
miehiin samat la'in-määräykset, kun jo tätä ennen edus- 
miehistä yleisesti kauppakaaressa on mainittu; ja edusmies, 
joka petollisesti asiassa menettelee, rangaistaan sakolla, wä- 
listä kunniansaki menetyksellä; — Tuomarin poljennoksi 
(kääwiksi) sanotaan kaikkea sitä, mikä la'in jälkeen estää 
hänen jossain asiassa tuomarina olemasta, Poljennoksi 
luetaan yleisesti niin läheinen sukulaisuus tahi lankous 
jomman kumman riitaweljen kanssa, että se naimiskaaren 
jälkeen olisi awioliiton esteenä; päättämätön riita-asia tahi 
julkinen wiha jomman kumman kanssa; kun tuomari itse 
tahi joku hänen niin läheinen sukulaisensa, kun wasta 
mainittiin, on osallinen asiassa, tahi kun heillä olisi siitä 
jotain erinomaista hyötyä tahi wahinkoa tulewa; kun tuo- 
marilla sitä ennen on wirkansa puolesta ollut jossain toi- 
sessa oikeustossa asiaan koskemista, taikka kun hän on 
edusmiehenä tahi todistajana siinä ollut; ja kun hänellä 
itsellänsä on samanlainen asia riidassa, Näistä poljen- 
noista woipi asiallinen muistuttaa, ja aina pitää tuoma- 
rin itsensä ne ilmoittaman, jos waan tietää; Kummassaki 
tapauksessa tulee tuomari sitte eroomaan asiasta ja toinen 

" " poljennoton tuomari hänen sijaansa, määrättämaan; 

5. Haaste, Asiallisen poissa-olo; Laillinen este, 

" " 

Paa-perusteena joka oikeustossa on se, ettei ketään 
tahi kenestä tuomita, ennenkun hän itse tahi hänen asian- 
ajajansa on saanut tilaisuuden selwittää puolensa; Siitä 
siis seuraa, että se, jota wastaan jotain kannetaan, kutsut- 
takaan oikeustoon wastaamaan ja selwittämään puoltansa; 
Semmoista kutsua eli käskyä tawallisesti sanotaan haas- 
teeksi, jonka oikeuston esimies toimittakoon kirjallisesti, 

!! " 

kun häneltä sitä pyydetaan; kuitenki woipi wähemmissä
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riidoissa, jotka eiwät koske maata ja huoneita, haaste ta- 
pahtua suu-sanalla, ja samoite kaikissa rikos-asioissa, Haas- 
teessa nimitettäkään päällekantaja tahi wakittaja, itse asia 
ja oikeusto, sekä aika ja paikka, johon haastettu tulkoon" 
Riita-asioissa pitää wastaajan, mikäli hän asuu oikeus- 
piirin sisässä tahi ukkona ja etäämpänä siitä, saada haaste 
määrättynä aikana ennen hänen oikeustoon tulemistansa; 
ja jos hän sitte tahtoisi laittaa wastahaasteen riitaweljel- 
lensä samassa asiassa tahi muussa sen kanssa yhteen kuu- 
luwassa, uiin on haasto-aika sen suhteen puolta lyhempi. 
Rikos-asioissa sitä wastoin pitää haastetun kohta oikeuteen 
tukeman, ja jos ilman ei tuke, on "hän oikeuden tahi kruu- 
nun palweliain kautta sinne tuotawa; Kirjakkinen haaste 
eli haastokirja on wastaajalle annettawa kahden uskotta- 
wan hengen kautta, taikka waan yhdenki, jos wastaaja 
kirjallisella todistuksella myöntää sen saaneensa" Suu- 
sanallisesti haastaa maalla nimismies tahi lautamies, jon- 
kun muun uskottawan kihlakuntalaisen läsuä ollessa; ja 
kaupungissa on se oikeuden palwelian tehtäwä; Kun was- 
taaja haasto-aikana piileksii ja tiettäwästi kuitenki oleskelee 
kihlakunnassa tahi kaupungissa, kiinnitetään haastokirja 
hänen asunhuoneensa owelle. Julkiseksi haasteeksi sano- 
taan sitä, kun useampaa nimeusä ja asuntonsa puolesta 
tuntematonta henkeä taikka myöski koko yhteiskunta käske- 
tään oikeuteen, Semmoinen haaste tapahtuu julkisen il- 
motuksen kautta oikeushuoneen owella, tahi kuulutuksella 
kirkossa, wälistä awiisissaki; — Wastaajan pitää totella 
haastetta, jos hänellä ei ole laillista estettä, s, o, 
semmoista syytä pois ollaksensa, että kaki sen katsoo täysi- 
woimaiseksi, Sellaisia owat sairastus, wirkatoimet kruu- 
nun palweluksessa, wankeus, sodan, walkean tahi muu 
waara, puolisonsa, lapsensa tahi wanhempansa kuolema 
samana aikana, tahi aikuisempi haaste johonki toiseen sa- 
mana aikana istuwaan oikeuteen, ynnä muut semmoiset 
tapaukset, joiden laatu kuitenki on oikeuden tutkittawa; 
Jos este on kaillinen, jätetään asia toistaiseksi, jolloin 
asiallisten pitää uhkasakon määräyksellä saapuwille tule- 
man, Se, joka ilman laillisetta esteettä ei oke saapuwilla,
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kun häntä oikeuden eteen huudetaan jossain keskuus-asiassa, 
tuomitaan tawallisesti sakkoon, jota paitsi päällekantaja, 
jos hän olisi poissa, määrätään palkitsemaan wastaajan 
oikeuskulungit ja maalla ensi keräjissä "sen jälkeen, kan- 
pungissa ennen kuukauden kuluttua, uudella haasteella 

" " 

walwomaan asiansa, jos ei tahdo sitä menettaa; 

6, Oikeustossa käyttäiminen, Kanne ja waste riita- 

asioissa, 

Asian käytäntö oikeustossa erouupi kolmeen pää- 
kohtaan: kanteesen tahi syytteesen, wasteesen ja todistuk- 
seen. Kanteella riita-asioissa ymmärretään jotain wäit- 
tämistä kanteen-alaista wastaan ja osotusta sen todenpe- 
räisestä ja laillisesta syystä; mutta rikos-asioissa sanotaan 
kannetta syytteeksi, johon myös kuulun sekä rangaistuk- 
sen että palkkion pyyntö tehdystä rikoksesta; Wasteeksi 
nimitetään, mitä kanteen- tahi syytteen-alainen puolettansa 
esiin tuopi; Todistus on semmoisten tosiseikkain selwi- 
tys oikeustossa, jotka wahwistawat wäitteenluotettawaksi; 
Kanne ensimäisessä ala-oikeudessa tehdään sun-sanallisesti, 
missä asian arwo ja laajuns eiwät waadi kirjallista suo- 
ritusta; Oikenteen tultua pitää kaikki mahdolliset syyt ja 
todisteet kohta alussa ilmi annettaman; Jos wastaaja 
esteettömästi on poissa, woipi oikeusto suoraan, mikäli 
asia on selwäksi saatu, päättää sen niin kutsutulla yksi- 
puolisella tnomiolla, josta kantajan, jos on woitta- 
nut, pitää :vastuspuolelle tieto antaman niin aikaisin, että 
tämä, jos luulee syytä olewan, kerkii haastattamaan häntä 
ensi keräjiin sen jälkeen maalla, "ja kaupungissa ennen 
kuukauden kuluttua, takaisin woittaaksensa, mitä on kadot- 
tanut, Semmoinen yksipuolinen tuomio taitaan, jos on 
lailliseen woimaan tullut, ryöstöön panna, ja kantaja ta- 
kausta wastaan saada, mitä hänelle sen jälkeen tulee, 
Mutta jos asia laadustaan ei ole niin suora ja selwä, 
että se woitaisiin yksipnolisesti päättää, lykätään se toiste 
eteen otettawaksi, ja wastaaja määrätään sakon haastolla 
tahi sanawaltansa menettämällä silloin oikeuteen tulemaan, 

12
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– Waste tapahtuu sen mukaan, kun kannekki; kuitenki 
taitaa wastaaja, ennen pää-asiaan tultuakaan, tehdä siwu- 
muistutuksia joista kuista kohdista, jotka joko sillä ker- 
taa ehkäisewät asian taikka kumoowat sen kokonansa. Ta- 
wallisimpia edellisestä laadusta owat muistutukset, joilla 
wäitetään, että oikeusto tahi wastuspuoli eiwät ole asian- 
omaiset, että laillinen haasto on laiminlyöty, että asia on 
ennen aikaansa oikeuteen wedetty, että pitäisi useam- 
pia osamiehiä kuulusteltaman j. n. e, Jälkimäistä laa- 
tua owat ne, jotka tehdään asian wanhentumisesta, 
tehdystä entisestä sowinnosta, maksun suorittamisesta, jo 
sitä ennen saadusta tuomiosta j, n, e; Jtsekustaki sem- 
moisesta siwumuistutuksesta pitää oikeuston erittäin päät- 
tää, josta päätöksestä tytymättömyys määrättynä aikana 
saadaan ilmottaa, waikka se, jos muistutus katsotaan pe- 

" rättömäksi, ei kuitenkaan estä pää-asian eteen-ottoa; Tästä 
erotetaan kuitenki muistutukset oikeuden asianomaisuudesta 
ja useampain osamiesten kuulustelemisesta, koska niistä 
saadut päätökset tawallisesti woidaan eri walituksilla yli- 
oikeuston tutkintoon wetää, jona aikana asian kähtäntö 
ala-oikeustossa seisoo, – Paitsi kannetta ja wastetta woi- 
wat asialliset oikeudelta saada tilaisuuden suu-sanallisesti 

tahi kirjallisesti paremmin selittää wäitteensä toinen tois- 
tansa wastaan, kuitenki ilman toisiansa häwäisemättä tahi 
tuomarin kunniaa loukkaamatta, ilman walehtelematta tahi 
asiaan sekoittamatta, mikä siihen ei kuulu, josta kaikesta 

tuomitaan sakkoon ja muutamissa tapauksissa myös an- 

teeksiki anomiseen loukkauksesta. Muissa oikeustoissa, kun 
ensimäisessä ala-oikeustossa, ajetaan asiat kirjallisesti, ehkä 
niissäki asiallisten anomuksesta taitaan suu-sanalliseenkuu- 
lustelemiseen poiketa, 

7, Tutkinto rikos-asioisfa, Toteensaatto yleisesti, 

Riita-asioissa oikeuston ei tarwitse katsoa muuta, kun 

mitä asialliset toinen toistansa wastaan puolestansa wäit- 

täwät; Rikos-asioissa sitä wastoin pitää oikeuston mah- 

dollisuutta mhöten huolta pitämän asian perinpohjaisesta
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tutkinnosta eli sekwityksestä, josko syytteen-akainen rikos 
todenperästä on tehty tahi ei, Sittekun syytös on tehty 
eli rikos iimotettu ja syytteen-alainen on puoiestansa saa- 
nut wastata, tuiee oikeuston koettaa asianomaisten kyseIe- 
mällä saada totuus ilmi, Tästä seuraa, että ensimäisen" 
tutkinnon rikos-asioissa pitää olla suu-sanallinen, waikka 
ei sentähden kirjallisiakaan esiin-wetoja oke kielletty; mutta 
ykemmissä oikeustoissa saawat asianomaiset waan kirjallisesti 
tehdä wäitteensä, Siwumuistutuksista, joita asiaa tutkit- 
taissa tehdään, annetaan erityiset päätökset, jotka eiwät 
kuitenkaan pysäytä asian käytöstä; – Asiallisen pitää to-; 
distuksilla wahwistaman oikeustossa mainitut asiaan 
kuukuivat seikat, ilman ne ja niihin perustetut wäitteet 
eiwät tule mihinkään lukuun" Todistus on joko suora, 
joka kohdastansa osottaa itse asian, taikka syrjäinen, 
seIwittäwä muita kohtia, joista sitte luotettawasti woidaan 
itsensä asian todenperäisyyteen päättää, Täysiksi todis- 
tettu on asia, kun se on niin selwitetty, että tuomio-is- 
tunto ia'in jätkeen ei enää saa katsoa sitä epäilyksen akai- 
seksi; puoliksi todistettu, kun todenmukaisuus kummallaki 
puolella on yhtäiäinen; Myös taitaa todistus olla enem- 
min tahi wähemmin puoiinainen, mikäli todenmukaisuus 
täyden todistuksen puutteessa kallistuu enemmin toiselle 
tahi toiselle puoielle; 

8, Todistajat, 

Todistus tawallisesti toimitetaan todistajain eki wie- 
rasien miesten kautta, jotka oikeustossa kertowat, mitä he 
itse owat nähneet, kuulleet tahi muulla tawalla huoman- 
neet asiaan koskewaa, johon lisäksi tarwitaan wakuutus siitä, 
että he woiwat totuuden tietää ja tahtowat kertoa sen, 
Polkeen-akaiset eli Iaillisesti kielletyt todistamasta owat 
ne, jotka owat wähäsärkiset tahi wiittätoista wuotta nuo- 
remmat; jotka owat tuomitiet tahi syytetyt kunnian louk- 
kaawista rikoksista; joiden hywää nimeä ei tunneta, jotka 
eiwät tunnusta kristin uskoa tahi eiwät tunne walan ar- 
woa; jotka owat iimi antaneet tahi kewittäneet huutoa
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siitä todistettawasta rikoksesta; joilla on päättämätön oi- 
keus-asia jomman kumman riitapuoluksen kanssa, taikka 
jotka owat hänen talonwäkeänsä tahi täysi-palkollisia, 
taikka niin likeistä sukua tahi lankoutta hänelle, että 
se waikuttaisi arvioliiton kiellon, taikka waan niin kihlat- 
tunaki, että siitä semmoinen lankous tulee; ja jotka itse 
tahi joiden sukulaiset owat osallisia asiassa, tahi woiwat 
siitä woittoa tahi wahinkoa saada; Näitä polkeita ei kui- 
tenkaan oteta lukuun muussa tapauksessa, kun että löyty- 
wät silloin, koska todistus on tehtäwä; Myös edusmies 
ei saa todistaa siitä, mitä asialliuen hänelle oikeutta käh- 
"dessä on uskonut; Yleisestä la'in säännöstä poiketen saa- 
wat kuitenki wahtimiehet ja oikeuden palweliat muun to- 
distuksen puutteessa, jos owat polkeettomat eikä epäluulon 
"alaiset wäärinkäytöksestä, todistaa semmoisissa tapauksissa, 
joita heidän wirkaansa toimittaessa on ilmaantunut, Kun 
.tahdotaan todistajaa polkeen-alaiseksi, pitää oikeuston siitä, 
kuin muistaki siwumuistutuksista, antaa erityinen päätös. 
Hengen asioissa ja muissa suurissa rikoksissa taitaan pol- 
keen-alaisiaki määrätyillä ehdoilla asian selitykseksi kuulus- 
tella, kuitenki walalle laskematta; Mutta kaikkein muiden 
todistajain pitää, ennenkun heitä kuulustelemaan ruwetaan, 
oikeuden edessä säännön-mukaisella walalla wannoman, 
ilmottawansa kaikki, mitä he asiassa todeksi tietäwät; kui- 
tenki on asianomaisilla walta tytyä todistajan puheesen 
ilmanki wannottamatta, paitsi suurissa rikoksissa, joissa 
walanteko wälttämättä waaditaan; Wäärästä todistuksesta 
tuomitaan 76 markkaa 80 penniä sakkoa, jota paitsi wäärä 
"todistaja ei kelpaa toiste sen jälkeen todistamaan; ja sa- 
man rangaistuksen alainen on se, joka jollain tawalla saat- 
taa toisen wäärin wannomaan, Jtsekuki; todistaja kuu- 
lustellaan erittäin ja hänen kertomuksensa otetaan oikeus- 
ton pöytäkirjaan, jostase sitte paremman wakuuden wuoksi 
luetaan todistajan kuultawaksi. Jos hämmekkiä ja risti- 
puheita ilmaantuisi, niin kuulustellaan todistajat toinen 
toisensa rinnalla, jotta sillä tawoin päästäisiin totuuden 
perille, Mutta jos todistuksia ei niinkään saada yhteen 
sopimaan, on sillä woittopuoli, joka on uskottawampi;
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ja jos toinen ei oiisi uskottawampi, kun toinenki, on 
" etuus sillä todistuksella, joka puoiustaa wastaajata, sillä 

tuomarin tulee ennemmin päästää, kun sitoa; Kaksi yh- 
teen sopiwaa todistusta on täysi todistus, yksi on waan 
puoiinainen, Kuoleman tapauksen, paikalta pois Iähtemi- 
sen tahi muun syyn tähden taitaan todistajat wannottaa 
keskuus-asioissa, ennenkun ne owat riidassakaan; kuitenki on 
wastuspuokella, sittekun owat riitaan tulleet, walta tehdä 
poljennon tahi muita muistutuksia semmoisia todistajia 
wastaan; Jos walamies jäikeenpäin hawaitaan polkeen- 
akainen ollcen, tuiee oikeuston asian lopullisessa päättämi- 
sessä juiistaa hänen todistuksensa petäytywäksi ja jät- 
tää se lukuun ottamatta, Todistajat kutsutaan oikeustoon 
haasteella ja tukewat esteettömästä poisjäännöstä sakkoa 
wetämään; taitaan myös tarwittaissa toimitustoallan awulla 
oikeustoon saattaa, Todistaja saa matka- ja eiatuskuiun- 
gistaan palkkion kutsujaltansa, 

9; Kirjalliset todistukset; Oma wala, Wastaajau tun- 

nustus, 

Witkamiesten ja wirkakuntain tahi erityisten ihmis- 
ten antamat kitjalliset todistukset eli paperit taitaan 
myös todistukseksi käyttää, jolloin oikeuston tulee tarkoin 
tutkia niiden laatua ja todenperäisyyttä sekä niiden woi- 
maa ja waikutusta asiassa, Missä pääkirjaa ei ole- 
saapuwilla, waan ainoastaan jäijennös tahi ote siitä, 
pitää näiden jäikimäisten yhtäpitäwäisyys pääkirjan kanssa 
olla iuotettawasti todistettu, Semmoisia kirjoja owat; 
kaupanpito-kirjat, jotka, jos owat oikein tehiyjä ja 
wirhiä tahi epäiltäwiä kohtia niissä ei tawata, käywät" 
täytenä todistuksena, kun kauppamies itse waIallaau to- 
distaa ne oikeiksi, Niin on muillaki esineillä, esimerkiksi 
raja- ja muistomerkeillä, laatunsa mukainen todistuswoima, 
Omalla walallaan woipi asiallinen Iopullisesti päästä 
wäitteensä todistamaan, kun täyttä sekwitystä asiassa muu-; 
ten ei saada, Riita-asioissa taitaa joko kantaja tahi was- 

"sy-; 

taaja paastä waialle, kun jompi kumpi heistä tarjoutuu



182 

"sillä tawoin puheensa wahwistamaan, ja toinen sen myön- 
tää, Myös warastusta ja ryöwäystä koskewissa rikos- 
asioissa saapi syyttäjä waiallaan wahwistaa, mitä tawa- 
raa häneitä on wiety, kun sen arwoa muuten ei tiedetä; 
"Mutta ilman sitä annetaan oikeittain ainoastansa wastaa- 
jan wahwistaa kieltonsa eli puhdistaa itsensä waialla, jota 
siitä syystä sanotaanki puhdistuswaiaksi; Sitä ennen 
:pitää kuitenki wähintään puoli todistusta olla häntä was- 
taan, ja myös pitää hänen itsensä olla hywäniaineinen ja 
tuntea walan oikea arwo, Näillä ehdoilla oikeus määrää 
wastaajan waialla puhdistamaan itsensä, ellei tahdo tulla 
syypäänä tuomituksi, Mutta hengen-asioissa ja muissa suu- 
remmissa rikoksissa wastaajata wäärän walan pelosta ei 
kasketa puhdistuswaialle, waan asia heitetään tuiewaisuu- 
den nojaan, jolloin se woipi iimi tulla, Muutamat rikos- 
"asiat owat kuitenki sellaisia, että syytteen-alainen pääsee 
wapaaksi kaikesta wastaisesta syytteestä, jos häntä täyden 
todistuksen puutteessa ei ole syyhyn saatu. Sellaisia owat 
"waitiorikokset ja muutki, joista syytetty woipi rahasakolla 
seiwitä, ja joihin ei oie warkautta yhdistetty. Sakon- 
akaisilla rikos-asioilla on myös yieinen wanhentumisen 
aikansa sillä tawoin, että niistä ei saa syyttää ketään 
kahden wuoden perästä, Jumaian piikka, murha, iiki- 
"työt, warastus, petos ja kawallus owat kuitenki wanhen- 
"tumattomia silloinki, kun niistä yleensä rahasakollakipääs- 
tään, —— Wastaajan oma tunnustus tawallisesti tekee 
todistuksen kantajan puoleita tarpeettomaksi, sillä tunnettu 
"(tunnnstettu) asia on niin hywä, kun todistettuki; Kui- 
:tenki pitää wastaajan siinä tiiassa olla täysi-ikäinen ja 
:täysijärkinen ja wapatahtoisesti, ei kawaiasti houkutettuna, 
"oikeuden edessä tunnustuksensa tekemän; Mutta hengen- 
"asioissa syytettyä ei saa paljaasta tunnustukscitansa tuo- 
.enita, ellei muut seikat wahwista sitä, Kun joku riita- 
:tahi rikos-asioissa on seiwillä syillä ja täydellä todistuk- 
sella asiaan woitettu, niin hänen kieltonsa sitte ei tule mi- 
hinkään lukuun.
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10; Sowinto; Oikeuden kulungit; 

Riita-asioissa ei ole so winto eli wapatahtoinen suos- 
tunto kielletty, waikka jo olisi haasteesen saatetut taikka 
ylemmänki oikeuston tutkintoon wedetyt, Semmoisissa ta- 
pauksissa pitää asiallisten kuitenki sakon haastolla antaa 
oikeustoon tieto sowiunostaan siihen aikaan tahi ennen, kun 
asia muuten eteen tulisi; ja tärkeämmissä asioissa tulee hei- 
dän, jos se tarpeelliseksi katsotaan, ilmottaa sowinto-ehdot 
tuomiokirjaan otettawiksi ja oikeuston wahwistettawiksi. 
Myös pitää tuomarin, kun asia jo on oikeuden alainen, 
kehottaa asiallisia sowintoon, jos se woidaan myöden antaa; 
jonka jälkeen, jos sowinto syntyy, sen ehdot otetaan tuomio- 
kirjaan ja wahwistetaan oikeuston antamalla sowinto-tuo- 
miolla, joka kuin muuki tuomiopäätös on täytäntöön saa- 
tettawa" Kruunun oikeutta asian-ajaja ei kuitenkaan saa 
sowinnolla wähentää, ja muussaki sowinnossa on kielletty 
jonkun wieraan etua loukkaamasta tahi weron-alaista 
maata wähentämästä. Rikos-asioita ei saa sopia, jos nii- 
den kautta on yhteistä pahennusta tapahtunut, tahi yh- 
teinen ruumiin, hengen tahi tawaran wakuus loukattu; 
Ainoastaan asian-omainen woipi semmoisissa tapauksissa 
sopia syytteen-alaisen kanssa saatawasta sakko-osastansa ja 
palkkiosta, mutta muuten pitää asia julkisen syyttäjän 
kautta lailliseen päätökseen saatettaman, — Oikeuden 
kulungeista tehdään anomus yhdessä itse asian kanssa, 
jos ken ei tahdo niistä erittäin juttua nostaa, Edellisessä 
tapauksessa tulee anojan ennen asian päätöstä selittää oi- 
keuden edessä, mitä kuluja hänelle asiasta on ollut;mutta 
haasteesta, wetousrahoista ja tuomion lunastuksesta tai- 
taa oikeus ilmanki, jos niin hywäksi näkee, tuomita hä- 
nelle kohtuullisen palkkion; Tawallisesti tuomitaan kadot- 
taja-puoli woittaja-puolelle oikeuskulungit palkitsemaan; 
mutta jos asiansa on niinsekawa ja kahdenwaiheinen, 
että siinä oli syytä la'inkäyntiin, tahi jos oikeusto on 
asiallisen walalle määrännyt, niin tytyköön kumpiki puoli 
kuluihinsa, Samalla lailla tasataan kulut asianomaisten 

" " 
kesken, jos asiassa on useampia kanteita, jotka päätetaan
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wuoroin toisen riitaweljen ja wuoroin toisen hywäksi; 
niin myös, kun eri oikeustot owat antaneet wastahakai- 
set päätökset samassa asiassa, ellei se jälkimäinen oi- 
keus erinäisten ilmaantuneitten kohtain wuoksi kuitenki 
katso toisen puolen pitäwän kulut toiselta puolelta palki- 
tuksi saada; ;" 

11, Kirjallinen kertomus; Tuomiopäätöksen edellinen kes- 

kustelma; Äännöstys; 

Howi-oikeudessa ja niiden kaupunkein raastuwan oi- 
keudessa, joissa kämneri-oikeus on, walmistetaan enimmät 
riita-asiat esiin-ottoa warten sillä tawoin, että joku oikeu- 
den jäsen laittaa kirjallisen kertomuksen itsestä asiasta, 
sen riita-aineista, niiden anokeita seuraawain kirjallisten 
todistusten sisällä-pidosta, ja luettelun anokeista siinä jär- 
jestyksessä, kun niitä on tullut, Tämä kertomus laitetaan 
sitte asiallisille ja samassa määrätään aika, jonka sisässä 
heidän pitää sakon haastolla se nimensä alle kirjottamalla 
hyweksiä; mutta jos heillä on jotain sen ohessa muistut- 
tamista, saapi sen suu-sanallisessa kuulustelussa oikeuden 
edessä ilmottaa, ———Kun asia sitte sillä tawoin walmistet- 
tuna otetaan päätettäwäksi, pitää oikeuston siinä tilassa 
oleman tuomiowarainen eli täysilukuinen esimiehellä ja 
niin monella jäsenellä, kun määrätty on, ja josta jo en- 
nen on mainittu, Howi-oikeus on seitsemällä jäsenellä tuo- 
miowarainen hengen ja kunnian asioissa; muihin ei siellä 
waadita kun wiisi tahi waan neljäki, "jos owat yksimieliset 
päätöksessä, Asian esiin otettua ylösluetaan kirjotukset ja 
sitte ruwetaan keskustelemaan tuomiopäätöstä war- 
ten; Ennen tuomion päättämistä pitää, kihlakunnan ja 
laamannin oikeudessa, esimiehen antaman tieto siitä lauta- 
kunnalle, ynnä sen päätöksistä ja siihen koskemista la'in 
säännöistä; Jos sitte erimielisyyttä ilmaantuu ja koko 
lautakunta ajattelee toisin, kun esimies, tulee tuomio pää- 
tettäwäksi lautakunnan ajatuksen jälkeen; mutta jos ei koko 
lautakunta ole yksimielinen, tulee esimiehen ajatus woitolle; 
Muissa oikeustoissa päätetään tuomio enemmistön mielen
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mukaan; ja jos, erimieliset oltaissa, kummallaki puolella on 
yhtä monta päätä, woittaa esimiehen puoli, paitsi rikos- 
asioissa, joissa se puoli woittaa, joka wapauttaa tahi helpot- 
taa, Waan jos mietteet eriiwät useammalle eri haaralle, pää- 
tetään rikos-asiat niiden jälkeen, jotka parhain sopiwat yh- 
teen ja tarkottawat helpointa wastausta, mutta muut niiden 
enimpäin mielten mukaan, joilla on sama perustus; ja jos 
ollaan erimieliset siitä, minkä ajatuksen puolella enemniistö 
on, niin ratkaistaan se erityisellä äännöstämällä, Aän- 
nöstäessä sanoo alimpana istuwa "ensin ajatuksensa ja 
muut hänen jälkeensäsitä myöten, kun istuwat ylempänä; 
mutta jos kirjallinen kertomus on asiasta laitettu, sanoo 
sen tekijä ajatuksensa ensimäiseksi; Jtsekullaki lauseella 
pitää olla warsinainen syy ja laki perustuksena, kuitenki 
niin, että jos joku jälkeen lausujista yhtyy jonkun edellä 
lausuneen ajatukseen, hänen ei tarwitse sitä uudelleen ker- 
toa, waan ainoastaan lisätä ne perustukset, jotka hän näh- 
neisi tarpeellisiksi; ja jos joku, syyttäen lainkäynnin puut- 
tuwaisuutta, ei tahtoisi lausua ajatustansa pää-asiassa, tu- 
lee hänen se kuitenki tehdä, jos enetnmistö päättää asian 
woitawan lopulliseen tutkintoon ottaa, Jos joku ehdot- 
telee itselleen mietintö-aikaa asian päättämistä warten, ly- 
kätään äännöstys toiseen aikaan, ei kuitenkaan neljää wuo- 
rokautta edemmäksi; ja sitte, lopullisen äännöstyksen pe- 
rästä, on wielä itsekullaki walta muuttaa tahi selittäälau- 
seensa, mainiten samassa syyt siihen, Mutta kun sitte ään- 
nöstämä on jo !vakaamallaki hywäksi nähty ja tuomio- 
päätös asianomaisille jätettäwäksi wahwistettu, niin siihen 
ei enää saa tehdä mitään muutosta tahi selitystä, 

12, Päätös ja tuomio; 

" " " " Jtsekunki asian paattaa oikeus joko wälipäisesti, 
tahi lopullisesti, Wälipäisellä eli wälipäätöksellä asia 
lykätään toistaiseksi, joka on tehtäwä silloin, kun sen eri 
kohdat wälttämättä waatiwat parempaa selwitystä tahi 
suorittamista puolelta tahi toiselta, joka sitte määrä-ajan 
sisässä on tehtäwä, sakon tahi wastaisen sanawaltansa ja
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todistus-oikeutensa kadottamisen haastolla; Tuomio on 
perustettawa tosi-syille ja maan lakiin, ei tuomarin mieli- 
waltaan, Missä useampaa haaste-asiaa ja wäitettä löy- 
tyy, tahi siwumuistutuksia wastaajalta ilmaantuu, tulee 
tuomarin antaa päätös itsekustaki laatunsa mukaan erit- 
täin; Kun alemman oikeuston tuomiopäätös ylemmässä 
oikeustossa wahwistetaan, niin niitä siinä jo mainituita 
syitä ei kerrota uudelleen, waan ainoastaan ne, jotka sen 
jälkeen owat woineet lisäksi tulla; Kihlakunnan ja käm- 
nerin oikeudessa tuomio lopullisesti julistetaan asianomai- 
sille, ja annetaan heille kirjotettuna, määrättyä lunastusta 
wasten; ja samoite tehdään raastuwassa rikos-asiain ja, 
missä kämnerin oikeutta ei ole, wähempäin riita-asiainki 
kanssa, Muissa tapauksissa raastuwan-oikeus, ja laaman- 
nin sekä howi-oikeus kaikissa yleisesti, kutsuu julkisella il- 
motuksella asianomaiset määrättynä päiwänä kuulemaan 
tahi tietoa ottamaan tuomiopäätöksestä, joka kirjotetaan 
määrättyä maksoa wasten heille annettawaksi; ja niille, 
jotka rikos-asioista istuwat wankeudessa, "lähetetään pää- 
tös maaherran kautta, Asianomaiselle, joka käskyn saa- 
tua ei tule saapuwille tuomion julistukseen, tuomitaan 
sakkoa, jos hänellä ei ollut laillista estettä pois-jääntöönsä, 
Kun oikeustolta tahdotaan selitystä antamasta tuomios- 
tansa, on se selitys niiden jäsenten laitettawa, jotka asiata 
päättäessä owat yksimielisesti samaan tuomioon suostuneet; 
mutta jos heidän lukunsa selitystä waadittaissa ei ole 
tuomiowarainen, pitää niiden, jotka jälkeenpäin owat-oi- 
keuden jäseniksi tulleet, täyttämän waillinaisuus, Jos se- 
lityksessä mainitaan jotain semmoista, josta edellisessä pää- 
töksessä ei ollut mitään selwää osotusta, woidaan muu- 
tosta tässä uudessa toimessa erittäin hakea; 

13; Laillinen muutoksen-haku ala-oikeuden päätöksessä; 

Weto, 

Ala-oikeustosta woipi tytymätön wetää tuomiopää- 
töksen ylemmän oikeuston tutkittawaksi, jos määrä-ajassa 

" !! " 

ja maaratyllä tawalla hakee muutosta siinä, Jos sitä ei
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tehdä, tulee tuomio lailliseen woimaansa ja woidaan täy- 
. täntöön panna, paitsi niissä asioissa, jotka aina pitää 

yli-oikeuston tarkastettawaksi laitettaman; Muutoksen 
haku-keinot owat erilaisia, Kun riita-asioissa ala-oike- 
usto on warsinaisen päätöksensä antanut,wedotaan siitä 
lähimmäiseen ylempään oikeustoon, ja sieltä sitte howi-oi- 
keuteen, paitsi muutamissa asioissa, jotka, wetoon pantuna, 
kihlakunnan oikeudesta snorastaanlähtewät howi-oikeuteen, 
Weto ') tapahtuu sillä tawoin, että ensimäisessä oikeus- 
tossa 1 markka 44 penniä ja seuraawassa 9 markkaa 60 
penniä annetaan oikeuston esimiehelle tahi hänen asiamie- 
hellensä, jonka jälkeen tämä itseensä tuomiopäätökseen kir- 
joittaa weto-todistuksen osotuksella,mitenkä muutosta 
on haettawa, Kruunun, yhteisön ja erästen mittakuntain 
asioita saadaan ilman maksotta wetoon ilmoittaa, Wedo- 
tessa annetaan anomuskirjasta ja tuomiopäätöksestä 
kaksi kappaletta laamannin-oikeuteen ensi keräjissä ja raas- 
tuwan-oikeuteen 18:sta päiwänä, päätöksen antopäiwää 
lukematta, Niistä sitte wastuspuoli, jos on saapuwilla, 
saapi toisen wastataksensa määrätyn ajan sisässä, jonka 
jälkeen asia päätetään tuomiolla, Laatnannin päätöstä ei 
saa wetoon panna, jos pää-asia woidaan-raha-arwolla 
määrätä, ja se kaswuin kanssa ei nouse päälle 96:n mar- 
kan, Samoin on asian laita raastuwanki oikeudessa, 
paitsi muutamissa kaupungeissa, joissa tuomitun asian 
raha-arwo on määrätty 384 markkaan, Sen, joka we- 
too laamannin ja raastuwan oikeudesta, pitää, paitsi kruu- 
nun ja yhteisön asioissa, laittaa howi-oikeuteen takaus kn- 
luista ja wahingoista, jotka hän siellä ehkä tuomitaan 
palkitsemaan; Muuten pitää molempain ala-oikeustoin 
tuomiot niissä osissa, joissa ne sopiwat yhteen, täytäntöön 
laitettaman, joka eräissä asioissa on tehtäwä yhdenki ala- 
oikeuston tuomion kanssa, Mutta jos wetooja ei woi 

") Nimensä on se saanut siitä, että ensimmältään asiallisen katsottiin 
kuin wetoon tuomarin kanssa ruwenneen, niin että jälkeen nimitetyn täytyi 
takaisin antaa wetorahat, jos tuomio ylemmässä oikeustossa muutettiin, mutta 
sai ne muuten omanansa pitää. Nykyisen yhteisen la'in jälkeen wetorahat kui- 
tenki aina jääwät tuomarin hywäksi,
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maksaa, mitä hän on tuomittu maksamaan, eikä tarita sille 

wastaawata omaisuutta, pitää" hänen laittaman takaus 
siitä tahi itsestänsä, taikka, jos ei saa takausta, istuman 
wankeudessa, kunnes asia päätetään. "Wetous laitetaan 
howi-oikeuteen, jos raastupa on samassa kaupungissa, 30:n- 
tenä, ja muista raastuwista sekä laamanneista etäisyy- 
tensä suhteen 40:ntenä, 60:ntenä tahi 90:ntenä päiwänä, 
tuomion antopäiwää lukematta. Howi-oikeuteen pitää kai- 
kista riita-asioita koskemista anokeista todistuksinensa annet- 
taman kaksi eri kappaletta, ynnä ala-oikeuston tuomion 
kanssa; ja ittekun wastaaja-puoli määrättynä päiwänä on 
selityksensä antanut, tahi sen laimin lyönyt, otetaan asia, 
siitä tehdyn kertomuksen ja mahdollisesti myöskisuu-sanal- 
lisen tutkinnon jälkeen, lopullisesti päätettäwäksi. Jos 
wetooja sittemmin tahtoo luopua wedostansa, pitää hänen 

- määrä-ajassa ennen asian esiin-ottoa antaa siitä wastaaja- 
puolelle tieto, ellei hän muuten tahdo tulla määrätyksi pal- 
kitsemaan hänen kulunsa, jos hän oikeuteen tulee, 

14; Ala-oikeustoin tehtäwä alistus. Walitus; 

" " 
Ala-oikeustoin paatöksiä suuremmissa rikos-asioissa, 

jotka laki erittäin luettelee, ei panna suorastaan täytän- 
töön, waan ne pitää howi-oikeuden tarkemmin tutkittamaksi 
alistettaman ja sinne ynnä tutkinnon kanssa laitetta- 
man kaupungeista 14:n ja maalta 30:n päiwän sisässä 
tuomion anto-päiwästä lukien, Jonka jotain on semmoi- 
sissa asioissa muistuttamista, tehköön sen howi-oikeudessa, 
ennenkun asia siellä päätettäwäksi otetaan; Muissa rikos- 
asioissa sitä wastoin se on asiallisten wallassa, walittaa 
niistä howi-oikeuteen puolessa sitä aikaa, kun kullaki paik- 
kakunnalla on wetoa warten riita-asioissa määrätty, ja 
walituskirjan mukaan pitää tuomiopäätös pantaman; Myös 
pitää walittajan, jos hän ei ole sakolla pääsemättömistä rikok- 
sista tuomittu ja sentähden wankina, panna läänin rahastoon 
ala-oikeuston häneltä tuomitsema sakkosumma, tahi laittaa 
takaus siitä, taikka köyhyytensätodistus, Howi-oikeus woipi 
sitte asian laadun jälkeen waatia wastuspuolelta selwi-
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tystä taikka ilman päättää asian; Mutta missä alistus- 
ja walitus-asia tukee yhdessä päätettäwäksi, on tuomiopää- 
tös koko laweudessaan kaitettawa howi-oikeuden tarkempaan 
tutkintoon, jonka tähden, kun muutosta tässä tapauksessa 
haetaan, sakkoja warten ei oke mitään wekwollisuutta, —— 
Muuten taitaan myös niin riita- kuin rikos-asioissa 
walittaa howi-oikeuteen tuomiowirheestä tahi oikeus- 
käytteen waillinaisuudesta, esim, että aIa-oikeusto ei ollut 
asiaan kuukuwa tahi tuomiowarainent, että asiassa ei ollut 
haastetta saatu, että se sitä ennen oki toiseen oikeustoon 
wedetty tahi saanut jo Iailliseen woimaan joutuneen tuo- 
mio-päätöksen, että holhun-aiaisen edusmiestä ei ollut ky- 
sytty, tahi että asian-ajajalla ei ollut laillista !valtakirjaa 
j; n, e; Semmoisista wirheistä, kun niistä cdellä-maini- 
tussa määrä-ajassa howi-oikeudessa wakitetaan, tukee koko 
tuomiopäätös kelwottomaksi ja kumottawaksi, Mutta jos 
tuomiopäätös koskee jonkun poissa-olijan, haasteen saa- 
mattoman oikeutta, tulee hänen wuoden sisässä, "lukien siitä 
päiwästä, kun se hänelle tuli tiedoksi, hakea muutosta 
howi-oikeudessa. –— Kaikkinainen määrä-aika muutoksen 
hakemista warten loppuu raastuwan- ja howi-oikeudessa 
kello 12 wiimeisenä määräpäiwänä, ellei tämä olisi sun- 
nuntai tahi pyhäpäiwä, jossa tapauksessa se jatkaupi sa- 
maan aikaan ensimäisenä arkiopäiwänä sen perästä. Jos 
wälttämättömiä esteitä ikmaantuisi, tuiee asiallisen kuitenki 
määrä-ajan sisässä antaa tieto ja todistus niistä siihen 
oikeustoon, jossa muutos on haettawa, saadaksensa sillä 
tawoin määrä-aikansa säilytetyksi eli waratuksi, jonka ohessa 
myös kaikki muut muutoksen haentoa koskemaiset määtä- 
yksct pitää tarkoin waarin-otettaman ja täytettämän, taikka 
tukee sanawaIta asiassa muuten menettymään. Annettua 
tuomiopäätöstä ei saa oikeuston edessä eikä syrjässä moit- 
tia, eikä myös tuomittua asiaa uudelleen oikeuteen wetää, 
sittekun tuomio on lailliseen woimaan tullut; Semmoi- 
sista kaittomuuksista, kuin myöski itkiwaktaisesti, parempaa 
tietoansa wasten, toista oikeuteen wetämisestä, tuomitaan 
syylliselle sakkoa,
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15; Muutvksen-haku keisarissa; Howi-oikeuden tehtäwä 

" alistus, 

Muutosta howi-oikeuden tuomiossa eli päätöksessä 

haetaan keisarissa, joka on jättänyt korkeimman tuomio- 
waltansa käyttämisen senaatin oikeus-osastolle; Ne keinot, 
jotka laki määrää muutoksen hakemista warten, owat asiain 

cri laadun jälkeen erilaisia; Kun howi-oikeus on antanut 

warsinaisen päätöksen riita-asioissa, pitää tytymättömyys 
siihen määrä-ajassa ilmotettaman samassa oikeudessa, ja 
samalla kertaa jätettämän 384 markkaa tutkinto-ra- 

hoiksi, Myös pitää tytymättömän laittaa takaus ku- 
luista ja wahingosta, sekä lunastus howi-oikeuden pöytä- 
kirjasta ja juttukirjoista, jotka kirjat lähetetään senaatiin; 
Mutta jos muutoksen hakijalla, walan-alaisen ylösannton 

jälkeen, ei ole omatakeista tawaraa 960 markan arwoon, 

taikka jos hänen wuosipalkkansa tahi elakkeensa ei nouse 

1,920 markkaan, woidaan muutosta senaatissa hakea il- 
man maksotta, Kruunun, yhteisön sekä erästen wirkakun- 
tain asian-ajaja on myös maksosta sekä takauksen hankki- 

misesta wapautettu, Munten pitää hakijan täyttää, mitä 
kaksi eri oikeustoa yksimielisesti, tahi howi-oikeus yksinän- 

säki, ensimäisenä oikeustona ollen, on tuominnut, Tutkinto- 
anokki ynnä howi-oikeuden tuomion kanssa annetaan se- 

naatiin 120:ntenä päiwänä tuomion antopäiwästä lukien, 
paitsi muutamissa asioissa, joissa se on 90:ntenä päiwänä 
annettawa; ja sittekun !vastaaja-puoli, jos hän on saapu- 
wille tullut, määrätyssä ajassa on sclityksensä eli was- 
tauksenisa siihen laittanut, ja kirjallinent kertomus asiasta 

walmistettu, otetaan asia senaatin oikeus-osastossa päätet- 

täwäksi; Jos tuomio senaatissa muutetaan, saapi asian- 

omainen tutkinto-rahansa takaisin, mutta muuten jääwät 
ne howi-oikeuden hywäksi. Tuomiowirheistä saapi myös 

senaatissa edellä mainitun ajan sisässä walittaa, ja sii- 

hen ei waadita, kun ainoastaan takaus kuluista ja wa- 
hingosta, sekä edellä mainitun tuomion täytäntö; mutta 
jos tuomiowirhettä ei woida näyttää, niin itseä pää-asia- 
taki ei oteta tutkintoon. Rikos-asioissa haetaan muutosta
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howi-oikeuden tuomiossa myöskin wakiti.rskirjalla, joka ynnä 
tuomio-päätöksen kanssa 60:n päiwän sisässä pitää senaatiin 
laitettaman; jota paitsi walittasan, jos hän ei ole wangit- 
tuna, pitää läänin rahastoon paneman howi-oikeuden ulos 
tuomitseman sakon ja kainkäynti-kukut, taikka siihen woi- 
maton ollessansa, laittaman takaus tahi köyhyyden todis- 
tus; Siihen walituskirjaan sitte waaditaan wastuspuo- 
Ien sekwitys ja howi-oikeuden kausunto, ennenkun se pää- 
tettäwäksi esitetään, Mutta jos ei waarin oteta kaikkea, 
mitä tässä edellä nimitettyin muutoksen hakemusten suhteen 
on määrätty, waan jotain niistä laimin kyödään, niin 
tuiee howi-oikeuden tuomio seisomaan ja on täytäntöön 
saatettawa. Hengenrangaistus-tuomio kuitenki aina, ynnä 
asiaan kuuluwain tutkinto-kirjain kanssa, on senaatin oi- 
keus-osastoon lähetettäwä ja keisarin tarkastettawaksiakis- 
tettawa; ja samoin rikos-asioissa, kun syyte koskee ma- 
jesteeti-rikosta, maansa-petosta, saiawehkeisyyttä ja kapi- 
nau-nostetta, tahi kun howi-oikeus, ensimäisenä oikeustona 
ollen, on jonkun kunniatta tuominnut, pitaa paatös, en- 
nenkun se ulos annetaan, keisarin tutkintoon laitettaman, 

16, Tuomiopurkaus; Avmvtus; Mukaus; Sakkojako; 

" " 
Lailliseen woimaan tulleen tuomiopaatöksensaattaa 

keisari särkeä tuomiopurkauksen myönnyttämällä, ja tämä 
majesteeti-wallan käyttäminen on uskottu senaatin oikeus- 
osastolle, jossa sitä suorastaan on anottawa; Tämä ano- 
mus woipi tapahtua kahdesta syystä: taikka on jonkun 
wahingon kautta tahi muulla tawalla, ilman asianomaisen 
syyttä, määrä-aika muutoksen hakemiseen mennyt ohitse, 
jonka tähden hän pyytää saada sitä takaisin; taikka on, 
sittekun tuomio on Iailliseen woimaan tullut, uusia, ennen 
tuntemattomia syitä iimaantunut, jotka, jos asiatuiisi uu- 
"delleen tutkittamaksi, woisiwat kumota entisen tuomion" 
Kummassaki tapauksessa pitää kuitenki wanha tuomiopää- 
tös täytäntöön saatettaman ja takaus Iaitettaman kuluista 
ja wahingosta, sekä ne erinomaiset syyt tuomiopurkaus-ano- 
mukseen otettaman; Sittekun asianomainen wastuspuoki
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on selwityksensä toimittanut, annetaan päätös asiassa, ja 
jos anomus myönnytetään, määrätään uusi aika, jonka 
sisässä anoja wetäköön asian uuteen tutkintoon, ja wälistä 
määrätään hän myös walalle siitä, ettei hänelle niistä il- 
maantuneista uusista syistä tahi niiden tärkeydestä ollut 
sitä ennen tietoa, —— Keisarilta armoa anominen on 
se wiimeinen neuwo, jolla rikos-asiain tuomioa woidaan 
muutetuksi saada, Semmoinen anomuskirja, ja tuomio 
sen muassa, tawallisesti annetaan senatiin, joka, jos syytä 
armon anontaan ei löydy, woipi suorastaan kieltää 
sen, mutta syytä ollen, ja hengen-asioissa ainaki, lait- 
taa anonnan ynnä oman lauseensa kanssa keisarin tutkin- 
toon. Erilaatuista rikos-asiain lopullista tutkintoa sano- 
taan mukaukseksi, jonka kautta, erinäisten syiden ja" 
asianhaarain wuoksi, ala-oikeuston tuomitsema rangaistus 
yli-oikeuston päätöksellä liewitetään, waikka wälistä kowen- 
netaanki. Semmoinen liewittämisen walta on howi-oikeu- 
della ja senaatin oikeus-osastolla muutamissa asioissa, jota 
he käyttäwät keisarin nimessä, waikka asioita sentähden ei 
tarwitse keisariin alistaa, Mutta jos rangaistus katsotaan 
koivennettaa tarwitsewan, taikka jos rikos on niin tawa- 
tonta laatua, ettei siitä ole mitään la'in sääntöä, pitää 
asia keisarin päätettäwäksi laitettaman; Kun joku suuresta 
rikoksesta syytetty on melkein täysiksi asiaan woitettu, 
mutta hän ei kuitenkaan tunnusta, ja kun hän osotetun 
pahan-ilkisyytensä wuoksi on yhteiselle rauhalle waarallinen 
irti olemassa, niin taitaan hän, howi-oikeuden ja senaatin 
alistamalla, keisarin majesteetin määräämästä enemmän 
tahi wähemmän aikaa pitää wankeudessa taikka yhteisessä 
linnan tahi kurihuoneen työssä, jossa asianomaisen papis- 
ton tulee kehotella häntä totiseen ja wilpittömään rikok- 
sensa tunnustamiseen, jonka jälkeen, jos hän tunnustaa, 
asia tulee uudelleen tutkittawaksi ja tuomiolla päätettä- 
wäksi; mutta jos häntä niinkään ei saada tunnustamaan, 
ja hän todistetaan hywästi wankeus-aikanansa käyttäineen, 
niin taitaa senaati, tutkittuansa asian, päättää hänen irti 
laskettawaks, -– Tuomitut sakot tawallisesti jaetaan kol- 
meen osaan, joista menee osa kruunulle, toinen kihlakun-



193 

nalle tahi kaupungille ja kokmas asianhaltialle tahi yhtei- 
felle kantajalle; mutta ne sakot, joihin joku lainkäynti- 
kaaren jälkeen tuomitaan, jaetaan kruunun ja syyttäjän 
kesken, Muutamissa eri tapauksissa on kuitenki ka'in ja 
asetusten jäkkeen toiseniainen sakkojako; Muistettawa on 
wielä se, että yhteisen la'in ja wanhempain asetusten sakko- 
määräykset owat kasketut taalerittain, josta syystä, ja kun 
taakerille wastaa 1 markka 92 penniä, ne nykyiseksi ra- 
baksi muutettuna eiwät tuke tekemään niin tasaisia ja so- 
piwia summia, kuin ennen taalereina, 

I3
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Kolmas Ofa; 

Snomen peruslakien ja walta-asetusten 
yhteenweto, 

1, Wenäjäu keisari, Suomen suuriruhtinas, Majesteeti- 

oikeudet; 

Sittekun keisari Aleksander I w, 1808 julisti Suo- 
men olewan Wenäjän waltakunnan yhteydessä, on Wenä- 
jän keisari Suomen suuriruhtinan nimellä sen hallit- 
sijana, noudattaen maan entisiä peruslakeja, jotka hänen 
majesteetinsa w, 1809 wahwisti, ja joille sittemmin on 
tullut muutamia tarpeellisia lisäyksiä ja mukauksia; Keisa- 
rilla on "täysi walta hallita, rauhotuttaa, pelastaa ja suo- 
jella maata; wahwistaa ja käyttää oikeutta ja totuutta 
sekä kieltää ja poistaa wilppiä ja wääryyttä, niin ettei 
kukaan kärsikö wahinkoa henkensä, kunniansa, ruumiinsa, 
tawaransa ja onnensa puolesta, ennenkun on laillisesti 
woitettu ja asianomaisessa oikeustossa tuomittu, Samoin 
on hänellä walta julistaa armoa, antaa kunniapalkintoja 
niille, jotka uskollisuudella, kunnolla, urhoollisuudella, tie- 
teillä ja taiteilla owat ansioa woittaneet, ja takaisin antaa 
hengen, kunnian ja tawaran niille, joilta ne owat pois 
tuomitut, Mutta kun waltakunta on awara ja toimituk- 
sia enemmin ja tärkeämpiä, kun mitä keisari yksinään woisi 
suorittaa, niin on hänellä siinä apuna erinäisiä korkeam- 
pia oikeustoja ja wirkakuntia, jotka pitäwät huolta kai- 
kista maan yhteisistä töistä ja toimista, Näillä on itse- 
kullaki laillisella alallansa walta keisarin ja wirkansa puo- 
lesta hallita alaisiansa, muistuttaa heitä welwollisuuttensa 
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täyttämisestä ja waatia heiltä tiliä toimituksistansa, josta 
kaikesta, samoin kuin omistaki wirkatöistänsä, owat wel- 
wolliset keisarille antamaan tarpeellisen ja määrätyn tiedon, 
Arwattawasti keisarilla siis myöski on walta mieltänsä 
myöten maarätä kaikista maassa löytywistä wiroista, joi- 
hin Suomen miehiä pitää asetettaman; 

2, Waltiopäiwät ja maan fäädyt, 

Knn keisari tahtoo kuulla Suomen kansan mieltä 
maamme yhteisissä asioissa, kokoon kutsuu hän sen edus- 
miehet waltiopäiwillä niistä keskustelemaan, Suomen: 
kansa sitä warten jakauupi neljään säätyyn: aatelis-, papis-, 
porwari- ja talonpojan-säätyyn, joiden kunki edusmiehet 
maan säätyin nimellä kokoon tultuansa keskustelemat, 
kuki sääty erillänsä; Aatelissääty eli ritaristo ja aa- 
teli" on se sääty, joka alkuperäisesti toimitti sota- ja howi- 
palwelntsta, ja siihen kuulun kaikki Suomen ritarihuonee- 
sen kirjotetut aatelissumut kolmessa eri luokassa, jotka 
owat herrain, ritarien ja wännien luokka; Herrain luok- 
kaan kuuluwat kaikki kreiwit ja parunit; ritarien luokkaan 
ne, joiden esi-isät owat olleet Ruotsin waltakunnan neu- 
woksia tahi pohjantähden taikka miekkatähtikunnan päälli- 
köitä, myös eräitä muita wanhuutensa wuoksi siihen siir- 
retyitä aatelissukuja; ja wännien luokkaan luetaan kaikki 
muut ritariston ja aatelin suwut; Kunkin eri suwun 
edusmiehenä on sen wanhin (aapat ilmoitit-6) esikkoisuuden 
mukaan, s; t; s. wanhimman sukuwesan wanhin poika; 
Jtsekullaki luokalla on yksi äännös, joka ajatusten eritessä 
tulee olemaan enemmistön mukaan samassa luokassa; 
Mutta jos luokat wälillänsä owat erimielisiä, tulee koko 
säädyn ajatuksena olemaan se, mitä kaksi luokkaa puolta- 
wat, Aateliston puhejohtajaa eli "esimiestä sanotaan maa- 
marsalkiksi, jonka keisari määrää, Papis- eli opetus- 
säätyyn luetaan ei ainoastaan warsinaiset saarnapapit, 
mutta myös kaikki maan oppilaitosten opettajat sekä eräät 
siwiili-wirkamiehet niissä; Tämän säädyn edusmiehintä 
owat piispat "ja ne, jotka kirkkoherrain ja kappalaisten
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kautta määrätyllä tawalla prowastikunnittain tahi useam- 
massa prowastikunnassa yhteisesti siksi walitaan. Papis- 
ton puhejohtajana on aina arkkipiispa, Porwarisää- 
dyn jäseninä owat ne, jotka harjottawatkaupunki-ekantoa, 
ja kuukuu siis siihen säätyyn kaupunkien warsinaiset por- 
warit eli ne, joilla on porwari-oikeus kaupungeissa, Edus- 
miehensä wakitsewat porwarit itsekussaki kaupungissa erit- 
täin, ollen kuitenki pienemmillä kaupungeilla wakta walita 
"yhteinenki edusmies puolestansa, Puhejohtajan määrää 
keisari. Takonpojat eli ne, jotka pitäwät maa-ekantoa, 
watitsewat edusmiehensä kihkakunnittain, tahi useampiki 
kihkakunta yhteisesti, ja osalliset waalissa owat niin hy- 
win kruunun kuin perintömaidenki haltiat, olkoot nämä 
jäkkimäiset kruunun tahi aatekisweroiset; Puhejohtajan ja 
","säädyn sihtierin nimittää keisari, 

3, Waltiopäiwä-toimet, Lakisääde; 

Waktiopäiwillä säädyt keskustelewat ainoastaan kei- 
sarin esittämiä asioita; owat he kuitenki semmoisissa koko- 
uksissa jo wanhastaan saaneet hallitsijan mietittäwäksiilmi 
antaa omiansaki yhteisiä sekä erityisiä toiweita ja wakituk- 
sia. Niiden kausuntoin wakmistamiseksi ja johteeksi, joita 
säätyin tulee antaa, pitää itsekunki säädynt wakita keskuu- 
destansa jäseniä yhteiseen waliokuntaan, joka sitte ensin 
"lausuu ajatuksensa niistä asioista, joista säädyt sen jäkkeen 
tulewat yhteisesti sopimaan; ja jos keisari sitte suostuu 
"säätyin ajatukseen, niin se sillä tawoin tulee la'iksi; Pe- 
ruslakien ja säätyin eri-oikeutten muutokseen waaditaan 
"kaikkein säätyin suostumus, ja samoin uutten maksuin ja 
weroin määräämiseen sekä sotawäen ottoon; Mutta jos 
"wihollisen sotajoukko hyökää maahan, on keisarilla walta 
ikman säätyjä kysymättä tehdä, mitä maau hywäksi ja wa- 
kuudeksi näkee tarwittawan, kuitenki niin, että ne sodan 
"tähden ilmaantuneet apuwerot ja muut rasitukset tukewat 
Ioppumaan samassa kun sotaki, Muiden, paitsi edellä ni- 
niitettyin laki-asiain, muuttamiseksi on kyllin, jos waan kolme 
";säätyä siihen suostuu, ja niissä tapauksissa, joissa kaksi
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" " " " 

saatyä suostuu, kaksi on wastaan, jaapi asia wanhalleen, 
Talous-, hallinto- ja !vallinto-asioissa, jotka owat tilapäi- 
siä ja ajottain waatiwat muutoksia, woipi keisari ilmanki" 
säätyjä kuulustelematta säätää ja määrätä, mitä milloinki 
näkee tarpeelliseksi ja hyödylliseksi, jos waan maan perus-; 
laki, säätyin eri oikeudet ja maan yhteinen laki eiwät sen 
kautta tule sorretuksi, Sitä warten onki korkeammilla 
wirkalaitoksilla lupa joko itsepäästään tahi alaisten wirka- 
kuntainsa ehdottelemasta, taikka erityisten säätyin, yhteys- 
töin tahi erikköinki pyynnöstä alamaisesti esitellä keisarille 
uutten asetusten tarpeesta, Kun sitte, tapahtuneen tutkin- 
non tahi edellä mainitulla tawalla tehdyn walmistuksen 
perästä, keisari omakätisesti on kirjottanut suostuwansa 
uuteen lakisääde-ehdotukseen, laitetaan se kenraalkuwernö-; 
rin kautta senaatiin, joka keisarin nimessä julistaa sen yh- 
teiseksi asetukseksi, painatuttaa sen ja kuulututtaa maam- 
me kirkoissa asianomaisten tiedoksi ja noudakkeeksi, Erit-; 
täin tärkeät yhteis-asiaiset säännöt ulos-annetaan myös 
wälistä keisarin itsensä alle-kirjottamina ilmotuksina; 
Jos taas on hawaittu jonkun laki- tahi asetus-"säännön 
olewan niin epäselwän, että arweluttaa, mitenkä se olisi 
oikein ymmärrettäwä, niin antaa keisari senaatin ja ken- 
raalkuwernörin esittämästä selityksen siitä, joka ensin 
nimitetyllä tawalla julistetaan, taikka waan senaatin kir-; 
jotuksella tiedoksi annetaan ainoastaan asianomaisille wirka-; 
kunnille, joiden sitte edespäin tulee siitä waarin ottaa, 

4, La'inhoide- ja hallitus-wirastot, Keisarillinen Suomen; 

senaati; 

Edellisen kerronnan mukaan tulee keisarin woimassa, 
pitää ei ainoasti la'in ja oikeuden hoide, mutta myös joh-; 
taa ja holhoa maan tieteellistä ja warallista kartuntaa" 
Hänellä on sitä warten apuna erinäisiä wirkalaitoksia, jotka; 
owat ikäänkuin hänen työ-aseinansa, Niiden työ-alaan 
kuuluu sen heille uskotun wallan oikea käytäntö; ja kaikki. 
se, mikä on ylempänä heidän piiriänsä, on keisarin itsensä; 

" " tutkittawa ja paatettäwä. Näistä wirkalaitoksista mainitta-
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koon ensiksi keisariiiinen Suomen senaati, jonka 
awaraan, keisarin nimessä käytettäwään waitapiiriin "kuu- 
luu sekä la'inhoide että hallinto, Annetun sääntökirjan 
mukaan on sillä tarkotuksena olla maakunnassa köytywäin 
erityisten wirkakuntain yhdistys-siteenä, päänä ja johta- 
jana, jonka tuiee pitää huoita niitä koskewain pääperus- 
tusten yhteen-sopimisesta keskenänsä, !akien woimassaan ja 
:vaikutuksessaan pysymisestä sekä oikeuden käytännästä, ja 
antaa yhteisen watistuksen ja wireyden toimille hyödyllistä 
kiikewoimaa; Senaatissa sitä warten on kaksi osastoa: 
oikeus-osasto, warsinaista ka'inkäytettä warten, ja takous- 
osasto, yhteisen taloushoiteen erinäiiä kohtia warten; Esi- 
rniehenä on maan" kenraaiknwernöri tahi wara-kenraaiku- 
wernöri, ja muuten on kummassaki osastossa yksi wara- 
esimies ja seitsemiin jäseniä "), jotka keisari toimeksi wuo- 
deksi kerrassansa nimittää,puoiiksi Suomen aateiissäädystä, 
toiseksi puoieksi muista maan säädyistä, Oikeus-osasto on 
"tuomiowoimainen wiidellä jäsenellä, paitsi hengen ja kun- 
nian asioissa, joissa yhteen luettuna esimiehen kanssa pi- 
tää olla wähintään seitsemiin jäsentä päättämässä. Takous- 
osastossa woiwat kokme jäsentä päättää wähäpätöisempiä 
asioita, mutta jos owat erimietiset, waaditaanwähintäänki 
wiisi ynnä esimiehen kanssa; Jos erimielisyys iimaantuu, 

" " 

tuetaan aannökset yhteisen la'in jäkkeen, ja kaikki, jotka 
asiata päättäessä owat osalliset olleet, alle kirjottamatpää- 
töksen, Asiain esittäjinä owat esitys-sihtierit, jotka edeltä- 
"käsin waimistawat ne, hankkien sitä warten tarpeelliset kir- 
jotukset, ja muutamissa tapauksissa myös kaittawat ker- 
ronnan ja antawat oman ajatuksensa niistä; Koska kei- 
sari on osan täysiwallastansa senaatille jättänyt, niin pi- 
tää sinne annettawat anomukset kirjotettaman keisarin ni- 
meen, ja samoin nios-annetaan kaikki sieitä iähtewät pää- 
tökset ja toimitukset keisarin nimessä; mutta jos keisari itse 
on asian päättänyt, niin senaati silloin lisää allekirjotuk- 
seen sanat: hänen keisarillisen majesteetinsä omasta pää- 
töksestä, " " 

k) Keisarin erityisestä määräämästä on kuitenki senaatin taivus-osas- 
toon myöhempinä aikoina kuutunut enemmän kun seitsemiin jäsentä, " 
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5, Keisarillisen senaatin täysikvkous, 

Muutamissa tapauksissa keisarillisen senaatin molem- 
mat osastot yhtymät täysikokoukseen, jossa on esimiehenä 
joko kenraalkuwernöri tahi hänen wirka-apulaisensa taikka, 
jos he eiwät ole saapuwilla, ensimäinen osastoin wara- 
esimiehistä, Sellaisten kokousten keskusteltawina owat 
etenki ne asiat, jotka keisari on jättänyt täysikokousten 
mietittäwäksi, sekä keisarin kirjotukset, jotka säätäwät jotain 
maan asukkaista yleisesti, "woimassa olewien lakien tahi 
asetusten tarpeelliseksi nähdyt selitykset, jotka sitte keisarin 
itsensä päätettäwäksi alistetaan, ja wapauttamisen pyynnöt 
la'in ja asetusten määräyksistä muutamissa erinäisissä ta- 
pauksissa. Wiimeksi mainitun asian suhteen on keisari se- 
naatin täysikokoukselle antanut wallan, asian laadun mu- 
kaan ja ilman alistamatta, julistaa holhun-alaisen oma- 
waltaiseksi; antaa naimisluwan ennen laillisen iän täytet- 
tyä tahi ennen murhe-ajan päätettyä, sekä semmoisille, 
jotka muuten sukulaisuuden tahi lankouden wuoksi owat 
kielletyt awioliittoon toinen toisensa kanssa rupeemasta; 
myönnyttää aateliselle leskelle tahi neidolle aatelis-oikeutensa, 
waikka menee naimiseen werosäätyisen miehen kanssa; ilmaan- 
tuneesta syystä myöden antaa awioliitto-eron ja syylliselle 
puolisolle luwan mennä uuteen naimiseen; wapauttaa awio- 
liiton täyttämisestä ne, jotka laki määrää naimaan toinen 
toisensa; laskea papin tahi kirkkoherran eksaamiin nuorem- 
panaki, kun la'in määräämässä iässä; ja wapauttaa mää- 
rätyistä oppinäytteistä ne, jotka hakewat wirkoja maan 
oikeuslaitteissa ja muissa kansaishallinnon osissa; Paitsi 
sitä on senaatin täysikokouksella walta päättää pitäjäin ja 

"tuomiokuntain halkaisemisista ja myönnyttää liika-armo- 
wuosia pappien sekä koulu-opettajain leskille ja orpolap- 
sille. Kuitenki pitää senaatin kuukausittain lähettää keisa- 
rille luettelu näistä asioista ynnä niihin kuulumain kirjain 
kanssa, Mutta muihin armo-osotuksiin, niinkuin pois tuo- 
mitun hengen, kunnian ja tawaran takaisin antoon, elo- 
rahain yleisesti sekä armolahjain, lahjotusten, kunnia- 
osotusten j, n. e. suostuntoon, waaditaan keisarin oma
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hyweksiminen ja päätös; Senaatin täysikokous keisarin 
määräämästä myös antaa wahwistuskirjan muutamiin 
wirkoihin ja arwoihin, jotka owat hänen majesteetiktänsä 
anottawat tahi saatawat, ja myös erokirjan semmoisista 
wiroista, 

6. Oikeus-osasto. 

Keisarillisen senaatin oikeus-osasto, ollen Suo- 
menmaan korkeimpana oikeustona, wastaan ottaa riita- ja 
rikos-asioita, jotka sinne laitetaan aneella, saada howi-oi- 
keuden tuomio tarkastetuksi, tahi walituksella howi-oikeuden 
taikka muun yki-oikeuston päätöksestä, tahi yki-oikeuston 
akistamasta, sekä suoraa tietä tuomiopurku- ja armo-aneita; 
Nämä asiat päättää mainittu osasto kopullisesti, paitsi 
mitkä niistä hengenrangaistus-tuomion tähden taikka ar- 
mon tahi kowemman rangaistuksen esittämästä owat, sa- 
moin kuin waltiorikos-asiatki, keisarin tutkintoon akistetta- 
wat, Saman osaston käytettäwiä owat myös tulleetwa- 
litukset maaherrain päätöksistä, jotka koskewat sotamiesten 
pestuuta ja irtonaisten henkien kohteina, sekä niiden armo- 
aneita päästäksensä yhteisestä työstä wapaiksi, Paitsi sitä 
tukee oikeus-osaston wastaan ottaa ja Iopullisesti ratkaista 
waiitukset maanjako-oikeuston päätöksistä isojaon asioissa, 
ja ne erinäiset hallinto-asioita koskewat oikeusjutut, jotka 
Ruotsin wallan aikana meniwät erityisiin wirkalaitoksiin 
eki hallintokuntiin, mutta sitte, kun Suomenmaa sai oman 
hallituksensa, määrättiin howi-oikeuksiin kuuluwiksi ja sieltä 
walitusten kautta senaatin tutkintoon wedettäwiksi, Myös 
tulee oikeus-osaston ei ainoastaan wastaan ottaa ja tutkia 
waiitukset howi-oikeutten itse keskessänsä tekemistä wir- 
kaan-nimityksistä ja waati-ehdotuksista awonaisiin tuo- 
mari-wirkoihin, sekä maaherrain ehdotuksista samaniaisiin 
wirkoihin kaupungeissa, mutta myös iimottaa keisarille 
semmoisten oikeus-wirkain awonaisuuden, joihin hänen 
majesteetinsä ilman ehdotuksetta nimittää, kenen tahtoo; 
Esitys-sihtieri wakmistaa sekä esittää asiat, ja se niistä, 
jonka on isojaon asiain kanssa tekemistä, antaa niistä sa- 
massa itsekustaki kirjallisen kauseensa,



7; Talvus-osasto, 

Keisarillisen senaatin talous-osastoon menewät 
kaikki ne asiat, jotka koskewat Suomen yhteistaloutta, ja 
semmoiset jutut, jotka owat erottamattomasti hallinto-asioi- 
hin kiinnitetyt; Tarpeen mukaan tämä osasto kokoontuu 
kahteen eri jakokuntaan, ja on asiain walmistusta ja esi- 
tystä warten jaettu kuuteen eri toimistoon (toimituskun- 
taan), joissa itsekussaki on yksi ") senaatori päälysmiehenä ja 
yksi tahi kaksi esitys-sihtieriä, —— Kanslia-toimistoon 
kuuluwat kaikki asiat, jotka koskewat wallinnon hoin- 
toa, s; t; s; yhteisen järjestyksen, rauhan ja wakuuden 
ylläpitoa maassa; painotutkintoa, kirjapainoja ja kirja- 
kauppaa; posti- ja kulkulaitoksia sekä yhteisten teiden 
ja siltain rakennus-welwollisnutta; yhteisiä rakennuksia 
ja sotawäen majotuksia; waiwaishoitoa ja yhteisiä hy- 
wänteko-laitoksia; irtonaisuuden estämistä, kuri- ja wanki- 
huoneita; yhteisiä terweyshoidon laitoksia, lääkärihallin- 
toa sekä kulku- ja karjatautien poistamista; ja pituus- 
sekä awaruus-mittain ja waakain laillista määräystä, Sa- 
maan toimistoon annetaan myös kaikki yhteishallinto- 
wirkain hakemukset, joiden pois-annosta joko talous- 
osasto tahi, sen esittämästä, keisari itse päättää; ja samoin 
tulee sen wastaan-ottaa kaikki ne kirjat ja paperit, jotka 
tulewat talous-osastoon, ja jakaa ne eri toimistoihinsa, 
ulos-antaa osaston ja senaatin täysikokouksen päätökset 
sekä toimittaa wiralliset kirjawaihteet tarpeellisissa kes- 
kuuksissa Suomen ja ulkomaiden oikeustoin ja wirka- 
miesten kesken; —– Waltiowarain toimisto on kruu- 
nun warain ja niiden hallinnon, sekä maan erinäisten 
elantoin, paitsi maanwiljelyksen, holhoja, Sen wir- 
kana on siis huolenpito kaikista kruunun tiloista ja 
omaisuuksista, niiden arennille annosta ja perintö-os- 
toista sekä niistä ilmaantuneitten " oikeusjuttuin selwittä- 
misestä; yhteinen waarinpito tulli-laitoksista, karttapa- 

") Wälistä on yksi toimisto jaettuna kahteen jakokuntaan, joilla kum- 
mallaki on eri päälysmiehensä;
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perista ja sen käyttämisestä, sekä muista kruunun tila- 
päisistä tuloista; tarkka tiedusteleminen yhteisistä krnu- 
nun tuloista; wuotuisen osotuksen walmistaminen kruu- 
nun ulos-annoista seuraawana wuotena, joka osotus 
sitte on keisarin tutkittawaksi ja wahwistettawaksi laitet- 
tawa; määrättyin warain käyttäminen tarpeen ja ulottnwai- 
sunden mukaan; huolenpito teostoista, sepistöistä, wuori- 
ja runkki-töistä, kaupasta, merikulusta ja muista maan 
keinollisuuksista, Suomen pankista, luotsi- ja walotorni- 
laitoksista, metsähoiteestosta ja maassa walmistettawan 
kullan, hopian ja tinan tarkastuksesta, Waltiowarain toi- 
mistolla on kamreri-kontuori, jonka on annettawa miet- 
teensä krnunun tuloja ja menoja koskewissa asioissa" 

3; Jatkanto, 

Sota-asiain toimisto käyttelee kaikki ne asiat, 
jotka koskewat sotawäen hallintoa, nimittäin: ruotu-jakoi- 
sen ja pestatun Suomen sotawäen taloushoitoa, sekä itseä 
jako- ja ruotu-laitosta; sotawäen tarpeiksi määrättyin wa- 
rain hallintoa tilintekonensa, ja niitä warten wuosittain 
tehtäwää kulunki-arwioa; Suomen sotawäelle tarwittawia 
huonerakennuksia, pnnstellein hallintoa ja arennille antoa, 
sekä sotawäen hoiteistoa; Suomeen asetetun Wenäjän o- 
tawäen tarpeita, mikäli owat Suomesta kustannetta- 
wat" Toimistolla olewan kamreri-kontuorin tulee an- 
taa mietteensä näissä näin nimitetyissä hallinto- ja lu- 
wunteko-asioissa, —– Maanwiljentö- ja yhteis-töi- 
den toimisto suorittaa kaikki senlaiset asiat, jotka kos- 
kewat maanwiljentöä siwu-elantoinensa, ja sen paranta- 
mista tarkottawia opistoita ja muita laitoksia; maan- 
mittausta ja isojakoa; koskiperkauksia, järwien laskemisia, 
wesikitnisten maiden kniwaamisia ja wesilaitosten raken- 
tamisia tahi häwittämisiä; sähköposteja (telegrafeja), ran- 
tateitä, kanawia sulkuportteinensa ja hamina-rakennuk- 
sia; isompain siltain ja lossien eli lauttain rakentami- 
sia waltio-rahoilla; sekä määräyksiä uutten yhteisten maan- 
teiden kulkusnunnista. —— Kamari- ja lnwunteko- 

 



203 

toimiston welwollisuutena on korkein waarinpito kruu- 
nun ja yhteisten tuloin ylöskannosta tilintekonensa, yh- 
teisten luwuntekoin tarkastus, henkikirjain ja wäkiluwus- 
ton perään-katsanto ja luwunpito senaatin ulosmenoista; 
Tämän toimiston kamreri-kontuori antaa mietteensä kruu- 
nun ylöskanto- ja tilinteko-asioissa; —— Kirkko-asiain 
toimisto käyttelee kirkon, yhteisten opistoin ja niihin 
kuulumain wirkalaitosten hallinto-asioita, jotka tawallisesti 
sitä ennen owat tuomiokapituleissa esillä olleet; näistä 
asioista erotetaan kuitenki ne, jotka koskewat niihin kuu- 
luwain huonetten rakennuksia, jotka owat kanslia-toimis- 
ton hoidettawia, Kirkko-asiain toimistossa pitää esitys- 
sihtierin olla papis-säädystä, 

Talous-osaston toimistot owat yhteydessä toinen toi- 
sensa kanssa, kun eiwät olekkaan muuta, kun yhteisen hal- 
lituskunnan eri osia, Ne taitawat myös kokoontua yhtei- 
sesti keskustelemaan, waikka ei niillä siinä ole enemmän 
kun erinänsäkään tuomiowaltaa, joka ainoastaan kuuluu 
koko osastolle, ja siinä toimiston päällikön äännös ei lueta 
enemmäksi, kun jokaisen muunki jäsenen, Muutamissa eri- 
näisissä tapauksissa on toimistoilla kuitenki päätöswalta il- 
man asian lykkäämistä osastoon, kun se nimittäin koskee 
ennen annettuin määräysten täytäntöä, esim, tarpeellisten 
selitysten waadintoja, wälipäätösten ilmotuksia, asiakirjain 
ulos-antoja, j; n, e, Talous-osastolla ei ole suurempaa 
hallinto-waltaa, kun minkä keisari sille on myöntänyt, Se 
siis ei saa määrätä semmoisia ulosmaksuja yhteisistä wa- 
roista, joita ei ole otettu wuoden kulunki-arwioon , ja erin- 
omaisiin ulosmaksuihin 'tarwitaan yleisesti keisarin käsky" 
On kuitenki talous-osaston suotu yhteiseksi hyödyksi tahi 
muihin erinomaisiin tarpeisiin käyttää 8,000 markkaa yli 
kulunki-arwiosta, mutta niin, ettei semmoiset lisä-maksot 
koko wuodelta saa nousta yli 40,000 markkaa; 

9. Kenraalkuwernöri; 

Suomen kenraalkuwernörillä on kahdenlaatuisia 
wirka-welwollisunksia: esimiehyys keisarillisessa Suomen se-
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naatissa, ja warsinainen kenraalkuwernöri-toimensa; Edelli- 
sessä katsannossa tulee hänen, milloin muut !virkatoimet tahi 
laillinen este sitä ei kiellä, olla puhejohtajana senaatin ko- 
kouksissa ja alle kirjottaa kaikki päätökset, joihin hänki on 
osallinen ollut. Jos kenraalkuwernörillä jossain asiassa 
on eri ajatuksensa, niin paneuttaa hän sen pöytäkirjaan ja 
saapi ilmanki keisarissa erittäin tehdä muistutuksensa se- 
naatin päätöstä wastaan, jonka täytäntö senkautta ei kui- 
tenkaan tule estymään, jos päätös muuten ilman alista- 
matta on täytäntöön saatettawa; Senaatin oikeus-osas- 
tossa ei kenraalkuwernöri kuitenkaan saa olla riita-asi- 
oita päättämässä, waan tulee hänen ainoastaan katsoa, 
että asiat tulewat laillisesti käytetyiksi; Kenraalkuwernöri 
wastaan-ottaa ja perille saattaa senaatiin tulewat käskyt 
keisarista, ja keisariin menewät kirjeet ja alistukset senaa- 
tista, Asianomaiselta esitys-sihtieriltä tulee hänen saada 
luettelu niistä asioista, jotka owat walmiina esitystä war- 
ten senaatissa. Kenraalkuwernöri keskustelee kirjallisesti 
senaatin ja maan wirkalaitosten sekä hallintokuntain kans- 
sa, missä niin tarwitaan; Ehdotukset semmoisten awo- 
naisten wirkain warustamisesta, jotka owat hänen majes- 
teetinsä pois-annettawat, lähetetäänt kenraalkuwernörille, 
jos hän on paikalla, ja ei ole saapuwilla ollut ehdotusta 
tehtäiss"; jonka jälkeen hänen mietteensä ynnä senaatin 
ehdotuksen kanssa on keisariin laitettawa, Niistäki wirkaan 
nimityksistä, jotka owat senaatille uskotut, kuulustellaan 
kenraalkuwernörin mietettä, jos hän on paikalla, ja ei ole 
asiasta keskusteltaissa läsnä ollut, Iotta kenraalkuwer- 
nöri saattaisi asiain käytännöstä waarin pitää, tulee hänen 
senaatin täysikokouksesta ja kummastaki osastosta joka puo- 
len wuoden päästä saada luettelu ei ainoastaan keisarin 
käskyistä ja niiden täytännöstä, mutta myös senaatin päät- 
tämistä ja päättämättömistä asioista" Samanlainen tieto 
tulee hänen saada oikeus-osaston kautta howi-oikeutten käyt- 
tämistä asioista, erittäinki niistä, joissa rangaistusta on 
helpotettu tahi kowennettu, ja uskon-asioista, sekä yhtei- 
sissä wankihuoneissa löytywäin wankienluwusta; Samoin 
on hänen talons-osastolta saatawa maaliskuussa tili-näyte
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senaatin kulutuswaroista edellisenä wuotena, lokakuussa 
summittainen osotus edellisen wuoden waltio-tuloista ja 
menoista, ja marraskuussa esite seuraawan wuoden saman- 
laisista waroista; sekä osotus joka puolen wuoden kerty- 
neistä, ulosmenneistä ja säästyneistä waltiowaroista, ja joka 

"" 
kuukaudelta laani-rahastoin sisään-tuloista, ulos-annoista 
ja säästöistä, Nämä osotukset kenraalkuwernöri tutkittu- 
ansa lähettää keisariin; ja jos hawaitsisi jotain epäjärjes- 
tystä asiain käytännössä, tahi jonkun syyttömästi wankeu- 
dessa pidetyksi, niin antaa hän asian prokuraatorin haltuun. 

10, Jatkanto, 

Kenraalkuwernöri wirkansa puolesta on Suomen yh- 
teishallinnon päämies, ja warsinki tulee hänen huolta pi- 
tää yhteisen rauhan ja wakuuden edestä, keisarin sääntöin 
ja käskyin tarkasta noudattamisesta ja täyttämisestä sekä 
kaikkein suojelemisesta la'in, etuuttensa, wapauttensa ja oi- 
keuttensa täydessä nautinnossa, Siitä nähden on kenraal- 
"kuwernörillä korkein waarinpito yhteis-järjestyksen hoidosta 
"kaupungeissa sekä maalla, waiwaishoidosta, irtonaisuuden 
ja kerjäämisen estelemisestä, kruunun ijä-säästöistä,hal- 
linto-wirastoista j; n. e; Näissä asioissa saapi hän teh- 
dä, mitä tarwe käskee ja laki myöden antaa, yksin neu- 
woin senaatin talous-osaston kanssa, tahi, jos aika kiireh- 
tii, suorastaanki maaherrain kautta, josta hänen senaatille 
kuitenki pitää tieto antaa, ettei waan siltä muuten taitaisi 
tulla toisenlaisia käskyjä; Kenraalkuwernörin silmän alla 
:on myöski kruunun ylöskanto-laitokset, rahastot ja lääni- 
hallitukset, jonka tähden hänen yhdessä senaatin talous- 
osaston kanssa tulee määrätä, mitä järjestyksen ja työn 
"menestyksen suhteen niissä waaditaan. Myös on kenraal- 
.kuwernörillä walta muistuttaa asianomaisia semmoisissa 
:wirkalaitoksissa, joilla on erityinen hallituksensa, että he 
wiipymättä parantaisiwat kaikki wirheelliset kohdat, ja tär- 
"keämmissä tapauksissa woipi hän tehdä ja määrätä, mitä 
wahingollisten seurausten estämiseksi näkee tarwittawan, 
"josta hänen kuitenki pitää samassa tieto antaa sille tahi
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niille, joiden huolenpitoon laitos lähimmiten kuuluu; Ken- 
raalkuwernörin puheille pitää jokainen häneltä turwaa 
etsiwä laskettaman; mutta walituksia ala-oikeustoin ja maa- 
herrain wirkatoimista hänen ei kuitenkaan tule wastaan- 
ottaa, eikä semmoisia hakemuksia, joihin yli-oikeustoin tahi 
senaatin on päätös annettawa, waan neuwokoon ne asian- 
omaisiin paikkoihinsa; Walitukset wirkamiesten wirka-ri- 
koksista laitetaan prokuraatorin perään-kysyttäwiksi, jota 
wastoin kenraalkuwernöri ilmottaa keisarin erityiseen muis- 
toon ne wirkamiehet, jotka erittäin wakaisesti, uskollisesti 
ja toimellisesti owat wirkaansa toimittaneet, Ios kellä 
olisi walittamista itseänsä kenraalkuwernöriä wastaan, pi- 
tää walitus postissa keisarille lähetettämän kiinni-lakattuna 
ja päälle-kirjotettuna näin: hänen keisarillisen majestee- 
tinsä omaan käteen annettawa; Kun kenraalkuwernörin 
on .jotain alhaisemmille oikeustoille ja wirkamiehille käs- 
kemistä, tulee hänen tehdä se asianomaisten yli-oikeustoin 
ja päälysmiesten kautta,paitsi juuri erinomaisissa kiireissä, 
jos mnuta neuwoa ei ole, suorastaan; ja pitää hänen sem- 
moisissa tapauksissa antaa tieto siitä yli-oikeustolle tahi 
päälystölle, jotta tietäisiwät waarin pitää käskyn noudat- 
tamisesta, Kenraalkuwernörin tulee pitää erinomainen 
huoli elantoin parannuksesta ja kuulustella niistä wirka- 
miehiä ja muita ymmärtäwäiiä kansalaisia, sekä wastaan- 
ottaa ehdotteita kruunun ja yhteisen hywän edistämisestä, 
jotka, sittekun laillisuutensa ja tarkotuksiinsa sopiwaisuuden 
puolesta owat tutkituiksi tulleet, laitetaan keisarin tarkas- 
tettawiksi; Kenraalkuwernöri tekee wuosittain kaksi wirka- 
matkustusta, kummanki kerran läpi puolen maata, joilla 
matkoilla yksi senaatori, prokuraatori, hänen sijaisensa tahi 
joku esityssihtieri seuraa häntä, Näillä matkoilla tarkas- 
tellaan oikeuden ja hallinnon käytäntöä yleisesti, rahas- 
toin, kruunun ijä äästöin, yhteisten opistoin, waiwais- 
ja sairashuonetten ynnä muiden yhteisten laitosten tilaa, 
mitenkä yhteiset rakennukset, tiet, kestikiiwarit owat kun- 
nossaan, ja kaikkia elantoihin ja yhteiseen taloushointoon 
kuuluwia seikkoja. Ne wajanaisuudet, wäärinkäytökset ja 
epäjärjestykset, jotka sillä tawoin ilmi tulewat, saawuttaa
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kenraakkuwernöri asianomaisten wirkamiesten kautta pikai- 
seen ja kailliseen ojennukseen, ja antaa sitte keisarille matka- 

kertoekmansa, Paitsi sitä lähettää kenraaikuwernöri, maa- 
herrain ja rajain pääkysmiesten ilmotuksen mukaan, mää- 
rätyillä ajoilla keisarille iuettekon ulkomaitta tulleista ja 
sinne menneistä matkustawaisista, ynnä kerronnan maan 
yhteisestä tikasta ja merkillisistä tapauksista, 

11; Kenraalkuweruörin warawirkainen ja kanslia; 

Silloin kun kenraaikuwernöri ei alituisesti asu Suo- 
messa, nimittää keisari hänelle warawirkaisen, jonka tukee 
Heisingissä asua, Tämän tukee kenraalkuwernörin sijasta 
olla puheenjohtajana senaatissa; kuitenki saapi ainoastaan 
kenraalkuwernöri itse antaa keisariin erityisen mietteensä 
senaatin päätöksistä, ja toimittaa senaatin alistukset keisa- 
riin, sekä keisarin käskyt senaatiin, Täytäntoon saatetta- 
wain asiain ja tarpeellisten tiedon saamisten tähden pitää 
warawirkainen kirjallista keskuutta kaikkein Suomen ja 
Wenäjän maan wirkakuntain kanssa, paitsi ministerien ja 
niiden kanssa, joiden hoidettamana joku pää-osakeisari- 
wallan hallituksesta on, ja joiden kanssa kenraalkuwernö- 
rin itsensä on kirjakeskuutta pidettäwä. Katseku-matkat ja 
muut toimitukset, jotka kenraakkuwernöri,kun itse ei saata 
tehdä niitä, on warawirkaisellensa jättänyt, tulee tämän 
suorittaa, ja samoite laittaa wäärinkäytökset ja epäjärjes- 
tykset tarpeelliseen ojennukseen; mutta keisarille esiteltäwät 
ja muut tärkeämmät asiat pitää kenraalkuwernörin itsensä 
toimitettawaksi ilmotettaman, Hakemus- ja watituskirjoja 

saapi warawirkainen wastaan-ottaa ja ne asian laadun 

jäkkeen kenraalkuwernöriin tahi prokuraatoriin laittaa; ja 
muuten tuiee hänen kenraalkuwernörin tiedoksi ikmottaa 
kaikki, mitä maan hallinnon suhteen näkee tarpeelliseksi 

tahi hyödylliseksi; Kun kenraalkuwernöri sairauden tahi 
muun esteen tähden ei taida mihinkään wirkatoimiin puut- 
tua, owat ne kaikin puolin warawirkaisen hoidettawina; 

ja milloin kenraalkuwernöri on Suomessa, eroaa wara- 

wirkainen muista wirkatoimista, paitsi puheenjohdannosta
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senaatissa, jos kenraalkuwernöri itse ei ole läsnä, ja niistä, 
jotka kenraalkuwernöri muuten ehkä silloinki antaa hänen 

waltaansa; Kenraalkuwernörillä on kansliansa Suomen 
pääkaupungissa, ja samaa kansliaa käyttää hänen wara- 
wirkaisensaki, Se on yhden tirehtörin päähoidon alla ja 
on siinä kaksi toimistoa, kumpikin omalla pääliköllänsä; 

12; Keisarillisen senaatin prokuraatori; 

Keisarillisen senaatin prokuraatori auttaa kenraal- 
kuwernöriä waarin-pidossansa siitä, että laki ja asetukset 
inaan wirkakunnissa tulewat noudatetuiksi, ja että wirka- 
miehet täyttäwät welwollisuutensa niin, ettei ketään sor- 
reta oikeuttensa nautinnossa; ja pitää prokuraatorin sen 
suhteen waarin-ottaa kenraalkuwernörin käskystä, Senaa- 

tin" suhteen tulee prokuraatorin katsoa, että kaikki sinne 
tulleet asiat oikein esille otetaan ja niistä annetut päätök- 
set ulos laitetaan; Prokuraatorin tulee sentähden, milloin 

hänen muut wirkatoitnensa sen myöden antawat, olla se- 

naatin kokouksissa, warsinki pöytäkirjain wakaamisessa, 
jotka muuten owat hänen läpikatsoaksensa lähetettäwät; ja 
senaatin kokouksessa tulee prokuraatorin "paneuttaa pöytä- 
kirjaan ne muistutukset, joihin laki ja asian laatu woiwat 

tilaisuuden antaa, ehkä se ei kuitenkaan tule senaatin pää- 

töksen täytäntöä estämään. Prokuraatori ilmottaa asian- 

omaiselle toimiston päälikölle, senaatin wara-esimiehelle tahi 
osastolle, jos olisi hawainnut huolimattomuutta heidän 
alaisissansa wirkamiehissä, ja walwoo tahi walwouttaa ne 
asiat, jotka senaati tahi kenraalkuwernöri on hänelle sitä 
warten jättänyt, ja ne kanteet wirkamiehiä ja erityisiä 
wastaan, jotka hän itse, "annettuansa tiedon siitä kenraal- 

kuwernörille, näkee tarpeellisiksi oikeuteen wedettää; Jos 
kenraalkuwernöri, hänen warawirkaisensa tahi senaatin wara- 
esimiehet ja jäsenet olisiwat la'in ja asetusten määrää- 
mästä wirkatoimissansa poikenneet, tulee prokuraatorin 
muistuttaa heitä siitä ja samassa osottaa, missä se poik- 
keus on tapahtunut; mutta jos he siitä ei huolisi, on 
hänellä walta antaa keisarille täydellinen kertomus asiasta" 
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—— Mitä muuten lainkäytteesen ja yhteiseenjärjestykseen 
maassa koskee, niin tulee prokuraatorin "saada erityinen 
tieto howi-oikeutten töistä, päiwäkirjat maanjako-oikeustoista 
ja luettelut wiskaali-kanteista tuomareita wastaan, tietääk- 
sensä, mitä hänen wirkansa puolesta on tehtäwä, jos jo- 
tain olisi laimin lyöty; Eriköt myöski saawat ilmottaa 
walituksensa wirkamiesten toimituksia wastaan prokuraato- 
rille, joka sitte, kuultuansa asianomaisten selitykset, laittaa 
walitukset lailliseen tutkintoon, jos näkee syytä siihen ole- 
wan, ja määrää sitä warten yhteisen syyttäjän; Yli-oike- 
ustoin ja maaherrain pitää "olla awulliset prokuraatorille, 
missä niin waaditaan. Prokuraatorin tulee myös tarkas- 
taa kruunun wankihuoneita wankien wartioimisen ja hoi- 
don puolesta, jota warten hän itse tahi howi-oikeutten laki- 
wiskaali taikka kaupunkien pormestarit yhden raatimiehen 
ja kaupungin wiskaalin kanssa käypi määrätyillä ajoilla 
niitä katsastamassa, Jos nämä jälkeen nimitetyt hawait- 
sewat jotain epäjärjestystä, ilmotetaan asia maaherralle, 
ja sitte, jos siitä ei seuraisi ojennusta, myös prokuraato- 
rille; Joka kuukaudelta pitää prokuraatorin asianomaisten 
maaherrain ja howi-oikeutten kautta saada wankiluettelut 
tutkiaksensa ja ojennukseen waatiaksensa, jos olisi jossain 
kohdassa wastoin lakia ja asetuksia menetelty, joista hän 
sitte joka puolelta wuodelta lähettää kenraalkuwernörille 
summittaisen uloswedon ja ilmottaa samassa, mitä hän 
niiden suhteen wirkansa puolesta on tehnyt, Samoin tu- 
lee prokuraatorin senaatista ja howi-oikeuksista saada hei- 
dän työ-luettelunsa ja jättää ne kenraalkuwernörille ynnä 
ilmotuksen kanssa, jos hänellä niitä tutkiessansa on ollut 
mitään muistuttamista, tahi jos hän wirkansa puolesta 
on mitään muuta niiden suhteen tehnyt, Prokuraatorin 
tulee myös wuosittain heinäkuussa antaa senaatin oikeus- 
osastoon kertomus kaikista maan oikeustoissa ja maaher- 
roissa esillä olleista riita- ja rikos-asioista, jota warten 
näiden wirkalaitosten pitää määrätyssä ajassa lähettämän 
hänelle kaawan jälkeen tehdyt selwitykset ja luettelut niistä; 
Kaikki kruunun asiamiehet ja wiskaalit owat prokuraatorin 
käskyn ja silmän alla, jonka tähden hän saapi tietää an- 

14
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taa ajatuksensa, ketä hän tahtoisi korkeampiin awonaisiin 

wiskaali-wirkoihin, ja itse nimittää kaupungin wiskaalit 
wirkoihinsa sekä ajaksi erottaa heidät niistä, milloin syytä 
löytyy; Päätteeksi tulee prokuraatorin yleisesti, jos näkisi 
jotain tarwittawan tahi hyödyllistä olewan kansan oikeut- 

ten wakuuttamiseksi ja epäjärjestysten poistamiseksi, wiiwyt- 
telemättä ilmottaa kenraalkuwernörille ajatuksensa siitä, 

Prokuraatorilla on apulaisna wirkawarainen, joka hänen 

poissa, laillisesti estettynä tahi poljettuna ollessa, toimittaa 

wirkaa ja muutenki hoitaa niitä erinäisiä wirka-asioita, 

jotka prokuraatori hänen toimittaaksensa jättää" Näitä 

edellä nimitettyjä wirkatoimia warten on prokuraatorilla 
senaatissa eri toimistonsa. 

13. Keisarin kanslia ja Suomen waltasihtieristö; Suo- 

menmaan asiain komitea; 

" " " " 

Sittekun ne keisarin itsensä paatettawat asiat owat 

edellä mainittuun tapaan tulleet senaatissa walmistetuiksi, 

laitetaan ne ynnä asiakirjain kanssa kenraalkuwernörin 

kautta keisarin kansliaan ja Suomen suuriruhti- 

nanmaan waltasihtieristöön; Päälikkönä tässä wirka- 

laitoksessa on minister-waltasihtieri ja hänen poissa tahi 

estettynä ollessa toimittaa hänen warawirkaisensa wirkaa. 

Kansliassa on kaksi osaa, toinen ruotsin, toinen wenäjän- 

kielisiä kirjotuksia warten. Minister-waltasihtieri awaa 

kaikki senaatista tahi kenraalkuwernöristä keisarille lähe- 

tetyt kirjotukset, joiden päälle ei ole erittäin kirjotettu, että " 

ne owat keisarin omaan käteen annettawat, Asiat wal- 
mistetaan sitte lopullisesti minister-waltasihtierin kantta,ja 

missä tarwe waatii, woipi hän kenraalkuwernöristä tahi 

senaatista waatia tarkempia tietoja. Walmistusta warten 

on waltasihtieristön yhteyteen laitettu alituinen komitea, 

jonka tulee tutkia kaikki ne asiat, jotka minister-waltasih- 

tieri keisarin määräämästä sille sitä warten jättää, jonka 
jälkeen sen lausunnot alistetaan keisarin tarkastettawiksi, 

Mainitussa komiteassa on minister-waltasihtieri esimiehenä 

ja hänen warawirkaisentsa yhtenä jäsenenä, sekä kolme muu-
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ta jäsentä, jotka keisari asettaa kolmeksi wuodeksi kerras- 
saan ja nimittää itse yhden niistä, mutta ne toiset ken- 
raalkuwernörin ja senaatin yhteisellä ehdotuksella etenki se- 
naatoreista, maaherroista tahi muista ylhäisemmistä wirka- 
miehistä, joita sentähden ei kuitenkaan entisistä !viroistansa 
kokonansa eroteta, Komitealla on erityinen wirkamies asiain 
esittäjänä, ja sen kokouksissa pitää, paitsi esimiestä, wähin- 
täänki kaksi jäsentä saapuwilla oleman, Joka asiasta pi- 
tää esittäjän laittaa pöytäkirja, jossa asian laatu selitetään 
ja johon myös otetaan senaatin ja kenraalkuwernörinlau- 
sunnot sekä komitean ajatus tahi äännöstämä, jos sen jä-; 
senet owat erimielisiä olleet, 

14; Jatkanto. 

Asiain esittämistä warten keisarille laitetaan kenraal- 
kuwerntörin ja senaatin alistuksista itsekussaki asiassa kaa- 
wan jälkeen tehty wenäjänkielinen osote, jossa asia lyhyel- 
tään mutta uskollisesti kerrotaan, ynnä kenraalkuwernörin 
tahi senaatin lausunnon kanssa, ja mihin se pää-asiallisesti 
perustautuu" Hywin tärkeissä asioissa pitää kuitenki se- 
naatin alistus ja, jos kenraalknwernöri on erityisen lau- 
suntonsa antanut, myös seki kokonansa wenäjäksi käännet- 
tämän; Minister-waltasihtieri esittää sitte sen tehdyn osot- 
teen keisarille ja pitää kaikki asiaan kuuluwat kirjotukset 
alkuperäisyydessään waralla, selitykseksi semmoisista kohdista, 
joista keisari ennen asian päättämistä ehkä tahtoisi tietoa; 
Jos asia keisarin määräämästä on keskusteltu Suomen- 
maan asiain komiteassa, pitää myös senki pöytäkirja esit- 
täessä keisarille näytettämän, Jos keisari päätöksellänsä 
wahwistaa senaatin tahi kenraalkuwernörin ajatuksen, niin 
hän kirjottaa sen omalla kädellään osotteesen; mutta toisin 
ollen, tahi jos keisari näkee hywäksi antaa erityisen mää- 
räyksen, tulee minister-waltasihtierin seuraawaan esittelöön 
laittaa ja keisarin wahwistettawaksi edes antaa toisenkaa- 
wan mukaan tehty lista semmoisista päätöksistä ja mää- 
räyksistä, jotka keisari myös sitte omakätisellä kirjotuksella 
wahwistaa, Keisarin päätöksistä annetaan tieto komitealle,
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ja minister-wattasihtieri taittaa ne" kirjallisesti kenraatku- 
wernörille ja hänen kauttansa senaatille; Minister-watta- 
sihtieri wastaa niiden wattasihtieristöstä utostähtewäin kir- 
jotusten yhtätäisyydestä keisarin päätöksen kanssa, ja toisen 
osan ensimäinten toimisto-sihtieri wastaa siettä tähtewäin 
käännösten "yhtäpitäwäisyydestä atkukieten kanssa, Joka- 
wuotisen yteisen wattakutunki-arwion sekä ohjesääntöiset 
asetukset ja jutistukset wahwistaa keisari myös omakäti- 
sesti, annettawiksi edellä mainitussa järjestyksessä kenraat- 
"kuwcrnörin kautta senaatille, Kun keisari myönnyttää ta- 
wallisia maksumääräyksiä, titapäisiä isompia utosmaksuja ja 
etakerahoja, taikka säätää jotain muuta tärkeämmistä asi- 
oista, taitetaan keisarin päätös hänen majestettinsa atte 
kirjottamatta käskyttä kenraatkuwernörille; Keisarin atte 
"kirjotuksella wahwistetaan myös kreiwi-, paroni-, aateti- 
;ja muut arwokirjat, kaikki nimitykset n, k, tuottamus- 
wirkoihin, sekä asetuskirjat muutamiin utuihin korkea-arwoi- 
sempiin wirkoihin ja erokirjat niistä; Keisarin tutkintoon 
kuutuwissa asioissa hakija ei saa antaa atamaista anekir- 
jaansa keisarin kaustiaan eti wattasihtieristöön, waan pi- 
tää ne annettaman joko senaatiin tahi sen täänin maaher- 
raan, jossa hakija asuu, Jätkimäisessä tapauksessa maa- 
herra taittaa anekirjan senaatiin ja senaati keisariin, jos 
näkee syytä siihen otewan, mutta ei muuten, 

15, Yli- ja ala-oikeustot; 

Keisarittisen senaatin oikeus-osaston alla otewat eri- 
"näiset oikeustot owat kahta eri taatua: yhteiset ja eri- 
styiset; Edcllisistä, jotka suorittetewat kansajäseniä yleisesti 
koskewia asioita, on jo ta'inkäynti-kaaressa mainittu; Niistä 
"on howi-oikeus yhteinen yti-oikeusto/ jonka atte kuutuu 
"maatta laamannit! ja kihlakunnan, kaupungeissa raas- 
tuwan ja kämnerin oikeusto, Erityisiksi oikeustoiksi 
sanotaan niitä, jotka suorittetewat asioita erinomaisesta taa- 
dnsta tahi semmoisia asioita, jotka koskewat wirkansa puo- 
testa eri titassa otewia kansajäseniä; Näistä mainittakoon 
"ensin yhteiskansaisessa tarkotuksessa maanjako-oikeusto,
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jonka tukee suoritella lohko- ja tiiusten jaossa ilmaantuneita 
riita-asioita sekä wakituksia toimitetuista, mutta wieiä Iaillista. 
woimaa puuttumista maan-jaoista; Tähän, joka pitäjässä 
Iöytywään oikeustoon, kuukuu paitsi esimiestä kaksi jäsentä, 
ja maamittari apukaisena, Tapahtuneen waarin johdosta 
pitäjän maan-omistajain kesken määrää howi-oikeus esimie- 
hen ja maaherra jäsenet, Esimieheksi ei saa walita muita, 
kun tuomarin-mirassa tunnetuita ja maanhoidossa taitawia 
miehiä ja jäsenten myös pitää olla kunniallisia ja ymmär- 
täwäisiä. Maa-riidoissa eri pitäjäin wälillä kokoontuwat 
niiden maanjako-oikeustot yhdistetyksi maanjako-oikeus- 
toksi, Wiipurin käänillä on erityinen maanjako-oikeustonsa, 
johon keisari nimittää esimiehen, ja jonka muina jäseninä 
on Iäänin maamittari wakinaisesti ja kaksi muuta, maan-; 
omistajain kunki pitäjän sisässä wakitsemaa jäsentä. Maan- 
jako-oikeustot owat howi-oikeutten sikmän alla kaikissa niissä 
asioissa, jotka koskewat wirkarikoksia ja iaitninkyömisiä, 
mutta muissa asioissa kuukuwat ne senaatin oikeus-osas- 
ton alle; 

Muutamia rikos-asioita käytetään erityisessä oikeus- 
taitoksessa linnan-oikeuston nimellä. Sillä" on yki-oi- 
keuston arwo, waikka sen alle ei kuninkkaan "muita alhai- 
sempia oikeustoja. Esimiehenä on käänin maaherra ja 
jäsenintä kuusi hänen siihen kutsumaansa henkeä, nimittäin 
pormestari ja raatimiehet siinä kaupungissa, jossa mainittu; 
oikeusto istuu, sekä muita tuomarin-wasan tehneitä la'in- 
oppineita miehiä; Jos maaherra ei ole paikalla, tahi jos" 
hänellä "on iaillinen este taikka hän on polkeen-akainen, 
tukee senaatin oikeus-osaston määrätä toinen esimies; Maan- 
sihtieri kirjottaa pöytäkirjat ja toimittaa muut asianomai- 
set työt; Linnan-oikeusto wastaan-ottaa ja tuomitsee il- 
maantuneita rikos-asioita niissä huoneissa ja kartanoissa, 
joissa keisari tahi joku hänen perhekuntaisensa oio-aikanaan 
Suomessa asuu, jos syyllinen ei kuqu howiwäkeen tahi" 
sotasäätyyn; rikoksia, jotka owat tapahtuneet senaatin ja 
howi-oikeutten wirkahuoneissa ja niissä warustuksissa,joita 
kuninkaan linnoiksi sanotaan; sekä kanteita kruunun wanki- 
huonetten wahtimestareita sa wankiwartioita wastaan wi-;
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rantoimituksestaan ja wäärinkäytöksistään niissä kaupun- 
geissa, joissa maaherralla on asuntonsa, jos niissä" kruu- 
nun linnaa eli warustusta ei löydykkään, Linnan-oikeus- 
toon e"i kuitenkaan wedetä semmoisia rikos-asioita, jotka 
laki maaraa suorastaan howi-oikeuden tahi muun yli-oike- 
uston päätettäwiksi, 

16. Iatkanto; 

Sota-oikeuston tuomittawia owat kaikki sotapalwe- 
!uksessa olewain warsinaisen sotawäen, erinäisten wirka- 
miesten ja pappien wiat ja rikokset wiroissausa, paitsi mitä 
itseensä papiswirkaan, uskon-oppiin ja kirkkokuriin koskee; 
aluswäen rikokset päälyksiänsä wastaan erilläänki wiran- 
toimituksesta; muonakauppiasten ja herrain palweluswäen 
rikokset sodan ja sotakulkuin aikana maalla sekä merellä; 
kysymykset upseerein, wirkamiesten ja heidän palwelus- 
"wäkensä irtaimesta omaisuudesta samoissa tiloissa, sekä 
"sota-saaliista, ryöstetyistä wihollisen laiwoista ja tawa- 
"roista", ja loukkeet sotatuomareita wastaan heidän wirka- 
toimituksessaan, taikka sen tähden; Nämät sota-oikeustot kuu- 
luwat yli-sotaoikeuston alle, jossa istuu keisarin ni- 
mittämä kenraali esimiehenä ja kuusi muuta jäseniä, nimit- 
täin kaksi päälys-upseeria, kolme kapteiniä tahi saman- 
arwoista meri-upseeria ja yksi yli-auditori, Upseeri-jäsenet, 
joista wähintään kaksi pitää olla meriwäestä, kokoon kut- 
sutaan tarwittaissa, jos keisari ei olisi määrännyt sitä war- 
ten joita kuita wakinaisia jäseniä, Yli-auditori esittää 
asiat, kirjottaa pöytäkirjan ja toimittaa päätökset walmiiksi; 
syyttäjänä on erityinen sota-wiskaali" Tämän alaisia sota- 
oikeustoja löytyy joka eri joukkiossa niin maalla kuin 
merellä, ja niissä on yksi päälys-upseeri esimiehenä ja wiisi 
:upseeria sekä auditori jäseninä" Joukkion päälikkö määrää 
"esimiehen sekä upseeri-jäsenet, ja auditori esittelee asiat, kir- 
§sottaa pöytäkirjat ja suorittaa päätökset; Syyttäjänä on 
joukon waunuri tahi joku päälikön erittäin määräämä ala- 
upseeri. Yli-sotaoikeusto pitää waarin la'in-käytteestä alai- 
sissa sota-oikeustoissa ja tutkii niiden päätökset, milloin
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niistä walitetaan tahi ne ilman alistetaan. Jtse tuomit- 
see se suorastaan upseerein ja muiden saman-armoisten 
sotawäkeen kuuluwain wirkamiesten wirkarikoksista sekä 
muutamissa muissa suuremmissa rikos-asioissa, Luotsi- 
wartiain ja luotsi-päälistön wirkarikokset otetaan myös ja 
päätetään yli-sotaoikeustossa, mutta luotsien samanlaiset 
asiat menewät ensimäisen Suomen meriwäestön sota-oike- 
ustoon; Jos wirka-asioillaan olewat sotawäkeen kuulu- 
wat henget ulkona joukkion asento-paikasta, taikka luotsit 
tahi karanneet sotamiehet rikoksia tekewät, tulee yhteisen 
oikeuston tutkia ne niillä paikoilla, joissa työ tapah- 
tui, ja pöytäkirjat sitte asianomaiseen sota-oikeustoon lait- 
taa, jossa tuomio päätetään, Mutta jos sellaista pahan- 
tekijää olisi syytetty useammista rikoksista, ja joku niistä 
olisi hengen-asia, niin päätetään tuomio siinä yhteisessä 
oikeustossa, jonka piirikunnassa suurin rikos ontapahtunut. 

17; Maaherrat ja läänihallitus, 

Lakihoidon wuoksi welkomisissa, sekä asun ja järjes- 
tyksen ylläpitämiseksi talous- ja wallinto-asioissa,on Suo- 
mi jaettu eri lääneihin, joiden itsekunki hallitusta hoitaa 
yksi maaherra eli n; k, maahallituksen päälikkö; Sitä 
warten on maaherran alla kaksi toimistoa: maankanslia 
ja maankonttori, joita hoitaa, edellistä maansihtieri, jäl- 
kimäistä maankamreri, kumpiki apulaisineen; Maankans- 
lian toimena on laittaa yhteiset asetukset julistetuiksi, päät- 
tää welkomus-asioita, määrätä tuomiot ja päätökset täy- 
täntöön, pitää huolta elannoista, rikosten ja yhteisen hywän 
wallinnosta niin maalla kuin kaupungeissa, ja esitellä wi- 
ranhaku-asiat läänihallituksessa itsessänsä ja sen alle kuu- 
luwassa wirkapiirissä; Maankonttorin tulee holhoa kruu- 
nun maat ja tilukset, pitää waari kruunun tuloin maksu- 
määräyksestä, ylöskannosta ja tilistä, määrätä kruunun 
ulosmaksut suoritettawaksi, pitää huolta kruunun ostoksista, 
kuljetuksista ja rakennustöistä sekä warain hoitamisesta 
muutamissa yhteisissä laitoksissa, jotka suorastaan eiwät 
kuulukkaan kruunulle, Muutamia asioita suorittelemat
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maankanskia ja maankonttori yksin neuwoin, esim. maa-rii- 
toja krunnun tilain wäkillä, kruunun tikustentako-syynejä, 
uutten kestikiiwarein, myllyin ja wesilaitosten rakennuksia, 
kruunun yköskantoin rästi-asioita, waaIiin panoja yköskanto- 
wirkoihin j, n, e; "Maaherra päättää asiat yhdessä maan- 
sihtierin tahi maankamrerin kanssa, kuitenki niin, että eri- 
mielisyydessä maaherran ajatus tuiee woitolle, saaden ne" 
toiset ainoastaan waromisen tawoin paneuttaa mietteensä 
pöytäkirjaan, Mutta maaherran poissa tahi muuten es- 
tettynä ollessa suorittaa maaherran wiran pnokesta 
maansihtieri ja maankamreri yksin neuwoin asioita, ja jos 
owat erimieiisiä, tukee sen ajatus päättämään, jonka esi- 
tykseen ja wakmistnkseen asia kuukuu, Maansihtierin ja 
maankamrerin sijasta hoitawat wara-sihtieri ja wara-kam- 
reri muutamia asioita, Ne samat, jotka owat asiaa tutki- 
neet, myös allekirjottawat toimituskirjan; 

18, Jatkanto; 

Moninaisten erilaatuisten wirkatointensa wuoksi kuu- 
Inwat maaherrat erinäisten korkeampain wirka-kaitosten 
alle, nimittäin howi-oikeutten alle welkomus- ja ryöstö- 
asioissa sekä eräissä hallintoon kuukuwissa kaki-asioissa; 
senaatin takous-osaston alle kaikissa takons- jawallinto- 
asioissa; ja kenraalknwernörin alle maan yhteisessä halli- 
tuksessa, jonka pääkikkönä kenraaiknwernöri on, Maaher- 
ran wekwollisuus on määrätyillä ajoilla antaa tieto osit- 
tain senaatin takous-osastolle, osittain kenraakkuwernörille 
eräistä tärkeämmistä kohdista kääninsä talous- ja wallinto- 
asioissa. Ainoastaan kenraalkuwernörin ja senaatin kautta 
saawat maaherrat asioita keisariin akistaa; suorastaan pitää 
heidän kuitenki wuosittain määrättyinä aikoina kaittaa keisa- 
rille kaawan mukainen wenäjänkiekinen kertomus lääniensä 
tikasta ja hallinnosta edellisenä wuotena, joissa kertomuk- 
sissa myös woiwat tehdä ehdotuksia parempaa järjestystä 
ja warallisuuden kartuttamista warten kääneissänsä; 

Maaherran alaisia wirkamiehiä eIi kruunun pakwe- 
lioita maalla owat krnununwouti joka kihiakunnassa ja
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hänen apulaisensa nimismies, tawallisesti yksi joka pi- 
täjässä; Nämät toimittawat ryöstöjä ja muita maaher- 
ran käskyjä, ja waarin pitäwät kruununmaiden hoidosta 
ja kaikesta, mitä yhteiseen rauhaan ja järjestykseen hei- 
dän aluskunnassansa koskee, josta heidän määrätyillä 
ajoilla on tieto maaherraan annettawa, Syyttäjänä ri- 
kos-asioissa maalla on nimismies, ja kruunun oikeutta, 
milloin joku laki-asia koskee siihen, puolustaa paikan kruu- 
nunwouti tahi nimismies; he myös toimittawat syynejä 
kruunun mailla ja tiloilla, Rahassa maksettawat kruu- 
nun-werot kantaa kruunntnwouti ylös sen jälkeen, kun 
henkiherra on niistä laskun ja maksumääräyksentehnyt, 
Sitä warten löytyy niin kutsutussa maakirjassa kaikki tilat 
wero-määrineen, joista neki, jotka owat tawaroissa nimi- 
tetyt, ylipääntsä suoritetaan rahalla niiden werohintainjäl- 
keen, jotka määrätyllä tawalla !vuosittain joka läänissä 
tawarain keskihintain jälkeen arwataan; kuitenki taitawat 
weron-alaiset maksaaijäweronsa ijilläki, jotka kruunun 
ijäherra (ijästön hoitaja) wastaan ottaa, Mitä 
erittäin koskee asetuksissa määrättyihin henkirahoihin, niin 
owat ne maksettawat wäkiluenntoissa wuosittain toimitetun 
henkikirjan jälkeen; Tilinteko ylöskannosta tapahtuu sillä 
tawoin, että henkiherra toimittaa laskukirjat ja kruunun- 
iyouti antaa rahat läänin rahastoon, josta niitä käyte- 
taan" tarpeellisiin ulos-maksuihin tahi lähetetaan Suomen 
pankkiin hallituksen käytettäwiksi. 

19, Kaupunkien asetus, 

Jo edellä on mainittu, kaupunkien olewan sem- 
moisia kuntia eli yhdistyksiä maassa,jotka alkuisin itsekuki 
piirissänsä tarkottiwat teoston, tehdasliikkeen ja kaupan 
harjotusta, ja joilla sentähden oli oma asetuksensa ja oma 
hallituksensa, Kaupunkien warsinaiset asukkaat owat ne, 
jotka siellä owat saaneet porwari-edun elioikeuden kau- 
punki-elannon harjottamiseen, ja joita sentähden oma etun- 
saki waatii kaupunkia woimassa pitämään; Jokaisella 
porwarilla on siis erityisiä sekä oikeuksia että welwolli-
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suuksia; kaupungissa, joita muilla sen asukkailla ei ole; Kau- 
pungin hallituksesta huolta pitää majistraati, jonka esimie- 
henä pormestari ja jäseninä raatimiehet owat. Muutamissa 
isommissa kaupungeissa on kaksi pormestaria, joista toinen 
oikeus-pormestarin nimellä on esimiehenä kaupungin raas- 
tupa-oikeustossa, ja toinen wallinto-pormestari majistraa- 
tin esimiehenä, Isommissa kaupungeissa owat myös erit- 
täin oikeus-raatimiehet, erittäin wallinto-raatimiehet, joiden 

edellisten pitää olla la'in-opillisen tutkinnon läpikäyneet" 
Paitsi mainittua erotusta esimiehen suhteen on kaupungin 

raastupa-oikeustossa ja majistraatissa samat jäsenet ja yh- 
täläisellä äännös-oikeudella, waikka owat eri wirkakuntia, 
toinen la'inkäytäntöä, toinen hallinto-tointa warten, jonka- 
tähden myös asiat kummassaki kirjotetaan eri pöytäkirjaan, 
Majistraati wastaan-ottaa ja tutkii hakemukset porwariksi 

pääsemisestä, ja huolta pitää kaupungin maan ja tuloin 
hallinnosta sekä sen elannoista ja järjestyksestä, jonkatäh- 
den se myös tutkii ja päättää näitä asioita koskewat rii- 
dat; Kaupunkia ja sen porwaristoa yhteisesti koskewissa 
asioissa on porwaristolla puhewalta edusmiestensä kautta, 

joita sanotaan kaupungin-wanhemmiksi ja walitaan 
kaupungin suuruuden jälkeen enemmin tahi wähemmin 

porwariston pää-luokista: teostajista ja kauppamiehistä, 
Asiaint eri laadun mukaan kuuluu majistraati erinäisten 
korkeampain wirkalaitosten alle: porwaruus-asioissa senaa- 

tin —talous-osaston; niissä, jotka koskewat luwatonta ela- 
tuskeinoa, howi-oikeuden; ja muissa talouden sekä wallint- 
non asioissa maaherran alle; On kuitenki maaherralla 
oikeus tärkeissä kaupunkia koskewissa asioissa esimiehenä 
neuwotella suorastaan majistraatin kanssa ja sitte paikalla 

julistaa päätöksensä" 

20, Iatkauto. 

Järjestyksen ylläpitämiseksi teostolaisten kesken on 
majistraatin alle kuuluwa ammatti-oikeusto, jossa is- 
tuu yksi majistraatin jäsen, teoston oltermanni ja kaksi 

saman teoston mestaria; Mutta jos kaupungissa ei löy-
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tyisi teoston jäseniä täyteen lukuun, niin majistraati suo- 
rastaan ratkaisee riitaisuudet mestarien, kisällien ja oppi- 
poikain wälillä; ja muuten on teostolaisella semmoisessa 
tapauksessa lupa kääntäytyä samanlaiseen ammattiin toi- 
sessa kaupungissa. — Muutamissa kaupungeissa on rau- 
han ja järjestyksen ylläpitämiseksi myös polisi-kammari, 
johon kuuluu polisimestari, kaksi muuta jäsentä ja alhai- 
sempia wirkapalwelijoita; La'inrikos-asioita polisi-kammari 
ei tutki, kun ainoastaan alusteeksi, jonka jälkeen ne työn- 
netään yhteiseen oikeustoon; mutta muutamissa wähem- 
missä erhetyksissä ja wäärinkäytöksissä se julistaa päätök- 
senki, jonka muutosta woidaan maaherrassa ja lopullisesti 
senaatin oikeus-osastossa hakea. Kaupungit saawat tulonsa 
parhaastansa porwareilta ja talonhaltioilta, sen jälkeen kun 
näiden elanto-woitto ja talon arwot wuotisessa wara-ar- 
wiossa katsotaan sietäwän; Kaupungin rahawartia was- 
taan-ottaa ne, ja hän ylöskantaa myös kaupungin kruu- 
nun-werot, tekee tilin niistä ja laittaa ne kruunun rahas- 
toon, — Muutamilla pienemmillä tahi uudemmilla kaupun- 
geilla on wäli-aikainen, waillinaisempi asetus niin muodoin, 
että niissä ei ole raastupaa ja majistraatia; Talous- ja 
wallinto- sekä wähä-arwoisempia la'inrikos-asioita warten 
on semmoisissa kaupungeissa asusto-oikeus, asuston- 
hoitajalla esimiehenä ja tarpeellisilla jäsenillä, Asusto- 
hoitajan määrää maaherra ja antaa hänelle tarpeelli- 
sen ohjesäännön, mutta jäsenet saapi hän itse walita; 
Asusto-oikeuden päätöksistä edellä nimitetyissä asioissa ja 
porwari-edun hakemuksissa saapi walittaa maaherrassa; 
Warsinaiset rikos- ja riita-asiat semmoisissa kaupungeissa 
kuuluwat kihlakunnan oikeustoon, Kaupungin ja porwari- 
elantoin harjottamiseksi on näissä kaupungeissa tawallisesti 
täysi wapaus, niin että itsekuki hywäniminen, työssään 
taitawa Suomen asukas saapi, ilman esteettä ammatti- 
järjestyksen ja kauppa-sääntöin puolesta, kaupungin halli- 
tuksen luwalla asettua " niihin ja elatus-keinoansa har- 
jottaa,
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21; Yli-vpiston ja hiippakunnan hallitus; 

Suomen yki-opisto, jonka tarkotuksena on tiedet- 
ten ja jaioin taidetten edistyttäminen Suomessa sekä nuo- 
rison opettaminen keitvollisiksi wirkamiehiksi, on kanslerin 
ylijohdannon alla, ja on hänellä wirantoimitus-apuna pai- 
kalla asuwa wara-kansieri; YIi-opiston Iähimpinä hak- 
iitsijoina owat sen prosessorit, joista yksi rehtorin ni- 
mellä on esimiehenä konsistorissa ja ne toiset jäseninä, 
Konsistori pitää huokta awonaisiksi joutuneitten wirkain 
täyttämisestä yki-opistossa, säädystää opetus-muodon, hoi- 
taa yki-opiston tieteelliset taitokset ja kokoukset, pitää waa- 
rin sen omaisuudesta ja muista taivus-asioista, Tieteet 
erinäisten pääiuokkainsa jäikeen jakauwat wiiteentiedekun- 
taan eki tieteistöön, joissa itsekussaki pidetään luentoja 
ja annetaan oppi-arwoja niiden ansainneille, sekä arwos- 
tellaan niitä tieteellisiä osotteita, joita opetuswirkoja hake- 
wilta waaditaan; Sitä myöten Iuetaan myös yli-oppiiaatki 
eri tieteistöihin, joissa jokaisessa on yksi prosessori wan- 
himpana (dekaanina); Yli-opistossa suoritetaan waimis- 
tus-kokeet papis- ja kouin-wirkoihin, sekä tutkinnot muihin 
yhteis-wirkoihin maassa, Rehtorin tukee pitää Iähin huoli 
järjestyksestä yki-opistossa ja antaa päätöksen welka-asioissa, 
joita oppikaita wasten itmaantuu, Oppiiasten järjestys- 
rikokset päättää rehtori yksin neuwoin tieteistöin wanhim- 
pain kanssa järjestys-toimikunnan nimellä, jota was- 
toin niiden rikokset yhteistä lakia wastaan sekä riita-asiat 
owat tawallisten oikeustoin alaisia; 

Kirkollisen hatlituksen suhteen on Suomenmaa jaettu 
kokmeen hiippakuntaan, joiden tuomiokapituki hoi- 
taa alleusa kuuiuwia kirkon ja koutun asioita. Tuomio- 
kapitukissa on piispa esimiehenä, tuomio-prowasti ja kym- 
naasin Iehtorit muina istunta-jäseninä, Se kuukuu senaa- 
tin talons-osaston alle, paitsi kirkon- ja koulun-opettajain 
sekä niihin kuuluwain muiden wirkamiesten wirkarikoksissa, 
jotka owat tawallisten oikeustoin akaista; Ne, jotka ai- 
kowat papillisiin ja koukun-opettajan wirkoihin, pitää io- 
pullisesti hiippakunnan tuomio-kapitulissa oppinsa puoiesta
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tutkittaman. Lähin huolenpitäjä kansan opetuksesta us- 
konto-asioissa ja jumalanpalweluksesta sekä kirkkokurista 
on kirkkoherra pitäjässänsä, alaistensa muiden pappein 
awulla; Tilansa mukaan on useampia pitäjiä yhdistetty ; 
kirkollisiksi yhteyskunniksi, joita sanotaan prowastin lää- 
neiksi, ja joissa itsekussaki yksi kirkkoherra lääni- eli 
kontrahti-prowastin nimellä holhoo sen kirkollista 

" " 
elämaa; 

22, Painotutkinto-wirastot; 

Painotutkinnon tulee katsoa, ettei maan kirjapat- 
noista ulos-anneta tahi ulkomaalla painettuna maahan 
tuoda mitään semmoista, joka loukkaa keisarin majesteeti- 
syyttä ja oikeuksia tahi hänen perheensä kunnioitusta, taikka 
!vahingoittaa maan hallitusta ja peruslakeja, turmelee us- 
koti-oppia ja hywiä tapoja, taikka alentaa jonkun kunniaa 
ja kansallista arwoa; Sitä warten on määrätyillä pai- 
koilla asetettu erityisiä painotutkijoita, jotka kuuluivat 
pääkaupunkiin asetetun painotutkinto-komitean alle; 
Tässä komiteassa on paitsi esimiestä neljä jäsentä, ja sen 
wirkana on warsinainen painotutkinto ja siitä ilmaantu- 
wain kysymysten ratkaiseminen; Korkeimpana wirkalai- 
toksena semmoisissa asioissa on painotutkinnon ylihal- 
litus, jonka esimiehen; ja jäsenet keisari nimittää; Tämä 
ylihallitus ylösottaa ja päättää lopullisesti painotutkinto- 
komitean päätöksistä tulleet walitukset ja koettelee sen teke- 
mät alistukset, mutta saa myös senaatin kautta lähettää 
erittäisin tärkeät asiat keisarin omaan tutkintoon, Painto- 
tutkinnon ylihallitus päättää myös ne asiat, jotka koske- 
wat painotutkinto-asetuksessa kieltyin kirjain luwatonta pai- 
namista ja myymistä, joista päätöksistä asianomaiset woi- 
wat senaatin oikeus-osastossa muutosta hakea. Jos ri- 
kos on sellainen, että yhtcinen lakiki määrää siitä rau- 
gaistuksen, niin mainitun ylihallituksen asiamies wetää 
sen asianomaiseen oikeustoon, Poiketen edellä-mainitusta 
yleisestä säännöstä antaa tuomiokapituli painoluwan hen- 

" " gellisille kirjoille, lääkäri-neuwosto laakintä-oppisille, yli-
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opisto ja sen tieteistö-wanhimmat yli-opistollisille, ja kunki 
paikan polisi-wirka yksityisten ilmotuksille, Laki-asiain 
kirjotukset saadaan painaa sen oikeuston luwalla, joka 
on ne toimittanut; Uusille sanoma-lehdille haetaan se- 
naatista ulosanto-lupaa, ja saa senaati myös kieltää luwan 
saaneiden sanomalehtien jatkamisen" 

23, Lääkintä-hoiteisto; Waiwaishvito; 

Lääkintä-hoidon yli-hallinnosta pitää kenraal- 
tirehtöri huolta, wastaan ottaen ja päättäen kaikki yhteisiä 
terweys-hoitoa koskewat talous- ja hallinto-asiat, jonkalai- 
sia owat ehdotukset awonaisten lääkäri-wirkain täyttämi- 
sestä, waarinpito sairas-huoneista ja apteikeistä, kulku- 
tautien estokeinot j, n, e. Apuna näissä toimissa on hä- 
nellä omituinen kanslia ja kamreri sekä ylimääräiset lää- 
kärit, Kenraaltirehtörin tarkastuksella huolta pitäwät ter- 
weyshoidosta maalla läänin-lääkärit kuki piirissänsä, lasa- 
retin lääkärit yhteisissä kunki läänin sairashuoneissa, kau- 
pungin-lääkärit kaupungeissa ja eri lääkärit wankeus-lai- 
roksissa; myös on joka läänissä yksi lääkäri panorokko- 
aineen hoitajana; Päähuoli mieliwikaisten hoidosta sa 
siihen kuuluwista laitoksista on erityisellä johtokunnalla, 
johon kuuluu senaatin kanslia- ja kirkko-asiain toimistoin 
pääliköt sekä lääkintä-hoiteiston kenraaltirehtöri, Wiimeksi 
nimitetty on myös esimiehenä lääkäri-neuwostossa, 
jonka jäseninä owat yli-opiston lääkintä-tieteistön profes- 
sorit, ja joka on welwollinen tutkimaan haawalääkäreitä, 
wälskäreitä, apteikareita, prowisoreita ja kätilöitä heidän 
oppinsa wuoksi, ja antamaan lauseensa lääkintä-tieteisissä 
oikeus-asioissa, " 

Hätää kärsiwän wuoksi on itsekuki seurakunta erityi- 
senä waiwaishoitokuntana, jonka tulee pitää huolta niistä, 
jotka mielen tahi ruumiin sairauden ja wian, tahi turwat- 
tomuuden, wanhuuden taikka onnettomain kohtausten täh- 
den tarwitsewat apua, jota heidän omaisensa suoraan ete- 
newässä ja takanewassa sukupolwessa eiwät woi heille 
antaa. Jtsekussaki semmoisessa yhteiskunnassa löytyy sitä
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warten waiwaishoidon johtokunta, jossa seurakunnan 
kirkkoherra on esimiehenä ja muita jäseniä niin monta, 
kun nähdään tarwittawan, jotka yhteisessä kirkon-kokouk- 
sessa kolmelsi wuodeksi joka kerta siihen walitaan; Kau- 
pungeissa on kuitenki wanhin muista wakinaisista kaupun- 
gin papeista, polisi-mestari tahi pormestari ja kaupungin 
lääkäri ilman waalitta johtokunnan alituisina jäseninä. 
Johtokunnan työnä parhaastansa on waiwaishoidon jär- 
jestäminen seuraamaksi wuodeksi, waiwaiskassan warain 
ylöskantaminen ja hoitaminen, huolenpito siitä, että ker- 
jääntö tulisi estetyksi ja että ne waiwaishoidon alle kuu- 
luwat saisiwat tarpeellisen holhon ja opetuksen, Jtsekuki 
waiwaishoitokunta on jaettu eri piireihin ja jokaisessa 
niissä tulee sen, joka on piirin päälysmieheksi määrätty, 
olla johtokunnalle awullinen, Walitukset waiwaishoidon 
johtokunnan toimista, milloin niitä ilmaantuu, wastaan 

" ottaa maaherra; 

24, Suomen pankki, 

Tarkotuksensa mukaan Suomen pankki osittain lai- 
naksi ottaa kaswamatta makaawia rahoja ja maksaa niistä 
kaswua, osittain antaa rahalainoja nutille, auttaaksensa 
sekä senkautta että muilla tawallisilla pankin-toimilla rahan- 
tarpeessa olewia, ja edistyttääksensä elantoin alkuun saa- 
mista ja tointumista, sekä seura- ja yhdyskuntain hyödyl- 
lisiä hankkeita ja rakennuksia, jonka ohessa pankin myös 
tulee saawuttaa yhteyttä ja wakawuutta maan raha-asi- 
oissa, Ollessansa rahaliikkeen edistys-laitoksena, on pan- 
killa oikeus ulos-antaa maassa kulkewia seteli-rahoja ja 
rahan-saantokirjoja muutamiin ulkomaalaisiin kauppa-ta- 
loihin, joiden kanssa pankki sitä warten pitää yhdistystä, 
Pankin ylikaitsijana on senaatin talous-osasto, ja sen wal- 
tiowarain toimisto on welwollinen tarkasti seuraamaan 
pankin hallintoa, joka on erityisenjohtokunnan hoidossa. 
Siinä johtokunnassa on neljä tirehtöriä, yksi esimiehenä ja 
ne toiset jäseninä, jotka, mikäli siitä keskenänsä sopiwat, 
pitäwät huolta pankin kansliasta ja la'in-asioista, kamreri-
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konttorista ja luwunkasku-toimista; Rahaiiikettä ja siihen 
kuukumia toimia warten pitää pankki eri paikoilla maassa 
waihe-konttoreita, joita itsekutaki johtaa ja hoitaa erityinen 
tirehtöri tahi pankin komissari, On sillä myös Pietarissa 
samaniainen konttori, jossa se määrättyä waiwan-paiketta 
wasten waihtaa itselleen Suomen pankin seteieitä ja joh- 
tokunnan määräämästä suoritteiee pankin saatawia ja mak- 
settawia; Pankin sääntö-mukaisesta hallinnosta wastaa 
johtokunta, joka sitte hakekoon palketta siitä aiaiseltansa 
wirkamiehektä, jonka syyttämästä wahingosta se on kärsi- 
mään tullut. Joka wuoden päästä pidetään tutkinto 
pankin tiiasta ja hoidosta, ja tarkastajana siinä on yksi 
talous-osaston senaatori, toimittajina yksi senaatin kamreri 
ja apu-kamreri, kuonaisina neijä kansan edusmiestä, yksi 
kustaki säädystä, jotka senaati wuosittain määrää, Jos 
tutkiessa hawaitaan pankin hallituksen ja wirkamiesten teh- 
neen weiwollisuutensa, niin senaatin talous-osasto, tiedon 
siitä saatuansa, antaa johtokunnalle wapauskirjan kai- 
kesta jäikeisestä !vastauksesta pankin hallinnon suhteen ti- 
Iinteko-wuotena; Mutta jos tutkinnossa iimaantuisi pan- 
kin hallintoa wastaan jotain semmoista, joka katsotaan 
senaatin tutkittawaksi kuukuwan, tahi jos tehtäisi muita 
muistutuksia, jotka koskewat pankin tahi johtokunnan hak- 
kintoa, tuiee johtokunnan antaa siitä lauseensa ja seiwik- 
keensä, jotka yhdessä tutkinto-kerronnan kanssa senaatiin 
taitetaan; 

25, Tulli; Luotsi'- ja !valotorni-laitos, 

Tullihallituksen ykeisenä huoiena on katsoa, että tulli- 
rahat sekä sen tukot kiinni-pannusta, rantaan ajauneesta 
tahi haitiattomasta iaiwa-tawarasta, kuotsi- ja waiotorni- 
maksoista ynnä muusta, josta tulliiaitoksen on tili teh- 
täwä, oikein koituwat, että tullinkierto ja tullipetos ehkäis- 
tään, ja että määrätty järjestys iaiwakuiun suhteen waa- 
rin-otetaan; Tätä hallitusta hoitaa senaatin talous-osaston 
tarkastamalla tuliin yki-johtokunta, jossa on ylitireh- 
töri esimiehenä ja kaksi asessoria jäseninä, Toinen näistä,
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joka myös on päälikön warawirkainen, huolta pitää kans- 
liasta ja tullilaitoksen laki-asioista, toinen kammari-kont- 
torista ja luwun-teoista, Kolme tullipiirin päälikköä, yksi 
maan läntisillä ja nte toiset sen etelä- ja itä-rajoilla, owat 
welwolliset johtokunnan tarkastamalla waaria pitämään 
siitä, mitä asetukset laiwakulkua, tullinkiertoa ja tullipetosta 
warten määrääwät; Tullirahain ylöskanto ja laiwain 
ulos-suorinto toimitetaan pienempäin piirikuntain meritulli- 
kammareissa, joiden hoitajat määrätyssä järjestyksessä te- 
kewät tilin niistä, laittaen ne läänintsä rahastoon, ja hei- 
dän alaisensa tullin palwelijat syynääwät ja wartioitsewat 
laiwoja lastinensa, Wenäjästä Suomeen tuotawaa kaup- 
pa-tawaraa warten on Pietarissa erityinen tullitoimisto; 
Johtokunta wastaan-ottaa ja päättää ne wailinki- ja 
muistutus-asiat, jotka tullikamreri luwuntekoja tutkiessaan 
ilmottaa tilintekoja wastaan; Johtokunnan laki-wiskaali 
pitää huolta tullilaitoksen oikeudesta niissä laki-asioissa, 
jotka koskewat tullikierroksia, tullipetoksia ja meri-asetus- 
sekä wirantoimitus-rikoksia; " 

Luotsi- ja walotorni-laitoksella on oma yli- 
hallituksensa, joka, niinkuin luotsilaitos muutenki, on 
sota-säännöllisesti järjestetty ja siinä suhteessa kenraal- 
kuwernörin, mutta" muissa hallinto- ja talous-asioissansa 
senaatin talous-osaston alle kuuluwa, "Ylihallituksessa on 
yksi tirehtöri, hänen warawirkaisensa, eräitä luotsi-upseeria 
ja oma kansliansa; Koko luotsi-alasto maassa on jaettu 
eri piireihin, joissa itsekussaki yksi upseerin-arwoinen luotsi- 
hoitaja pitää waarin luotsi- ja walotorni-wäestä;"—Ylihal- 
lituksen tulee katsoa, että tätä aluswäkeä kussaki paikassa 
on täysilukuinen määrä, että se täyttää welwollisuutensa 
ja sitä ei sorreta oikeuksissansa; että rikokset luotsi-asetusta 
wastaan tulewat syytteesen pannuiksi, olkootpa laitokseen 
kuuluwa oma wäki tahi muut syyn-alaisia; että meriwii- 
tat, walotornit ja laitoksen muut yhteisillä waroilla tehdyt 
rakennukset pidetään täydessä woimassaan; ja että meren 
ranniston laatu tarkoin tutkitaan ja luotettawia karttoja 
laiwaretkistä, haminoista j, n, e; saadaan sekä säilytetään, 
Luotsipalweliain tulee woimassa pitää meriwiitat, johtaa 

!5
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laiwoja luwallisilla kulkuretkillä, auttaa niitä merihädässä, 
antaa tullijohtajille tahi kruununpalwelijoille tieto ilmaan- 
tuneista meriwahingoista ja ranta-ajoista sekä ylöskantaa 
ja päälikköinsä kautta tullikammareihin laittaa luotsi- ja 
walotorni-maksut; Myös tulee luotsien olla wäli-aikaisia 
tulliwahteja, niin etteiwät laske ketään laiwasta ulos tahi 
laiwalle, ennen tulliwäen tuloa; Luotsi-päälistön ja luotsi- 
sekä walotorni-wäen wirka-rikokset kuuluwat, kuin siitä jo 
edellä on mainittit, sota-oikeustoon, johon semmoisessa ta- 
pauksessa yksi luotsi-upseeri kutsutaan jonkun muun jäse- 
nen sijasta; 

26, Maanmittausto ja metsähoiteisto, 

Maanmittauston ja metsähoiteiston ylihal- 
litus kuuluu senaatin talous-osaston alle, Siinä on yksi 
ylitirehtöri ja hänellä kolme warawirkaista, kaksi maan- 
mittaustoa, kolmas metsähoiteistoa warten, myös useampia 
inssinyöriä ja ala-metsähoitajia, sekä kanslia kahdessa 
osassa, Ylihallituksen alle knuluwat lääniin maamittari- 
konttorit, yksi joka läänissä. Niitä hoitaa itsekutaki lää- " 
uin-maamittari, jolla on lähin waarinpito läänissä tapah- 
tuwista,toimitus-maamittareille jaetuista töistä, tullen hä- 
nen myös auttaa maaherraa tarpeellisilla selityksillä maa- 
mittaus-asioissa, Maamittarit owat yleisesti welwolliset" 
toimittamaan maan awaruuden mittauksia tilusten jakoa, 
werotusta tahi muita talous-tarpeita warten; tekemään 
maatieteisiä mittauksia ynnä karttain ja selitysten kanssa; 
toimittamaan tilusten jakoa ja waihtoa sekä merkitsemään 
niiden rajat ja walmistuttamaan niiden werolle laskuja; 
atwaamaan, kartoittamaan ja selityksillä warustamaan 
teitä sekä wesiä ja jakamaan kalawesiä; osittamaan tiet, 
sillat ja aidat niiden rakentajille ja korjaajille; walmista- 
maan ehdotuksia tilusten wiljentämistä, weden laskuja tahi 
sulkuja warten; atwaamaan rakennus-asemia; ja toimitta- 
maan isous-laskuja sekä wakaamaan ja kruunaamaan mit-, 
toja, määriä ja painoja; Yliballitus säilyttää maamittei- 
set ja maatieteiset paikkakuntain kartat, läänittäin ja pitä-
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jittäin järjestettyinä, ja waralla pitää tarpeellisia maanmit- 
taus- ja kruunaus-kaluja. Läänin maamittari-konttoreissa 
säilytetään alustus-kartat ja selitykset ynnä kaikkein lää- 
nissä tehtyihin maamittari-toimituksiin kuuluwain kirjotus- 
ten kanssa, sekä maanjako-oikeuston alustus-tuomiokirjat; 
Maamittarien työnpalkinto-laskut tarkastellaan wuotuisesti 
paikoillansa pidettäwissä maanmittaus-tutkinnoissa, 
joissa ylitirehtöri tahi joku hänen määräämänsä tutkija 
tarkastaa luwunlaskut ja asianomaisten niistä tehdyt muis- 
tutukset, jonka jälkeen maaherra julistaa päätöksen asiassa; 

Mainitun ylihallituksen alle kuuluu myös maahan 
asetettu metsähoiteisto, jonka wirkamiehet owat welwollisei: 
waarin-pitämään metsä-asetuksen noudattamisesta; syynää- 
mään ja mittaamaan kruunun metsät; olemaan apuna 
metsähoitoa koskewissa tutkinnoissa, ja, mikäli muut wirka- 
toimet myöden antawat, pääjohtajina metsäpetoin jahdeissa, 
milloin ne käywät yli koko pitäjän tahi enimmän osan 
siitä. Kruunun metsäin hoidantoa warten pitää semmoiset 
jako-osat niistä, joissa metsää laweammalta kaswaa yh- 
dessä jaksossa, ylihallituksen ehdotusta ja senaatin päätöstä 
myöten erotettaman kruunun-saloiksi, jotka tulewat ole- 
maan yli-piireinä ja jaetaan pienempiin hoito-piireihin; 
Metsähoidon ja käytännön lähin .kaitsija kussaki yli-pii- 
rissä on yli-metsähoitaja, ja niissä pienemmissä hoitopii- 
reissä muut metsähoitajat, joiden !virkamiesten walmista- 
miseksi löytyy erityinen metsähoidon-opisto maassamme; 
Ylihallituksen huolena on metsähoidon taiteellinen johdanto 
ja perään-katsanto, jota wastoin metsäin talous-hallinto 
kuuluu lääninsä maaherralle, joka määrää tilin-alaiset 
metsä-rahaston hoitajat ylöskantoja ja ulosmaksuja toi- 
mittamaan; 

-ö' 

27. Wuorihallinto- ja kontrolli-laitos; Teollisuus-johto- 

kunta; 

Wuori-elantoa maassamme hoitaa wuorihallitus, 
johon kuuluu yksi ylijohtaja päälikkona, kaksi wuorimesta- 
ria, kumpiki eri piirissänsä, ja useampia wuori- ja pruuki-
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töiden taiteellisissa osissa oppineita wirkamiehiä; He owat 
wekwolliset tiedustekemaan uusia ja tutkimaan entisiä mainii- 
paikkoja kaiwanto- ja suiatus-kokeilla sekä walmistamaan 
kaiwanto-karttoja selityksineen; perään-katsomaan kruunun 
wuorityö- ja pruuki-rakennuksia; antamaan erityisille ihmi- 
sille neuwoja ja selityksiä semmoisissa hankkeissa; ja sa- 
nomaan wirkakuninille ajatuksensa wuori- ja pruuki-ekantoa 
koskewissa taiteellisissa ja taivus-asioissa; Laki-asiat sitä 
wastoin kuukuwat maan yhteisiin oikeustoihin; Wuori- 
hallituksella on oma wuoritieteinen kirjastonsa ja työpaja 
tarpeellisin katuineen, jossa myös kaiwanto-kartat, koneet 
ja mallit säitytetään. Wuorihallituksen alle kuukuu kul- 
tan, hopean ja tinan kruunaus- eki kontrolli-taitos, 
jonka hoitajaksi wnoritutkija tahi joku muu wuorihallituk- 
sen wirkamies on määrätty, joka itse kruunaa pääkaupun- 
gissa ja waarin-pitää siitä, että ne muihin kaupunkeihin 
asetetut kruunaajat täyttäwät wekwollisuutensa. 

Teollisuus-johtokunnan yleinen wetwollisuus on 
aituomaisella tarkkuudella seurata teollisuutta ja keinolli- 
suutta, kehotella niiden alkuunsa saamista ja warttumista 
Suomessa ja huosta pitää teostoin parantumisesta" Siinä 
johtokunnassa on esimiehenä yksi teollisuudeu ylijohtaja, 
jonka senaati watitsee pääkaupungin wirka- tahi tiedemie- 
histä, ja kaksi warsinaista jäsentä,—.jotka owat taitawia ja 
kokeneita näissä asioissa; Johtokunnan tukee wähintäin 
kerta wuodessa kutsua kanssansa yhteisistä asioista keskus- 
"tekemaan kaksi taiteellisesti oppinutta Suomen rautatyö- 
Iaitosten tahi tehdasten isäntää, jotka silloin tukewat jä- 
"seninä johtokunnassa istumaan ja äännöstämään, Kai- 
ekista maamme majistraateista ja tehdas-oikeustoista tuiee 
johtokunnan saada !vuotuiset tuetteiot niiden ataisista te- 
osto-, sepistö- sekä tehdas-taitoksista, ynnä tiedon kanssa 
niiden titasta ja iaweudesta, ja samoin maaherroikta yii- 
makkaiset kuetteiut pitäjäin teostajista tääneissänsä; Johto- 
kunta hankkii hyödyllisiä kirjoja taiteellisissa aineissa, piir- 
roskumia, kaawoja, työkatuja ja näytteitä, jotka taitaan 
käyttää keinollisnuden kehotteeksi, ja taittaa niiu, että kei- 
nollisuuden harjottajat ja muut siwistyneet kansakaiset, kuki
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kohdastansa, woiwat määrätyillä ajoilla niistä tarkemman 
tiedon saada, Teollisuus-johtokuntnan suorastaan tarkas- 
tettawina owat kone-opisto sekä sunnuntai-, iita- ja tai- 
teisto-koukut pääkaupungissa, ja myös on sen waarin-pi- 
dettäwä muiden kaupunkien samaniaisista iaitoksista, joita 
maaherran esimiehyydellä omat johtokuntansa paikalla hoi- 
tawat, Joka wiidentenä wuotena antaa teollisuus-johto- 
kunta "senaatin taious-osastolle kerronnan tehdasten, teos-" 
toin ja aiaistensa oppiiaitosten tikasta sekä omista töistä 
ja toimistansa, 

28, Wesi- ja tic-yhdistystö; Postilaitos, 

Wesi- ja tie-yhdistystössä, joka kuukuu senaa- 
tin taivus-osaston alle, on yksi ylijohtaja ja koime jäseniä, 
joista kaksi taiteellisia töitä warten/ mutta koimannen, 
kansaiais-jäsenen, pitää olla ia'in-opissa ja hallinto-asioissa 
kokeneen" Tämän hallituskunnan, jolla on oma kansliansa 
ja kamrerinsa, tuiee suorittaa semmoisia taiteellisia ja hai-; 
!into-töitä, jotka koskewat rautateiden, sähköpostien, kana- 
wain, suikuporttien, siltain ja kossien rakennuksia, sekä 
muita yhteisiä wesi- ja maakulku-taitoksia; wäyiäsywennyk- 
siä, kaiwatokkain ja haminain rakennuksia; sekä koskiper- 
kauksia, järwien iaskemisia, isompain soiden ja newain 
wiijekysmaaksi kuiwaamisia, Näitä töitä warten, toimitet- 
takoon niitä joko waition awulla tahi iiman, pitää eri-- 
tyisten, missä tarwe ja yhteinen "hyöty niin waatiwat, 
pakkkioa wastaan iuopua omistus-oikeudestansa maahan 
ja wesilaitoksiin, jonka tähden yiihallitusta on kuuinstei-; 

"tawa, ennenkun uusiinkaan wesiiaitoksiin lupa annetaan" 
Ykikatsannont ja johdannon wuoksi semmoisissa töissä on 
maamme jaettu kuuteen piiri-alaan inssinöri-upseerien akia, 
jotka antawat yiihallitukseen lausuntonsa erinäisissä asioissa" 
sekä wuosikerrontansa ja tiiinteon yieisesti, ynnä ehdotuksen 
eli kaawauksen niistä seuraawaan wuoteen jääneistätöistä; 
Toimeen panemassa ylihallituksen päätöksiä niistä töistä, 
jotka sen alle kuuiuwat, on wesi- ja tie-yhdistystön ins- 
sinöristö , joka on järjestetty sotawäen tapaan, hiijohtajalla;
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päälikkönään" "Ylihallitus wastaan ottaa tutkiaksensa ja 
päättääksensä allensa kuuluwain wirkamiesten wirkarikoksia, 
lewäperäisyyksiä ja laimin-työmisiä, paitsi suuremmissa asi- 
oissa, jolloin kanteet niistä menewät yhteisiin oikeustoihin; 
"Ytihaltituksen on annettawa töistänsä ja niihin kuluneista 
yhteisistä waroista wuosikerronta ja titinteko senaatin ta- 
lous-osastoon; — Postijohtokunta huolta pitää posti- 
laitoksesta Suomessa, ja siihen kuuluu postitirehtöri, wara- 
postitirehtöri, kanslia ja kamreri-konttori; Postitirehtörin 
tutee waarin-pitää siitä, että posti kulkee maassa yhtäläi- 
seen ja esteettömästi; että postikonttorit owat woimassaan 
ja että uusia semmoisia taitetaan, missä nähdään hyödyt- 
"lisiksi; että saadaan taitawia ja luotettawia postinhoitajia 
"sekä kuljettajia, ja että taitoksen wirkamiehet ja muut alus- 
kuntaiset täyttäwät welwottisuutensa; että ulkomaiden kanssa 
tehdyt postikulkua koskewat suostunnot waarin-otetaan ja 
"hywäksi käytetään; että postitaitoisen waroja menetellään 
"taiten ja säästäwäisesti; ja että yhteisestä sekä erityisestä 
wakuudesta pidetään tarkasti huolta; Postitirehtörin tu- 
lee myös waarin-pitää tuwunteoista, niin että määrätyt 
tilinteot tulewat ajallansa tapahtumaan, ja wastaan-ottaa 
sekä päättää ne muistutukset, jotka kamreri luwuntekoja 
tutkiessaan ehkä olisi niitä wastaan tehnyt. Rikos-asiat, 
koskekootpa ketä tahansa postilaitoksen alaista wirkamiestä, 
postinkuljettajaa tahi muita, käytetään yhteisissä oikeus- 
toissa, edusmiehen täsnä ollessa,jonka postitirehtöri postin 
oikeutta puottamaan määrää. Postitaitoksessa tutkitaan 
"ulkomaitta postissa tulleet sanomalehdet ja aikawäliset kir- 
jat, ennenkun ne ulos annetaan, Postitirehtörin alaisia 
owat kaikki postikonttorien hoitajat kaupungeissa sekä 
maatta, Mitä erittäin koskee kihlakunnan postiin, 
joka wirkakirjain kuljettamista warten on maalle taitettu, 
ja jota muutki maalaiset, paitsi wirkamiehet, määrättyä 
:maksua wasten saawat hywäksensä käyttää, niin tulee maa- 
herran semmoiseen postikuljetukseen asettaa erityisiä taloja, 
"jotka sentähden tulewat hywäksensä tukemaan joita kuita 
/etuja, taikka tarita se huutokaupassa wähimmän palkkion 

" !7 :waatiwatte Maaherra myöski pitaa tointa kihlakuntain
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postien järjestämisestä ja antaa siitä tiedon senaatin takous- 
osastolle. Kruununwouti hoitaa kihlakuntain postien wa- 
roja, ja niiden kuijettajat owat nimismiehen katsannon 
alla, Jos syytä iimaantuu heitä wastaan, niin ilmotetaan 
asia maaherran tahi kihlakunnan oikeuston tutkittamaksi; 

29, Yhteisten "rakennusten johto-konttori; Sotawäen hoi- 
teisto eli sotakomissariaati, 

Yhteisten rakennusten johto-konttorissa on 
joku oppinut arkitehti eli päärakentaja yiijohtajana ja neijä 
rakennus-johtajaa, joista yksi toimittaa sihtierinki töitä, 
Tämän wirkaiaitoksent tuiee kruunun rakennuksia warten 
tehdä piirroskuwia, osotnksia ja aine- sekä kuiunki-ehdotuk- 
sia, jotka sitte owat keisarin wahwistettawiksi annettawat; 
Samoin on laita suurempain korjausten hankkeissa, joiden 
kautta rakennukset sisusiaitokseitaan tahi uikopuoieita tuie- 
wat muuttumaan, Yiijohtajan tukee, milloin muut wirka- 
toimet eiwät oke estämässä, itsensä tehdä uutten rakennus- 
ten ja muiden semmoisten tärkeämpäin töiden kuonnokset 
ja pohja-piirrokset, ja pitää kaikista sellaisista piirroskuwista 
jäljennökset tnlewiksi tarpeiksi konttorissa säikytettämän. 
Myös tukee yiijohtajan pitää iähin huoti kaikista taitoksen 
töistä ja jakaa ne rakennus-johtajain kesken, Jokaisessa 
iäänissä on erityinen Iäänin-arkitehti ja"hänellä läänin- 
rakennus-johtaja apulaisna, Läänin-arkitehtin tukee maa- 
herran käskystä tarkastaa ja tarwittaissa myös waimistaa 
piirroskuwia ja kuiunki-ehdotuksia niille rakennus-töille, 
jotka joku seurakunta tahi muu yhteystö kustantaa, ja 
sittekun yiijohtaja on hywännyt piirrosknwan, pitää iää- 
nin-arkitehtin katsoman, että ne, joille työ on uskottu, 
myös oikein toimittawat sen; Läänin-arkitehtin huolena 
on myös waarinpito läänissä löytywistä kruunun-rakennuk- 
sista, ja tuiee hänen toimittaa kaikki muut hänen wir- 
kaansa knuiuwat työt, jotka maaherra näkee tarwitsewan 
hänelle antaa; Kaikkein näiden nimitettyin wirkamiesten 
tukee myös olla awulliset erityisille ihmisille heidän rak-en- 

n" tins-hankkeissansa, jos heitä siihen pyydetaan,
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Sotawäen hoiteisto kuuluu senaatin talous-osas- 
ton alle, jonka sota-asiain toimisto on sen lähimpänä tar- 
kastajana, Sotawäen hoiteistossa on yksi ylijohtaja, joka 
ohjaa ja perään-katsoo sen töitä, ja on hänellä niiden 
wuoksi kanslia ja kamreri-konttori apuna; Mainitun hoi- 
teiston tulee tilinteon ja wastaannon welwollisuudella pi- 
tää huolta maassa löytywän pestatun sekä ruotu-sotawäen 
palkan-maksoista ja muiden tarwetten hankkimisesta niille, 
kulunki-arwion ja erinäisten esiwallan asetusten jälkeen; 
jonka ohessa se waarin-pitää Suomen sotawäkeä warten 
pääkaupungissa ; löytywäin muona-makasiinein hallinnosta 
sekä semmoisista wara- ja asehuoneista, jotka hallituksen 
määräämästä laitetaan, kun enemmän sotawäkeä tulee yh- 
teen koottawaksi, tahi muissa sattuwissa tarpeissa; Sitä 
paitsi tulee sotawäen hoiteiston suorittaa ne maksot, jotka" 
majotus-säännön ja erinäisten asetusten jälkeen owat Suo- 
men waltiowaroista tehtäwät maassa löytywälle Wenäjän 
sotawäelle; Sotakamrerin tutkittawia owat ne sotawäen 
hoiteistoon koituwat luwunteot, jotka koskewat rahastoita, 
makasiinejä ja muita waroja, ja hänen niistä tehdyt muis- 
tutuksensa menewät sotawäen hoiteiston tutkittawiksi, 

30, Tutkintto- eli rewisioni-Iaitos; 

Tutkinto-laitos tarkastaa lopullisesti, senaatin talous- 
osaston waarinpiteellä, kaikki maasta tulleet yhteiset luwun- 
teot ja niistä tehdyt muistutukset, Tätä laitosta hallitsee 
yhteinen tutkinto-oikeusto, jossa on esimiehenä ja 
waarin-pitäjänä asiain käytännöstä yksi yli-komissari ja 
kaksi asessoria jäseninä, ollen sillä myös oma kansliansa, 
Mainitnn oikeuston alle kuuluu tutkinto-konttori, jonka 
wirkamiehiä owat yksi tutkinto-komissari, se sama myös 
konttorin lähin esimies, ja useampia tutkijoita; Sittekun 
luwunteot maan wirkalaitoksista owat senaatin talous- 
osastoon tulleet, laitetaan ne määrätyssä järjestyksessä tut- 
kinto-konttoriin, jonka wirkamiesten ennen wuoden kulut- 
tua sen jälkeen pitää olla ne tutkineet; Tutkijain tulee 
wisusti tarkastaa maksu-laskuja, tehtyjä maksuja, helpotuk-
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sia, ukosanto-määräyksiä ja kirjaan-ottoja, ja sikäli tutkia 
kaikki, mitä titintekoon kaillisin todistuksineen kuuluu, 
Muistutuksista, joita iimaantuu, saawat titintekijät antaa 
setwikkeensä, ja sen jäkkeen juiistaa tutkinto-oikeusto asiasta 
päätöksensä, josta taidetaan senaatin taivus-osastossa muu- 
tosta hakea; Jos nähdään syytä tehtyyn muistutukseen 
"olleen, määrätään tilintekijä tahi ne wirkamiehet, joiden 
weiwollisuus oli" hänestä waarin-pitää, taikka joiden on 
warain hoidon kanssa ollut tekemistä, patkitsemaan kruu- 
nulle muistutuksen osottama summa, josta tahi jonka 
ohessa nekjäs osa siitä omistetaan asianomaiselle tutkijalle 
muistutus-palkinnoksi, Niissä tapauksissa, joissa asia kos- 
kee semmoisia wirkamiehiä tahi taitoksia, jotka owat tiki- 
wekwolliset suorastaan senaatille, tutkinto-oikeusto ainoas- 
taan antaa Iauseensa, jonka tehtyä senaati julistaa päätök- 
sen asiassa, Mutta jos tutkija mitään muistutuksia te- 
kemättä on hywännyt kuwunteon, tukee tutkinto-komissarin 
wuoden sisässä sen jäikeen tarkastella, onko edellinen tut- 
kinto oikein tarkasti toimitettu, Jos sitte hänki ei köydä 
mitään wikaa luwunteossa ja wiimeksi nimitetty määrä- 
aika, tahi kaikkinansa kaksi wuotta siitä Iukien,kuniuwun- 
teko ensin tutkinto-konttoriin tuki, on itman muistutuksetta 
kulunut, niin tilintekijä "sen jäikeen on wapaa kaikesta 
wastaannosta, itmaantukoon myöhemmin mitä muistutuk- 
sia tahansa; mutta hänen sijastansa tukee sitte tutkinto- 
konttorin wirkamiehet wastaamaan siitä, mitä kruunu hei- 
dän huokettomuudestaan tuIi wahinkoa kärsimään, Lopuk- 
tise-sii peruutetaan Iuwunteot wuoden päästä sen jälkeen, 
kun ne owat tutkitut ja päätös tutkinto-muistutuksista on 
saatu, senaatin arkistossa !vastaisiksi ajoiksi säiiymään, 

31; Wirkaan-asetus-la'it; 

La'in ykeinen waadinto kansallisten wirkain suhteen 
on se, että hakijalla on kansakais-oikeus maassa ja ewan- 
kelis-iuterikainen tahi kreikkakais-wenäiäinen uskontunnus- 
tus, ja että hän määrätyssä järjestyksessä osotetulla oppi- 
näytteellä on todistanut itsellänsä oiewan tarpeeksi taitoa
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hakemansa wiran hoidantoon; Opetus-wirkoihint ei kui- 
tenkaan, paitsi juuri muutamiin, kelpaa kun ainoastaan 
edellä nimitetyt uskolaiset; ja mitä erittäin koskee ylöskanto- 
wirkoihin, waaditaan niiden hakijoilta muun kelwollisuu- 
den ohessa myös määrätyn rahasumman takaus, Ainoana 
ja oikeana wirkaan nimityksen perusteena on, ei su- 
wun eikä säädyn erotus, waan osotettu taito, ansio ja har- 
jaantuminen sekä tunnettu kansallinen kunto, Arwon ero- 
tukseksi kansalais-wiroissa on erityinen, parhaittain sota- 
wäen upseeri-arwoin mukainen arwo-luokisto wahwis- 
tettu, Kaikki ewesti-luutnantin arwoiset ja sitä korkeam- 
mat wirat owat n, k; uskoma-wirkoja, jotka keisari 
suorastaan pois-antaa, sikäli kun ne asianomaisesti ilmo- 
tetaan awonaisiksi tulleen; Muiden wirkaiu awonaisuus 
ilmotetaan siinä wirkalaitoksessa, johon kuuluwat, sekä; 
maan yhteisissä sanomissa määrä-ajan sisässä haettawiksi; 
jonka jälkeen wirkalaitoksen hallitus tutkii hakijain kel- 
wollisuuden ja etewyyden toinen toistensa suhteen ja aset- 
taa heistä kolme taitawinta, ansiollisinta ja sopiwinta wir- 
kaa warten ehdolle; Tämä ehdotus lähetetään senaatiin 
tahi wirkalaitoksen korkeimpaan päälistöön, ja ilmotetaan 
myös samassa ne muutki hakijat. Sitte on hakijoilla 
walta, siinä samassa paikassa, johon ehdotus lähetetään, 
walittaa siitä, joka, jos syytti löytyy, oikaistaan, mutta 
muuten hywätään, tahi, jos walitusta ei ilmaannukaan, 
pääsee lailliseen woimaansa. Lopuksi antaa keisari wiran 
sille hakijoista, jonka katsoo siihen sopiwimmaksi; Muu- 
tamain semmoisten wirkain poisanto-wallan on keisari jät- 
tänyt senaatille tahi !virkalaitoksen omalle hallitukselle, joka 
myös saapi hakemuksen jälkeen nimittää muutamia laitok- 
sen alhaisempia wirkamiehiäilman waali-ehdotuksetta; Wir- 
kaan nimitetty saapi siihen joko walta- tahi anekki-kir- 
jan, jälkimäisen tawallisesti ylöskanto-wirkoihin; ja sitte 
wastaan-ottaa hän wirkansa uskollisuus- ja kuuliaisuus- 
sekä wirka-walan wannomalla, Piispan-wirkaan keisari 
määrää yhden niistä kolmesta, jotka tuomio-kapituli on 
"siihen ehdolle pannut sen jälkeen, kun hiippakunnan papisto 
tapahtuneessa waalissa on kullenki enimmän huutoja an-
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tanut; Muihin papin-wirkoihin seurakunnan huutomiehet 
walitsewat yhden waalille pannuista, jonka jälkeen tuomio- 
kapituli antaa waltakirjan enimmän huutoja saaneelle, 
Muutamiin pitäjiin nimittää kuitenki keisari kirkkoherran, 
tehdyn ehdotukset! ja pidetyn waalin perästä; ja joissa 
kuissa harwalukuisissa seurakunnissa on papin walitsemi- 
nen jonkun yksityisen n, k, isännyys-wallassa. Kaupun- 
kien pormestarin keisari myöski nimittää niistä, jotka ma- 
jistraati ja porwaristo waalin kautta on ehdolle pannut; 
mutta raatimieheksi nimittää maaherra sen, joka pidetyssä 
waalissa on enimmät huudot siksi saanut, 

32, Wiralliset welwollisuudet ja oikeudet; Wiralta pois- 

panentaisuus; Wirka-ero, 

Jtsekuki wirkamies on welwollinen olemaan uskolli- 
nen keisarille ja toimittamaan wirkansa la'in ja erinäisten 
asetusten jälkeen, Wastineeksi siitä on hänelle oikeus saada 
määrätty palkkansa ja muut edut, jotka wirkaa seuraawat; 
mutta jos hänen sijaansa wirka-wapauden aikana tahi jon- 
kun muun syyn, paitsi wirkarikoksen tähden, joku toinen 
määrätään wirkaa toimittamaan, niin saapi semmoinen si- 
jainen kolmanneksen palkkaa ja kaiken ruokarahan sekä 
kaikki tilapäiset tulot, jotka wirkaa seuraawat? Wirka- 

; rikos-kanteet wedetään prokuratorin tahi wiskalien kautta 
mitkä howi-oikeuteen, mitkä ala-oikeustoon tahi saman wirka- 
laitoksen hallitukseen, jonka alle kanteen-alainen kuuluu; 
ja sittekun asia on tutkittu tahi kanteen-alainen on saanut 
selwittää puoltansa, tuomitaan hän joko wapaaksi tahi, 
mikäli rikos on, rahasakkoon, määrä-aikaiseen wirka-eroon 
ja puolen palkkansa menettämiseen, tahi kokonansa pois wi- 
ralta, Yleisesti wirkamiehiä ja warsinki tuomareita ei taita 
määrä-ajaksikaan wiralta pois panna ilman laillista tutkin- 
toa ja tuomioa, eikä myös muuttaa toiseen wirkaan, ellei- 
wät he itse sitä ano; mutta seuraawissa tapauksissa on eri 
laki: keisari woipi mieltänsä myöten erottaa kenen tahansa 
semmoisesta uskoma-wirasta, johon ei kuulu mitään tuo- 
marin toimitusta; kenraalkuwernöri saattaa, tehdyn wali-
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tuksen ja sitä seuranneen syytöksen jälkeen, panna määrä- 
aikaiseen wirattomuuteen maa-hallituksen wirkamiehet ja 
ne, jotka owat waan anekki-kirjalla wirassansa; senaatin 
talous-osastolla on walta ilmaantuneista syistä muuttaa 
tullihoitajat, tullitarkastajat ja pakkihuoneen pääliköt sa- 
manlaisiin wirkoihin muualla, ja samoite metsä-hoitajat 
piiristä toiseen; ja maaherra taitaa ei ainoastaan erottaa 
wirkatoimituksista semmoiset ylöskanto-miehet, jotka owat 
tilinteko-wailingissa, sekä wirka-rikoksista kanteen-alaiset 
kruunun-miehet, mutta myös kokonansa ottaa wiran nimis- 
miehiltä, jotka owat kadottaneet hänen luottamuksensa ja 
sen yhteisen arwon, joka heillä wirkamiehinä pitäisi ole- 
man, ollen wiimeksi nimitetyillä kuitenki lupa turwata 
keisarin armoon wirkansa takaisin saamisesta, Kaikki wirka- 
miehet saawat eron wirastansa ja samassa, palwelus-ajan 
mukaan tahi todistetun kiwuloisuuden tähden, kaiken palk- 
kansa tahi osan siitä elakkeeksi loppu-iällänsä, kun he 
sitä asianomaiselta wirkalaitokselta pyytäwät; Papeille, 
jotka kiwuloisuudesta tahi wanhuuttaan eiwät woi wir- 
kaansa toimittaa, määrätään apulaiset tahi sijaiset; Ios 
joku kansallinen wirka asianomaisesta määräyksestä tulisi 
"häwitettämääm ja se olisi sitä laatua, ettei sen haltiaa 
taideta ilman laillista tutkintoa ja tuomioa siitä erottaa, 
niin hän saapi lopun ikään ä nauttia ne palkka-edut, jotka 
wirkaa seurasiwat; mutta jos wirka ei ollut wasta nimi- 
tettyä laatua, niin sillä tawalla wirastaan erotettu saapi 
pitää palkkansa ainoastaan siksi, että ennättää saada jon- 
kun toisen wiran, ei kuitenkaan yli kahden wuoden, ellei 
keisari erityisen esityksen johdosta sitä hänelle armosta soisi" 

33, Kunta-asetus; " 

Sikäli kun siitä jo on edellä mainittu, on Suomen- 
maa jaettu lääneihin, läänit kihlakuntiin ja kihlakunnat 
pitäjiin, joiden wiimeksi nimitettyin rajat eiwät kuitenkaan 
joka paikassa tarkoin sowi yhteen läänien ja kihlakuntain 
rajain kanssa, Pitäjät owat kuki kohdastansa yhteis- 
kuntia erinomattain kirkollisissa asioissa, waikka sen ohessa
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myöski !aikkisen-järjestyksen, hywäin tapain, takous- ja 
wallinto-asiainki wuoksi, Pitäjäs kokoontuu kirkon- eki 
pitäjän-kokouks e en keskustenmaan yhteisistä asioistansa, 
jotka owat nimitettäwät siinä kirkkoherran antamassa kuu- 
lutuksessa, joka sitä warten määrättynä aikana ennen ko- 
koontumista on kirkossa juiistettawa. Semmoisia asioita 
owat warsinki: sopimiset järjestys-asetuksista, kansan kou- 
kuista, köyhäin hoihonnasta ja terweys-hoidosta; maksut 
kirkolle, papistolle ja kirkon-paiweiijoille; kirkko-neuwoston 
!valitseminen ja kirkon-paiweiijain hankkiminen; kirkon 
omaisuuden hoitaminen; kirkon ja pappilan rakentaminen; 
pitäjän edusmiesten waiitseminen tarpeellisissa tiioissa; si- 
sään muuttawaisten wastaan-ottaminen j; n; e; Pitäjän- 
kokoukset pidetään osittain joina kuina määrättyinä, osit- 
tain muinaki aikoina, milloin kirkkoherra, tuomiokapituki 
tahi maaherra sen katsoo tarpeelliseksi, tahi joku erityinen 
sitä kirkkoherralta pyytää , ja tämä näkee hänellä syytä 
pyyntöönsä oiewan Esimiehenä kirkonkokouksessa on 
kirkkoherra tahi se, joka hänen wirkaansa toimittaa, taikka 
joku muu pappi, jonka tuomiokapituki on "siksi määrän- 
nyt; Sanawaktaisia owat kaikki perheenisännät pitäjässä, 
jos asia koskee koko seurakunnasta lähtewiä maksuja;muissa 
asioissa waan tiian-haktiat, Kaikkein, joilla pitäjän-koko- 
uksessa on sanomista, pitää, jos tahtowat "sitä oikeut- 
tansa käyttää, itsensä tahi edusmiestensä kautta iäsnä 
oleman Erimieiisyydessä päätetään asiat enimpäin ään- 
nösten mukaan, jotka silloin, kun ainoastaan tikanhaitiat 
tuiewat äännöstämään, kuetaan mantaakin jäkkeen, mutta 
muuten, kuin siitä on sowittu; Muutosta pitäjän-kokouk- 
sen päätö ksessä haetaan maaherrassa, jos asia on ihan 
maallista kaatua, tahi koskee waiwaishoitoa, kirkon ja 
pappiian rakennuksia; muissa asioissa owat waiituksettuo- 
miokapituiiin annettawat 

Kirkkokurin woimassa pitämiseksi ja hywäin tapain 
edistämiseksi on kirkkoherralla kirkkoneuwosto apuna, 
jonka jäseniksi wakitaan muutamat pitäjän etewimmät mie- 
het. Kirkkoneuwoston tntkittawia owat muutamat sem- 
moiset pahennukset, joita ei tarwitse tawallisiin oikeustoihin
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wetää, kun eiwät ole warsinaisia la'in ja asetusten rikok- 
sia; ja niiden suhteen tulee kirkkoneuwoston asian laadun 
jälkeen warottaa syyllistä joko yksinäisesti, tahi julkisesti 
seurakunnan kuullessa, taikka tuomita hän kirkontyolla tahi 
wähemmällä sakolla pahennuksensa sowittamaan, jonka jal- 
keen, jos siitä ei ole apua, asia lykätään oikeustoon; Kau- 
pungeissa, joiden kuntais-asetuksesta on edelläpäin selitetty, 
pidetään myös kirkonkokouksia wasta mainituilla perustuk- 
silla, mikäli ne muuten sopiwat kaupungin eloon, ja on 
niilläki kirkkoneuwostonsa. 

34, Kansalaisten yleiset oikeudet ja welwollisuudet- " 

Suomen kansalaisia owat kaikki ne, jotka owat 
syntyneet suomalaisista wanhemmista, tahi joiden isä on 
suomen-kansalainen, ilman erotuksetta, jos syntyiwät koto- 
maassa tahi ulkona siitä, Muuten taitawat neki, jotka 
syntyperäisesti owat ulkomaalaisia, saada suomen kansalais- 
oikeuden kansastumalla eli niin, että keisari wastaan 
ottaa heidät alamaisiksensa Suomessa, Hakemuskirja siitä 
annetaan senaatiin tahi läänin maaherraan, ja sen muassa 
asianomainen passi tahi polisi-wiran lupakirja, jolla hakija 
saapi Suomessa asua, sekä maine-todistus ja elinkeinon 
tahi toimeen-tulon osotus; Mutta jos Wenäjän kauppias, 
porwari tahi talonpoika antaa semmoisen hakemuksen, niin 
läänin maaherra lähettäköön sen ja siihen kuuluwat kirjat 
kenraalkuwernöriin; Sittekun keisari on myönnyttänyt 
kansastumisen, tulee sen uuden alamaisen wannoa uskolli- 
suus- ja kuuliaisuus-wala maaherrassa tahi majistraatissa; 
Kansalais-oikeutensa menettää se, joka ulkomaalle menty- 
änsä asettuu siellä wieraan esiwallan alamaiseksi, ja pahan- 
tekijät, jotka rikoksestaan tuomitaan maasta pois ajetta- 
:oiksi tahi Siperiaan wietäwiksi. Yhteiset kansalais-oikeu- 
det owat erinomattain seuraawat: ruumiillinen wapaus, 
jos sitä julkisella suurella rikoksella ei ole menetetty; wa- 
kuus ja turwa hengen, kunnian ja tawaran puolesta, joita 
ei muuten, kun laillisen tutkinnon ja tuomion kautta tai- 
deta kadottaa; yhtäläisyys la'in ja la'inkäytteen suhteen,
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missä säätyin eri-oikeudet ei siinä poikkeusta tee; wapa uskonsa 
harjotus niin kotona kun kirkossa, kristin uskon tunnusta- 
jilla; oikeus luontonsa ja mielensä mukaan walita elinkei- 
nonsa ja sitä warten maan yhteisissä tahi erityisissä oppi- 
laitoksissa saada walmistusta; walta, saada asianomaisten 
wirkalaitosten kautta oikeutensa turwatuksi, jos joku kiel- 
täisi tahi koukkaisi sitä; oikeus laillisella tawalla ansaita 
ja omistaa maata Suomessa, paitsi aatelis-rälssiä, ja walta 
määrätyillä ehdoilla muuttaa pois maasta, Yhteiset kan- 
salais-ioelwollisuudct owat: wilpitönt uskollisuus maan 
ruhtinasta keisaria kohtaan; maan wirkalaitoksille arwonsa 
antaminen ja niiden käskyjä totteleminen, missä niitä 
asianomaisella hakemuksella ei woi muutetuksi saada; ja 
muutenki maassa woimassaan olewain lakien ja asetusten 
tarkka noudattaminen; 

" 35, Aatelissäädyn eri-oikeudet, 

Aatelissäädyllä on eräitä etuuksia osittain itsensä 
puolesta, osittain sillä ehdolla, että owat rälssimaan tahi 
kaupungin-talon omistajia. Heidän itsepäällisiä etuuksiansa 
on se, josta jo on ennenki nimitetty, että eräät heitä kos- 
kewat riita- ja rikos-asiat menewät suorastaan howi-oikeu- 
teen; että he waimoinensa, lapsinensa ja palkollisinensa 
owat wapautetut henkirahoista; että saawat omiksi tarpeik- 
sensa kirjotuttaa päällensä teostajia ja ulkomaalta tuottaa 
tawara-tarpeensa; ja että heillä on oikeus kauppaa tehdä 
wäkseleillä, rakentaa sepistö-laitoksia, warustaa laiwoja me- 
relle ja ilman porwari-oikeudetta pitää tukkukauppa kau- 
pungeissa, kun waan suorittawat siitä osinko-maksun, Räls- 
sin omistajana maalla on aateluksella lupa tilallansa ra- 
kentaa wuorilaitoksia ja pruukeja, ja omiksi tarpeiksensa 
myllyjä ja sahoja, sekä erästen teiden warrelle krouweja; 
ulkomaalle myydä rälssimaansa ja pruukinsa tuotteita; 
kahden lautamiehen awulla ryöstää werot ja ulosteot 
rälssitaloistansa, sekä laillisen syynin kautta määrätynt palk- 
kion semmoisen talon rappio-tilasta, tahi muun selwän 
maksettawan, kuitenki" sillä ehdolla, että talon haltia, jos
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" " luulee syyttömästi kärsiniaan tulleensa, saapi laillisella ta- 
walla hakea wahinkonsa palkkioa; ja pienemmistä pahoista 
töistä kurittaa talonpoikiansa ja saada maan-omistajan 
sakko-osan niistä rikoksista, joista hänen alaisensa rälssi- 
maalla owat tuomitut" Aatelismiehillä on myös oikeus 
laillisella tawalla ansaita ja omistaa aatelis-rälssiä ja lu- 
nastaa semmoiset maat toisilta säädyiltä, sekä ne rälssi- 
maat, jotka tilinteko-ivailingeista tahi wirkarikoksista owat 
joutuneet kruunulle; ja waihtaa kruunun kanssa rälssi- 
tiloja kruunun-maita wastaan, niin että maiden luontoki 
sen kautta tulee waihdoksiin, Kaupunki-talon omistajana 
aatelis-mies on wapa kaupunki-weroista ja rasituksista, 
paitsi muutamista harwalukuisista, Suomen ritari-huo- 
netta, jonka emäkirjaan ritariston ja aateliston jäsenet 
owat kirjotetut, hallitsee erityinen johtokunta, jossa on 
kuusi siihen walittua jäsentä, kaksi kustaki säädyn eri luo- 
kasta ja lisäksi sihtieri ja kamreri. 

36, Papis-, porwari- ja talonpoikais-säädyn eri-oikeudet, 

Säätynsä eri-oikeudet wakuuttawat pappeja erin- 
omattain seuraawista eduista: he saawat wähentämättä 
pitää ne palkka-edut ja tilat, jotka ylimuistoinen nautinto 
tahi muut lailliset perustukset todistawat heillä ennen ol- 
leen; laillisten sääntöjen waarin-ottamalla woiwat he rai- 
wata pappilan maalle niittua ja peltoa, ja saada waiwansa 
palkituksi jälkeensä tulewaiselta, jos joutuisiwat pois ennen- 
kun työ on itsensä maksanut; heidän puustellinsä maalla 
sekä kaupungissa owat wapautetut yhteisistä rasituksista, 
kuitenki muutamilla eri määräyksillä, ja heidän erityisillä 
kaupunki-taloillansa on wapaus enimmistä kaupungin ulos- 
teoista ja rasituksista, niin kauwan kun he itse, heidän 
leskensä tahi holhun-alaiset lapsensa niissä asuwat, ja nä- 
mät eiwät pidä mitään porwari-elantoa; heidän leskensä 
sekä holhun-alaiset ja turwattomat lapsensa saawat armo- 
wuoden aikana nauttia miehensä tahi isänsä entiset palkka- 
edut; heidän seurakuntaansa kuuluwia taloja ei saa muut- 
taa toisen seurakunnan alaisiksi; heitä pitää taitonsa ja



241 

ansionsa jälkeen papinwirkoihin autettaman, eikä yleisesti 
niihin tahi muihin opetus-wirkoihin ketään jossain toisessa 
hiippakunnassa syntynyttä otettaman; ja kun heitä wede- 
tään oikeuteen jostain rikoksesta, opistansa tahi elämäs- 
tänsä, taikka asia koskee heidän puustellejänsä, wirkaansa 
ja oikeuksiansa, tulee tuomiokapitulin määrätä heille asian- 
walwoja, joka heidän puolestansa tekee tarpeelliset muistu- 
tukset la'inkäynnissä, —" Porwari-sääty on eri-oikeut- 
tensa kautta wakuutettu siitä, että kaupungit muuttumatta 
saawat pitää entiset maansa, huoneensa, arenti-etunsa, ka- 
lastonsa, wesi-rakenteensa ja muut laitoksensa; että por- 
wari-elantoa ei saa pitää muut, kun ne, jotka owat saa- 
neet warsinaisen porwari-oikeuden, ja siitä suorittamat 
ulostekoja kaupungille sekä kruunulle, kuitenki sillä erotuk- 
sella, ettei aatelusten ja wirkamiesten eri-oikeutta sen kautta 
wähennetä; että kaikki kruunun tarpeet ostetaan julkisessa 
huutokaupassa, paitsi milloin sota tahi muut seikat sen es- 
täwät, taikka huutokaupassa ei tehdä otollista tarjousta; 
ettei muitakaan erinomaisia kauppa-etuja tahi kruunun tu- 
loin arenti-oikeuksia anneta yksityisille; ja että itsekuki kau- 
punki saapi ehdotella itsellensä pormestarin, walita raati- 
miehensä ja mielensä mukaan määrätä muut alhaisemmat 
"wirkamiehet paikkoihinsa, sekä omain porwarijäsentensä kautta 
laskea kaupungin ulostekonsa ja hoitaa kaupungin erinäi- 
nen rahasto, kuitenki niin, että se tulee ulottumaan yhteisiin 
wälttämättömiin tarpeisiin, —— Talonpoikais-sääty saapi 
eri-oikeuttensa puolesta kuljettaa ja myydä Suomessa 
maansa, karjansa ja käsitöitensä tuotteita; pitää erittäin 
määrätyitä pitäjän teostajia maalla; 'ja maatyöhönsä ottaa 
ja käyttää niin paljon työwäkeä, kun näkee tarwittawan 
ja woipi työssä pitää; Myös on se wakuutettu kaiken- 
laista wäkiwaltaista sotamiehen pestausta wastaan; mutta 
eij kuitenkaan kellään hätätilassa ja sodan aikana ole lu- 
paa eretä maan warjeluksesta, kun siihen tahdotaan ja 
tarwe waatii, 

16



Lifä'ys; 
uu 

La'in-opillinent kirjallisuus; 

1, Efiwallan säännöt, asetukset ja muut yhteiset julistukset, 

Ruotsi on näihin" aikoihin asti" ollut yksiwaltiasna 
kirjotuskielenä kaikissa maamme oikeus- ja muissa wiroissa, 
niin että umpisuomalaistenki, joita Suomenmaan asukkaat 
melkein yleensä owatki, on täytynyt kaikki wirkakunnista 
saatawat asiakirjansa sillä heille wieraalla kielellä toimitet- 
tuina lunastaa ja samalla kielellä niihin menewätki kirjo- 
tuksensa laittaa; Myös on kaikki la'in-opillinen, samoin 
kuin muuki, opetus aina nykyisiin aikoihin asti toimitettu 
ruotsinkielellä ja ruotsinkielisiä oppikirjoja siinä wiljelty; 
Niin asiain ollen, kummako siis, ettei suomenkielellä ole 
woinut suuresti mitään la'in-opillista kirjallisuutta tointua, 
ja että itse suomenkielikään ei ole wielä oikein harjaantu- 
nut la'in-opillisiin kirjotuksiin, waan kaipaa sitä warten 
taitawia wiljelijöitä; Aiwan harjaantumattomaksi kieli 
sentähden ei ole jäänyt siinäkään suhteessa, sillä ala-oike- 
uksissa piti suomea kuitenki suusanallisesti asiain tutkin- 
nossa käytettämän ja niiden tuomiot asianomaisille suomeksi 
julistettaman, jonka ohessa esiwallan myös jo aikaisin täy- 
tyi toimittaa kansaa koskewat sääntönsä, asetuksensa ja; 
muut julistuksensa suomenki kielellä painosta ilmi, koska" 
se ei tainnut millään oikeuden ja kohtuuden tunnolla odot- 
taa, että suomalainen kansa tulisi niistä waarin ottamaan, 
jos saisi ne wieraalla tuntemattomalla kielellä käsiinsä; 
Wanhin semmoinen esiwallan suomenkielellä antama kir- 
joius, waikkei erittäin la'in-opillisesta aineesta, on se, jolla 
kuningas Gustaw I, 21 marraskuuta 1555, silloisen so-
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dan aikana kehotti yhteistä kansaa Sawolinnan läänissä 
uskollisesti ja miehuullisesti wastustamaan wihollista, ja 
samassa antoi heille sitä warten tarpeellisia neuwoja, Se 
kirjoitus alkaa näin: „Mee Gustafs Iwmalan Armon Kansa, 
Rodzin Götin Wendin (356, Kuningas, Mee thghö sanon- 
mee teille Meiden rackadt Alamaiset Wapahat mieheth, 
Papit, Nijmitys miehet, Luckarit, Neliennes miehet, qu- 
miehet ia kaicki mwdt Meiden Crwnun weroliset Talon- 
pohat, Samalla moto kaicki Lambodit, iotca elewet ia 
Asuuat Wdhen Linnan Länissz Meidhen Szosijomme ia Ar- 
momme 6:0," —— Lähinnä sen jälkeen sitä laatua tawataan: 
„Alemmaisten toiuotus; Rikinn Sätijnn Lupaus Joka hei- 
denn Edesens ijlosluettinn Ja Sijtä teitt höö heidenn wa- 
lans sen Päällen Cachdheennijlösz Nostettun sormen Cansa 
Upsalan Borgari Cartanolla; Cusza Kuningasz seisoi sen 
herrauden astin Laudan Päälle quin Rakettu oli Ja Nä- 
mätt heidän edesens ijlösz Luettin Canzelarildh Ja sijttä 
heiden edesens wala Stafuatin Kerroildin" sie. Ja seura 
Jäläst wala 6:6, "- —— —; batum Wsi linna se 8 
39er Wosi Christuren Sijndimen Jelkeen 1597"; Sa- 
maa laatua on Kaarle herttuan kirjotus Suomen talon- 
pojille, annettu Turusta 2 lokakuuta 1595, Se löytyy 
painettuna 1857-wnotisessa Suomi niruisessä aikakausi- 
kirjassa, ja alkaa näin: „Me Earle Jumalan armon 
cansa Rodzin Rijlin perindo Fursti, ia edeszeisoia, Su- 
dermanlannin, Näricken ia Wermelandin Hertoga. — Toi- 
uotan teille crunun wscolisil alemaisil caicil, jotka täszä 
Suomen macunnas asuwaiset oletta, meidhen suosion ia 
armolisen tahdon, Jumalan cansa ensix, Ja em me 
tahdo armolisest salata, että näille edes ioutunuil päi- 
wil on meidhen käsihin tullut, yri lähetus kiria, Turun 
linnas kirioitettu 8 Söptambrjö; ionga se eriseurainen 
mies Arwedh Erikinpoica on lähettänyt teiden tygen tä- 
hän makundan, ionga cansa hän teitä manapi, että te pi- 
deisit rickomat sen walan ia wakauden, ionga te armolisel 
herran Kuningal, meidhen rackaimal herra welielle wan- 
nonet oletta”, j, n. e; W, 1615 ilmaantui seuraawa
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kirjotus:J "Mö Gustas AdolphJumalan armolda, Rod- 
zin, Göthin ja wändin wloswalittu Cuningas ja Peri- 
sörsti, — — — Texnä tiettäwäri, waicka me Herranpäi- 
will quin wijmen Orebroos pidettin, meide kirjoituxen 
cautta oolemma pois kieldäneet, caicki skydit ja gestämiset, 
—– – —: Nijn me ymmärdhem, että meidän hywä aja- 
toxem alimaisten hywydhe puolesta, eiwet ole site saanet 
nautita — — –: Ja että ychteinen cansa "– —— —— 
ombi wieranholhomisella ja skydhillä raskautettu, eiwet ole 
nautineet rauha cotonans, tiellä, ja heiden oikealla mat- 
callans; — —— – Sijtä me – —— — tällä meiden 
kirioituxellam —— —— — wiszin moodhon edhes panem, 
jonga päräst" nijn hywin ne jotca matcas owat, ninquin 
ychteinen cansa idzens ojenda machtawat”, — —— —— 

Tarpeetonta lienee tarkemmin luetella niitä erinäisiä 
:sääntöjä ja muita julistuksia, joita esiwalta sillä tawoin 
"on ajan pitkään suomenkielellä painatuttanut; näillä edel- 
Iisillä olkoon toki sen wuoksi tässä sijansa, että ne toden- 
moisesti owat wanhimpia, kuin myöski joksiki wiittauksekfi 
kielen ja sen käytännön laadusta niinä aikoina; Wähi- 
tellen alkoi niitä yhä tiheämpään ilmaantua, ja on niiden 
wuotinen lukumäärä aina näihin aikoihin asti enenemässä 
ollut; Wuoden 1860 alusta ruwettiin niitä numerottain 
erinäisenä wuosikirjana ulos autamaan nimellään: Suo- 
men Suuriruhtinanmaan Asetus-Kokous. 

2; Muita laki-aineista kirjatuotteita; 

" " 

-Edellä mainitut hallituksen painatuttamat saannöt ja 
emuut julistukset tawallisesti eiwät olleet kun arkin tahi 
"waan puolenki kokoisia, mutta ilmaantuipa niiden ohessa 
aikaa saaden joita kuita kooltansa suurempiaki kirjatuotteita 
-la'in-oppisissa aineissa. Jo aikaisin näyttää edellä nimi- 
tetty Kaarle herttua, kuningas Sigismundin aikana wal- 
lan-hoitajana ollessaan, huolta pitäneen silloin woimassa 

8) Niin tämän, kuin ne kaksi ensimäistä, tapaamme waltaneuwos Fredr. 
fWiIh, Pippingin Luettelossa suomeksi ptäntätyistä kirjoista.
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olewan maa-la'in suomentamisesta, joka työ olisiki sangen" 
tarpeellinen ollut ei ainoastaan suomenkansalle, mutta 
myös tuomareille ja muille la'in käyttäjille, joista silloin 
suomalaisissaki paikkakunnissa löytyi monta, jotka oliwat 
heikkoja joko ruotsin- tahi suomenkielessä; Siitä syystä, 
ja osiksi ehkä herttuanki mielen nouteeksi, ilmaantui use- 
ampia eri kääntäjäin toimittamia suomennuksia maa-la'ista, 
joista näihin aikoihin asti käsikirjotettuina on säilynyt 
tiettäwästi kuusi; Kolme niistä löytyy kuninkaallisessa 
Tukyolman, ja toiset kolme meidän yliopiston kirjastossa. 
Yhtä niistä, Kalajoen pitäjän kirkkoherran, Liungi Tuo-" 
maanpojan, w. 1601 tekemää ruwettiin myös, saman 
Kaarle herttuan kuninkaaksi tultua ja hänen käskystänsä 
painamaan w, 1610, mutta siitä ei kuitenkaan joutunut 
walmiiksi päälle kahden arkin, joilla on seuraawa nimi- 
lehti: "Rodzin Waldacunnau Maau Laki, Joka Walda- 
eunnan Neuwolda on ylidzecadzottu ia parattu: Ja K; 
Chrestosserilda, Rodzin, Danmarkin, Norgin, Wendin ia 
Göthin Kuningahalda, Palaygrewildä Reenin tykenä, ia 
Hertoalda Beyeni sa, Woonna iälkehen Chrisiureu syndy-; 
män 1442 Wahuistettu, Ja mös caikilda Rodzin wal- 
dacunnan sädyildä soostuttu, Hywäxi tuttu, ia wastahan; 
otettu, Joca mös aina sijttä möden on Ychteidzestä pidetty; 
Sen Suriwaldiaha Korkiasukuisen Fursiin ia Herrau,Her 
Carlein, seu yhdexännen sillä nimellä, Rodzin, Göthin, 
Wendin, Soomalaisien, Carialaisteu, Lappein Pohian" 
Maalla Kainulaisten, ia Wirolaisten, etc; Kuningahan ar- 
mollisen käskyn iälkehen, prentissä ylos kännyt, Woonua: 
Jälkehen Christuxen syndymän, 1610", Niissä walmiiksi. 
painetuissa kahdessa arkissa löytyy, paitsi nimilehteä ja 
suomentajan huhtikuussa w, 1602 alle kirjotettua omista- 
mista silloiin hallitsewalle perintö-ruhtinalle, herttua Kaar- 
lelle, kuninkaan suomenkielinen esipuhe, kirjotettu 20 joulu- 
kuuta 1608, ja kuningas Kristoserin wahwistus wuodelta 
1442 latinaksi ja suomeksi sekä eusimäinen arkki kuninkaan 
kaaresta, jota, waikka se sanotaan olleen walmiiksi painet- 
tuna, ei kuitenkaan tawata siinä luultawasti ainoassa jä-; 
lillä olewassa kappalessa, josta edellinen nimilehti on ulos
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kirjotettu, Täydellisesti on nyt kuitenki maineessa olewa 
maa-la'in suomennus saatu painetuksi kanslianeuwos W; 
G, Lagus'en toimesta seuraawalla ruotsinkielisellämimi- 
lehdellä: "Sweriges rikes landslag, stadsästad etc, Ofwer- 
sättning pä finska spräket as Ljungo Thomae; pä Finska 
Wetensk, Societetens bekostnad utg, af Wilh, Gabr, La- 
"gus; Helsings; 1852". Siinä on 230 neljännes-arkin 
siwua, jotka sisältäwät wasta mainitun kanslianeuwoksen 
ruotsinkielisen esipuheen siw; 1, 2; suomentajan Liungi 
Thomahan pojan esipuheen suomenkielellä s, 3, 4; hänen 
w. 1602 Kalajoessa ruotsinkielellä kirjotetun omistamisensa 
"silloin hallitsewalle perintö-ruhtinalle, herttua Kaarlelle s. 
4—9; ja sitte tulee itse suomennus seuraawissa jaoissa: 
"kuninghan menosta" 36 lukua, s, 9–34; "naimi- 
sen menosta" 22 lukua, s, 35—47; "perimisen me- 
nosta" 23 lukua, s,48"—–60; "maidhen asioista" 34 
lukua, s, 61—77; "rakennoxen menosta" 59 lukua, s, 
78——127; "kaupan menosta" 15 lukua, s, 128—136; 
"käräiän menosta" 44 lukua, s; 137—155; "kuningan 
walan eli cotho rauhan rikoxest" 47 lukua, s; 156 
–172; "surimbaista lagin asioista" 17 lukua, s, 
173——181; "mieli wilian taposta" 16 lukua, s. 196—— 
——201; "mieli wilian hauoista" 19 lukua, s. 202— 
209; "tapaturman hauoista" 8 lukoa, s, 210—–212; 
"warkahuden menosta" 41 lukua, s, 213—230. 

Samoin löytyi kaupunki-la'ista jo niinä aikoina wä- 
hintäänki kaksi erityistä suomennusta, toinen edellä maini- 
tun Kalajoen kirkkoherran, toinen ala-laamannin, majis- 
teri Abr, Kollanius'en toimittama, Niitä ei taideta yrite- 
tynkään painosta ilmi antamaan, jonka tähden ne owat 
"ainoastaan käsikirjotuksena olleet, kunnes edellä mainittu 
kanslianeuwos Lagus w, 1852 toimitti toisen niistäkipai- 
"rioon seuraawaisella nimilehdellä: "Sweriges rikes stadslag; 
"Ofwersättning pä finska spräket as L-jungo Thomae; pä 
Finska Wetensk; Societetens bekostnad utgifwen as Wilh; 
Gabr, Lagus, Helsingf; 1852", Se sisältää 173 nel- 
jännes-arkin siwua ja tawataan siinä kaksisiwuisen ruotsin- 
"kielisen esipuheen perästä seuraawa suomenkielinenki nimi-
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lehden tapainen: "Kaupungin lakj Ruodzin waldacunnassa 
suomen kielin, Swriwaldjan, Kärkjasugujsen, Furstin, 
Kuninghan ia herran, Herra Carlein, hhdärennen, sillä 
njmellä, Ruodzin, Göthein, Wendein, Suomalaisten,Ca- 
rialaisten, lappalaisten pähian maalla, Eistein Wiron 
maalla, ia Cajnulajsten, Kunjnghan, minun armollisen 
herrani, Swren, Kärkian, ylistettäuän nimen Cuulusari 
Cunniaxi, ; ynnä Suomalaisen cansan tarpehexi on tämä 
Caupungin laki kiria, Ruodzin kielestä nin Suomen kie- 
lelle käätty, Liungi Thoman poialta Cala-Joesta pohian 
maalta, Sinä wonna iälken Christuren meidhen lunasta- 
ianna syndymän, 1609", Sitte seuraa erinäiset jaot (eli 
kaaret), jotka aineensa puolesta owat yksiä, kun maa- 
la'issaki, lisäksi tulleilla kahdella jaolla: "hahden me- 
nästa" ja "tublarin menosta”, Kieli näissä paine- 
tuissa käännöksissä, aikansa harjaantumattomuuden ja waa- 
timusten mukaan arwattuna, on ennemmin kiitosta, kun 
moitetta ansaitsewa, eikä suinkaan suomalaisen lakikielen 
!vastaisessa korjaamisessa ja parantamisessa peräti ylenkat- 
sottawa, Suomentaja itse sanoo kähttäneensä sitä puhet- 
tapaa, joka on tawallinen pohjois-Suomessa, Turussa 
ympäri-seutuinensa ja Pohjanmaalla, joka (hänen mieles- 
tänsä) on selwintä ja puhtainta sekä yli k ko maan par- 
hain ymmärrettäwää, jota wastoin Uudenm an kielessä olisi 
ruotsin, Sawon kielessä Wenäjän Karjalan sekaannusta, 
ja Hämeen kieltä hän arweli epäwakaiseksi, kaikista muista 
suomenkielen murteista yhdistyneeksi" 

Wuoden 1734 lakia ei saatu suomenkielellä painetuksi 
ennetikun w; 1759, jolloin se ensikerran ilmaantui nimi- 
lehdellä: "Ruoizin waldacunnan laki hywäri luettu ja was- 
tan otettu herrain päiwillä wuonna 1734, Pränttijn an- 
nettu Georg Saloniurelda, cuning, howrätin actuariuxelda 
omalla culutuxella, wuonna 1759; Turussa prändätty 
— —— Jacob Merökellildä”, Ehkä joksensaki taitawasti 
aikanansa tehty, tämä Salonius'en suomennus kuitenki jo 
puolen wuosisadan perästä nähtiin monin paikoin tarwit- 
sewan korjausta ja parantamista, jonka työn sen-aikuinen 
la'in-opin prosessori, kuuluisa-niminen Matthias Calonius
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otti toimittaaksensa, Se hänen korjauksensa tuki sitte pai-" 
nosta ukos seuraawalla nimikehdellä: "Ruoöin waldakunnan. 
kaki, hywäxi tuettu ja wastan otettu herrain päiwillä, 
wuonna 1734; Suomeksi käätty, Ensin pränttiin an-- 
nettu Georg Sanniuxekda k, Turun how-rätin aktuariu- 
xekda; waan nyt wastauudesta yiitzekatzottu ja moninai-- 
sesti parattu Matthias Caloniuxelda, !ain-opin professo- 
riida Turusa, Sum Srnijä 9:6. Stockhokmissa präntätty 
— — kuning, suomaiaisekda kirja-präntäjäldä Johan A; 
Caribohmiida, omalla kulutuxellansa; Wuonna 1808"" 
Sen jäkkeen on siitä sitte uusia painoksia ikmaantunut. 
Turusa w; 1822 ja 1826; Kieiestä tässä Cakonius'en; 
korjauksessa woipi sanoa, minkä sen edellisestäki Sakonius'en" 
käännöksestä, että se, ehkä kyllä wäittäwä, jospa hywäki; 
aikanansa, jo taas puoIen wuosisadan päästä tarwitsee uutta. 
korjaamista, jossa työssä parhaillaan tiedetäänki hywin. 
taitawan miehen kiinni okewan, 

Sitä tämän kirjan 77:nennellä siwulla mainittua, ku- 
ningas Gustaw III:nnen aIulle panemaa ja w; 1807 ruot- 
sinkiekellä ilmaantunutta Iakisäännöstöä ei kukaan näytä " 
yrittäneenkään suomeksi kääntämään, waikka sen ulosanto 
suomenki .kieiellä oiisi ollut meikein yhtä tärkeä ja tar- 
peellinen, kun itsensä yhteisen Ia'inki suomennus. Kun; 
monta Ia'in määräystä siinä on muutettu, niin suomaiai- 
nen kansa, ei tietäen muusta, kun mitä lakikirjassa seisoo, 
useinki !uukee wääryyttä kärsineensä, saatua toisenkaisen 
päätöksen asiassansa, kun minkä Iakikirja seiwästi määrää" 
Olkoon tämäki sanottu todistukseksi siitä, mitä huolta asian- 
omaisilla useinki on ollut suomalaisen kansan waiistuksen 
tarpeista ja niiden syiden aikaisesta poistamisesta, jotka" 

" " 
woisiwat siinä tytymättömyyttä synnyttaa; 

3, Jatkauto, 

Jos ei muusta syystä, niin kuitenki sen enemmän: 
tahi wähemmän hyödyn wuoksi, kun suomaiaiselle kakikie- 
Ielle niistä woipi olla, mainittakoon wielä seuraawatkikir- 
jat ja muut painotuotteet: 
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Lukemisia Suomen Kansan Hyödyksi, Sawo-Karja-; 
laisten Oppiwaisten toimittamia, 3, Helsingissä, 1847,. 

Asianajaja eli Lain-opillinen Käsikirja Suomen kan- 
salle; alkupuustawittain koottuja Lainsääntöjä, Asetuksia ja 
Julistuksia, jokaiselle tarpeelliset tietää laillisissa asioissansa, 
sekä niihin kuuluwien kirjoitusten kaawoja; Wiipurissa, 
1847, 

Suomen Suuriruhtinanmaan nykynen Tilasto, Yri- 
tös Alkeis- ja Rahwaan-kouluin tarpeeksi, Helsingissä 1848, 

Käsi-kirja Lain opissa, Talonpojille; Asiat seuraawat 
toisiansa alku-puustawillisessa järjestyksessä; Waasassa, 
1849. 

Kaawa-Kirja eli Osoitus kuinka laillisia kirjoja kir- 
joitetaan Esi-Wallalle ja Erityisille, Kuopiossa, 1856. 

Kauppakaari ja maakaari uudesti suomennetut (Suomi 
nimisessä aikakausi-kirjassa), Helsingfors, 1858, 

Tawallisimpain kirjoitusten Kaawoja, Sunnuntai- ja 
kansan koulujen tarpeeksi, Hämeenlinnassa, 1859, 

Kirjoituksia laki-asioista kokoili Ferd, Forsström; Hel- 
singisfä, 1862, " 

Suomen Suuriruhtinakunnan Perustuslait ynnä nii- 
hin kuuluwain Waltiokirjoitusten kanssa, Helsingissä, 
1862; 

Wanhempia ja kielensä puolesta paljon wirheellisiä 
owat: 

Sota-artiklat, Tukholtnassa, 1642,") 
Sotalaki; Tukholmassa,1642, 
Piispain ja pappien erioikeudet, Turussa,1673; uu- 

delleen wahwistettuina painetut Turussa, 1689; 
Kuningas Kaarle KI:nnen sota-artiklat, Tukholmassa 

1683 (?) ja uudestaan suomennettuina Turussa, 1788, 
Wasta-mainitun kuninkaan kirkkolaki, Turussa, 

1688, 
Kuninkaallisen majesteetin ja waltakunnan säätyin w, 

1720 wahwistettu hallituksen-muoto; Tukholmassa 1747, 
ja uudelleen Turussa 1757, 

" k) Tästä ja seuraamista katso edellä mainittua suomeksi präntättyiin 
kirjain luetteloa.
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Herrain-päiwäin asetus wuodekta1723, Tukhokmassa 
(wuosiluwutta), ja uudelleen Turussa 1757. 

Tutkinnot perustus-lakien täyttämisestä säätyin käskyn 
jäkkeen wuodesta 1756, Tukholmassa, 1756; 

Ruotsiu waltakunnan perustus-la'it, Tukhokmassa, 
1765; 

Ruotsin kuninkaan wakuutus wuodelta 1772, Tuk- 
bosniassa, 1772, 

Kuninkaallisen majesteetin sa waktakunnan säätyin 
wahwistettu hallitusmuoto wuodesta 1772, Tukhokmassa, 
1772 (?), 

Uudistetut sota-artikkat wuodesta 1795, Tukhokmassa, 
1796 ja (uudesti käännettyinä ?) Turussa, 1797; 

Sota-artikkat wuodeIta 1798, Tukhokmassa 1800, 
Heksingissä 1833, ja toisessaki painoksessa niinä aikoina 
Heksingissä ukos tullut; 

Yhteenweto asetuksista, pkakateista, kirjotuksista ja 
päätöksistä, jotka saarnastuoIeista pitää kirkoissa yköskuet- 
taman. Tukholmassa 1800; —– Ensimmäinen Iisäys sa- 
malle yhteenwedolle; Tukhoktnassa, 1802. 

Yhtecnweto niistä Lain-säännöistä, Asetuxista, Pla- 
kateista, Jukistuksista, Käskyistä ja Päätöksistä, Jotka 
Saarna-Stuokeista Suomen Suuren Ruhtintanmaan Kir- 
koisa, wuosittain ytöskuettaman pitä, ynnä tiedon kanssa, 
millä ajalla wuodesta se tapahtuman pitä, Hänen Kejsa- 
rillisen Majestetintsä Armollisimman käskyn päälle,Kokoon 
pandu ja Präntistä ulosannettu, Wasasa, 1817; 

Yhtcenweto Yhteisistä Asetuksista, jotka saarnastuo- 
Ieista Suomen Jsoruhtinanmaan kirkoissa, wuotuisestipi- 
tää ylöskuettaman; tiedon kanssa, millä ajalla wuodesta 
sen tapahtua pitää, Heksingissä, 1848,
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Sanasto; 
"zbsojuin täysi; itse-arwoinen (oppii); 

ehdoton, "" 
äbSoI-Ib bestömä; määrä-fääintoment; 
ääej, aateli. 
mjölömöu; aateIUs. 
ääjoint, warawiirkainen. 
äämjniötrniori; hallinto. 

" :jäminjsträtin hallinto-, hoitowirasto-. 
äämlintkjslcäj, lakiiwiskaclli. 
äikäin; yö jeniä, panna (ottaa) karialle, 
kartottaa. 

äkäejninF, ofasto" 
äkdörä (nimit-4, knukustella. 
äkjcorininF, hekpotus; 
öllingejoni; ansio-maa" 
äkSI-Ieä, ero; 
öfsbeäsbretå erokirja, 
JkSinjkt, jäljennös. 
est-"11, suostunto, wälipnhe. 
äksjttring, pefäfeIwiitys, pefäjako. 
öFrovomiSI-It inStjint, maawinekys- 
opisto, 

31", jnttukirja; 
31:90" asianwalwoja, 
äminijiwtsjcollegium ; meriwäestön hoi- 
tokunta. 

ävgjt'inre, ikmottaja. 
önbäntng, riidan-alainen, riitaan pan- 

tu, riidassa. 
aukeis-3341, syytetty, syytteen-akainen. 
ömnijlöv, ikmotus" 
änm-änjntg, Uiosanto-määräys; " 
3118133, jukkinen ikmotus, rahamää- 
räys; " 

öuzinjt, Iaitos, hankkio, 
emsinr, rangaistus; wastaus, waste. 
ävSöjcnqu, anekirja, anomuskirja. 
ämisuinF, rahannostokirja, rahansaa- 
makirja. 

3 posteriori, hawainto-peräinen, ha- 
waitsemasta tiettäwä, 

; priori, ikseperäinen, iksesiään tiettäwä; 
"3rt15töre, perittäwä, perinnön-jättäjä" 
ärksäeininF, perintö-ositus, 
ärksjcikte, perintöjako, 

ärkSoinjuinF, perintöwuoro; 
ärköräti, perintö-oikeus. 
örkwjörä, perimysmaa; 
ärkrinigär, perilliset, perikunta, 
ärjcjtelcb, arkitehti, rakennnsherra" " 
ärreuäe, arenti. 
emission, hnutokauppa, 

33631-8, wälskäri, 
bäjcört'ning, feikäperillinen, 
bäjuusmöl; waikinki-asia 

; buulecommissärje, pankin kommissari; 
bäinömoni, Iapsimnrba, 
bömmorslxä, kätikö, muorisko. 
bekoräränt, wirkaan-afetus, wirkaan-ni- 
mitys" 

bekonirjngij-wäe, 
asia. 

bekröjctä, onrota, wnokrata, 
begrepp; käsite; 
bebölleu 10", osinko-jäänntös. 
beböjjning; ykijäännös; 
bebörjg, asianomciinen; 
beniöcininF, armon-anto, armo, 
bereäininF, akustelma. 
bergmöstäre, nmoriherra, wuorimesiari. 
bergsbrulcsnijring-, wuorityö-ekanto. 
bgrgSIcolleFinm,wuoritöidenhoitokunta, " 
bergöjägt'äreubet, onri-oikens-tiede. " 
berFSmönuäuörjntF, bergsnärinF, wuori- " 
elanto. " 

bergsproberäw, wuoritutkija. 
bergeerjcsrörejse, wuorityö, wuorityön- " 
toimi; 

besjeining, hallinto, nautinto. 
besininininF; werotus, 
betjenilIF, aIUsto, käskyläifet" 
betäujcämje, ajatus, miete, kause" 
ben-!1:3, oikeuttaa" 
bnisning, toteen-näytäntö, todistus" 
bjäkinl, Iifäfuostunto" 1." 
biönäää "te-)51:39, fekaIainen tiede, 
bjänäää ögoäeinjrig-Srim; yhdistynyt "- 
maanjako-oikeusto; 

ni/ 

wirkaan - nimitys- 

Ug"   bjoäsicäm, sukurutso.
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bo, pefä; awiopefä. 
boärögt, kotiwarkaus. 
boj-23, yhdystö; 
bojagsman; yydystöIäinen, yhdystö- 
mies. 

bojstää, kartanon-asema, talon-asema. 
bojStucI-"j sijat, rajamerkki. 
bojägor, päätilukset" 
boväesiönä, talonpojansääty, talonpo- 
isto, 

bIr-zörestöntä, porwarifääty, potwaris- 
to. 

1101-365, takaus" 
borgeniör; wekkamies; 
borFerjiJ, kans aknntainen. 
borSc-rstcöp, porwaristo, 
bosiejjnää, pefä-ero. 
boupptöctming, perUkiTjotus. 
braustswct; pako-apu. 
brottmöjsjäg; rikosiaki. 
drottsnig, syyllinen, rikos-alainen, 

" brottgtjgdat, fyyn-aIaiqus. 
i/ bruaSI-öratse; wnkkityö, ruukki-eranto, 

ruukintoimi. " 
bräcj 3151-136, äkkipäifyys, pikaituUs" 
bröötärksinS-, rintaperillinen, 
burstcap, porwari-etu, porwari-oiikeus. 
byani-:gäbajtg rakennuskaari" 
bysöiining, welkawankens; 
balejuriniining; watotorni-Iaitos. 
bönibsjnikt, armonrakonskinrja, 
bak-1, fynnyntä, fyntyperä; fukutunas- 
tus 

döräa, fukqunastaa" 
böräömönt, kauIUnastach. 

" böniSIc-ä, perikanta, fukulnnastus-polwi, 
böräsrin, fakulanastus-oikeus. 

62681-3, luopua omaisuudestaan, !uo- 
pua. 

oansor, painotutkija; 
6659-17, painotutkinto, 
ceSSjon, IUowUnia; 
eöSSjannit, kuopuja, 
oeSSjoinSkörr-Iön, Iuowunta-etu. 
cbek, päälimys, päälys, pääiysmies, 
cjni process, keskuus-keräjöiimä; 
ajoi] styr-2156, yhteishallitus, kansaishal- 
Iitus, 

cjiiträtt, kestitus-oikeus, kansais-oikeUs. 
cojjegjum maäjeum; kääkärii-neroöto" 

? 

" 0333761448189, päiwäpallka" 
(tema ärk, kruuniunperiniö. 
(16-bitein, tehdä maksumääräys, 

yttebiterin,s-F, maksumääräys" 
(tositat-36, wapauskirja,   

äetcäuus, wanhin, tekaani" 
äectutctiont; perustetma; tutkinto-anokki, 
äeportniiau, maasta-wientö; 
äjpjom, aiwokirja; 
äjtein, faota, onrakobtainen, wäIitön", 
äjrejctiov, johtokunta. 
äiöcjpjjniöjjommjssjoll, järjestys-toimi- 
kunta; 

äjspavö, wapauttaminen, eritupa. 
äjstrjlct, piirikunta, 
(103771, uskofääniö" 
äozmatjjc, uskofäännöstö. 
äögmötjslc, Uskofääntöinen" 
äomkör; tuomiowarainein, 
änmtcäpiwj, tUomiokapituIi, 
(tams-733; tuomarikunta. 
ägmsint, tuomio, tuomiopäätös" 

" äomsrin; tuomiowatta. 
65013101, oikeUsto; 
äömrillä, tuomiowirhe. 
äröp at' niiaa, wahingon-tappu. 
äröp öt' "öitänäin fyytäntö-tappu, 
:tue-1!, kahden-oteima. 
cinellänt, kahden-ottelija" 
6)"rdetspoljtj, kalliin ajan wallini'o. 
äöctsötnik, hengenrangaistus. 

Bclcjesiästijcin:poäjtjoin kirkko-asiain 
toimisto. 

actaiig, waiallinen, wakan-aIainen. 
ecISörebratt; waltiawaian rikos, 
eFölläömSpojjtj; omasto-wallinto. 
elconiomj8—äepörtemsot, tanUs-ofasto" 
etsollomiröin; tanusIa'in-oppi. 
embetsmynäjgbet; wirkakunita. 
embatsrin, ammatti-oikeusto" 
empirisjc, hawainnollinen. 
ampierIc meioä, hawainto-tie. " 
6014:8! SIIFIäSIcäp, yksionIiUent fukllicin- 
suus, " 

"miset toorj, yksipohjainen oppI. 
eot-61! kIinFaISe, tawalliinten wankeUs. 
önsliiit Sinjkiermöj, salarippi" 
eustan-i, yksinäinen. 
sutröprenää, urakka; 
arkarenibet, hawaiinto. 
öinceptjöu, wastaus, feIitys" 
eneburiausäinjum, !yöstökirjca 
919141167 praes-85. fuorinto-oikeus. 
sinejintorjöt, ryöstökäsky. " 
ewqwrä, täyttää, saattaa täytäntöön- 
einpecjjtjov; toimisto" 
e:peusemeäeh tututnstarpeet. 
e:träoräinörin ylimääräinen. 
e:traorctjnijI-; erinomainen, 

IJäbrjIc-int, työ-ifäniä"
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"iäbrijcsnörinin tehdas-ekanto, 
/"käjmjtc-t, tteteistö, tiedekanta; 
kajsi; 353372186, wäärä kanne; 

"fämiii fuku. 
—""kömj1jer"in, kaU-oikeus, 

"in
 

§ 

kaj-(133, kähtöpäiwä, 
käsi SJenijam, k, kösbintt, 
kasia, wahwike, 
käStebrgt; wahwistuskirja, 
kästinöt, kiinteisyys, kiinteistö- 
t'ötöinjetiä, määrä-aika, 
kättigsöräscjireinjou , 
johtokunta. 

kättigi-Zrcjspojjtj, waiwaishoidon wak- 
kinto, 

sicketjuinäcj; tasknwarastus, 
silologi, kielitieto, 
kilosok, järkeis-oppintut, 
jjkosoä, järkeis-oppi. 
610506819 järkeis-oppinen, 
thoSoäsjc-bjswrjst sais-"51:39, järkeis- 
historiallinein tiede. 

önävsöinpecjinion, waItiowarain toimis- 
tu, waratoimisto, 

siuävinjägköwnidöt, waktiowarain la'in- 
oppi. 

simm, kirjanimi, 
kjsjce, kakastus, 
kjsjceri, kalastuspaikka, karasto, 
llerkäjäjz 3371491439, monipuolinen fu- 
kulaifnus. 

koli-irin, kanfa-oikeus, 
kor-jenu; saaminen, faatawa, 

waiwaishoidon 

""korärjn3, welkominen. 
korärinJSröU, weikorna-oikeus, saamis- 
oikeus. 

korm, muoto pukll; 
"km-moi, muoöollinen, 
korstiusijiut, meifähoidon-opisto, metsä- 
opisto. 

korStmöStuI-e, metsähoitaja. 
sorstginr, metsähoito-wiirasto, 

" skorsinäsenäö. metsähoiteisto. 
kri silja, mielenwalta, ehdonwalta. 
kria ]30-13:97, jalot taiteet, 
krjäIFSt, rauhan-omainen. 
srjäSb-ott, rauhanrikko, rauhanrikonta. 
-krinetssni-ökk, wapauden-rangaiötus; 
kräköejorä, räissi, werowapaa maa. 
kräjsemön, aatelns, 
"kröjSoSIcötte, räissiperintö, 
kukiin-!142, waitakirja; 
kujjmniin ju blanco, yleinen waktakirja. 
FIRIFIIIU 5 embets, wirkawahwistus- 

rja. 
kuljmnictjg; asian-ajaja, waltamies, 
kuuininv, toimi,   
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kyll-ori; juopnnins. 
kfnä, köyiö. 
kyrbälc, :valotorni 
kFSIIc, luonnon-oppi, 
kFSiSIc, rnnmiillinen, 
könFe-Smcm, antomies, 
könFijIIntivF; wankimenetys, 
töogtwictumenie, wanginmuona, 
tnittinmwräro; sotakamreri, 
kInFejöedrott; wanginipäästö-riikos, 
käötuingsärbetu, työwankeUs, 
körbinächa, weiwotus, 
t'öcbrysäre, fyyllinen, syyn-alainen, pa- 
hantekijä; 

kördrzsteise, rikkomus, rikos, 
körööbtrjinFSteorj, parannus-oppi; 
körköll, este, 
kärkäjloäöF, määräpäiwä, 
kärkäislcvinF; wääristys. 
kärkätining, asetus, 
kärbällcjiingär, toimitukset, 
körisästö, jukistaa perättömäksi, 
körlciäriillF, feIitys, wastaus, 
töriäninF, lahjotus, 
kökmäv, pääkys; päälysmies, 
törmgchäcj, huojennettu, 
körmFllääi-a; holhoja. 
körmynäersicäp, hoIhu, 
kärlvfnäersjcapsrött, hoIhU-oikeus" 
körmövSiöit, etu-oikeUs; 
sörmögendei, omasto, 
körmögeribeisrin, omasto-oikeus, 
törmögenbnissträkk, fakkorangaistus, 
kömlijmpnjriF koukkaus, 
körpnicining, §centi-oikeus. 
körröäeri, :naania-petto, maansa-peevo, 
köröinä, päästää ohitse, menettää, !ai- 
min-lyödä, 

körSinS, ehdolle pano, ehdotus, 
korsträciming, )vekaksi-anto, 
korson-"5155, kirjoissa oiematon, kirja- 
ton, kirjaheitto, 

förtroenäebökätining, !uottamuswirkin 
körinituing, hallinto, 
köni"äiinjn§scijstrjlcr, hoitopiiri. 
körintmingstl, Hallinto-asia. 
körnijr, huosta, 
töniSniinFSSI,räkL maanpako-rangaistus, 
törnimnell, woitettu. 
körääiing, walmistus. 
körömrärön, wanhempain oikeus, 

qenöröläjreinör; kenraaktirehtöri, yki- 
johtcrja. " 

§eneräj inII-jirejstiou, tullin ykijohw- 
kunta, 

gsunimmö, kaittaa wastahaasteen,



25,4 

FeogräkjSII, maatieteinen. 
3603336514: 1:139; maan-asema. 
SSometerII, maamitteinen; 
gjktermöISb-jlls, naimiskaani. 
Fikinrin, naima-ofa. 
Fräcjerä, arwata, arwostella" 

1/" Frnisötiont, kiinnike-rasitus, wekkarasitus" 
gröintjanisbaiis, wetkatodistus. 
3711116133; peruslaki; 
Fruuäregni, perus-ohje. 
§runäsnis; peruste, perusjohde. 
Fruuärijjcor, perus-ehto. 
Fuoeruör, maaherra, kuwetnöri. 
gäkw, lahjotus. 
351611110665, welan-alainen. 
351419-251; wetallinen, 

331814316, puotifukuinen; " 
baurin, tehdas-oikeusto, Halli-oikeus, 
bömäelsbällc; kauppakaari" 
bäuäelsbnic, kau ainpito-kiirja. 
113116110331; asia irjat, juttukirjat. 
bau-115333, eteen ottaa, käyttää. 
bänäSIöjä, käfityö. 
bäntäinerjc, teosto. 
böucjinerlinw; teostaja. 

;" bau-twerjcerj, teoste, 
116519716; täyfifukuinen. 
bamkrjcj, kotorauha" 
bemzjt't, Iäksiäiis-auti. 
bamgöng, kotorauhan rikos. 
1191113144113, atistaa. 
bemStöllnivFSmäI, alistus-asia, 
helm-1; kaupan wastans; berw ?" 11., 

ei woida wastata kauppaa; Stäoää j 
11.; wastata kauppa. 

1161-7610353, herrain Iuokta" 
bjtteFoch, Iöytökalu; 
vatrata howi-oikeus, 
bot-, huorinteko" 
bukincjäkni, pääsuostunto, emäsuos- 
tunto" 

bukninijott, henki-osinko. 
bukinämäv, päämies" 
bukinäSin-jkt, pääkirja, emäkirja. 
duScIjm-, koti-etäiin" 
111156575, takonfyyni. 
busböllnivg; talous oide. 
buSrötä, takonhäwiio, tatonhäwinki. 
bugtjuknää, ifäintänfä warastus" 
dFrä, hyyry, wuoro, wuokra. 
däkä, nautmto, ruokko" 
1131133 en qeinoä, maata Uainen; 
döräcjgpost, kihkakuntnan posti, woudin- 
posti. 

bär-nisrin, kihlakunnan oikeusto" 
" babara, muonakauppjas. 

1; 4; 

]66611, tiedollinen; 
jmpecjjmeni, joutomaa. 
jmputätjoni, syyksi-luento. 
jubrottsgtöjcj; fiifäänmurto-warkaus; 
juäejntingsoerjc, ruotujakoisuus, ruotu- 
jakokaitos. 

joäajt mjljttjr, ruotujakoinen fotawäki; 
imjjrein, epäkohtainen, fyrjäinen; 
incinch, enikkö, erityinen. 
jminStrj, keinollifuus, ekanttokeino. 
jukörSeI; anekki, pidäke; jukörSeI j jö- 

ntent; paTkkapidäke; 
inFeujör, inssinöri. 
ivgeujörjcorps, inssinöristö. 
jving, talteen-anto, 
jujägä, anomakirja, anekirja, anokki. 
junebökinrö, nauttija, hattia, 
invadöll, aineisto. 
jnqinrteringöreöjemenie, majotussään- 

tö 
inSIniinIct, määrän-akainen. 
juspeinjonsäjstrjjin, ylipiiri. 
jost-"13, eri-oikeusto, oikeuswalta. 
justjtut, laitos" 
inStjtutonI, afetus" 
jnStrubtiion, wirka-ohje, johdesääntö. 
jnstäjjeIS-öäög, kokouspäiwä, ilmaus- 
päiwä" 

jntecjmä, kiinnittää. 
jniecjmjnF, kiinnike. 
jnwFrjtet, loukkaamattomuus. 
jnwjjeinuej, tiedollinen. 
inwmjeni, ylijohdattaja. 
intenäentSI-Ionwr, johtokonttori. 
inwrjojjutjont, wälipäätös" 
juträä, saatawa, tuko. 
jnieniorjns, katsanto; 
joaönänio-z, siwumnistutus, wälimuis- 
tutus" 

jagt, metsästys. 
amuSIIFm, tafafukninent; 
armsnic, rautatyö-Iaitos. 
oräabällc, maakaari. 
0:64-15:13; maansaanti" 
oräeboIc, maakirja; 
orcinätur, maaonUto. 

keuo" 
urjäjsb, ta'int-opillinen, taki-oppinen, 
useata; wa'ata 
uSteröre-, wakaaja" 
ustöring, wakaama, wakaus (-tsen)" 
ustirie-borömäswre, oikeuspormestari" 
ustjtje-äepärtemeni, oikeus-osasto. 

]312 poljento, pone"     "31713; polkeen-atainen. 

"::- 

oräntjringsjögkäwodet; maaelanto-oi; "
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IämerälläFkäwvin-t, wattiotuloin !a'ia- 
o r. 

bäImäj" 00!; rälsensbäpsejpöäjiiou; 
kammari- ja Iuwunteko-toimisto. 

!cammärkörinntäg apukamreri" 
IcämmörI-wjjögjum,kammari-wirkakunia. 
Kämmärrsrisjont, Iuwuntekoia tUtkinio- 
kunta. 

Kämrerärölionior, kamreri-kontuori. 
IIZUSISI; kansleri, 
KänSjjöinpöäjtioni, kanslia-toimisto. 
KJUSIjIIOIIerum; kanslia-wirkakuntta" 

, bäpitäl; pää-oma, emäsumma; 
jcärwwrjs, karttapaperisto. 
!(3583, raåsa-Jto" 
!(355613 rahawartia" 
jcjrurF, haawalääkäri, 
jäägömje pärc, waIiittaja. 
ajögomäj, wakitus, fyyte" 
!31-maar, moite; 
Icinrarä ett" kärtFF, ulossuorittaa laivoa. 
IcoijFinm, halliinttokunta, hoitokunta. 
1comjce', komitea. 
Iwmmersejcollagium, kauppa-asiain hoi- 
tokunta. 

!sammu-1; seurakunta, yhteiskunta; 
äömmullöjkörkniming, kUntais-afetus. 
Iwmmunjlcätjonstesointjont, tiedon-an- 
topäätös. 

aompawins, keIwollifuus, otollifUUs; 
boncepbjcärtä, atustuskartta" 
jccmäujctör, rakennusjohtaja; 
bovkjsjcörö, kiinni-panna. 
bonkronwrö, kuUIustella yhdesfä. 
IcontjcurS; konkursi, 
IIoIIIcurSiicnicj, konkursi-fekwttys; 
jcuuinröwäsöä, Iuopuma-inwara. 
bovstwrinm, konisistori. 
jconöiiintjoni, perussääntö, waltiofääntö. 
jcavtjinFJnib-Ikgjkt, osinko-maksu. 
1comröin, saostunio, wäkiipuhe. 
böuträlctsproöt; Iääniprowclsii" 
1coutr011, konittolli, tarkastus, wisseys. 
jcanirojjinserji, kontrolli-Iaitos, kruunaus- 
laitos, 

Jovtrojlör, kruunaaja. 
Icopiiä, jäljennös. 
Icorporäbjoin; yhteystö. 
aorps, joukkio; 
bokkeinjonsjinrätininz-, ojennuskaitos. 
Inigsäomswj, sota-oikeusto. 
j:rjgsjwmijS-jrjät; fotawäen hoiteisto, 
sotakommissariati. 

brigsrätt, sota-oikeusto. 
Iin'minälläg, rikoslaki; 
!skriJi-nirin, rikosIa'in-oppi, rikos-oi- 

eU"   
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brimjoöjpoinj, rikos-wallinio; 
inrjmjnäjprocass, rikosjattu, rikosla'in- 
käynti, 

Icrouupärjc, kruUntUntfan" 
IcronioSInit-J; krUUnun perintömaa" 
brappspjjjct, Kroppssträtk, ruumiinran- 
gaistus, 

IcuImmnSwit; siwistyskaitos, 
jinjinrpojjri, siwistyswallinto. 
buljSSöäI-ä, waltawäykä. 
IFFrjcoröä, kirkkonerosto. 
!cyrlcotul-ct; kirkkokuri" 
!(5113, alkuperä. 
jsäruuäe, päällekanttaja, kantaja; 
Icörjejcöpijr, fuosioweswolliqus, mieIi- 
wekwollifuus" 

Köromöj, kanne, kaipntu. 

533;; köng, [aikkinen saanto, 
!ögkärenibein Ia'in-oppi, oikeUstiede, oi- 
keUs. 

!ägkäin Iaillistus. " 
!äö-köjjö, Iaillistaa, Iailliwuttaa, 
jögkörä, wetää oikeuteen, lakiuttaa. 
jäFJjch, Iakiwoimainen, 
jägrnisjov, [akikorjaus" 
jögmömsrin, Iaamainni, kaamanniint oi- 
keusto. 

1335333; lakikanta. 
jäJsjcipojUS, Ia'in käyte, la'in käytäniö" 
jagStjj'täniäe mäjct, Iakiifäätäjä-watta, 
Iakifäättö. 

IäFStikininö-, [akifääd"e. 
jögstrjäjg, Iakiwasinamcn. 
1ni6118, maakökko, " 
jänäSllJ-Ict, maanpako. 
IöntäStå-jä, maarauha. 
!öinäSkör7jSntjn3, IIIaasja-ajo. 
"jt-(1816495135 maakUntaisIaki" 
jämjsjcöp, maakauppa; 
jöinäSinF; maa-laki, 
lämining, waliiopäiwät. 
Iäoäbmönvänörinö, maa-ekanto" 
!änätmx-jinrj, maanmittausto. 
jan-ätreFörinF; maahalliitus. 
IeUISrJIIOU, mukaas, rangaistukfen muu- 
tos" 

1inj610tt, kanta-osa. 
jotsbatjeniniz Iuotsiwäki; 
IotSuppSFningSmxm, Intoiisiwattia, 
10357673, IUotsisto. 
jott; osa, osiinko; 
!urevcjrejain tullinkiertv. 
jyteöbot, wiotusfakko. 
Iöntgjinrs; !ainan-antaja, toifelle lai- 
naaja. 

IZUIISJIO, Iainanfaaja, toifetta lainaaja. 

, "45;
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:?12-igenbetsinnebnksäre, takonbaktia. 
1571837166610, !äänin arkitehti. 
jönebnlcte, Iääninwangisto" 
]önsIconä-Iinör, läänin rakennusjohtaja, 
jönestyraise, Iäänihallitus; 
'jörjcni-jä, lehtikuusi. 
jöpönäo SIcuchSeäeI, knkkewa welkakirja; 
jösärjsonra, irtonainen, 
]saariko-ori, irtonaisnus. 
jösezenäorn, irtaimisto, irtain tawara. 
IöSörepnnt, irtain pantti. 

(- 

Ungnsjnsköinnjtära, ijästönhoiiaja. 
mäjestätöbrntt, majesteeti-rikos. 
"mnnSbot, hengensakko. 
männknictur, sepistö" 
manukölituräjchrjou; teollifuuden joh- 
tokunta; " 

mncnegänF, werohinnasto. 
—,- wnrnetentnre, muonakanppias, 

mntemntjjc, suure-oppi; ron "1., itsenäi- 
nen suure-oppi; tijjärnpnä "1., utkowa- 
rainen suure-o pi. 

innwrjek, wara sinen, aineellinen. 
meäborgnI-e, kansajäsen, kansatainen. 
metit-1531", wäkikohtainen, wäkikeinoinen. 
"mnäi-Jin, lääkintä-oppi. 
meäicinnjpojirj, terweyshoidon wallin- 

to. 
" mejjäanIct jnStitut, kone-opisto. 
menighet, yhteisö; 
mjjj:je-e:paäjtioin sota-asiain toimisto. 
mijittjrtöinnjming, fotawäen halliinto, 
minjSter-StätSSein-eterare,minister-wak- 
tasihtieri. 

missgerningsbnjjc, rikoskaari; 
mjösnöncjjing, wiotus" 
monni-isi, yksiwakta; 
mnnopojjum, yksinomainen kauppa-etu. 
moranSIc, k. SaäjiF. 
motpart, wastuspnoli. 
myntkörknlslcning;rahanwäärisjys,wää- 
rän rahan teko. 

myteri, salawehkeet, sakawehkeifyys. 
möj, asia. 
'mnjsngnnäin asianhaltia, asian-omista- 

ja, asiallinen. 
mät, ryöstö- 

nitnrnjbistorin, !uonnonhistoria 
nninroetenöjcäp, IUonnontiede" 
näsjgntinnssjcolä, merikouku. 

; neanF-inäa jon, etenewä fnknpolwi. 
negniin, kieltopuolinen, 
njäinFSStöI-j; ikkiwarkaus, hirmuwar- 
kans. " 

njäjnJSJ-erjc, itkityö, hirmntyö,   

nyttjorätt, pitowalta, nautinto-oikeus. 
näring, eIanto, ekate. 
nnrinFSkrjnet, elantowapaus. 
närjngsjäjcnra; eIantoIaineU; 
nörjngsjnsknranbet, cIanto-Ia'in-oppi, 
llöäbsänäigbat, pakko, pakkous. 
nöcjoäin, hätäwastustus I, warjeIerninen, 

0b33tämä, epäsääntöinen, epämääräi- 
nen; 

objejct, waste, kohde, esine. 
objelcrjs, nkkokohtainen, UIkonainen, 
obligatiönörtni, k. korärjnFSrätt. 
obIjz-nwrislc, sitowainen. "; 
ocinIjorcj, omistnsmaa. 
nkröjse, yhteiskansainen, !veron-alainen. 
okörmeäinät njnnwl; wanhaweroinen 
mantaali. 

nmbnä, ombuciöninn, edusmies, asia- 
mies; 

nmeäejbnr, suorakohtainen, fuorapäinen. 
omeänjbärt, suorastaan, ojetis. 
onjröstninF, äännöstys, äännöstämä. 
omynäig, holhun-atainen, hokhottawa; 
oprjoriwrnä; etu-osaton; 
oqni-jcie, haukkuma, hauknnta. 
oräjnöjr; warsinainen. 
oränjng, säätö; asusto, järsestys. 
orcinjnFSm-in, asustonhoitaja; 
oranjngsrätt, asUsto-oikeus. 
orgnanIc; ekopetäinen, eIonnainen. 
osnjkwä; yhteinen, jakamaton" 

kööniins, pakkihuone; 
part, asian-osainen, asiallinen, puorus. 
nannyn-grati, ifännyyswatta, papin- 
ottowaIta, seurakunnan isännyys" 

pension, ekake, eIakeraba. 
porjoäjsjc, aikawätinen. 
parsana! Sjcätt, henkiwero. 
personIiF keinot, ruumiillinen wapaus; 

p. tjenst, työ-apu, työnteko, 
poiis; poIisi, järjestyshoito. 
panSanäineb, polisiwalla, pokisiwirka, 
pojin, wallinto. 
pojjbinborgmöstnke, wallinto-pormesta- 
ri. 

pojjritörbrzsnise, wallinto-rikos. 
politilngknwnnet, wallintoka'in-oppi, 
positio, säätönäinen. 
pozniireinjon, postijohtokunta. 
poztkörnitnra, postihoitaja, postikont- 
torin hoitaja. 

presjniptjnn, wanhentuma. 
prestäsniånä, papissääty, papisto" 
presentjonstaori, esto-oppi, 
prjncjn, pernste, perustus,
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pubjjjz, y 
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prinjjösinm, eri-oikeus, eri-etu, etuus; 
procSSS, juttu, riita. " 
pröäuinii" värinI, tUottfts-elanio; 
pröjcuräwr, prokyraatpyr. 
promotorjäj, wÄIIFyskIrja, 
promujgötjoö, jukrstuma. 
propöäeutjjc; akustetma; " "" 
proriincjäjsttinäör; magkuntaIs-faadyt, 
pr07j5jonie1, wä[ii;aiif""q"m"ein; 
prostörj, Froqutmkcnim; 

)teinen. " 
pupjll, qka-ikäiniein, hochuinmen, hoLhu- 
Iapfii; " 

953856066, wätte. 

(27371;åteusjc3p, jäämiöjö, 
qriniuokrjcj, :raisrauhcc 

IinäogoräUinS, arwotuokisto. 
räUSäjmjöF, tutkinko. " 
rötjcmni; järkeinen, järkiperäinein, IqVkI-" 
recinjnioin, peruutus. 
"291 Sinni, tawarcr-wero" 
rököinntäörjösIIireterär-J, efityssibiieri" 
rögerjnzöjwnsöjj, halliityijsUwosto. 
rSFI-Jmsntinrjsjc, ohjesääntoment, 
röFI-ömuutu, ohjefääniö. " 
rejätin quo-arwoinen, ebdollmen. 
röinin böstämä, ehtofääntöiinen. 

' röjjgjonsbwtt, Uskointo-rikos. 
röpresöniniinllörött, fiijaiifUUs-oiikents. 

; wpwssniniin; edUskUntamen; 
ressrsätjoin, wqromub'. 

rSSult-"jt , johdekma. 
" röbronicni, takaperäinen. 

rsiisjoinsöijkt, tutkiintorccha. 
reiisjonsliommjösärje, tutkintokomis- 

ani, - 
rjfääärc-chäös, ritariluokkq ritaristo" 
rjääärjins, ritarihinone. 
riääörSIcäpsc 06!! ääöin, ritaristo jcl 
aateIi; 

erStrökk, witfqraingaistus, witfotus; 
rjming; piirroskuch. 
roteringSinrjc, ontujako-Iaitos, 
r.å 0611 rör, rajapiiri; 
röäbröining, xuhjoma, ruhjonta; 

" rZFätä, rajakintjcl, 
"; räkstebing, tutkiniokeräjä" 

rävtu yö röniö; kaswun kaswu; 
riinturi; rahasto. 

; röttäwting, ojennUskeräjä" 
rätteözöugsbällc; Ia'inkäyniikaari, oikeus- 
kaari, " 

röthöntJSinsc-rjc, oikeusto" 
rättsäntsnit, oikeuskqite. 
rättsbrort, oikeusrikos, Iakirikos.   
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rättsäoFm, oikeUsfäänttö. 
rättstålosoö, oikeuden järkeis-oppi; 
rättökökkötininF, oikeus-afetus. 
röttSkörböIIäniI-J; oikeussuhde. 
rättsinnc-bökinrc-, oikeussijaineni. 
rörcsingcjtut, oikeus-asento. 
röttsjcräniining; oikeusIonc. 
rättsjärö" oiikeus-oppi; 
r'inSnorm, oikeUs-VH c. 
rinsobjein, oikeus-efIine, 
rättöpojjii, oikeuswccllinio. 
rZUSSniS, oikeuspääie. 
rinssubjöjct, oikeUspää. 
rinsinjjjsrämj, oikeustiin. 
rötc876t6051säp, oikeUstiede. 
riIUSriäriF, oikeUswccstainen. 
rötstörcj, oikeushotto, lakihoito. 
rärbsininjänäc; mäbt, quihoitaja-wqttq, 
Iakihoiide, 

rötmrj, roswooma" 
röringSuing; rajapyykintö. 

Säjckäjjä, fyypää, aficccm woitettu. 
Säjcägärs, k, möjSäJ-Iinnie" 
söjcrätt, aine-oikeUs. —— 
SäIcör-JSIZUFI, fakkolisin" 
Sömtx-jjijIIni; !ohkokuniin jakopiiri, yy- 
teismcni" 

sömböII-J, ybteifö, yhteis-eIämä; börFSr" 
1th 5., kanfinkunia. " 

Sämbäjjst'örcjrög, kanfaiskiitto, 
öömbällgköininin-z, kansaiis-yhteys, 
sömböjjsöräUinF, yhteis-afinsto, yhteis;- 
järjestö. 

öämmärisnit töori; monipohjaincin oppi. 
SecIIjJ, fiweyllinein siweys-eIoiineU. 
SS-jijbSbSpontj; fiweyswallinio. 
Söcjinnjiz- riin, tawcm-omainein oikentö. 
söginjoinsbwin, merika'int rikos; 
SSqWSrc-rbwtt, takawarikoin rikos. 
SjSIkpäniining, oman käden ryösLö. 
sjörätt; merika'iU-oppi; 
Sinäöörsöjinniintg, wahingonpwike. 
Sttätwicöp, perintö-osto. 
SKI:VjiiJJnin-z, werolle-pcmo. 
Sj:jktey waihto; kohko; jako; eri-osa; 
316068133, jakopiiri, 
skcjjjäinijeb j möninFär, erimieIifyys. 
Slciinöcj tiII 33403 06!! 85:8, onde- ch 
!eipä-ero. 

SjcoFSbusinåIininF, nietfähoiio. 
51:75, ammatisto. 
Sljräörcjinin-z, ammattifääjö. 
Sjcrörötb, qmmatti-oikeUsto. 
SIcrätuäing, ammattipakko" K 
Sttz'jäsjcöpSI-öä, fukupokwf. 
SbörFärä" merenramristo. 

17 
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Sjottörijtt, [innan-oikeus. 
slägciinie, snkuwesa, sukukanta, 
SIIUUSII; näpistys. 
Spsjcuinjon, mIetintö. 
Spölmintjuusmöwä, mietintökeiino. 
SpöSinIjk, Vaipparangaistus; 
StöbSoktjcerär-o, pääIys-Upseeri. 

":" StääSniS 5165:9, kaUpUngin wanhin. 
Scoäsböina, kaupungin wangisto, 
3368133, kanpunki-Iaki; 
SböäSmäri-aäväring, kaUpUUki-ekanttu" 
§tar-!10", haara-osa; 
wa kör embetsinrjc, kUIUnki-arwfo. 
StätSäriSIäg, kulunkikaskU. 
Stäbsbrott, wattiorikos; 
Sinskört'niinjog, waItto-asetus. 
statskörsjög, waItakUIUnki-arwio, 
ScätSkörinjining, wakttohoiio, 

" §töcsinicomsa waktiotuIot" 
Sinnijontwr, wakttomenoin hoitokanta, 
SinISmoIct, perinswatta, 
StäbSI-ött, wattio-oikeus. 
StniSSeinote-röro; waktasihtieri. 
StucSSein-Sturiät; wattasibtieristö; 

1;" StätSSISwm, wattiofäänne. 
Swroomoniöjc böröjcniinF, isoUsIasku" 
SwrSjcilleSbereäining, isojaon aIUsteIma. 
§toraerIcSni-j, aarnio-puu; 
strotiiönigojse, rangainItUs-wainkents. 
Ströjkjöz, rangaistuskaki. 
Sorätkrin, rangaistuska'in-oppi" 
Snicjjgbot, erimiekisyys. 
Stömin tjuksrin, wastata I. nangaiistet- 
taa warkaudesta; 

Stömmä, haastaa. 
Stömriing, haaste, 
3:616, warastus; 
subjelctin itsekohtainen, sisäinen, omis- 
tawainen. 

SubStjint, wirkasijaiinen; 
SubSumerä UnicIeI" jäFen, sowittaa!a"i11 
sääniöön. 

summöerI-I, summittainen. 
SuSp-insjao, inäärä-aiikainen wirka-ero" 
873r0m51, waste; 
sooäjebrniä, hnhtiinintent, hakmewinekys. 
ösenniejcjäsö, wänniinokka, wännistö, 
SFGSinm-m, toimitsija. 
system, säänne, säädesmä. 
Sörämöj, haawotus. 
Söborbetsökwj, wakuutusfuostunto. 
SötoSFSrä, emätako. 

—" "käböllinrin wäkiinwllsw" 
rajoo, fanawatta; wjänS körjust; sana- 
wallan kadotus. " 

!63816112, sarkajako"   

telmisjc, taiteellinen. 
telsnjzjc reniSIcajö, taidekoUIU. 
tejcnojogjöin institut; taiteis-opiisto, 
:601035 Usk'otieto. " " 
roori, pernstekma, järkeispewstekma. " "- 
waämontinrje, testamenttn erijä; 
testamenio; testamentti, jä isääinnöö; 
teöinwr; jestamentiin tekijä, 
tjjIJre-pp, anastus; 
thItuI-ni, syytteen-akainen, syytetty; 
tinF, aine, 
tjeukaoI, )nix-karikos. 
mjoSSumr, ote, UIoI-ote, 
tro- 0611 bujcjdet, nökollifnus ja kuu- 
IiiaisUUs" 

trömönöbökättning, IIIottamUswirka; 
"0860300, Uskofääntö, 
tuIniIuS, kUribuoUe; 
"ijcIjJniinbek, tullipiirint pääkikkö; 
tulleinpeäjiion, tUllttoimistu. 
tullkörinII-öke, tUlliboituja. 
inllsörsojjinjnig; tullipetos; 
rujjmeäej, tullirabat. !- 
turmeinncj, tynnyrint-ala. 
taeböw, kabdenkettainen sakko, 
toogjllö, kaksinnaima; 
ni"äingSpIiF-;, pakkowekwolliisuns" 

llniäöniäg, poikento, poikennos; 
Unijorböjäins, waiIiiUkI. 
uoäariycinnäo, akainen. " 
ulläönijtt, aIa-oikeUsto, 
uuäorsjsnimzöpontj, opetuswalliinto. 
unäsätinjingspojjtj,awUnthaUke-wallinio. " 
uppgikt, osotUs; tarkotus. ——— 
Uppsinksbesjut; wäIipäiineU päätös, 
llppSthäniäö 166, takeinewa fukuponin,sy 
uppsöttjF-in, ehdolliisestt, mieIen jaitent. 
uppsägnintg; irtisanonta, ulossanonta, 
urmjjmaö mikä; yIimuistoinen naUiinto, 
urproäujctjont, ainesaatto, alustyö. 
urtjukin eä, .warkanden pnhdiistuswala; 
utcjing, ote, ulosweto; 
utjjggäre, johtaja, jobdekiwi; 
usmat-1;, takamaa, nkkometsä; 
möyjäar, UIosteot, wero, 
utSöIminF, weIkomus, weIonta. 
utgöjcnirigöböllc, weIkomUskaari; 
utsecnijniS-, muodostuma, tointo; —" 

7ääobeoj5, wetotodistus. 
MFUIIITISUIII; waUnUri. 
söp-JUIIUS, asehuone, afeiLFto, 
"örnijingsbeoin !varotus-oppi. " 
"ottonnerin wefilaite, " 
"eäörp-ni, wastuspnoli" 
"erbställjgbey täytäntö.



"sterinäkjöjcäin eIäiintlääkäri, karjakää- 
käri. 
wwllwntwr; wekfeükontuori; 
"öinöjröin wekfeIi-oikeus. 
"jäerboöniäin yhteis-asukas" 

" "stjö-äröåp, ehdontappu, ehdolliiucntuppu" 
sjmin 1333 jirötin, tulla !qilliifeein woi- 
maanfa. 

756616, wakkeanwcnircr, 
VZIäSFSrUinJ, wäkiwatu. 
"öjcttögg naisen wäkiwattaus. 
ysäjjönäö, tiinn-cmto, warattomuus. 
7'33- 0611 sött-Jnt!communijiöiionswkjg 
wcsi- jc! tie-ybdistystö, wettcin ja tei- 
den yhdiiöjyötö; 

"äjsöiirchäniöwin onniinitos. 
"öjkäniöpoiiin onniwallinio; 
söjgörgntbetöinrijttuinS, bywänttsko-ini- 
jos. 

söräSinIS, wierasten-maja, 

j'ppörijt srijjsö; 
wapqmasc. 

aniciisräIssi, paras   

öjcjägäre, fyyttäjä. 
ZIäermöni, oItermanni. 
örSprojcjämä, wuosihqasto. 
ösjcöäniUF, bawe, hawaima; 
5:31, syyte, kanne, quiituS" 
5:313, fyyttc'inä, kantaa, wakittaa. 
äwrFörigSritme-Smöj, peräytywä todis- 
tus; 

öwrjinv; pahanteko, wahingonteko, 

ögämjc-röin muinstuinvatta, omistus-oi- 
keUs" 

":jFocjsjning-, tiIusjako. 
"ägoäöinjugS-rin, inaanjako-vikeusto" 
5303161036, wäkiraja. 
ägonist, rajariita; 
Ijinönsjcöpötöroinj, awio-edustc; 
iijsvainjijinäe-r, naimis-este. 
öljtönsinpsrijtt; awio-oikeUs" 
§bteinsinpösjcjinäch arvio-ero. 
IjrSSbräkk; kunnian-rangaistus. 

ökseröuäjtör, yki-anditori" 
ökinrjcrigzäomSwI; yIi-foin-oikensjo" 
ökinrstyre-ISS; yllhallitus. 
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